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saba-firuz metreveli 
 

„wmida abibos nekreselis 
martvilobis“ zogierTi sakiTxi 
 

„wmida abibos nekreselis cxovrebisa da wamebis“ 
ori redaqcia arsebobs: 

1. vrceli redaqcia, romelic dabeWdilia Semdeg 
gamocemebSi:  

m. sabinini, saqarTvelos samoTxe, Tb., 1882, gv. 213–216; 
i. abulaZe, asurel moRvaweTa cxovrebis wignTa Zveli 

redaqciebi, Tb., 1953, gv. 188–196, a redaqcia; 
Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, 

I, Tb., 1964. gv. 240–248, a–redaqcia 
2.  momcro redaqcia, romelic dabeWdilia Semdeg 

gamocemebSi:  
m. janaSvili, Описание рукописей церковного музея, III, 1908; 

gv. 25–28; 
s. kakabaZe, asurel mamaTa cxovrebaTa arqetipebi, 1928, 

gv. 42–46;  
s. yubaneiSvili, Zveli qarTuli literaturis qresto-

maTia, I, 1946, gv. 167–169. 
i. abulaZe, asurel moRvaweTa cxovrebis wignTa Zveli 

redaqciebi, 1955, gv. 188–195. b–redaqcia; 
Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, 

I, 1964, gv. 240–247, b redaqcia. 
am redaqciebis avtorTa vinaobis, maTi Seqmnis dro-

isa da maTi urTierTmimarTebis Taobaze Semdegi Sexedu-
lebebi arsebobs: 

pirveladia momcro redaqcia, romelic dawerilia 
690–700 wlebSi (4, 1–18). 

pirveladia vrceli redaqcia, romlis avtoria arsen 
kaTalikosi – dawerilia IX s–Si, SesaZloa ufro gvianac. 
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am redaqciis wyaro yofila VI saukunis damlevis an VII 
saukunis damdegis uZvelesi Txzuleba (18, 324–347). 

pirveladi, uZvelesi, arqetipuli iyo kaTalikos 
arsen pirveli didi safarelis (860–887) mier Seqmnili 
redaqcia, romelic Cvenamde ar Semonaxula. araviTari uZ-
velesi, VI an VII saukunis teqsti am Txzulebas win ar 
uswrebda – am redaqciidan momdinareobs vrceli, anu me-
tafrasuli redaqcia, romlis avtori ucnobia. igi SesaZ-
loa iyos nekresis romeliRac episkoposi. metafrasulad 
gadamuSavebis dros mas teqstSi CaurTavs prologi, cecx-
lTayvanismcemlobis winaaRmdeg mimarTuli dialogi 
Txzulebis SuaSi da epilogi (5, 19–50). 

pirveladia vrceli redaqcia, romelic arasgziT ar 
aris metafrasuli redaqcia, radgan, rogorc cnobilia, 
metafrasuli redaqcia XI saukuneze adre ver Seiqmne-
boda, xolo vrceli redaqciis avtori aris kaTalikosi 
arseni – arsen pirveli an arsen meore, ufro arsen meore, 
igive avtori, vinc Seqmna „wm. ioane zedaznelis cxovre-
bis“ vrceli redaqcia. mas wyarod marTlac hqonia VI Tu 
VII saukunis teqsti. momcro redaqcia mermindelia (1, Sesavali). 

aRniSnulTa garda, „saqarTvelos samoTxeSi“ moTav-
sebulia „wm. „ise wilknelis cxovreba“ (gv. 209–211), „wm. 
ioseb alaverdelis cxovreba“ (gv. 217–218) da „wm. anton 
martyofelis cxovreba“ (gv. 294–295). es aris Semoklebu-
li (svinaqsaruli) redaqciebi. 

azrTa amgvari sxvadasxvaobis pirobebSi SeuZlebeli 
xdeba qarTuli mwerlobisa da kulturis araerTi kardi-
naluri sakiTxis marTebulad gadaWra. amis magaliTia wm. 
abibos nekreselis cxovrebisa da wamebis aRmwerel Txzu-
lebaTa irgvliv Seqmnili viTareba: rodesac S. nucubiZe 
wm. abibos nekreselis filosofosobis gamo msjelobda, 
mis msoflmxedvelobas mimoixilavda da areopagitikul 

wignTa avtoris naazrevTan akavSirebda (10234–279). mas 
xelT hqonda erTaderTi sabuTi – vrceli redaqciaSi 
arsebuli cecxlTayvanismcemlobis winaaRmdeg mimarTuli 
filosofiuri teqsti. mTeli es msjeloba emyareba im Se-
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xedulebas, romelsac aviTarebda i. javaxiSvili da rom-
lis Tanaxmadac „wm. abibos nekreselis cxovrebisa da wa-
mebis“ vrceli redaqcia (romelSic aris daculi cecxl-
Tayvanismcemlobis winaaRmdeg mimarTuli teqsti) pirve-
ladi redaqcias, dawerili IX saukuneSi arsen kaTaliko-
sis mier da wyarod iyenebs VI Tu VII saukunis uZveles 
Txzulebas. magram mTeli es msjeloba gaqarwyldeba, Tu-
ki marTebuli aRmoCnda k. kekeliZis Tvalsazrisi, rom-
lis Tanaxmadac vrceli redaqcia metafrasuli nawarmoe-
bia (maSasadame, XI saukuneze adre ver Seiqmneboda) da 
cecxlTayvanismcemlobis ganmaqiqebeli filosofiuri te-
qsti swored metafrasis mier aris CarTuli (14, 36–38). 

aseTi eqskursis Semdeg Cvens interess iwvevs imis 
garkveva a da b redaqciebidan romeli SeiZleba iyos me-
tafrasuli, rogori urTierTmimarTeba myardeba maT So-
ris, Tanac es yvelaferi unda dadgindes stiluri anali-
ziT, romelic am SemTxvevaSi daefuZneba metafrastikis 
Teoriul monacemebs. 

metafrastika agiografiis istoriuli ganviTarebis 
Sedegia, garkveul ideologiur da esTetikur principze 
dafuZnebuli. metafrastikis „pirvelsaxe“ iyo kimeni, 
/wmindanTa mosaxseneblad martivad dawerili, masSi sWar-
bobs TxrobiTi, fabuluri elementi da gadmocemulia ko-
nkretuli ambavi. metafrastika ukve aris am ambis „gar-
dakazmva“, anu mxatvruli azrovneba (13, 154) efrem mciris 
ganmartebiTac termin „metafrasSi“ mniSvnelovania „sity-
ÂT ganSueneba, Semkoba, radganac misi termini „gardakaz-
muli“ (6,149). mxolod esTetikuri moTxovnebis gazrdis 
nayofi SeiZleba iyos, Tumca ioane qsifilinosi am mniSv-
nelobas amatebs agreTve teqstis „ganvrcelebas“ (9, 64). 

metafrastikis wyaroebTan mimarTebis sakiTxebi qar-
Tul dokumentebze dayrdnobiT garkveuli aqvs k. kekeli-
Zes (6,149). aqve unda gamovkveToT, ramdenime sakiTxi, ker-
Zod, gadametafraseba niSnavs 
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1. nawarmoebis mxatvrul–esTetikur gadamuSavebas, 
„sityÂT ganSuenebas“ (yuradReba eqceva formas, enasa da 
stils). 

2. Txzulebis SinaarsSi Carevas mcire interpolaciebiT.  
es ukanaskneli SeiZleba ganpirobebuli iyos ram-

denime mizezis gamo: 
a) ideologiur–dogmaturi – e. i. mwvalebluri nak-

valevis waSla, anu imisgan gaTavisufleba, rac ar aris 
dogmatikur–kanonikuri. 

b) Sinaarsobriv–faqtologiuri – SeusabamobaTa da 
uzustobaTa gasworeba, faqtobrivi masalis Sesatyvisoba 
(gamokleba an Semateba). 

Tumca SenarCunebulia kimenuri Zeglis ZiriTadi Za-
rRvi (Sdr. 2,8–10; 13, 158; 9, 66). 

radgan metafrastikam enisa da azris erTdrouli 
gamSveniereba moaxdina, man gamoiyena antikuri literatu-
ruli memkvidreoba da tradicia, rac Seexeba metafras-
tikis stilur niSnebs, is SeiZleba sam jgufad warmo-
vadginoT: 

1. „SewyobilebaÁ sityÂsaÁ“ – frazis musikalur–rit-
muli ageba; 

2. „ara gavrcelebaÁ Tqmulisa“ – Txrobis lakoniu-
roba, lapidaroba, rasac rusTaveli ase ganmartavs: 
(grZeli sityva mokled iTqmis); 

3. konkretulisa da abstraqtulis Sexameba, sityvisa 
da azris simfonia (9, 68). 

 XI saukunis 20–iani wlebidan, svimeon lilioTetis 
gardacvalebis Semdeg, Cndeba arsebiTad sapirispiro ten-
dencia. gadametafraseba gulisxmobs: 

1. Sesavlis wamZRvarebas; 
2. midrekilebas saswaulebis aRwerisadmi; 
3. paralelebis moxmobas sxva wmindanTa cxovrebidan; 
4. Zveli Txzulebis faqtobrivi masaliT Sevsebas (9,70). 
am CamonaTvalebis mixedviT gavarkvioT, aris Tu ara 

metafrasuli a redaqcia da rogoria misi mimarTeba b 
redaqciasTan? 
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a b 
 
wmidisa mRdelmowamisa abibos  
nekresel episkoposisa, romeli   
iwama cecxlis msaxurTa mier    
qarTls, Tqmuli arseni didisa 
qarTlisa kaTalikosisaÁ  

 
moqalaqobaÁ da wamebaÁ wmidisa 
abibos nekreseli episkoposi 
saÁ (15,240–248) 

 

 

am saTaurSi gamJRavnebulia a redaqciis upirate-
soba ara marto stiluri niSniT (wmida mRvdelmowame, 
cecxlis msaxurni), aramed Sinaarsobriv–faqtologiuri 
kuTxiT: vin awama, sad awames da vis mier aRwera es martviloba. 

Txzulebis I Tavi (pirbiTad) moculobiT asea gana-
wilebuli a redaqcia 12 striqoniT metia b redaqciaze, 
garda amisa, a redaqciis avtori, arsen didi, b redaqciis 
ZarRvs ucvlelad tovebs, Tumca mxolod I Tavis mixed-
viTac ki SeiZleba mogveCvenos gadametafraseba, anu Txzu-
lebis mxatvrul–esTetikuri gadamuSaveba da SinaarsSi 
SeRweva Taviseburi interpolaciebiT. magaliTad: 

 

a b 
 
xolo jer–ars, raჲTa mcired  
Suva SemoviRoT ÃsenebaÁ wmi-
disa da ubiwoÁsa mRdelTmoZ-
Rvrisa da mowamisaÁ, romelsa 
igi samarTliv moniWebul iyo 
pativi ganmzadebulisa is sa-
soebisaÁ didebisa saydari, uz-
eSTaesi Soris marTalTa di-
disa misisa siwmidisaTÂs, ume-
tesad yovelTa  mier wamebul 

WeSmaritebisaTÂs, romelman – 

igi Sewira msxverplad Tavi 
TÂsi misa, romelman igi TÂsi-
Ta sisxliTa miÃsnna Cuen 
(15,240).  

 
jer ars xsenebaÁ wmidisa 
mRdelT – moZRurisaÁ da ubi-
woÁsa da axuvanisa mowamisaÁ, 
romelsa igi samarTlad moni-
Webul iyo saydari didebisaÁ 
didisa misTÂs sarwmunoebisa 
misisa da yovelTa mier wame-
bisa WeSmaritebisaTvis, romel-
man Sewira Tavi Tvsi msxverp-
lad misTÂs, romeli Seiwira 
mamisa, da sisxliTa TÂsiTa mo-
miyidna Cuen. 
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pirveli Tavis aseTi dasawyisi, aseTi gansxvavebuli 
niSnebiT, warmoaCens, rom a redaqciis mixedviT Txroba 
aris gavrcobili da nawarmoebis Sesavlis STabeWdilebas 
tovebs. garda amisa, sagrZnobia Sinaarsobrivi interpoli-
ciebi, rac gamoixateba mxatvrul–esTetikuri azrovnebis 
nakadis moWarbebiT. magaliTad: 

 

a  b  
 

moniWebul–iyo pativi ganmza-
debulisa mis sasoebisaÁ dide-
bisa saydari, uzeSTaesi Soris 
marTalTa didisa misisa siwmi-
disaTÂs. 

 

moniWebul iyo saydari dide-
isaÁ didisa misTvs sarwmunoe-
bisa misisa da yovelTa mier 
wamebisa WeSmaritebisTÂs. 

 

 

„pativi ganmzadebulisa mis sasoebisaჲ“ saerTod uc-
xoa b redaqciisaTvis da aseve Secvlila winadadebaTa 
struqtura, romelic TavisTavad ufro amaRlebuls xdis 
Sinaarss. amave TavSi vxvdebiT metafrastikis ganviTare-
bis meore etapisTvis (XI saukunis 20–iani wlebidan) dama-
xasiaTebel erT niSans: paralelebis moxmobas sxva wmin-
danTa cxovrebidan. mag. saerTod ucnobia b redaqciis-
Tvis aseTi an msgavsi fraza: [wm. abibos nekreseli] „kua-
lad mxneTa maT Tana mowameTa Ruawlsa miiswrafa da 
asparezi igi mswrafl waritaca“ (15, 240). 

gardakazmvis“, „ganvrcelebis“ erTi saintereso nimu-
Si gvxvdeba amave TavSi: 

 

  a b 
Cemi ars mowame ese da ara 
sxvisa, Cemisa amisgan saydrisa, 
nayofi Suenieri, mxiarulebisa 
Cemda momRebeli, spetaki var-
di, haerisa sulnelmyofeli, 
Cemda momfeneli, romelman san-
Teli TÂsi aRanTo zeda maRalsa 
mTasa, raჲTa yoveli sofeli hxed-
vides mas naTelsa dauSretelsa, 
orpirad manaTobelsa (15,241). 

Cemi ars mowame, ese da mRdel-
TmoZRuari ubiwoÁ nayofi Sue-
nieri, mxiarulebisa Cuenda mo-
mRebeli da sulnelebisa Cue-
nisa Cuenda momfeneli, sanTe-
li maRlad mnTebare, mnaTobi 
da ganmanaTlebeli yovelTa 
mxilvelTa misTaჲ 
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aSkarad SeiniSneba a redaqciis avtoris survili, 
Tqvas ufro meti, ganavrcos da gardakazmos, mogveces ra-
Rac axsna–ganmartebis msgavsi. „spetaki vardi“, „naTeli 
dauSreteli“, naTeli „orpirad manaTobeli“ is saxeebia, 
romlebsac agiografi konteqstis Sesaferisad iyenebs da 
amiT kidev erTxel warmoCndeba mxatvruli azrovnebis is 
Tavisebureba, stiluri specifika, romliTac igi gansxvav-
deba b redaqciis avtorisagan. 

a redaqciis avtori cdilobs, uSualo damokidebu-
lebaSi iyos mkiTxvelTan. es aris misi dialoguri mi-
marTeba recipientTan; saqmiani intonacia, axsna–ganmarte-
bisken midrekileba, mimarTvis formaTa gamoyeneba gvaZ-
levs saSualebas davaskvnaT, rom es teqsti dialogizebu-
li monologia. magaliTad;  

xolo jer – ars, raჲTa mcired Suva SemoviRoT 

xsenebaჲ 
an 
Cemi ars mowame ese da ara sxჳsa 
an 
aw mnebavs, sayuarulno, raÁTa uwyodiT mizezi 

saqmisa amis 
an 
amas raÁ giTxrob Tquen netarisa episkoposisa 
an 
aramed minda, raÁTa gauwyo Tquen, Zmano. 
msmenelTan Tu mkiTxvelTan ufro metad daaxloebis 

mizniT a redaqcia gvTavazobs iseT formebs, romlebic 
ufro uSualosa da axlobels xdis movlenas. b redaq-
ciisagan gansxvavebiT aq gvxvdeba ramdenime aseTi nimuSi: 

„da viTar moiwivnes maxlobelad Cuensa amas sameu-
fosa qalaqsa mcxeTas“, „simÃniTa ganaSuenes sofeli ese 
Cueni“ „igini Ãelmwife iyÂnes Cuensa amas sofelsa“ – Cve-
ni qalaqi, Cveni mcxeTa, Cveni „sofeli“ – aseTi mimarTviT 

avtori da mkiTxveli erTiandebian, erTi ideiTa da su-
liskveTebiT ganimsWvalebian – gaucxoebis, gnebavT, dis-
tancirebis masStabi mcirdeba. 
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rogorc ukve aRvniSneT Sinaarsobriv–faqtologiuri 
cvlileba gulisxmobs SeusabamobaTa da uzustobaTa gas-
worebas teqstSi, faqtobrivi masalis gamoklebas an Se-
tanas TxzulebaSi (Sdr.: 2, 186–187, 9, 66). am mxrivac a 
redaqciis avtori orive variants gvTavazobs. matebis ra-
mdenime nimuSi ukve warmovadgineT, axla vnaxoT is maga-
liTebi, romlebSic naTlad Cans klebis tendencia: 

 

a b 
 
mieriTgan erisTavni iqmnnes 
mpyrobel qarTlisa, da sxuani 
mravalni, viTarca weril ari-
an wignsa mas wamebisa misi-
sasa... (15,246)   

  

 
mieriTgan erisTavni iqmnnes 
pyrobelad qarTlisa da da 
sakჳrvelebani arian amis sxua-
ni mravalni saqmeni wmidisani, 
romelni ara daweril arian 
wignsa amas wamebisa misisasa.  

 

a redaqcia moyvanil citataSi aSkarad amJRavnebs im 
Tvisebas, romelsac „ara gavrcelebaჲ Tqmulisaჲ“ ewodeba, 
radgan am magaliTSi Txroba Semoklebulia, lakoniuria. 

gvaqvs kidev erTi SemTxveva, sadac ufro aSkara da 
TvalSisacemia Txrobis simokle, lakoniuroba,erTgvari 
TavSekavebac ki mravalmetyvelebisa. es aris b redaqciis 
finali, romlis Semdeg a redaqcia agrZelebs damoukide-
bel Txrobas, Tumca emijneba b redaqciis dasasruls, ra-
dgan es ukanaskneli vedrebiT iTxovs qriste RmerTisgan, 
„raჲTa wmidiTa locviTa da meoxebiTa maTiTa Rirs myvnes 
mibaZvad saTnoebaTa maTTa da didebis–metyvelebad same-
bisa wmidisa“ (15, 247–248). 

faqtobrivi masalis teqstSi Setanis erTi saintere-
so magaliTi gvxvdeba II TavSi: 

 

a b 
 
rameTu daepyra qarTli mefesa 
sparsTisa da igini Ãelmwife 
iyvnes Cuensa amas sofelsa, da 
bilwsa mas kerpTmsaxurebasa –   

 
rameTu Jamsa mas, odes sameu-
fod ese Cueni qarTli sparsTa 
mefesa daepyra da bilwsa mas 
msaxurebasa aRasrulebdes, vi-
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cecxlisa mis Tayuaniscemasa 
da msaxurebasa – aRasruleb-
des maradis; babilovnursa mas 
Cveulebasa, sadame oqrosa da 
sxuani sxuasa rasame da odesme 
cecxlsa Jamad–Jamad, viTarca 
iwuodes Tvisisa misgan boro-
tad maswavlelisa eSmakisa 
(15,241-242). 

Tarca eswava borotad mswav-
lelisa maTisa eSmakisagan. 

   

es monakveTi imiTac aris saintereso, rom a redaq-
cia gvamzadebs cecxlTayvanismcemlobis winaaRmdeg. „cec-
xlis“ orjer xseneba ukve erTgvari aqcentia agiografis 
mxridan imisaTvis, rom aSkara gaxdes damokidebuleba, 
pozicia im damTrgunveli da bneli Zalis mimarT, ro-
melsac RvTaebad „stiqioni“ gauxdia.  

daismis kidev SekiTxva: rogoria leqsikuri sxvaoba, 
ra xdeba tropul metyvelebaSi, rogor gansxvavdeba agio-
grafTa mxatvruli azrovneba erTmaneTisgan. amis garkveva 
sabolood gascems pasuxs imas, Tu rasTan gvaqvs saqme. 

 

a b 
wmidisa da uwiboÁsa mRdelT-
moZRurisa da mowamisa  

 

Cemi ars mowame ese da ara 
sxÂsa Cemisa amisgan saydrisa, 
nayofi Suenieri  
 

ara Tu xilviTa exilva sadame, 
erTmanerTi  aramed sulie-
riTa miT siyuaruliTa ixil-
vebis Soreuli maxlobeli.    
 

 

mociquli igi wmidisa sÂmeon 
mesuetisaÁ  

 

xolo samgzis sanatrelsa mas, 
ÃorcTa misTa, araraÁ Seexo 
da esreT Seiwira wmidaÁ abibos

wmidisa mRdelTmoZRurisaÁ da 
ubiwoÁsa da axuvanisa mowamisaÁ 
 

Cemi ars mowame da mRdelT–

moZRuari ubiwoÁ, nayofi 
Suenieri 
 

ara Tu TualiTa exilva ur-
TierTas aramed sulieriTa 
miT siyuaruliTa, romeli go-
nebiTa ixilvebis Soreuli vi-
Tarc maxlobeli 
 

mociquli netarisa sÂimion 
mesuetisaÁ 
 

xolo samgzis sanatrelsa wmi-
disa moRuawisa ÃorcTa araraÁ 
Seexo 
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eseviTarni queyanisa angeloz-
ni, naTelni soflisani, Wurni 
savseni nelsacxebeliTa     

 

 

   

 

da esreTi Seiwira RmrTisa 
netari abibos 
 
kacni wmidani da yovliTurT 
RmrTisa saTnoni naTelni sof-
lisani, Wurni rCeulni, savseni 
nelsacxebelTa, zecisa kacni 
da queyanisa angelozni, ganma-
naTlebelni soflisani, saxeni, 
wesni da kanonni ucTomelni 
monazonebisani 

 

        

Cven mier warmodgenili am faqtobrivi masalis gara 
sainteresoa 

ramdenime niSandoblivi Taviseburebis warmoCena, 
romelic ase damaxasiaTebelia a da b redaqciebisTvis. 

1. umravles SemTxvevaSi, rodesac b redaqciis av-
tori msazRvrelad iyenebs kuTvnilebiT nacvalsaxels 
„Cven“, a redaqciis avtori emijneba, Tumca Tavad gvTava-
zobs aseTi msazRvreliT warmodgenil winadadebas. 
magaliTad: 

 

a b 
 
daepyra qarTli mefesa spars-
Tasa  

 

adgilni mravalni ganmzadnes 
maTisa mis samsaxurebelisa 
cecxlisaTÂs queyanisa  

 

moiwivnes maxlobelad Cuensa 
amas sameufosa qalaqsa mcxeTi-
sasa 
 

simÃniTa ganaSuenes sofeli 
ese Cueni.  
igini Ãelmwife iyÂnes Cuensa 
amas sofelsa 

 
sameufoÁ ese Cueni qarTli 
sparsTa mefesa daepyra 
 
mravalni adgilni ganmzadnes 
maTisa mis samsaxurebelisTÂs 
queyanasa amas Cuensa 
 
moiwivnes sameufosa qalaqsa 
mcxeTas 
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Tumca gvxvdeba iseTi adgilebic, sadac orive redaqcia am 
mxriv erTnair suraTs gvTavazobs:  

 

dapyrobaÁ queyanisa amis Cueni-
saÁ daipyres queyanaÁ ese Cueni
  

dapyrobaÁ queyanisa amis Cueni-
saÁ daipyres queyanaÁ ese Cueni 

 

orive redaqciis mixedviT msazRvrel–sazRvrulis 
rigi ZiriTadad daculia, garda ramdenime SemTxvevisa: 

 

a b 
 
aRiZra SuriTa saRmrToÁTa 
 
sapyrobilesa Seayenes  
 
didiTa iwrovebiTa 

 
aRiZra saRmrToÁTa SuriTa 
 
Seayenes sapyrobilesa 
 
iwroebiTa didiTa 

 

mTeli am kvleva–Ziebis Semdeg SegviZlia davaskvnaT, 

rom a da b redaqciebis urTierTmimarTebaTa Seswavlisas 
ar gamovlinda raime ZiriTadi, kompleqsuri xasiaTis gan-
sxvaveba. umniSvneloa leqsikuri xasiaTis cvlilebebi, 
konceptualurad axali da ganmasxvavebeli ar ikiTxeba 
avtorTa mxatvrul azrovnebaSi, sintaqsur–stiluri sa-
Sualebebic TiTqmis identuria. marTalia, upiratesad a 
redaqciis avtori ereva SinaarsSi mcire interpolacie-
biT kleba–matebis meTodiT, mas axasiaTebs axsna–ganmar-
tebisa da mkiTxvelTan daaxloebis meti mcdeloba. Tumca 
imas ver vityviT,rom b redaqciasTan SedarebiT teqsti 
mxatvrul–esTetikurad gadamuSavebuli da „sityviT ganS-
venebulia“. Txzulebis SinaarsSi ar SeiniSneba ideolo-
giur–dogmaturi cvlileba, stiluri niSnebidan, romle-
bic metafrastikisTvisaa damaxasiaTebeli, frazis musika-
lur–ritmuli ageba anu „Sewyobilebaჲ sityჳsaჲ“ ar aris 
TvalSisacemi da raime mniSvnelovani ganmasxvavebeli b 
redaqcasTan SedarebiT ar iZebneba, arc gamokveTilad Se-
savlis wamZRvarebasTan gvaqvs saqme da arc midrekilebas-



 14 

Tan saswaulebis aRwerisadmi, miniSnebis donezea parale-
li mowameTa RvawlTan. 

ra Tqma unda, a redaqcia b–gan gansxvavdeba, radgan 
maT sxvadasxva avtorebi hyavT da is cvlilebebi, rom-
lebic Cven warmovadgineT sruliad bunebrivad gveCveneba 
da, Cveni azriT, metafrasuli qmnilebis stilur CarCoSi 
mainc ver Tavsdeba. 

Tumca rCeba erTi Tavsatexi. marTalia, SenarCunebu-
lia b redaqciis Txrobis ZiriTadi ZarRvi, magram ra 
vuyoT erT vrcel CanarTs – cecxlTayvanismcemlobis wi-
naaRmdeg mimarTuls? es xom ar aris yvelaze Zlieri ar-
gumenti imis dasadastureblad, rom a redaqcia, marTlac, 
metafrasulia? 

Cven SegviZlia erTi ram dabejiTebiT ganvacxadoT, 

rom a redaqcia b redaqciasTan SedarebiT ar aris metaf-
rasuli. is, rom cecxlTayvanismcemlobis winaaRmdeg mi-
marTuli dialogi mxolod a redaqciaSi gvxvdeba ara-
viTari argumenti ar aris, radgan b redaqcias swored am 
nawilSi aklia erTi furclis odeni (5,243) da aravin 
icis, am naklul nusxaSi ewera Tu ara aseTi dialogi. 
Tu gaviTvaliswinebT imas, rom a redaqcia kvaldakval 

misdevs b redaqcias, maSin savaraudoa, rom b redaqciaSi 
iyo aseTi nawili, Tundac imitom, rom Txroba wydeba ase-
Ti fraziT: „maSin evedra netari igi mtarvalTa maT, raჲ-
Ta mivides...“ a redaqciidan varkvevT, rom wm. abibos 
hqonda survili moenaxulebina aTcamet mamaTagan erT–

erTi, kerZod ki wm. Sio mRvimeli. amas a redaqciaSi mos-
devs vrceli dialogi netar mamebs Soris. amis Semdeg, 
rodesac netari abibosi „mravlisa sityჳsa ganmtkicna“ wm. 
Siosagan, waradgines marzpanTan da swored aqedan iwyeba 
cecxlTayvanismcemlobis ganqiqeba. ase rom sruliad 
darwmunebiT SeiZleba imis Tqma, rom b redaqcia am na-
wilSic Tanxvedri iqneboda a redaqciisa. 

TavisTavad calke aRebuli a redaqcia SesaZlebelia 
Tu ara CaiTvalos metafrasul qmnilebad? 
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k. kekeliZis varaudiT, Txzuleba „gavrcelebulia 

prologiT, epilogiT, SuaSi cecxlTayvanismcemlobis wina-
aRmdeg mimarTuli polemikiT da calkeuli sityvis Secv-

liT... metafrasuli xasiaTi nawarmoebisa, sxvaTa Soris, 

iqidanac Cans, rom mis boloSi Cven gvaqvs garkveuli 
Sexvedrani ioane zedaznelis mokle da sabininiseul re-

daqciebTan, agreTve Sio mRvimelis „cxovrebasTan“. es Sex-

vedrani maCvenebelia imisa, rom Txzulebis avtors, Tanaxmad 

metafrastebis tradiciisa, Seutania Tavis SromaSi, SigniT 
Tu damatebis saxiT saWiro adgilebi mis dros arsebul 

Txzulebebidan“ (5, 49). 
ilia abulaZe sxvagvarad fiqrobda. misi azriT, „ar-

saidan ar Cans, rom metafrasuli xasiaTi am nawarmoebisa 
yvelasaTvis TvalnaTlivi iyos, prologiT ar SeiZleba 
am Txzulebis metafrasuli xasiaTis damtkiceba, radgan 
araerTi prologiani cxovreba - wamebis wigni mogvepo-
veba... magram amis gamo isini metafrasul nawarmoebad ar 
miiCnevian“ (1, 29–30). 

k. kekeliZe aseT SeniSvnas urTavs: „prologicaa da 
prologic: saWiroa gaviTvaliswinoT leqsika, frazeolo-
gia, sintaqsur–stilisturi Taviseburebani prologisa da 
misi mimarTeba nawarmoebTan mTlianad, rom gaverkveT am 
prologis bunebaSi“ (5,49).  

Tumca am TaviseburebaTa Sesaxeb mecniers damatebiT 

araferi uTqvams sxvaTa Soris, amave werilSi wavawydiT 

aseT frazas: „ukanasknelad unda mosuliyo qarTlSi 
abibos nekreseli. mis cxovrebaSi, romelsac maincdamainc 
didi cvlileba ar unda ganecados metafrastis xelSi“ 
(5,38) da im azrsac, rom „abibos nekreselis cxovreba“ 
yvelaze metad arqaulia (5,40). 

1.  k. kekeliZis varaudi, rom „martჳlobaჲ abibos 
nekreselisaჲ“ metafrasuls prologis gavrcobiT hgavs 
da es prologi Tavisi leqsikiT, frazeologiiT, sintaq-
sur–stilisturi TaviseburebebiT, nawarmoebTan mimarTe-
biT raRac gansakuTrebuli bunebisaa, – sinamdviles ar 



 16 

Seesabameba. amdenad i. abulaZis mosazreba ufro axlos 
dgas simarTlesTan. 

2.  Txzulebis SuaSi warmodgenili polemika, rome-
lic cecxlTayvanismcemlobas exeba da romelic am teqs-
tis metafrasulobis erT–erT niSnad aris aRiarebuli 
dausabuTebel argumentad gveCveneba, radgan qarTul ori-
ginalur agiografiaSi araerTi Txzuleba gvaqvs, romleb-
Sic Teoriuli eqskursebi, tipikaluri nawili, calke Jan-
rad Camoyalibebuli Tavebic ki gvxvdeba. sakmarisia ga-
vixsenoT „wm. abos wameba“, „wm. grigol xanZTelis cxov-
reba“, „wm. evstaTi mcxeTelis martviloba“... 

3.  nawarmoebis bolos, epilogSi, Setanili adgilebi 
am dros arsebuli Txzulebebidan ver mogvcems imis 
Tqmis argumentirebul safuZvels, vimsjeloT Txzulebis 
metafrasul xasiaTze, radgan 

a. es yvelaferi finalSia naTqvami, rogorc erTia 
mTliani „jaWÂ oqroÁsaÁ modebuli urTierTsa“, rom wm. 
asurel mamebs ra Rvawli miuZRviT ama soflis ganSuenebaSi“. 

b. asurel mamaTa „cxovreba–wamebani“ mainc erTi sa-
kiTxavia, erTi ideiT, suliskveTebiT, erTi mTavari saTq-
meliT Sekruli. qarTuli eklesia dResac ase gansazRv-
ravs maTs Rvawls 20 maisi (ax. st.) xseneba RirsTa ioane 
zedaznelisa da aTormetTa mowafeTa misTa (12, 57). 

axla dawvrilebiT SevexoT cecxlTayvanismcemlobis 
winaaRmdeg mimarTul teqsts, romelic a redaqciaSi 
gvxvdeba da romelic ocdaTerTmet (31) arasrul stri-
qons moicavs. dialogis formiT mocemuli es epizodi 
marzpanis ori SekiTxvisa da abibosis ori pasuxisagan 
Sedgeba. leqsikuri TvalsazrisiT marzpanis SekiTxvebi 
Raribia da logikur siRrmesac moklebuli. pirveli Se-
kiTxva asea formulirebuli: 

„raÁsaTÂs uvar–hyav uflebaÁ mefeT–mefisaÁ da moh-
kal RmerTi Cueni?“ 

meorejer dasmuli SekiTxva TiTqos imeorebs pirvels 
„me vikiTxav, raÁsaTÂs mohkal RmerTi Cueni da Sen 

gnebavs, raÁTamca Senisa RmrTisa wargÂyvanne?“ 
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Tanac intonaciurad ufro daZabuli da mZimea. amas 
gvafiqrebinebs pirveli fraza „me vikiTxav“. 

am dialogSi marzpani aSkarad gauwonasworebelia, 
mentorulia misi toni, agresiuli da Zaladobis mwvave 
surviliT Seferili. 

samagierod sruliad sxva sulier mdgomareobas aC-
venes netari abibos nekreseli. igi qadagebis, WeSmari-
tebis Secnobis diadi mizniTaa STagonebuli. misi leqsi-
ka, frazeologia, intonacia, romelSic ikiTxeba stilis 
Taviseburebac, absoluturad gansxvavebulia marzpanisa-
gan. wm. abibos pasuxi ase JRers: Tqveni RmerTi, anu 
cecxli, aris: 

  sacTuri; 
  ganqarvebadi; 
  eSmaki; 
  sxuaTa bunebaTagani; 
  Tquendave mona; 
  kerpi; 
„cecxli igi, romoel davSrite“ – e.i. vZlie Tqvens 

RmerTs, me davimorCile. amis kvalobaze Semodis WeSmari-
ti RmerTis atribucia, rom igi aris: 

  RmerTi mxoloჲ; 
  yovelTa dambadebeli. 
erTgvagri cinizmi gamosWvivis netaris sityvebSi, 

roca uxsnis marzpans: „erTi mcire wyali davasx, mZle 
eqmna da mokla igi“. Tqven „undosa msaxurebaSi“ xarT, 

amitom mas mxolosa unda msaxurebdeT. amis argumentad 
igi wm. lukas saxarebas imowmebs (4,8). aseT antinomiur 
principzea agebuli es dialogi. uaryofiTi iwvevs sapi-
rispiro asociacias. 

mtkice, Seuvali, uryeჳia wm. abibosi Tavis msjelo-
baSi. es SeiZleba miviRoT, rogorc negatiuri Teologiis 
nimuSi. logikurad igi cecxlis gaRmerTebis absurdul 

ideas umsxvrevs dialogSi CarTul mxares, marzpans. mas 
aqvs Tavisi argumentebi, romlebic imazea agebuli, rom 
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cecxli erT–erTi stiqiaa RvTis mier Seqmnil samyaroSi 
da araviTari upiratesoba ar gaaCnia (10, 265). 

„gansworebiT dabadebul arian notiaჲ, civi, ჴmeli 
da cecxli“. 

notiaÁ – haeri; 
civi – wyali; 
Ãmeli – miwa; 
da cecxli. 

eseni „gansworebiTa nawilTaÁTa dganan“. isini erT-
maneTSi Sedian, erTmaneTTan kavSirSi arian da arc erTi 
maTgani ar arsebobs damoukideblad (Sdr. 3, 168–169). 

Semdegi argumenti is aris, rom adamiani imorCilebs 
cecxls, mas SeuZlia survilisamebr „aRanTos da daaS-
Tos“ igi. cecxlis gaRmerTebis SeuZleblobis dasamtki-
ceblad netari abibosi daaskvnis: „cecxli ar marTavs 
bunebas, araa bunebis zemoT, rogorc mas ekuTvnis, Tuki 
igi RmerTia, piriqiT, cecxli arsebobs bunebis kanonis 
Tanaxmad“ (10,266). 

stiluri TvalsazrisiT sainteresoa is, rom es dia-
logi, romelic marzpanis SekiTxviT iwyeba, wm. abibosis 
SekiTxviTve mTavrdeba, oRond es kiTxva ritorikulia, 
Tavis TavSive gulisxmobs da Seicavs pasuxs. intonacia 
wmindanisa ukve Secvlili, daZabuli da sibneleze sinaT-
lis, WeSmaritebis gamarjvebis ideiTaa STagonebuli. 
sainteresoa ramdenime aspeqti, romliTac aRbeWdilia es 
dialogi: 

netari abibosi am saubarSi warmogvidgeba, ara mxo-
lod mqadagebeli, polemikosi, Teologiur–filosofiuri 
codniT aRWurvili, aramed rogorc mlocveli. rodesac 
marzpani hkiTxavs, ratom mokali Cveni RmerTio, ase miu-
gebs: „me aravin vici meufed, garna ufali Cueni iesu 
qriste, xolo cecxli igi, romel davSrite igi, raჲTamca 
sacTuri ganvaqarve eSmakisaÁ, xolo glocav, raÁTa gane-
yenneT undosa mas msaxurebasa da RmerTi mxoloÁ icnaT“.  

 garda imisa, rom am pasuxSi wm. abibosi sacduris 
„ganmqarvebeli“, eSmakis damTrgunvelicaa, mtrisTvis, WeS-
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maritebidan gzasacdenilisTvis mlocvelia. igi TiTqos 
locva–kurTxevas aZlevs marTlmadidebeli sarwmunoebis uaris-
myofelT, WeSmaritebisa gzaTa SecTomilT, wvalebaTagan dabne-
ulT, rom moiqcnen marTalsa sarwmunoebasa zeda, icnon mxo-
loÁ WeSmariti RmerTi da Tayvanis scen mas (Sdr. 7, 249). 

netari abibosis pasuxSi ikveTeba eTikuri aspeqtic. 
me cecxls mcireodeni wyali davasxi da „mZle eqmna da 
mokla igi... aw mikvirs Tqueni eseviTari sicofe, viTar 
ara sircxÂl giCns misi saxelis–debad RmerTad“. aq Ta-
visTavad sainteresoa is, Tu rogor mimarTavs wmindani 
yvelanair saSualebas, daumtkicos marzpans, rom ar SeiZ-
leba cecxli iyos RmerTi, bolos mas namuszec ki „Seag-
debs“, rogor ar grcxveniao. am konteqstis uSualobas da 
dinamikurobas isic qmnis, rom netari abibosi gakvirvebu-
lia maTi sicofiT (sigiJe, sisulele), radgan „ese cecx-
li Tquendave mona ars“. rodesac am sityvebs kiTxulob 
„aw mikvirs Tqueni eseviTari sicofe“ Tvalwin warmogid-
geba RvTaebrivi madliTa da sibrZniT Semkuli wmindanis 
amaRlebuli saxe, romelsac TiTqos gulze xeli daudevs 
da mTeli uSualobiTa da gulwrfelobiT umtkicebs 
kerpTmsaxurT erTi SexedviT elementarul WeSmaritebas. 
SeuZlebelia am epizodis gulgrilad CakiTxva, misi emo-
ciuri muxti, Txrobis dinamika, argumentaciaTa simtkice 
da logikuroba mTlianobaSi qmnis nawarmoebis mxatvrul 
–esTetikur kulminacias. 

saxismetyvelebis kvalobaze erTob sainteresoa is 
sistema, romelsac agiografi gvTavazobs da romelic uf-
ro amaRlebuls xdis wm. abibos nekreselis mowamebriv saxes: 

wmida da ubiwo mRvdeli–moZRuari; 
wamebuli WeSmaritebisaTჳs; 
mRdelT–moZRuari madlisaჲ; 
Suamdlgomeli RmrTisa da kacTaჲ; 
netari episkoposi; 
nayofi Suenieri; 
spetaki vardi; 
haerisa sulnel–myofeli. 
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megobari brwyinvalisa mis mnaTobisa sჳmeon mesuetisa 
mama mflobeli; 
samgzis sanatreli; 
msxverpli wmidaჲ; 
sexna zaqariaჲsa. 

am saxeebs b redaqciis mixedviT daemateba 
 axuvani mowame; 
 mRdelTa moZRuari maRlisaჲ; (madlisa – a redaqc.) 
 sanTeli maRlad mnTebare; 
 mnaTobi da ganmanaTlebeli yoჳelTa mxilvelTa misTaჲ; 
 ZRueni samsxverploi; 
 Seswiravi sulneli. 
„wm. abibos nekreselis martvilobis“ teqsti, orive 

redaqcia a da b, Zalian mwir masalas iZleva saRvTo sa-
xelTaTvis. SeuZlebelia metafrasul nawarmoebSi mxo-
lod aTamde saRvTo saxeli Segvxvdes, maSin rdesac qar-
Tuli agiografiis nebislmier ZeglSi mTeli sistemaa 
warmodgenili (Sdr. „wm. abos wameba“, „wm. daviT da 
tariWnis wameba“, „wm. grigol xanZTelis cxovreba“ da 
misT.). sakvlevi teqstis orive redaqcia aseT suraTs 
gvTavazobs: 

 sityva dausabamo; 
 qriste; 
 Ze RmrTisa, 
 ufali (ufali Cueni iesu qriste); 
 RmerTi mxoloჲ; 
 yovelTa dambadebeli (romlisa mier daebada yoveli), 
 ufali RmerTi; 
 wmida sameba. 
aseTi CamonaTvali uCveuloa „sityჳT ganSuenebuli“ 

metafrastikisaTvis. amdenad, es kidev erTi damatebiTi 
argumentia CvenTvis, rom „wm. abibos martvilobis“ teqsti 
metafrastikis nimuSad ar miviCnioT. sxvaTa Soris, dama-
fiqrebelia Tavad b–ni k. kekeliZis es gamonaTqvami: „ma-
incdamainc didi cvlileba ar unda ganecados metafras-
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tis xelSi“ (4,38) da es maSin, roca igi am Txzulebis 
metafrastulobas amtkicebda. 

sainteresoa isic, rom mTel TxzulebaSi aris mxo-
lod ori adgili, rodesac agiografi imowmebs bibliidan 
citatas: „ityÂs mociquli, viTarmed: „maWirvebelTa Tquen-
Ta Wiri da Tquen WirveulTa lxini“ – es aris Tesalo-
nikelTa mimarT epistoledan 1,6–7 da meore wmida lukas 
saxarebidan citata: ufalsa RmerTsa Sensa Tayuanis–sce 
da mas mxolosa msaxurebde“ (4,8). orive citata a redaq-
ciis kuTvnilebaa, radgan b redaqciis nusxas erTi furc-
lis odeni aklia swored am monakveTSi. 

garda amisa, orive redaqciis mixedviT, erTxelaa na-
xsenebi bibliuri iosebi: „Svili Seni ioseb warvals 
egÂpted“, erTxel moixsenebian samni yrmani, cnobilni Zve-
li aRTqmidan: wmida winaswarmetyvel danielTan dakavSi-
rebulni samni yrmani: anania, azaria da misaeli (600 l. 

qristes Sobamde). erTxel aris Sedareba axali aRTqmis 
zaqariasTan: „sexna ars igi zaqariaჲsa, mamisa ioanesa“ (a 
redaqcia); „esreT Seiwira RmrTisa netari abibos,viTarca 
ZRueni samsxverploÁ, Seswiravi sulneli, viTarca mamaÁ 
didisa zaqariaჲsa“ (b. redaqcia). a redaqciaSi naxsenebia 
iakob mamamTavris colis, raqelis, saxeli: „hxadoda igi 
dedasa TÂssa raqels, romel ars erTi kaTolike ekle-
siaÁ samociquloÁ “. raqelis xseneba am konteqstSi axsnas 
iTxovs. b redaqcia raqels ar axsenebs: „vedrebiT xadoda 
igi wmidasa kaTolike samociqulosa eklesiasa“. 

maTes saxarebaSi vkiTxulobT: ÃmaÁ hramaÁT isma go-
debisa da tirilisa da tyebisaÁ mravali, raqel stiroda 
SvilTa TÂsTa“ (m. 2,18). bibliuri istoriis mixedviT, ra-
qeli Svilebs ar dastiroda. saxarebis am muxls ase gan-
martaven: „raqelis saflavi mdebareobda qalaq ramas max-
loblad, beTlemis sanaxebSi. winaswarmetyveli ieremia 
uyurebda, Tu rogor mihyavdaT babilonelebs datyvevebu-
li ebraelebi qalaq ramidan, romelic beTlemTan axlos 
aris. raqelis godebaSi man asaxa dedebis mwuxareba daty-
vevebulTa gamo. is, rasac Tavis dros iglovda winaswar-
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metyveli, iyo beTlemSi mowyvetil CvilTa glovis pir-
velsaxe“ (8, 60). 

aqedan gamomdinare, wm. abibos nekreselis mtarvalTa 
mier wayvana marzpanTan SeiZleba gaviazroT, rogorc de-
debis mwuxareba, maTi glova netaris „mravalferiTa Wi-
riTa“ tanjvis gamo. 

wm. abibosi erTxelaa moxsenebuli, rogorc eklesiis 
didi wmindanis, svimon mesvetis sulieri megobari, ro-
gorc „Soreuli, viTarca maxlobeli“. 

citaciebis aseTi simcire da mxatvrul paradigmaTa 
simwire saerTod ar axasiaTebs metafrastikas. amdenad, 
Cveni azriT, esec erTi argumentia imis naTelsayofad, rom „wm. 
abibos nekreselis martviloba“ ar aris metafrastuli Zegli. 

Txzulebis mixedviT wm. ioane naTlismcemelis mama, 
zaqaria cxaddeba wm. abibosis pirvelsaxed: „sexna ars 
igi zaqariaჲsa, mamisa ioanessa, ara Tu saxeliTa, aramed 
saxiTa“. saxismetyvelebis kvalobaze Zalze saintereso da 
yuradRebis frazaa. netari abibosi Tanamosaxelea zaqa-
riasi ara saxeliT, aramed „saxiTa“, e.i. riT? – saqmiT, 

RvawliT, TavdadebiT, sulieri simtkiciT, RvTis siyva-
ruliT, erTgulebiTa da siwmindiT. 

wmida winaswarmetyveli zaqaria aaronis modgmisa 
iyo. wmida zaqaria, baraqiasZe, ierusalimis taZarSi mRvdel-
msaxurebda, is da misi meuRle, marTali elisabedi, „vido-
des yovelTa mcnebaTa simarTlisa uflisaTa ubiwoni“ 
(lk. 1,6), magram uSvilobiT itanjebodnen, rac im xanebSi 
uflis did sasjelad iTvleboda. erTxel, taZarSi msaxu-
rebis dros, wm. zaqarias angelozma auwya, rom ukve mxco-
vanebas miRweuli elisabedi uSobda Zes, romelic iqnebo-
da „did winaSe uflisa“ (lk. 1,15). zaqaria daeWvda am wi-
naswarmetyvelebis aRsrulebis SesaZleblobaSi da mci-
redmorwmuneobisaTvis daisaja – damunjda. roca marTal-
ma elisabedma Ze Sva, suliwmidis SegonebiT mas ioane 
uwoda, Tumca maT modgmaSi es saxeli aravis erqva. axal-
Sobilis mamas rom daekiTxnen, man ficari moiTxova da 
zed igive saxeli waawera. 
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roca usjulo herodem mogvebisagan Seityo mesiis 
Sobis Sesaxeb, gadawyvita, beTlemsa da mis SemogarenSi 
amoeJlita yvela wuli „oriT wliTgani da udaresi“ (mT. 

2,16). herodem kargad icoda ioane winaswarmetyvelis sak-
virveli Sobis Sesaxeb da misi mokvlac surda. marTali 
elisabedi SvilTan erTad mTebSi gaixizna. mkvlelebi 
yvelgan daeZebdnen maT, rodesac elisabedma mdevrebi Se-
niSna, cremlebiT SeslTxova ufals, Sesweoda. uecrad 
mTa gaipo da deda–Svili Seifara. am avbediT Jams zaqa-
ria ierusalimis taZars ar ganSorebia. herodes gamogzav-
nili meomrebi didxans amaod ecadnen, ioanes adgilsamyofeli 
SeetyoT misgan, ris Semdegac, herodes brZanebiT, gangmires igi 
„Soris taZrisa da sakurTxevelisa“ (mT. 23,35); (17,203–204). 

qarTveli agiografi am mowamebrivi sisxlis gamo 
Seadarebs netar abibos wm. zaqarias: „romelsa igi wili 
xuedrebul iyo mRdelTmoZRurebisa da misebr sisxlica 
wmidaჲ misi daiTxia uflisa CuenisaTჳs“. wm. zaqaria – 

mRvdelmoZRvari, wm. abibosi – mRvdelmoZRvari da mRvde-
lmTavari, – episkoposi; wm. zaqaria – herodes brZanebiT 
sakurTxevelsa da taZars Soris mtarvalTagan gangmiru-
li, wm. abibosi – marzpanis brZanebiT mravalgvemuli da 
„sakÂrveliTa satanjvelTaÁsa qviT gantÂnuli“. 

erTob sainteresoa wm. abibos nekreselisa da wm. 
sÂimeon mesvetis Sedareba, romelTac „ara Tu xilviTa 
exilva sadame erTmanerTi, aramed sulieriTa miT siyua-
rulTa, romelTa ixilvebis Soreuli viTarca maxlobe-
li“. aseTi sulieri kavSiri Sinagan logikasac eqvemdeba-
reboda, radgan wm. svimeonis sulieri Svili iyo Rirsi 
ioane zedazneli, romelic swored misi kurTxeviT Camo-
vida saqarTveloSi (16,406). wm. ioanes erT–erTi mowafe 
ki abibos nekreseli iyo. amdenad wm. svimeon mesvetesTan 
sulieri megobroba tradiciis gagrZelebasac warmoad-
genda. amasTanave, Rirsi svimeon mesvetis dabadeba da 
RvTis samsaxurSi Cadgoma ioane naTlismcemlis gamocxadebiT 

euwya Turme wmida marTas, svimeonis dedas. ase gasdevs uflis 
winamorbedis xateba „wm. abibos nekreselis martvilobas“. 
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gamorCeulad sainteresoa wm. abibos nekreselisa da 
wm. Sio mRvimelis dialogi, romelic a redaqciis kuTvni-
lebaa. agiografi gvauwyebs, rom abibosi evedra mtarva-
lebs, neba daerToT moenaxulebina wm. Sio, romelsac ad-
reve icnobda da romlis naxvis survilic hqondao. Sex-
vedrisTanave „yves locvaÁ da moikiTxes urTierTs“. ra 
locva SeiZleboda yofiliyo? albaT samadlobeli uf-
lisa, sadidebeli uflisa am sixarulisTvis, e.i. jer di-
deba da madloba ufals, Semdeg ki qristesmieri siyva-
ruliT erTmaneTis mokiTxva. es aris Sexvedra ori ada-
mianisa, romlebic SegviZlia moviazroT, rogorc „zecisa 
kacni da queyanisa angelozni, ganmanaTlebelni soflisani, sa-
xeni, wesni da kanonni ucTomelni monazonebisani“ (b. redaqcia). 

RvTaebrivi madliTa da maRali sulierobiTaa gaje-
rebuli maTi saubari. netari abibosi sTxovs mRvimels: 
„locva yav, mamao, rameTu usjuloni ese sparsni ganZÂn-
des Cuen zeda ampartavanebiTa TÂsiTa“... aqac gansakuT-
rebulia locvis saTnoeba, misi Zala da madli. abibosis 
am saubarSi erTi saintereso mxatvruli Sedarebaa: urju-
lo sparselebma „kualad ganages bade da Seayenes kacni 
Tayuanis–aceminnes cecxlsa“. e.i. gamarTes, gaamzades bade 
qristian qarTvelTa dasaWerad, sacduneblad, es is nawi-
lia sazogadoebisa, romelTa Sesaxeb ufro adre teqstSi 
naTqvamia: mravalTa, daumtkicebelTa sarwmunoebasa da 
naklulevanTa gonebiTa, SeacTunebdes“ (b redaqcia). 

wm. Sios pasuxi erTdroulad Seicavs Tanadgomis, 
Tanagancdis, gamxnevebis intonacias. rTulia qristianad 
cxovreba, Tumca arc arasodes yofila advili. viwroa 
sasufevlisken savali gza: „mravliTa WirTa gჳRirs Sesv-
lad sasufevelsa RmrTisasa“. aseTi Sesavali erTgvari 
Sexsenebaa imisa, rom masac tkivili da „jvarcma“ elo-
deba. ai, aq moixmobs wm. Sio pavle mociqulis sityvebs: 
„mWirvebelTa TquenTa Wiri da Tquen WirveulTa lxini“. 

pavles epistoleTa ganmartebaSi vkiTxulobT: „es 
ebistole aTeniT miuwera nugeSinis–cemaÁ WirTa moTmine-
bisaTÂs“ (11, 256). ase sca nugeSi wamebis gzaze Semdgar 
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abiboss wm. Sio mRvimelma da, bolos, imedad da nugeSad 
misda dasZina: „uwyode, rameTu Wiri maTi Sen dideba 
geqmnes waruval da Wiri ege Seni miT dacema da ganbneva“. 

kidev mravali sityviT ganamtkica netari abibosi 
meudabnoe mamam da gamomSvidobebisas „yves locvaჲ, da 
waremarTa Ruawlsa mas sixaruliT“. locviT Sexvdnen da 
ganSordnen erTmaneTs. Rrmadsulierma saubarma ise ganam-
tkica wm. abibosi, rom sixaruliT Seudga eklian gzas, 
romelic, wm. Sios sityvebiT rom vTqvaT, waruval dide-
bas moutanda mas da maradiul sasufevels daumkvidrebda. 
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Some Problems of the "Martydom of Saint of Abibos 

Necreseli" 
Very few materials are given by the text for God’s names. Only two 

places are testified from the Byble. Lexic is very poor. The text isn’t 

considered as a metaphoric work. It is especially discussed artistic aspects 

and confession problem. 



 26 

 lamzira bubuteiSvili 
 

saRvTismSoblo simbolika 
ZlispirebSi 

 

RvTismSoblis saxe-simboloebze dakvirvebam cxadyo, 
rom himnografia am mxriv yvelaze mdidar masalas iZleva. 
simboloTa umetesi nawili Zveli aRTqmis movlenaTa ga-
moxmaurebas warmoadgens. 

 amJamad SevCerdebiT Zlispirebze, romelic gansa-
kuTrebuli movlenaa qarTuli himnografiisa da musikis 
istoriaSi (2;6). 

,,samecniero literaturaSi Zlispiri ganmartebulia, 
rogorc metrul-melodiuri modeli, ritmul-musikaluri 
Targi galobisa. Zlispiri aris kanonis yoveli odis sa-
nimuSo strofi, romlis mixedviTac sagalobeli srulde-
ba, melodia imRereba” (2;11). 

yoveli kanonis (an galobis) bolo strofi ki miZRv-
nilia yovladwmida RvTismSoblisadmi, romelsac qar-
TulSi sagangebo termin ,,RmrTismSoblisaÁT” -aRniSnaven. 
sayuradReboa, rom termini RmrTismSoblisaÁ qarTul 
saeklesio praqtikaSi sami mniSvnelobiT ixmareboda (2;12). 

ZlispirebSi ganzogadebulia bibliuri movlenebi. gansa-
kuTrebuli qeba ki macxovarsa da RvTismSobels miemarTeba. 

RvTismSobeli, rogorc deda qveynierebis Semqmneli-
sa da samyaros mxsnelisa, yovel dabadebulze aRmatebu-
lia, vinaidan misma saSom dautevneli daitia: ,,caTa uvr-
celesad iqmna saSoÁ Seni, ubiwoo, romelman dautevneli 
daitie, misa mimarT migavlenT, meox gueyav Cuen~ (2;137) - 
mimarTavs himnografi qalwul mariams.  

RvTismSoblis ubiwoebis dogmati RvTis gangebiT 
aRsrulebuli saswaulia adamianTa codvili bunebis gan-
saaxleblad daSvebuli. ,,qalwuli wmidaÁ iesÀs Zirisgan 
aRmogvicenda da gÂSva sityuaÁ RmrTisaÁ, romeli pirvel 
saukuneTa iyo da uvnebelad daicva qalwulebaÁ Sobasa 
missa, uaRres bunebaTa” (7;40). an kidev: ,,qalwuli miudga 
da gÂSva Cuen sityuaÁ RmrTisaÁ ÃorciTa da qalwuladve 
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hgies. vin ixila ese Soris dedaTa? romeli misgan gan-
xorcielda man wmida hyo sayofeli TÂsi (2; 141). 

,,andria kritelisa da ioane damaskelis sakiTxavebi 
,,SobisaTÂs RmrTismSoblisa” ganmartaven qalwulebis 
arssa da saidumlos antinomiur gamomsaxvelobiT xerxeb-
ze dayrdnobiT. maTi gancxadebiT, qalwulisagan Soba 
,,zesTa ars”, e.i. RvTaebrivi misteriaa, romlis mxolod 
rwmeniT aRqma SeiZleba” (5;133). 

RvTismSoblis ubiwoebaze jer kidev Zveli aRTqmis 
winaswarmetyvelebi winaswarmetyvelebdnen. 

sainteresoa, ahronis kuerTxad RvTismSoblis moxse-
nieba, romelsac himnografiaSi xangrZlivi tradicia aqvs. 
mas safuZvlad daedo ricxvTa wignSi moTxrobili epi-
zodi, romlidanac ahronis RvTisgan gamorCeuloba das-
turdeba (ricxv.17,2-8). ,,ahronis kverTxis ganedleba, yva-
vil foTolTa da nayofis gamosxma simbolurad mianiS-
nebs RvTismSoblisagan qristes Sobis winaswarmetyvele-
bas. kverTxis ganedleba kacobriobis ganaxlebis ideasac 
gulisxmobs. am winaswarmetyvelebam himnografebs RvTis-
mSoblis ahronis kverTxad miCnevis safuZveli misca, xo-
lo kverTxze mosxmuli nayofi Ze RvTisas, kacobriobis 
mxsnelsa da ganmaaxlebels mianiSnebs~ (5;134). 

,,kverTxi ahronisi raÁ ganedlda, mogaswavebda Sen 
uxrwnelsa mas nergsa saRmrTosa, romeli aRmoscendi 
iesesgan, ubiwoo da aRmogÂcene yuavilad RmerTi ÃorcSesxmu-
li, misa mimarT meox gueyav, romelica didebul ars” (2;329). 

RvTismSoblis ubiwoebasa da maradis qalwulebaze 
Zveli aRTqmiseuli sxva simboloebic mianiSneben: Seuwve-
li mayvali, daxSuli bWe, siwmidis etli, taZari sulisa 
wmidisa, Zegli qalwulebisa, romelTac xSirad mimarTa-
ven himnografebi. 

himnografis sityviT, RvTismSobeli bunebis wesis 
Semcvlelia, vinaidan man muclad-iRo sityva mamisa da 
Sva RmerTi: ,,Semcvalebelad bunebaTa ipove qristes de-
dao da uzeSTaes dabadebulTasa gamoSCndi, raJams qal-
wulman muclad-iRe uTeslod sityuaÁ mamisaÁ da gÂSev 
Cuen ucxod RmerTi yovelTaÁ, amisTÂs morwmuneni zecisa 
ZalTa Tana gadidebT~ (7;204). 
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qalwulisagan mesiis, mxsnelis Sobis winaswarmetyve-
lebas safuZveli esaiasTan daedo: ,,amisTÂs TÂT ufalman 
mogces saswauli Tquen. aha, qalwulman muclad-iRos da 
Sves Ze da uwodos saxeli misi emmanuil” (esaia, 7;14). 

sityva ,,emmanuili” ar aris skuTari saxeli, igi mxo-
lod miuTiTebs im Tvisebebze, romlebic qalwulisagan 
zebunebrivad Sobil RvTaebrv yrmas eqneba, agreTve im 
movlenaTa Tvisebebzec, romlebic emmanuilis Sobisas un-
da aRsrulebuliyo. ebraulad ,,emmanuel” niSnavs, ,,Cven-
Tan ars RmerTi” (3,511). ,,esaia gqadaga qalwulad da mSo-
belad enmanuvelisa RmrTisa, wmidao dedao iesuÁs, Zisa 
RmrTisao” (7;113) - naTqvamia ZlispirSi. 

himnografebs yovladwmida qalwulis miwieri cxov-
rebis arc erTi epizodi ar rCebaT uyuradRebod. qebis 
Rirsia misi warmomavlobac ,,qalwuli wmidaÁ ieses Ziri-
sagan aRmoguicenda da gÂSva sityuaÁ RmrTisaÁ, romeli 
pirvel saukuneTa iyo, da uvnebelad daicva qalwulebaÁ 
Sobasa missa uaRres bunebaTa~ (2;155). himnografi ixsenebs 
RvTismSoblis genealogias, ieses Zirisagan mis warmomav-
lobas ,,iese_daviTis Ziridan, romelTa STamomavalia ma-
riam RvTismSobeli, Seisxa xorci macxovarma” (1;75). ,,ver 
miswuTebis gonebaÁ Cueni qebad Senda uzeSTaeso didebi-
sao, asulo daviTiso, RmrTismSobelo qalwulo” (2;155). 

qarTuli saistorio wyaroebis Tanaxmad qarTveli 
mefeebic bibliuri daviTis STamomavalni arian. 

ZlispirebSi RvTismSobeli xSirad takukad da mana-
nad aris moxsenebuli, rac xSiria himnografiaSi da 
RvTismSoblisagan qristes Sobis winaswarmetyvelebaze 
mianiSnebs (gamoslv. 16,33). 

,,sasakmevle oqroÁsaÁ da takuki mananaÁsa mis da kuerT-
xi ahronisi moaswavebda SenTÂs da kidobani sityuaTa maT 
saRmrToTaÁ, saxe geqmneboda Sen, dedao RmrTisao” (2;329). 

,,takuki uflisam” aris Senaxveli, damcveli mananas 
marcvlebisa, raTa STamomavlobas gadascemoda igi. .taku-
ki RvTismSoblis simboloa, romelmac kacobriobas misca 
mxsneli, qriste, macxovari, viTarca puri cxovrebisaÁ. 
mas RvTismSoblis simbolod asaxeleben agreTve ioane 
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damaskeli da andria kriteli TavianT sakiTxavebSi, ,,So-
bisaTÂs RmrTismSoblisa” (5;134). 

sasanTlis RvTismSoblis simbolod gamoyenebasac 
bibliuri safuZveli eZebneba: ,,vin ars, romeli aRmovals 
udabnoÁT, viTarca rtoÁ, kuamli sakumevlisa, muri da 
gundruki yovelTagan mtuerTa menelsacxebleTasa?” (qeb.3,6). 

rogorc n. sulava SeniSnavs, ,,qristianul mwerloba-
Si sanTeli siwmindis simboloa, saRvTismetyvelo lite-
raturaSi igi qristes aRmniSvneli saxelicaa, aqedan ga-
momdinare, sasanTled RvTismSoblis moazreba mosalod-
neli iyo da sakmaod gavrcelebulicaa”(5;135).. himnografi 
pirdapir mimarTavs wmida qalwuls: ,,mariam Sen xar sa-
sakumevle igi oqroÁsaÁ, romelman erTi ganuyofeli same-
bisaÁ muclad-iRe da man surnel-yo yoveli sofeli” (2;279). 

ZlispirebSi xSirad dasturdeba qalwul mariamis 
iona winaswarmetyvelTan dakavSirebis SemTxvevebi. Zveli 
aRTqmis winaswarmeyveli iona sam dRes veSapis mucelSi 
iyo dafluli da gadarCa uvnebelad (iona, 2,1). 

,,sam dRe ionas yofna veSapis mucelSi moaswavebda 
ieso qristes samdRe sikvdils, daflvasa da aRdgomas” 
(6;130). ZlispirSi iona RvTismSobelTanaa Sedarebuli, ro-
gorc winaswarmetyveli ar gaxrwnila veSapis mucelSi, 
aseve RvTismSobelic Sobis Semdegac darCa qalwulad. 
,,ara ganixrwna saSoÁ qalwulisaÁ, cecxlisagan RmrTee-
bisa, raJams daemkÂdra ionaÁs saxed ganuxrwnelad” (2.289). 

cecxlman RmrTeebisaman ara Sewua saSoÁ Seni, uqor-
winebelo dedao Zisa RmrTisao, aramed ionaÁs saxed ege 
uxrwnelad da uvnebelad, yovlad ubiwoo” (2;177). sain-
teresoa veSapisa da qalwulis paraleli, romelic him-
nografma ase warmogvidgina: ,,orTa mucelTa bunebani Se-
cvalnes: veSapisa da qalwulisaman dRes, rameTu pirvel 
uxrwnelad dahmarxa mucelman nayofi, xolo aqa dRes 
muceli daicva nayofman, igi saxÀ iyo amisa, rameTu qal-
wulad hgies qalwuli” (7;5). 

ZlispirebSi gadmocemulia saeklesio dogmati qriste-
Si ori bunebis arsebobis Sesaxeb, risi gancxadebac 
RvTismSoblisagan moguemadla, radganac man Sva qriste. 
,,ieso qristeSi ori bunebis_RvTaebrivisa da adamianuris 
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hipostasuri SeerTebis Sedegad adamianuri buneba masSi 
RmrTaebas eziara da ganRmrTovda, anu RvTaebrivi bunebi-
sagan SeiTvisa da gaiTavisa yovelive is, risi miRebis 
unaric Seswevda ise, rom ar daekarga Tavisi Semofarg-
luloba da adamianuri Tvisebebi da Serevnoda RmrTae-
bas” (3;513). ,,Sengan moguemadla cxorebaÁ ubiwoo qalwu-
lo, romelsa WeSmaritad RmrTismSobelad aRgiarebT Sen, 
rameTu SeerTebulad hSev RmerTi da kaci Seurevnelad, 
romelsa gadidebT” (7;144).-ase exmaureba am dogmats himnografi.  

ZlispirebSi RvTismSoblis erT-erTi simboloa sio-
ni, romelSic damkvidrda RmerTi: ,,aResrula Sen zeda 
Tqmuli mamadmTavrisai sZalo, viTarmed dedaÁ meufisaÁ_ 
mTaÁ sioni, kibed cad aRwevnuli, takuki mananaÁsaÁ, rame-
Tu Sengan iSva mÃsneli Cuen yovelTaÁ da ganmanaTlebeli 
kideTa soflisaTaÁ” (2;317). 

sioni wmida mTaa ierusalimSi. “uflisagan sionis 
gamorCeva Tavis samkvidreblad saxismetyvelebiTad yov-
ladwmida mariam RvTismSoblis wiaRSi ieso qristes da-
vanebis winasaxea; fsalmunSi naTqvamic asevea gasaazrebe-
li” (5;56) ,,dedad sionsa hrquas kacman, rameTu kaci iSva 
mas Sina da Tavadman daafuZna igi maRalman”(fs. 136;5). sa-
yuradReboa, rom saqarTveloSi sveticxovlis taZars 
sions uwodeben, igi aseve Tormeti mociqulis saxelobi-
sac aris. es ormagi saxelwodeba sveticxovlisa aris gan-
meoreba ierusalimis sionis mTaze agebul eklesiaTa sa-
xelebisa, rac kidev erTxel cxadyofs mcxeTis ,,rogorc 
meore ierusalimis, anu qarTvelTa ierusalimis, kultu-
rologiur mniSvnelobas Cveni qveynis istoriaSi” (5;57) 

yovladwmida qalwuli ZlispirebSi safironadacaa 
moazrebuli. safironi Zvirfasi qvaa lurji an iisferi; 
,,adgilad siwmidisad da qvad fenilad safirovnad, queyanad 
purielad, romlisagan moviReT sazrdeli ukudavebisaÁ” (2:271). 

sxva Zvirfas qvaTa Soris mariams safironad moixse-
niebs daviT guramiSvilic: ,,daviTianSi” mariamisadmi mi-
marTvisas naTqvamia: ,,almas_anTrak safirono, iagundo_lalo” (1:105). 

wmida qalwulis erT_erTi simbolo qalaqicaa: ,,qa-
laqo RmrTisao-yovelTa mÃsnelisao, RmrTismSobelo sa-
unjeo meufisao, dagÂcven samwysoni Senni, romelni giga-
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lobT Rirso, da sarwmunoebiT vaqebT uxrwnelsa Sobasa 
Sensa wmidao” (2;327). 

RvTismSobeli TviT qerubimebzec aRmatebulia, vina-
idan man Sva macxovari, mxsneli qveynierebisa. ase esa-
xebaT igi himnografebs: ,,uaRres qerabinTa gamoSCndi 
RmrTismSobelo, Semoqmedi itÂrTe, ubiwoo, mklavTa zeda, 
amisTÂs aRgiarebT RmrTismSobelad da Zalisa Cuenisaebr 
daucxromelad gadidebT” (2;133). 

ZlispirebSi xSiria ,,gixarodenis” ganwyobileba, ro-
melic axali aRTqmidan momdinareobs. gabriel mTavaran-
gelozma qalwul mariams axara, rom igi kacobriobis 
mxsnelis deda gaxdeboda: ,,gixaroden mimadlebulo! ufa-
li Sen Tana. kurTxeul xar Sen dedaTa Soris”(lk;1,28). 

suliwmidis STagonebiT angelozis sityvebs imeo-
rebs ioane naTlismcemlis deda elisabedic. igi ase mie-
salmeba wmida qalwuls: ,,kurTxeul xar Sen dedaTa So-
ris, da kurTxeul ars nayofi muclisa SenisaÁ!” (lk;1,42). 

ZlispirSi naTqvamia: ,,gixarodeni Senda Sewira, qal-
wulo, gabriel mTavarangelozman da muclad-iRe pirvel 
saukuneTa sityuaÁ mamisaÁ Tanamflobeli da guiSev Cuen 
ÃorciTa da daadger qalwulad, mas evedre cxovrebi-
saTÂs sulTa CuenTaÁsa” (2;133). mTavrangeloz gabrielis 
misalmeba gaxda safuZveli sasuliero mwerlobaSi ,,gixa-
rodenis”, motivis damkvidrebisa. igi umetesad RvTismSob-
lisadmi miZRvnil sagaloblebSi figurirebs. xSiria 
Zlispirebsa da RvTismSoblisanebSi:  

,,gixaroden, wyaroo sixarulisao, gixaroden, bWeo 
caTao, gixaroden sasanTleo da takuko oqroÁsa wmidi-
sao, romelman itÂrTe qriste-cxovrebis momcemeli” (2;127). 

RvTismSoblis daujdomelSi vkiTxulobT: ,,gixaro-
den, romlisa mier sixaruli gamobrwyindebis, gixaroden 
romlisa mier wyevaÁ moakldebis”. 

 himnografebi mimarTaven qalwul mariamis samadlo-
bel sityvebsac, romelic man elisabedTan Sexvedrisas 
warmoTqva: ,,rameTu aha esera amieriTgan mnatriden me yo-
velni naTesavni” (lk;1,48). ZlispirSi naTqvamia: ,,amieriT-
gan mnatrian me yovelni naTesavni, Sen etlo siwmidisao, 
kibeo RmrTisa gardamoslvisao~ (2;257). 
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 ,,mariamis samadlobeli sityvebi suliwmidismieri sit-
yvebia, warmoTqmuli wmida qalwulis bageebiT, RmrTis ganCi-
nebisa da nebelobis gamocxadebaa qalwul mariamis xvedrisa 
da Cveni, yovelTa adamianTa, movaleobis Sesaxeb misadmi” (4;401). 

RvTismSobels ara mxolod ganadideben himnografe-
bi, aramed evedrebian Suamdgomlobas qristesTan, raTa 
Semwe eqmnas kacTa modgmas da ixsnas codvaTagan. 

,,siqadulo Cueno, RmrTismSobelo qalwulo, sasod 
Cuenda Sen mogigebT; Sobilsa Sensa damagen Cuen, gandgo-
milni ese dRes vedrebiTa SeniTa” (2;169). es araa mxolod 
pirovnuli Txovna, erTi adamianis sulis gansawmendelad 
aRvlenili, himnografis piriT aq qristianTa modgma la-
parakobs da RvTismSobels gandgomil adamis ZeTa RmerT-
Tan Serigebas evedreba. 

RvTismSoblisadmi gansakuTrebuli siyvaruli da pa-
tiviscema saqarTveloSi odiTganve arsebobda, radganac 
deda RvTisa sruliad saqarTvelos mfarvelad iTvleba. 

,,RvTismSoblis kultma amitomac Taviseburi asaxva 
hpova Zveli qarTuli mwerlobis TiToeul dargSi, da 
maT Soris himnografiaSic. akademikos e. metrevelis mier 
aRniSnulia friad sayuradRebo garemoeba, rom Zlispir-
Ta krebulebi, romlebic berZnuli irmologionebidanaa 
Targmnili, mxolod qarTul enaze atarebs saxelwodebas 
,,Zlispirni da RmrTismSoblisani”, radganac Zlispireb-
Tan erTad Seicavs RmrTismSoblisanebis mTel ciklebs, 
dResdReobiT arc erT sxvaenovan hinografiaSi amgvari 
ram ar dasturdeba” (8;163). 

 

gamoyenebuli literatura: 1. mosia tite, saRvTismSoblo 
saxismetyveleba, zugdidi, 1996w. 2. nevmirebuli Zilispirni, Zv. qarTuli 
mwerlobis Zeglebi, III. gamosca, gamokvleva da saZieblebi daurTo   g. 
kiknaZem, Tb, 1982w. 3. sakvirao saxarebaTa ganmarteba, nawili pirveli, 
redaqtor_gamomcemeli dekanozi konstantine burjanaZe, foTis eparqiis 
gamocema, Tb; 2001w. 4.sadResaswaulo saxarebaTa ganmarteba, nawili meo-
re, redaqtor gamomcemeli dekanozi konstantine burjanaZe, foTis epar-
qiis gamocema, Tb; 2002 w. 5. sulava nestan, XII_XIII saukuneebis qarTuli 
himnografia, Tb; 2003 w. 6. Zveli aRTqmis saRvTo istoria, Sedgenili da 
gamocemuli dekanoz nestor yubaneiSvilis mier, Tb; 1990 w. 7. Zlispirni 
da RmrTismSoblisani, ori Zveli redaqcia X_XI ss. xelnawerebis mixed-
viT gamosca da gamokvleva daurTo elene metrevelma, Tb, 1973 w. 8.xaCiZe 
lela, qarTuli qristianuli kulturis istoriidan, Tb; 2000 w. 
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Tamar SurRaia 
 

vatikanis oTxTavis Tavgadasavali 
 
Zvel qarTul xelnawerTa Soris sruliad gamorCe-

uli adgili uWiravs vatikanis wminda samociqulo bibli-
oTekaSi Vat. iberico I-is saxelwodebiT dacul qarTul 
xelnawers, romelic Seicavs saxarebis giorgi mTawminde-
liseul redaqciasa da mis mierve Targmnil saweliwdo 
saxarebas. aqvea warmodgenili qarTvel mklevarTaTvis 
dRemde ucnobi doqsologiuri Zegli, romelic, Cveni va-
raudiT, giorgi mTawmindelsve unda ekuTvnodes. Txzule-
ba xotbas asxams saxarebas da gansakuTrebul yuradRebas 
ipyrobs maRalmxatvruli gaformebiT.  

rogor moxvda saxarebis umSvenieresi qarTuli 
xelnaweri jer romSi, Semdeg ki vatikanis biblioTekaSi, 
rogoria misi Tavgadasavali, vin arian misi gadamweri da 
momgeblebi, romeli wlebiT TariRdeba da a. S.? xelna-
weris kritikuli gamocema dRemde ar ganxorcielebula. 
amitom, bunebrivia, es sakiTxebi jer ar gamxdara qarTul 
filologiur mecnierebaSi specialuri kvlevis sagani. 

rogorc saTanado literaturuli wyaroebis anali-
ziT irkveva, gamoCenilma italielma ganmanaTlebelma, sa-
zogado moRvawem da mogzaurma, evropuli qarTvelolo-
giis erT-erTma mesaZirkvlem, saqarTvelos didma megobar-
ma pietro dela valem (1586-1652 ww.) aRmosavleTis 
qveynebSi Tavisi Tormetwliani mogza-urobis (1614-1626 ww.) 
dasasruls, 1626 wels, romSi 77 aRmosavluri: sparsuli, 
Tur-quli, kopturi, qarTuli, arabuli, somxuri, ebrau-
li, induri xelnaweri Camoitana [1:63; 2:177-178]. am xelna-
werebma, maT Soris, qarTulma teqstebmac, maT dRevandel 
samyofelSi − vatikanis wminda samociqulo biblioTekaSi 
1718 wels daides bina − isini dela vales STamomavalma 
(qaliSvilis Svilma) da memkvidrem, markizma rinaldo 
del bufalom am biblioTekas usaxsovra [2:177]. 

aRsaniSnavia, rom wm. eqvTime RvTiskacisaTvis 
(TayaiSvilisaTvis) ucnobi yofila `Tu rodis da ra 
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gziT moxvda vatikanis biblioTekaSi es saxare-baE[3:181]. 
arc m. TarxniSvili wers amis Sesaxeb rames Tavis vati-
kanis oTxTavis aRwerilobaSi. 

pirveli cnobebi petro dela vales mis mier 
aRmosavleTSi mogza-urobisas moZiebul da missave mflo-
belobaSi arsebul xelnawerTa Sesaxeb moi-poveba ro-
gorc mis `mogzaurobebSi~, aseve, evropel orientalis-
tebTan pirad mimoweraSi. kerZod, sakvlev xelnawerTa si-
as Seicavs dela vales mier neapoleli, venis akade-
miis Teologiis profesoris, Sipione sgambetisadmi 
gagzavnili werili [4:336]. am werilidan zogierTi xelna-
weris dasaxeleba mohyavs p. lambeskis Tavis wignSi [5:332], 
sadac igi zogierTs asaxelebs kidec [4:332]. aseve, ro-
gorc j. vaTeiSvili miuTiTebs, dela vales 1628 wlis 
30 ivnisiT daTariRebuli werilidan [6], romelic dRes 
Znelad ikiTxeba imis gamo, rom qaRaldi melniT aris 
gaJRenTili, irkveva, rom igi s. tengnagelisTvis Sou-
lobda wignebsa da xelnawerebs aRmosavlur enebze [7:70], 
magram am masalebSi, samwuxarod, naxsenebi ar aris sakv-
levi oTxTavi. 

pirveli uZvelesi wyaro, romelic Seicavs vatikanis 
biblioTekaSi dacul valeseul aRmosavlur xelnawerTa 
sias, sadac sakvlevi oTxTavic aris moxseniebuli, aris 
sxvadasxva teqstis Semcveli kodeqsi Arch. Bibl. 33: Indice e 

Inventario delle materie che si contengono nel presente protocollo descritte 

come appresso. Miscellana Corrispondenze Ordini, Stamperia Licenze, 
romelic, savaraudod, XVIII s-s ganekuTvneba, e. i., valese-
uli xelnawerebis vatikanis biblioTekaSi moTavsebis Ta-
nadroulia. am dokumentis ff. 230-231-ze Camowerilia aRmo-

savlur xelnawerTa sia (Index libroru(m) quos et Oriente Petrus à 

Valle Roma(m) detulit), sadac f. 231v-ze dasaxelebulia ori qa-
rTuli xelnaweri: 1. Libro del evangelio Georgiano (e.i. oTx-
Tavi, – T. S.); 2. Liber  charac tere e t  id iomate Georgiano  in 16 
(e.i. qarTuli asoebiT qarTul enaze naweri wigni,– T. S.). 
rogorc etyoba, ma-Sin ver mouxerxebiaT meore qarTuli 
xelnaweris identifikacia. 

siaSi dasaxelebuli qarTuli oTxTavi dRes vatika-
nis wminda samociqulo biblioTekaSi registrirebulia 
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saxelwodebiT Vat. iberico I. oTxTavi rom vale-seul aRmo-
savlur xelnawerebs ganekuTvneba, amaze miuTiTebs ydis 
momdevno pirveli TeTri furclis verso-ze miwerili 

SeniSvnac – “Valle 2”, romelic, rogorc Cans, xelnaweris 
biblioTekaSi moTavsebisas gaukeTebiaT [8:166]. 

meore qarTuli xelnaweris “Valle 3”-is ragvarobisa 
da amJamindeli adgil-samyoflis sakiTxis garkveva Za-
lian Znelia, rac, uwinares yovlisa, gamowveulia imiT, 
rom, rogorc ukve aRvniSneT, Tavis droze ver moxerxda 
misi identifikacia. amaze metyvelebs zemoT moxmobili 
wyaroc (Arch. Bibl. 33). i . asemanis mier 1719 wels Sedge-
nil vatikanis biblioTekis xelnawerTa katalogSi dela 
vales qarTuli xelnawerebi asea dasaxelebuli: II. Qua-

tuor Evangelia Ibericè in 4. mambran. 303 (e. i. qarTuli oTxTavi, 
in 4, etratis, pergamentis, 303 frc., – T.S.); III. Quatuor  

Evangel ia  Iber icè  in 4. bomb, 178 (charta bombycina (laT.), bom-
bicina, momdinareobs Crd. asureTSi mdebare q. mambijis 
(Zv. hierapolosi) saxelidan,– T.S.). (e.i. qarTuli oTxTavi, 
in 4, qaRaldis, 178 furc., – T.S.) [9:587]. aqedan Cans, rom 
meore qarTuli xelnaweric saxarebad miuCneviaT. Cveni 
azriT, es SeiZleba, gamowveuli iyos imiT, rom katalo-
gis Semdgenelma ar icoda qarTuli, amasTanave, arc is 
aris gamori-cxuli, aRwerilobis Sedgenisas igi romeli-
me sxva wyaros dayrdnoboda. 

vatikanis biblioTekaSi dacul xelnawerTa momdev-
no, a. mais mier 1831 wels gamoqveynebul aRwerilobaSi 
ki es Codices Iberici (e.i. qarTuli xelnawerebi, _ T.S. ) asea 
warmodgenili: I. Codex membraneus in 4. antiquus, quo contienentur 

evangelia (e. i. oTxTavi, etratis, in 4,_ T.S.); II. Codex chartaceus 

in 8°. haud antiquus, quo cont ine tur  psal ter ium David is (e.i. 
daviTis fsalmuni, in 8, qaRaldis, arc Tu ise Zveli,_ 
T.S.) [10:242]. am aRweri-lobis mixedviT fondSi daculia 
fsalmuni, xolo dela vales meore, oTxTavad miCneuli 
xelnaweris kvali ukve gamqralia. analogiuri viTarebaa 
i. asemanis katalogisaTvis darTul jozef-meri sau-
jeTis mier 1975 wels gamoqveynebul naSromSic [11], sa-
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dac miTiTebulia dela valeseul xelnawerTa dRevan-
deli literacia (Valle 2 – Vat. iber I; Valle 3 - ?). 

1880 wels ignacio Campim Tavis SesaniSnav monog-
rafiaSi pietro dela vales Sesaxeb xelaxla gamoaq-
veyna romSi mogzauris mier Camotanil xelnawerTa sia 
[2:178]. aq qarTuli xelnawerebi asea dasaxelebuli: 
2.Quatour Evangelia Iberice. membr. Se ne segnatura presente (e.i. 
qarTuli oTxTavi, etratis, Se ne segnatura presente,_ T.S.); 
3.Quatour  Evangelia  Iber ice . bomb. (e.i. qarTuli oTxTavi, 
qaRaldis, – T.S.). rogorc vxedavT, mkvlevari iziarebs 
teqstis asemaniseul identifikacias da, amas-Tan erTad, a. 
maiseul aRwerilobazec miuTiTebs (V. Mai, Script. Vet. nov. 

Coll. – (G), sadac, rogorc zemoT aRvniSneT, xelnaweri 
fsalmunad aris miCneuli. Cveni azriT, dela vales mi-
er romSi Camotanili meore qarTuli xelnaweri unda 
iyos dRes vatikanis biblioTekaSi Vat. iberico 2 literiT 
aRnusxuli teqsti _ fsalmunis Zveli qarTuli xelna-
weri. aseTi varaudis safuZvels iZleva i . asemanis kata-
logSi dela vales meore qarTuli xelnaweris Sesaxeb 
motanili monacemebic: masala da furclebis raodenoba. 
Vat. iberico 2-c qaRaldzea naweri da 178 furcliT aris 
warmodgenili, mxolod zomaa gansxvavebuli: in 8.*  

valeseuli meore qarTuli xelnaweris araerTgvaro-
vani identifikacia da misi oTxTavad miCneva, SeiZleba, 
Semdegnairad aixsnas: 1. teqsti pirvelad i. asemanis mi-
er aris identificirebuli. man, rogorc ukve aRvniSneT, 

                                                           
* amas SecdomaSi Seuyvania v. ermoni , romelsac qarTuli bib-

liis Sesaxeb moumzadebia masala 1910 wels parizSi gamocemuli 
bibliis leqsikonisaTvis. igi mimoixilavs vatikanis biblioTe-
kaSi dacul saxarebis Zvel qarTul xelnawerebs da Semdeg sam 
xelnawers asaxelebs: 1. i . asemaniseul Della Valle II (e. i Vat. 

iberco I), 2. i . asemaniseul Della Valle III (e. i. Vat. iberico 2, fsal-
muni), 3. a . maiseul Vat. iberico I (e.i. isev Vat. iberico I). aqedan 
Cans, rom v. ermoni erTsa da imave xelnawers (Vat. iberco I) i . 
asemanisa da a . mais wyaroebze dayrdnobiT, or sxvadasxva 
xelnawerad miiCnevs. (Ermoni  V ., Géorgienne version de la Bible, in 

Dictionnaire de la Bible, F. Vigouroux, v. III, Paris, 1910, gv. 194-197). 
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qarTuli ar icoda. amdenad, sruliad mosalodneli iyo 
xelnaweris xasiaTis gansazRvrisas Secdoma daeSva; 2. ga-
saTvaliswinebelia isic, rom Vat. iberico I nusxuriT nawe-
ria, Vat. iberico 2 ki mxedruliT, romelic, SesaZloa, mas ar 
scodnoda; 3. ubralod, dawerisas daeSvaT Secdoma − 
orjer gaemeorebinaT erTi da igive fraza. 

Vat. iberico 2 lamazi mxedruliT, yavisfriTa da sin-
guriT naweri fsalmunia. rogorc ukve aRvniSneT, igi 178 
furcels Seicavs, masalad gamoyenebulia qaRaldi, Semo-
silia yavisferi tyavis ydiT, romlis yuazec gamosaxu-
lia romis papis, gregorius XVI -is (1831-1846 ww) be-
Wedi. xelnawers hklebia fs. 1-2,7, rac Semdgom SeuvsiaT 
ori, sxva xarissis qaRaldze mxedruliT naweri furc-
liT. fsalmunis bolos, f. 175v-ze Zalian gaugebari xe-
liT mxedruliT Sesrulebuli minawerebia. amave xeliT 
mxedruliTve gakeTebuli minaweria f. 176-zec. 

wm. eqvTime RvTiskacs sakvlevi fsalmunis mxo-
lod 8 gverdis fotopiri hqonda, romelTa mixedviT 
mkvlevarma xelnaweri XVII-XVIII ss-iT daaTariRa [3:183]. 
rac Seexeba m. TarxniSvils, mas Tavis vatikanis qar-
Tul xelnawerTa aRwe-rilobaSi araferi aqvs naTqvami 
TariRis Sesaxeb. Tu virwmunebT, rom Vat. iberico 2 pietro 
dela vales mier romSi Camotanili meore qarTuli 
xelnaweria, maSin igi unda daTariRdes araugvianes 1626 
wliT, anu mogzauris mier mis romSi Ca-tanis Semdgomi 
droiT. xelnaweri metad sainteresoa paleografiuli 
Tvalsazri-siTac: XVII s-is dasawyisiT daTariRebuli 
fsalmuni mxedruliT aris naweri.* 

                                                           
* mecnierebaSi gaziarebuli TvalsazrisiT, asomTavruli da 

nusxuri anbani sasuliero mwerlobaSi gamoiyeneboda, mxedruli 
ki - romelic pirvelad X-XI ss-Si dasturdeba da XI-XII ss-Si 
TandaTan vrceldeba, – saeroSi. qarTuli xelnawerebis Cvenebac 
TiTqos am mosazrebas uWers mxars da mxedruli anbaniT naweri 
sasuliero mwerlobis Zeglebi, faqtobrivad, iSviaTobas war-
moadgens. romelTaganac davasaxelebdiT: A 65 (1188 w.) – Targ-
manebaÁ qebisa qebaTasaÁ, xolo XVII-XVIII ss-Si gadaweril mra-
val sasuliero xasiaTis ZeglTagan ki  – or oTxTavs: Q 752 
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vatikanis biblioTekaSi daculi ori qarTuli xel-
naweris bedi mWidrodaa dakavSirebuli erTimeoresTan. 
jer erTi, pietro dela vales orive maTgani erTi da 
imave koleqciidan unda moeZiebina, romelTac Semdgom er-
Tsa da imave sam-yofelSi daidves bina; meore, orive xel-
nawerSi erTi da imave piris mier gakeTebuli minawerebi 
dasturdeba: Vat. iberico I-is ff. 92r-93v-ze da Vat. iberico 2-is f. 
175v-ze mxedruliT Sesrulebuli minawerebi erTi da ima-
ve xeliT unda iyos Sesrulebuli. aRsaniSnavia, rom ori-
ve minawerSi melanic erTi da igive ferisaa. 

Cven ver moviZieT pirveladi wyaro imis Sesaxeb, Tu 
saidan da rodis moxvda sakvlevi xelnawerebi pietro 
dela vales koleqciaSi. Zneli asaxsnelia, magram faq-
tia: saqarTveloze didad Seyvarebuli, masTan damoyvre-
buli da misi bed-iRbliT sisxlxorceulad dainterese-
buli, farTod ganswavluli mogzauri, rome-lic dawvri-
lebiT aRwers egvipteSi, TurqeTSi, siriaSi, eraySi, spar-
seTsa da indoeTSi Tavisi mogzaurobis wvrilmanebsac ki 
da metad sayuradRebo cnobebs gvawvdis am qveynebSi mis 
mier Sekrebil ucxoenovan xelnawerTa Sesaxeb, arafers 
ambobs qarTul teqstebze. maTze saWiro cnobebs ver vpo-
ulobT verc evropel aRmosavleTmcodneebTan mis pirad 

                                                                                                                           
(XVII s.) da H 2384 (XVIII s.), romelTa gadamwernic `aSkarad 
amboben, rom saxareba ar unda gadaweriliyo mxedrulad da 
Tavs imarTleben, rom saero pirT undaT saxarebis wakiTxva, 
magram ver kiTxuloben xucurad dawerils.E (z. sarjvelaZe , 
qarTuli saliteraturo enis istoriis Sesavali, Tb., 1984, gv. 81; 
k . danelia , z. sarjvelaZe , qarTuli paleografia, Tb., 1997, 
gv. 220). amrigad, mxedruli xeliT naweri bibliis am xelnawe-
rebis sias unda davumatoT Vat. iberico 2 − araugvienes 1626 wels 
gadawerili fsalmuni. Tuki gaviTvaliswinebT sakvlevi fsalmu-
nis teqstisaTvis damaxasiaTebel yvela niSans: mxedrul xels, 
momcro zomas (in 8), xelnaweris aSiaze dadasturebul gamosaxu-
lebas, rac, Cven samefo Stampad gvesaxeba, safuZvels moklebu-
li ar iqneba mosazreba, rom Cven xelT gvqondes saero piris 
kuTvnili e. w. saTanao fsalmuni.  
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mimoweraSi,* maT Soris, s . tengnagelisadmi gagzavnil 
werilebSi [12:185-191]. 

rogorc cnobilia, pietro dela vales saqarTve-
loSi ar umogzauria da, amdenad, sakvlevi qarTuli xel-
nawerebi mas, cxadia, saqarTvelos farglebs gareT, aRmo-
savleTis qveynebSi mogzaurobisas unda moeZiebina. SesaZ-
lebelia, es xelna-werebi wm. didmowame qeTevan de-
doflis piradi biblioTekidan momdinareob-dnen. araer-
Ti wyaro adasturebs, rom mas 1614-1624 ww. sparseTSi 
tyveobaSi yofnisas Tan mdidari biblioTeka hqonda.** ase-
Ti cnoba miT ufro damajerebelia, radgan wm. didmo-
wame qeTevans Tan axldnen ara marto msaxurebi, aramed 
sasu-liero pirebic, romelTac, uTuod eqnebodaT Tan wa-
moRebuli sasuliero wignebi. mosazrebas imis Sesaxeb, 
rom sakvlevi oTxTavi SeiZleba, wm . didmowame qeTevan 

                                                           
* daculia dela vales or werili venis akademiis Teologiis 

profesoris, S. sgambetisadmi (Petr i  Lambeci i  Hamb urgensi s , Com-

mentariorum de Augustissima Biblioteca Caesarea Vindobonesi, t. III, Vindo-

bonae, 1670, gv. 336. 1628 wlis 26 Tebervali da 1629 wlis 27 oq-
tomberi) da xuTi werili belgieli istorikosis, venis samefo 
biblioTekis mrCevlis da biblioTekaris, s. tengnagelisadmi 
(1628 ivl. in Lambecio, op. cit., 1, I, Vindobonae, 1665, gv. 185-191: 1628 w-
is, agvst.; 1628 w-is noemb.-dek, 1630 w-is noemb, 1634 w-is agvst. in 

Lambecio, op. cit, 1. III, gv. 332-333; aseve wignSi:  Analecta monumentorum 

omnis aevi ect. opera et studio Adami Francisci Kollarii Vindobonae, 1661, Vol I., 
gv. 1041-1042), cxra werili frangi aRmosavleTmcodnisa da ebra-
istis, jan morinisadmi, samaritulze: frangi eruditis nikolas-
klaide fabri de pieresisadmi.. 

** sparseTSi kastilieli elCi don garsia de silva i 
figeroa SirazSi iyo 1617 w. 25 aprilidan _ 1618 w. 5 apri-
lamde da 1619 w. 8-dan 22 seqtembramde. elCi wers, rom mas wm. 
didmowame qeTevan dedoflis moZRvarma, mosem `moutana ori 
Zalian kargi, mooqrovil ydaSi Casmuli wigni. erTi Zveli 
aRTqma iyo, fsalmuniT, meore ki saxareba, saqme mociqulTa da 
pavleni, orive qarTul enaze~. (Si lva F igueroa , Garcia de, L’ambas-

sade de D. Garcias de Silva Figueroa en Perse, contenant la Politique de ce Grand 

Empire, les mœurs du Roi et une Relation exacte de tous les lieux de Perse et des 

Indes où cet Ambassadeur a esté l’espace de huit années qi’il y a demeuré. Traduit 

de l’espagnol par monsieur de Wicqfort, Paris, 1667). 
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dedofliseuli iyos, garkveuli safuZveli aqvs imis ga-
moc, rom, rogorc saTanado masalebis analiziT irkveva, 
xelnaweris mesamed momgeblis anderZSi moxseniebuli 
aleqsandre mefe unda iyos kaxeTis mefe aleqsandre 
II (1574-1605 ww.), anu wm. didmowame qeTevan dedoflis 
meuRlis – kaxeTis mefis, daviT I (1601-1602 ww) mama. aqe-
dan gamomdinare, sruliad bunebrivi iqneboda, xelnaweri 
wm. didmowame qeTevan dedofalis biblioTekidan 
yofiliyo.  

aseTi varaudis safuZvels gvaZlevs erTi mniSvnelo-
vani faqtic: Vat. iberico 2-is f. 78v-is zeda aSiaze aRbeWdi-
lia sabeWdavis anabeWdi, romelic Zalian mkrTalia (gac-
recilia) da cudad Cans specialuri mowyobilobis (Luce 

di Wood) qveSac. anabeWdis moCarCoebis forma (e. w. msxli-
seburi, erT mxares momrgvalebuli, sawinaaRmdego mxares 
ki – wvetisebr wagrZelebuli ovali, romelic damaxasia-
Tebelia XVII saukunisaTvis [13:36, 81-83]. swored aseTi 
sabeWdavis gvirgviniseburi wowi dasturdeba sparsul ma-
salebSi. (Sdr. beWdebi Sah-sulTan puseinis firmanze qar-
Tlis da kaxeTis mefeebisadmi (1708 w.), aseve, suleimanis 
firmanze Sah-navazisadmi (1672 w.) [14] da moornamenteba 
Zalian gavs wm. didmowame qeTevan dedoflis Svi -
lis, Teimuraz I -is (1589-1663 ww.) sabeWdavs [15].  

Vat. iberico 2-ze moTavsebuli sabeWdavis anabeWdi me-
tad mcire zomisaa (sigrZe-sigane 1 sm-ia). SesaZlebelia, 
igi amis gamoc ver imeorebdes srulad Teimuraz I -is 
sabeWdavis mokazmulobas. isic cnobilia, rom mefeebs da 
sxva warCinebul pirebs sxvadasxva daniSnulebis sabeWda-
vebi hqondaT. piradad Cven Vat. iberico 2-is f. 78v-ze sabeW-
duris anabeWdi, dRevandeli sityvebiT rom vTqvaT, same-
fo biblioTekis erTgvar Stampad gvesaxeba, Tumca, axla 
metad Znelia imis garkveva, Tu ratom dasves igi xelna-
weris f. 78v-is aSiaze da ara Tavfurcelze an boloSi, 
saac es mosalodneli iyo. samwuxarod, isini Tavisdroze 
dakargula da mogvianebiT SeuvsiaT axliT. esec aZnelebs 
dRes CvenTvis saintereso sakiTxis garkvevas, Tumca, imis 
Tqma ki mainc SeiZleba, rom es sabeWdavi sakvlevi Zeglis 
wm. didmowame qeTevan dedoflis Svilis,  kaxeTis 
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mefis, Teimuraz I -is saojaxo biblioTekisadmi kuTvni-
lebaze unda mianiSnebdes. 

gasarkvevia, rodis da rogor moxvda es xelnaweri 
pietro dela valesTan . 

gamoCenil italiel mogzaurs axlo urTierToba 
hqonda SirazSi tyveobaSi myof qarTvel dedofalTan, 
swored man aiyvana aRsazrdelad, Semdeg ki iSvila, did-
gvarovani patara oboli qarTveli gogona, TinaTini , 
romelsac mama sparse-lebTan omSi, Sah abasis I -is (1578-
1629 ww.) Semosevebisas, xolo deda sparseTSi gadasaxle-
bis Semdeg daRupvoda. mogvianebiT sruliad axalgazrda 
meuRlis gardacvalebis Semdeg dela valem TinaTini 
colad SeirTo. 

pietro dela vale aRwers Tavis Sexvedras wm. 
didmowame qeTevan dedofalTan sparseTidan gamomg-
zavrebis win da asaxelebs mis naCuqar nabeWd wignebs: 
Breviario Latino (e.i. locvani laTinur enaze) da Concessio-

nario (“Confessionario” qarTuli kurTxevanis nawilia, rome-
lic gankuTvnilia monaniebisaTvis. masSi miTiTebulia 
konkretul codvaTa simZime) portugaliur enaze [16:448]. 
dedofals rom misTvis, rogorc qarTuli kulturiT da, 
saerTod, saqarTveloTi dainteresebuli pirisaTvis, anda, 
masTan myofi Tavisi sayvareli patara TinaTinisaTvis 
eCuqebina es xelnawerebi, am ambavs mogzauri, Cveni azriT, 
aucileblad aRniSnavda. aseTi cnoba ki pietro dela 
vales mogzaurobasTan dakavSirebul dokumentebSi ar-
sad ar aris dafiqsirebuli. SeiZleboda, gvefiqra, rom 
dela valesaTvis wm. qeTevan didmowamis dedof-
lis biblioTekaSi daculi sakvlevi xelnawerebi misi 
wamebis Semdeg gadaecaT. magram es unda gamoiricxos, 
radgan am dros (1624 w.) igi sparseTSi ar imyofeboda. wm . 
didmowame qeTevan dedoflis wamebis ambavi dela 
valem mxolod 1625 wlis maisSi basoraSi, sparseTSi 
gzad mimavali domi-nikaneli berisagan gaigo.* 

                                                           
* 1627 wlis 14 oqtombers isfahanidan goaSi Casuli avgusti-

neli berebis winamZRvari, sparseTSi mama manuel da madre 
de duri dela vales acnobebs, rom goaSi avgustinelTa 
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zemoaRniSnulidan Cans, rom jerjerobiT Znelia 
imis danamdvilebiT Tqma, Tu rogorc moxvda dela va-
lesTan sakvlevi qarTuli xelnawerebi. amaze pasuxi SeiZ-
leba gagvces misi umdidresi piradi arqivis ufro dawv-
rilebiT Seswavlam. am TvalsazrisiT gansakuTrebul yu-
radRebas imsaxurebs mogzauris dRiurebi, piradi mimo-
wera, aRmosavleTis qveynebSi mis xangrZliv mogzaurobas-
Tan dakavSirebuli dokumentebi, sadac, SesaZloa, dacu-
li iyos CvenTvis saintereso cnobebic.* 

                                                                                                                           
monastrisaTvis wm. didmowame qeTevanis wminda nawili (marjvena 
xeli) Camoitana, `darwmunebuli viyavi, rom Tqveni Rrmad pativ-
cemuli mowyaleba daafasebda amas. es wminda nawili Semovinaxe 
im pirovnebisaTvis gadasacemad, visac Tqveni Rrmad pativcemuli 
mowyaleba mibrZanebsE (Archivio Segreto Vaticano, Archivio Della Valle-Del 

Bufalo v. 52). am drosaTvis dela vale ukve romSia. amitom mama 
manuelis Camotanilma nawilebma dela valemde ver miaRwia. ro-
gorc r. gulbenkiani wers, `savaraudoa, rom a grasis avgusti-
nelma berebma es wminda nawilebi ver daTmes, metadre 1628 w-is 
Semodgomaze goaSi mama manuelis moulodneli gardacvalebis 
gamo~ (Gulb en kian  R ., Relation véritable du glorieux Martyre de la Reine de 

Géorgie, Bedi Kartlisa, X, 1982, gv. 41). dela vales 1631 wlis 5 ivniss 
pietro avitabilesagan miuRia wm. didmowame qeTevanis wminda 
nawili: qveda yba (Archivio Segreto Vaticano, Archivio Della Valle-Del 

Bufalo v. 52). es ki ase momxdara: mama manuelis anderZis aRsru-
leba portugaliel bers, mama antonio de santo vinCencis 
daavales. 1631 wlis TebervalSi igi saqarTvelodan dabrunebul 
pietro avitabilesTan erTad romSi Cavida da Tan 1628 wels 
mama ambrosios mier goaSi waRebuli wm. didmowame qeTevanis 
wminda nawili (qveda yba) Caitana. dela valem sTxova mama 
ambrosios mier danapirebi, goaSi darCenili marjvena xelis 
nacvlad, misTvis es wminda nawilebi gadaeca. mama antonimom 
1632 wlis ivnisSi, pietro avitabiles SuamdgomlobiT, wminda 
nawilebi dela vales Caabara (P. Carlos Alonso, Misioneros Agustinos en 

Gorgia, Siglo XVII, Villadolid, ed. Estudio Augistiniano, 1978, gv. 90; Frnciesco 

Andreu, Carteggio ineditto di Pietro Della Valle col. P. Avitabile e i Missionari 

Teatini della Giergia, Regnum Dei, Roma, 6, 1950, gv. 57-99; 1951, gv. 49-50; 
118-153. ix. gv. 93). 

* am mxriv, Cveni azriT gansakuTrebiT sayuradReboa Semdegi 
xelnawerebi: 
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1. vatikanis wminda samociqulo biblioTekaSi daculi: Ottob. 

Lat. 3382-85: dela vales mogzaurobis dRiuris avtografi (1614 
w. 5 oqtomber - 1626 w. 21 noemberis periodi); xelnawerebSi - 
Barb. Lat. 5206, 5181, Ottob. Lat. 3383, 84 da Barb. Lat. 5206 – warmodge-
nilia aslebi da nawyvetebi Tavis `mogzaurobebSiE gamoqveynebu-
li werilebidan, metad mniSvnelovani sxvaobebiT; 
2. Archivio Segreto Vaticano, Archivio Della Valle-Del Bufalo (vatikanis 

pirad arqivSi, dela vale-del bufalos fondSi ) daculi 
Semdegi masalebi: t. 188 - dela vales piradi werilebi (1614 w. 
dekemberi - 1652 w. 7 martis periodi), romlebidanac vlindeba, 
rom dela vale mTel Tavis korespondencias, mogzaurobis 
drosac da mis Semdgomac, skrupulozuri mzrunvelobiT ina-
xavda; t. 51 - werilebi dela vale mier da misi misamarTiT 
(1612-1625 ww); t. 52 - werilebi (1626-1635 ww.); t. 53 - werilebi 
(1636-1652 ww). swored am tomSia warmodgenili umniSvnelovanesi 
korespondencia: dela vales mimowera m. pietro avitabiles-
Tan, saqarTvelosa da indoeTSi TeaTinebis misiis iniciator-
Tan, dela valesa da bevri italieli Tu ucxoeli mecnieris 
mimowera: Schikard, Tagnagel, P. Kircher, Peirse, Ciovanni Morin, Lelio 

Guidiccioni da sxv.; t. 186 - daculia dela vales dRiuris av-
tografi (1627-1651 ww.), sadac gasaocari skrupulozulobiTaa 
aRwerili yvela mniSvnelovani, umTavresad saojaxo, movlena: 
Svilebis dabadeba, maT naTloba, ZuZus mowyveta, mironcxeba, 
avadmyofoba, glova da a.S., stumrobebi... SesaZlebeli xdeba 
dela vales moxucebulobis wlebis dawvrilebiTi rekonstruqcia. 
3. qalaq modenas d’estes sxelobis biblioTekaSi, kamporis 

fondSi daculi, dRemde Seuswavleli, avtografebis xelnawere-
bi, romelTaganac sainteresod gveCveneba daaxloebiT 40 furc-
liT warmodgenili dela vales avtografi cod. 694 (G. 4. 17), 
saTauriT: “Del deposito confuso De’varij Fragmenti, e delle varie cose che 

altrove mi hanno da servire. Parte Seconda”, romelic Seicavs sxvadasxva 
Canawers Sexvedrebis, korespondenciis da a. S. Sesaxeb, romel-
Taganac zogierTi gansakuTrebul interess imsaxurebs. f. 15-ze 
warmodgenilia saqarTveloSi pietro avitabiles misiis wev-
rTa sia p . avtabiles mier 1631 w. 24 oqtomberis maltidan mi-
werili werilis mixedviT; ff. 21-30-ze gadmocemulia p . avitabi-
les mier goridan 1633 wlis 1 oqtombers gamogzavnili (romSi 
1634 w. ivlisSi) werilis mokle Sinaarsi (Almagià  Rober to , Per 

una conoscenza più completa della figura e dell’opera di Piet ro  Del l a  Va l le , in 

Accad emia  Nazionale  d ei  Lin ce i , Rendiconti della Classe di Scienze morali, 

storiche e filologiche, S. VIII, v. VI, fasc. 7-10, 1951, gv. 375-381). 
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xelnaweri ar Seicavs rame pirdapir cnobas misi ga-
daweris adgilisa da Tavdapirveli samyoflis Sesaxebac. 
did siZnelebTanaa dakavSirebuli xelnaweris gadamweri-
sa da misi momgeblis identifikaciac. maTi vinaobis da-
sadgebad arapirdapir wyaros uSualod Zeglze gakeTebu-
li anderZ-minawerebi warmoadgens. swored am anderZ-mina-
werebidan irkveva, rom xelnaweris gadamweria miqael 
diakoni (f. 279r), pirveli momgebeli – misi sulieri Zma, 
keTili beri sÂmeoni (f. 289). miqael diakoni sakuTar 
Tavs mxolod erTgan, da isic Zalian mokrZalebulad, 
sÂmeon berTan erTad axsenebs:  

d~bÁ Senda o~o. daesrula w~Á sx~rebÁ oTxT~vi Ãe-

liTa uRirsisa mq~l dkn~isÁTa, s~lierisa Zmisa 

keTilisa berisa sÂmeonisTÂs . R~n Seawien w~ni mxre~ 

blni da aÃmaren nebasa Sina RT~isasa w~Á ese sxr~ebÁ. a~n. 

wn~o RT~isano kninisa SuromisaTÂs locvy~vT da r~i da-

meklos Sendoba yavT R~n garwmunos da q~n Tq~nca Segin-

dven y~ni brt~ni a~n (f. 279v). 
swored zemoaRniSnuli anderZ-minaweri warmoadgens 

ZiriTad wyaros, saidanac irkveva gadamweris vinaoba, ro-
melsac sÂmeon beri Tavis anderZSi (f. 289) `sayuarel 
sulier Zmad~ ixseniebs. miqaelisave anderZ-minawerSi 
ixsenieba xelnaweris momgebeli sÂmeon beri, romelic 
moxseniebulia, aseve, maTes, lukas saxarebebisa da marko-
zis saxarebis zandukis dasasruls gakeTebul mokle 

minawerebSi: i~Â q~e, S~e mn~Á S~i sm~n. a~n (f . 90v); q~e, 

Sw~yle sÂm~n (f . 92r); q~e, Swy~le sÂmeon. (f . 221r). 
rogorc zemoT aRvniSneT, xelnaweri ar Seicavs pir-

dapir cnobas misi gadaweris adgilisa da Tavdapirveli 
samyoflis Sesaxeb, magram migvaCnia, rom igi Savi mTis 
erT-erT qarTul keraSi unda iyos Seqmnili. amas gvava-
raudebinebs upirvelesad misi mxatvruli Semkulobis e. 
w. Blütenblattsi stili da Taviseburebani, masSi gamoyenebuli 
dekoruli samkaulebisa da kompoziciebis didi msgavseba 
Sav mTaze gadaweril da mokazmul XI saukunis Sua wle-
bisave alaverdis oTxTavTan (A-484, 1054 w.) da S-962 (1054 
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w.), aseve, momgeblis, sÂmon beris anderZSi (f. 289) moxsenie-
buli wmindanebi (maT Soris netari sÂmeoni da wmidaÁ da 
sanatreli kurTxeuli deda marTaÁ) da sxva moRvaweebi 
(maT Soris xelnaweris momgeblis, sÂmon beris sulieri 
moZRvari ioane dvali). 

rogorc xelnaweris meored momgeblis, palatis 
monastris moZRvarT-moZRvris, giorgis mier sakv-
lev teqstze gakeTebuli minaweridan irkveva: `wmidaÁ su-
lTa ganmanaTlebeli da usasyidloÁ, yovliTa saqmiTa 
Semkobili oTxTavi~,E gadaweris adgilidan mxolod mog-
vianebiT moxvedrila palatis monasterSi : 

me, yl~Ta adamis tomTg~n unarCevesm~n, c~d~vilm~n* 

da sawy~lb~lm~n, pa~latisa monastr~isa mZ~RrT mZ~Rra~ 

d** wodeb~ulman, g~i, mo~vige C~miTa alliTa sasyidliTa 

wmidaÁ es~e da sl~Ta g~nm~nT~lbli da usa~syidlo~Á oT-

xT~vi yi~Ta s~qmiTa Semko~bili (f. 0v). 
jerjerobiT ar mogvepoveba ramdenadme sruli cno-

bebi palatis monastris Sesaxebac, ufro metic, m . 
TarxniSvili xazs usvams, rom faqtobrivad, litera-
turis istoriaSi dRemde ucnobia `palatisEmonastris 
arseboba saqarTveloSi [17:63]. miuxedavad amisa, erTi ram 
cxadia: rogorc wm. eqvTime RvTiskaci SeniSnavs, xel-
naweris meored momgeblis maRali saeklesio xarisxi gva-
varaudebinebs, rom `es monasteri TvalsaCino yofila da 
iq arsebula akademia an seminaria, romelsac Tavisi xel-
mZRvaneli, `moZRvarT-moZRvariE hyoliaE[3:181]. mkvlevari 
imasac varaudobda, rom `palatis monasters, SesaZ-

                                                           
* wm. eqvTime RvTiskaci kiTxulobs: `mRvdelman~.Eix. eq . 

TayaiSvili, vatikanis biblioTekis ori qarTuli xelnaweri, 
gv. 180. m . TarxniSvilis mixedviTac aris „pécheur” (anu: cod-
vilman). ix. P .  M.  Tarchni šv i l i , Les Manuscrits Georgiens du Vatican, Bedi  

Kar t i l sa  (Le Destin de la Géorgie), Revue de Kartvélologie, Volume XIII-XIV, 

Publiée Avec le concours du centre national de la recherche scientifique, (No 41-

42), Paris, 1962, gv. 61. 
** pergamenti am adgilas Cakecilia da fotopirSi es adgili 

cudad Cans. albaT, amitomac amoikiTxa wm. eqvTime RvTiskaci 
`moZRvarT-moZRvarTaE da iqve SeniSna: sic! 
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loa, arxli da misi RvTismSoblis eklesia Seicavda. 
igi axalgazrda mecnierebs mouwodebda, gamo-ekvliaT am 
adgilebisa da sazogadod TianeTis raionis Zeglebi 
[3:181]. samwuxarod, mklevaris am mowodebas aravin gamox-
maurebia. gamoTqmulia mosazreba imis Sesaxebac, rom moZ-
RvarT-moZRvar giorgis minaweri XII s-isa iyos [8:166]. ase 
rom, daaxloebiT am periodisaTvis moiazreba palatis 
monastris arseboba. 

xelnaweris Semdgom adgilsamyofelze garkveul 
cnobebs Seicavs anonimi avtoris anderZi dakarguli oTx-
Tavis mpovnelisa da misi arxlis RvTismSoblis ekl-
esiisaTvis Semwirvlis, mefe aleqsandres Sesaxeb, 
Tumca, ucnobia, Tu rogor moxvda xelnaweri palatis 
monastridan arxlis RvTismSoblis eklesiaSi . 
anonimi avtoris anderZidan irkveva, rom mefe aleqsan-

drem `moiZia wmidaÁ ese oTxTavi dakarguli da g~mo 

wir~li~ da igi `aw axlad Seswira da moaÃsena 
arxals~. SesaZloa, am cnobaSi igulisxmebodes xelna-
weris arxlis RvTis-mSoblis eklesiidan dakargva, 

ukan dabruneba da axlad Sewirva: adiden R~o da y~d w~o 

arxlisa R~Tis mSob~lo orTave S~a cxoreb~Ta patroni 

mefe aleqsandre r~n moiZia w~Á ese oTxTavi dakarguli 

da g~mowir~li da aw axlad Seswira da moaÃsena arxals 

y~d w~a R~TismSobl~sa. y~d w~o R~TismSob~lo, meox da 

mfarv~l eqmen w~e Zisa S~nisa patronsa m~fesa aleqsand-

res. a~n. da dRegrZelobiT c~dvani misni S~ns R~n. a~n (f. 222v). 
rac Seexeba arxlis eklesias , mis Sesaxebac Zali-

an mwiria cnobebia Semo-naxuli. rogorc wm. eqTime 
RvTiskaci miuTiTebda, mas `arc vaxuSti batoniSvili 
ixsniebs Tavis saqarTvelos geografiis teqstSi, magram 
mis rukaze ki aRni-Snulia (ix. broses gamocema, tab. 4). 
aRniSnulia agreTve 1898 wlis xuTversian rusul rukaze, 
mdinare ivris marcxena napiras, TianeTis axlos. Cemi da-
valebiT irodion sonRulaSvilma inaxula is adgili 1916 
w. seqtemberSi da Semdegi cnoba gadmomca: am saxelis mqo-
ne adgili aris daba TianeTis raionSi, ivris marjvena na-
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piras. TianeTidan daaxloebiT 5 kilometris manZilze yo-
fila monasteri. TviT samonastro eklesia im dros Turme 
ukve aRarsada Canda, gadarCenili iyo samreklo da sxva 
samonastro SenobaTa mxolod nangrevebi~E[3:180-181]. 

aanalizebs ra aleqsandre mefis anderZs, m. Tar-
xniSvili sakvlevi oTxTavis aRwerisas SeniSnavs: `ar-
xalis saxeli CemTvis ucnobia. naklebad savaraudoa, 
rom `parxalzeaE saubari, radgan saxeli, romelic or 
minawerSi figurirebs, aris `arxali~. mkvlevari, wm. eq . 
TayaiSvilis msgavsad, miuTiTebs, rom es saxeli arc 
vaxuSti batoniSvilis geografiaSi figurirebs [17:62]. 

marTalia, problematuria warweraSi moxseniebuli 
aleqsandre mefis vinaoba, romelsac m. TarxniSvili 
saqarTvelos mefe aleqsandre didTan (1412-1442 ww.) 
aigivebda da xelnaweris arxlis RvTismSoblis eklesii-
dan dakargvas Temur lengis SemosevebTan akavSirebda 
[17:63], magram, wm . eqvTime RvTis kacis marTebuli va-
raudiT, aq unda igulisxmebides kaxTa erT-erTi mefe: an 
aleqsandre I (1476-1511 ww.), an aleqsandre II (1574-1605 
ww.). ufro ki es ukanasknelia safiqre-beli [3:181]. 
mkvlevris varauds mTlianad adasturebs damatebiTi 
kvleva: irkveva, rom anderZSi moxseniebuli aleqsandre 
mefe aris kaxeTis mefe aleqsandre II . arxlis RvTi-
smSoblis eklesia TianeTis maxloblad rom mdebare-
obs, es kidev ufro sarwmunos xdis imas, rom sakvlev 
warweraSis swored kaxeTis mefe, aleq-sandre II igu-
lisxmeba da ara aleqsandre didi. aqedan gamomdinare, 
Zneli ar unda iyos imis axsna, Tu rogor moxvda sakv-
levi xelnaweri aleqsandre II Svilis, kaxeTis mefis, 
daviT I (1601-1602 ww.) meuRlis − wm. didmowame qeTevan 
dedoflis biblioTekaSi, Tumca, jerjerobiT ver dgin-
deba SemdgomSi rogor aRmoCnda igi pietro dela va-
les koleqciaSi, saidanac, sabolood, misi STamomavlisa 
da memkvidris meSveobiT vatikanis wminda samociqulo 
biblioTekaSi daido bina. 

rogorc vxedavT, metad mwiria vatikanis wminda sa-
mociqulo biblioTekaSi Vat. iberico I–is saxelwodebiT da-
culi erT-erTi uZvelesi qarTuli oTxTavis Tavgadasav-
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lis Sesaxeb Semonaxuli cnobebi, gasarkvevia mis warmo-
mavlobasTan, gadamwersa da momgeblebTan, Tavdapirvel 
adgilsamyoflebTan, petro vales aRmosavlur xelnawer-
Ta koleqciaSi mis moxvedrasTan dakavSirebuli sakiTxe-
bi, rac Semdgom kleva-Ziebas moiTxovs. 
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Tamar Shurghaia 
 

The Story of One Old Georgian Manuscript of the 

Gospel 
 

The paper studies the story of Vat. iberico I – the old Georgian 

manuscript which is kept in the Vatican Library. The manuscript is 

not dated. Presumably it dates from the 11
th
 century; according to its 

paleographic characteristics and the peculiarities of its ornaments it 

must have been created on Mt Black. 

The first data about the manuscript under investigation that 

were found in the materials connected with the catalogue of the 

Vatican Library have been analyzed by the author. The assumption is 

presented in the paper that the manuscript must have belonged to the 

library of Queen Ketevan (†1624), the consort of King David I  

(1606-1602). Later it must have become a part of the collection of 

oriental manuscripts of the Italian enlightener, public figure and 

traveller Pietro della Valle  (1586-1652). The manuscript must 

have been stowed in its current place in 1718 as it was donated to the 

library by Pietro della Valle ’s descendant and heir Marquis 

Rinaldo del Bufalo . 

No explicit data exist about either the place where the 

manuscript was written or the place of its initial location. As for the 

monastery of P’alat’i which is, in fact, unknown to Georgian 

researchers, according to the adscription to the text that must have 

been made by the second patron of the manuscript - the Superior 

Prior of the monastery of P’alat’i, Giorgi  in the 12
th
 century, the 

manuscript was only later removed from the place where it was 

written; according to the colophon of an anonym author, the lost 

Gospel was found and donated to the Mother-of-God monastery in 

Arxali by Aleksandre II  (1574-1605), the king of Kaxeti. 
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maia maWavariani 
 

wm. dimitris ucnobi saswaulebi 
 

a) wm. dimitris saswaulebis berZnuli ciklebi 
wm. dimitri aRmosavluri qristianuli samyaros 

erT-erTi yvelaze popularuli wmindania. bizantiur li-
teraturaSi moipoveba wm. dimitris Sesaxeb Seqmnili na-
warmoebebis didi raodenoba1. es Txzulebebi iyofa sam 
ZiriTad nawilad: wameba, Sesxmebi da saswaulebi. amaTgan 
yvelaze mravalricxovania Sesxmebi, romelTa arasruli 
nusxa 40-s aRemateba. berZnul qristianul literaturaSi 
aseve bevria wm. dimitris saxelTan dakavSirebuli sas-
waulebis ricxvi. maTgan yvelaze meti gavrceleba pova 
yvelaze adreulma pirvelma orma da ufro gviandeli pe-
riodis mesame koleqciam.  

wm. dimitris saswaulebis pirveli koleqciis avto-
rad berZnul xelnawerebSi miTiTebulia Tesalonikis 
arqiepiskoposi ioane. mecnierTa azriT, ioane moRvaweobda 
me-6 saukunis bolos da me-7 saukunis pirvel naxevarSi2. 
cnobebi ioanes Sesaxeb Zalian mwiria. ZiriTadi wyaroa 
misi sakuTari Txzuleba da wm. dimitris saswaulebis 
meore koleqcia.  

ioane qalaq TesalonikTan dakavSirebuli me-6-me-7 
saukuneebis istoriuli movlenebis TviTmxilveli da 
monawilea. nawarmoebSi ioane mogviTxrobs Tavis Tanamed-
rove ambebs da amave dros, misi  winamorbedis, arqi-
episkopos evsevis, dros momxdar ambebs. meore koleqcia-
Si gadmocemulia is movlenebi, romlebic ganviTarda 
ioanes episkoposad yofnis periodSi. wm. dimitris saswau-
lebis meore koleqciis SesavalSi miniSnebulia, rom ar-
sebobda ioanes Txzulebebis ufro sruli versia, rome-

                                                           
1 Bibliotheka Hagiographica Graeca, par Francois Halkin, Bruxelles, 1957,  pp. 152-

162, # 496 – 547.  
2 Paul Lemerle, Les Miracules de S.Demetrius et l’etablissement des Slaves dans les 

Balkans, II, Commentaire, Paris, 1981, pp. 27-34. 
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lic SemdgomSi daikarga1. Tavad meore koleqciis avtorma 
mecnierTa varaudiT, Tavisi nawarmoebis safuZvlad 
ioanes Canawerebi gamoiyena. meore koleqciaSi arqiepisko-
posi ioane warmogvidgeba mterTa Semosevebis dros qa-
laqis dacvis erT-erT mTavar organizatorad, Tesaloni-
kis did patriotad da moqalaqeebTan daaxloebul 
adamianad. 

pirveli koleqcia Sedgeba 15 saswaulisagan2. saswau-
lebi gaerTianebulia Tematurad. pirveli sami saswauli 
sxeulis kurnebas exeba, me-4–me-7 saswaulebSi aRwerilia 
eSmakeulTa (suliT daavadebulTa) gankurnebis SemTxveve-
bi. me-8 saswaulidan moyolebuli ambavi exeba ukve ara 
calkeul pirovnebebs, aramed is mTeli qalaqis an mosax-
lebis gadarCenis ambavs moicavs. esenia: didi SimSiloba 
(me-8 saswauli), fokas mmarTvelobis dros momxdari 
samoqalaqo omebi (me-9 da me-10 saswaulebi). gamonakliss 
warmoadgens me-11 saswauli, sadac urCi eparqozis dasjis 
ambavia moTxrobili. koleqciis bolos motanilia umniSv-
nelovanesi saswaulebi, sadac avtori mogviTxrobs wmin-
danis mier qalaqisaTvis gaweul daxmarebaze barbarosTa 
Semosevebis dros. amaTgan me-12 Tavi calke epizodia, me-
13-me-15 saswaulebi ki mogviTxroben erTi istoriuli mov-
lenis Sesaxeb. ambavi dayofilia ramdenime saswaulad, 
rogorc Cans, misi sigrZis gamo. ioane Tavis TxzulebaSi 
ar icavs istoriul qronologias, ris Sedegadac erT 
istoriul movlenasTan dakavSirebuli ambebi sxvadasxva 
saswaulSi aRmoCnda. ase magaliTad, me-3 TavSi aRwerilia 
Wiris epidemia, romelic TesalonikSi win uZRoda avare-
bis erT-erT Semosevas. me-13–me-15 saswaulebSi moTxrobi-
lia Tavad am Semosevis Sesaxeb, me-8 saswaulSi ki aRwe-
rilia SimSiloba, romelic mohyva barbarosTa alyas. me-
12 saswauli mogviTxrobs dimitris saxelobis taZarSi 
momxdari xanZris Sesaxeb, me-6 saswaulSi ki aRwerilia, 

                                                           
1 Ibid. pp. 168-169. 
2 teqsti gamocemulia: P. Lemerle, Les plus anciens recueils des miracles de 

saint Démétrius, I : le Texte, Paris, 1979. 
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Tu rogor aRadgines am xanZris Sedegad ganadgurebuli 
wm. dimitris vercxlis kivoriumi. 

ioane Tesalonikelis umTavresi mizania Tavis Txzu-
lebaSi aRweros wm. dimitris gmirobani da ganadidos igi. 
avtori xSirad uSvebs uzustobebs istoriuli movlene-
bis aRwerisas. amasTanave, TariRebis ararseboba da mov-
lenaTa Tanamimdevrobis darRveva aZnelebs istoriuli 
sinamdvilis rekonstruqcias. literaturuli Tvalsazri-
siT, ioanes Txzuleba ufro hagiografiuli xasiaTisaa 
(agebulebis da mizandasaxulobis, leqsikisa da sxva ma-
xasiaTeblebis mixedviT), TumcaRa igi istoriografiis 
elementsac Seicavs. stilis TvalsazrisiT Txzuleba ri-
torikuli xasiaTisaa (bevria zogadi msjelobis ritori-
kuli CanarTebi), Tumca Tavad ambavi gadmocemulia marti-
vi da ubralo eniT, xSirad sakmarisad lakoniurad. 

wm. dimitris saswaulebis meore koleqcia Seiqmna 
rogorc pirveli koleqciis uSualo gagrZeleba. es naT-
lad aris naTqvami Txzulebis SesavalSi. aqve gakvriT mi-
niSnebulia, rom meore koleqcia Seiqmna pirvelis dasru-
lebidan samocdaaTi wlis Semdeg. es Txzuleba moRweu-
lia erTaderTi Tavnakluli berZnuli xelnaweriT, ami-
tom koleqciis avtoris Sesaxeb araferia cnobili. mecni-
erTa azriT, meore koleqciis umetesi nawili Seqmnili 
unda iyos erTi adamianis mier, romelic cxovrobda Tesa-
lonikSi me-7 saukunis meore naxevarSi. Tavad Txzulebas 
ki aTariReben me-7 saukunis 80-90iani wlebiT1. rogorc 
Cans, misi avtori sasuliero piri unda yofiliyo, magram 
ara aucileblad arqiepiskoposi. 

moculobis TvalsazrisiT meore koleqcia pirvelze 
bevrad pataraa, igi mxolod 6 saswaulisagan Sedgeba. sas-
waulebSi aRwerilia Tesalonikis imdrondeli cxovrebis 
umniSvnelovanesi movlenebi – slavebisa da avarebis mier 
qalaqis alya, miwisZvra, bulgarelebis SeTqmuleba da 
sxva. qronologiurad es saswaulebi iyofa or nawilad. 
pirvel sam saswaulSi moTxrobilia arqiepiskopos ioanes 

                                                           
1 Fr. Barišić, Ćuda Dimitrija Solunskog kao Istoriski Izvori, Belgrade (Srpska 

Akademija Nauka CCXIX), 1953, pp. 145-153. 
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droindeli ambebi (swored es nawili unda iyos daweri-
li ioanes Canawerebis gamoyenebiT). Txzulebis danarCen 
nawilSi aRweril movlenebs, rogorc Cans, avtori Tavad 
eswreboda. es nawili gamoirCeva Txrobis ufro detalu-
ri da cocxali maneriT. 

meore ciklSi gancalkevebiT dgas bolo, meeqvse 
saswauli, slavebis mier afrikeli episkoposis, kvipria-
nes, datyvevebis Sesaxeb. p. lemerlis azriT, igi mniSvne-
lovnad gasxvavdeba danarCeni saswaulebisagan da daweri-
li unda iyos sxva avtoris mier, romelic, savaraudod, 
sulac ar cxovrobda TesalonikSi. ar arsebobs am sas-
waulis daTariRebis aranairi saSualeba. wm. dimitris 
saswaulebis meore koleqcias es saswauli, SesaZloa, an 
Tavad am koleqciis avtorma miamata, anda – xelnaweris 
gadamwerma. 

rogorc wm. dimitris saswaulebis pirveli koleq-
ciis, iseve meore koleqciis avtoris mizania warmoaCinos 
wm. dimitris damsaxureba da ganadidos wmindani. hagiog-
rafiuli Janris moTxovnebis Sesabamisad, aqac ar gvxvde-
ba aranairi qronologiuri Tu istoriuli miniSneba, mag-
ram Txroba bevrad ufro cocxalia da, saerToO jamSi, 
sinamdvilesTan meti siaxlovis STabeWdilebas qmnis. faq-
tobrivi masala da zusti aRwerebi (magaliTad, avarTa da 
slavTa sabrZolo iaraRis aRwera), rac ar aris dama-
xasiaTebeli hagiografiuli Janris TxzulebebisaTvis, am 
koleqcias bizantieli avtorebis istoriul Txzulebeb-
Tan aaxloebs. p. lemerli am Txzulebas “qalaqis qroni-
kasac” ki uwodebs1.  

wm. dimitris saswaulebis mesame koleqcia TariR-
deba me-10 saukunis meore naxevriT. igi moicavs xuT sas-
wauls, romlebic ZiriTad mogviTxroben wmindanis kul-
tis gavrcelebis Sesaxeb TrakiaSi, kapadokiasa da ita-
liaSi. misi avtoris Sesaxeb araferia cnobili. 

berZnuli Corpus Dimitrianum-is Seswavla dRemde ar 
aris dasrulebuli da arsebuli teqstebis sakmao raode-
noba gamocemuli ar aris, magram cnobilia, rom 

                                                           
1 P. Lemerle, Commentaire, p. 174. 
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wm.Ddimitris saswaulebidan yvelaze meti gavrceleba 
pova am samma koleqciam. me-10 saukunis Semdeg es sas-
waulebi mravaljer gadaiwera, daemata axali saswaulebi. 
momdevno periodis koleqciebidan SeiZleba gamovyoT 
Tesalonikeli mitropolitis, nikitas (me-11 saukunis 
bolo – me-12 saukunis dasawyisi), ioane stavrakiosis (me-
13 saukuni meore naxevari), konstantine akropolitas (me-
13 saukunis bolo – me-14 saukunis dasawyisi) Txzulebebi. 
es Txzulebebi ZiriTadad warmoadgens pirveli sami cik-
lis gadamuSavebas. maTgan yvelaze xSirad da srulad ga-
moiyeneba saswaulebis pirveli koleqcia, xolo meore ko-
leqciidan umetes wilad gamoiyeneboda meeqvse saswauli 
(episkopos kviprianes Sesaxeb).  

wm. dimitris saswaulebis pirveli sami cikli sru-
li saxiT Semonaxulia mxolod erT xelnawerSi – es 
aris me-12 saukunis parizis xelnaweri (cod. Parizianus 

gr.1517). es nusxa TavisTavad unikaluria ramdenime gare-
moebis gamo: 1) es aris erTaderTi xelnaweri, romelic 
Seicavs saswaulebis meore koleqcias; 2) is mTlianad eT-
moba da eZRvneba mxolod dimitris. saswaulebis garda es 
xelnaweri Seicavs “wamebis” meore redaqcias, leonis me-6 
homiliis nawils, Tesalonikeli arqiepiskoposebis _ 
ioanesa da iosebis Sesxmebs. p. lemerlis azriT, es aris 
erT-erTi pirveli mcdeloba Corpus Demetrianum-is Seqmnisa1. 

b) wm. dimitris saswaulebi qarTul mwerlobaSi 
(efTvime aTonelis redaqcia)  

aRsaniSnavia, rom Zvel qarTul literaturaSi wm. 
dimitris cikli – wameba, Sesxma, saswaulebi – Cndeba uk-
ve me-11 saukunis pirvel naxevarSi. swored am Tanmimdev-
robiT aris mocemuli wm. dimitrisTan dakavSirebuli 
teqstebis efTvime aTonelis mier Sesrulebuli Targmane-
bi am periodis hagiografiul krebulSi H 341

2
. ar aris 

gamoricxuli, rom dasrulebuli hagiografiuli ciklis 
Seqmna pirvelad swored qarTul sinamdvileSi moxda. 

                                                           
1 Ibid.,  pp. 34-35. 
2 saqarTvelos saxelmwifo muzeumis qarTul xelnawerTa aRwe-
riloba, tomi I, Tb., 1946, gv. 248. 
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samecniero literaturaSi sxva analogiuri, aseTi adrin-
deli SemTxveva dimitris ciklis arsebobisa xsenebuli 
ar aris. efTvimem wm. dimitris sruli ciklis Sesaqmne-
lad wamebisa da saswaulebis mis mier berZnulidan Tar-
gmnil teqstebs, xelT ar hqonda ra misi gemovnebis Se-
sabamisi dimitris Sesxma, daurTo grigol nazianzelis 
or.24-is safuZvelze mis mierve gadakeTebuli da Seqmnili 
"dimitris Sesxma".1  

garda Sesmis kompilaciisa, efTvimem Tavis Targman-
Si mniSvnelovnad gadaakeTa saswaulebis teqstic. efTvi-
mes Targmanis Seswavla gviCvenebs, rom saswaulebis mise-
uli versiis Seqmnisas efTvimem gamoiyena wm. dimitris 
saswaulebis mxolod pirveli da meore koleqcia. mesame 
koleqciis saswaulebi efTvimes teqstSi ar aris. amasTa-
nave pirveli ori koleqciis saswaulebidan efTvimem zo-
gi Targmna, zogi – ara, samagierod teqsti Seavso wm. di-
mitrisTan dakavSirebuli iseTi ambebiT, romlebic Cven 
xelT arsebul berZnul testebSi ar aris. aq ganvixilavT 
swored am ucnob saswaulebs. 

1) qvrivis Svilis aRdgineba 
wm. dimitris saswaulebis ioane Tesalonikeliseuli 

ciklis mesame TavSi aRwerilia Wiris epidemia qalaqSi. 
mosaxleoba masiurad iRupeboda Wirisa da sxva daavade-
bebisagan. taZarSi mosuli morwmuneebisagan mravali gan-
kurna wm. dimitrim. qarTul TargmanSi CarTulia epizodi 
qvrivsa da mis mxolodSobil Zeze. 

senisagan gardacvlili erTaderTi Svilis gvami 
qvrivma wmindanis taZarSi moitana da mowamis luskumis 
winaSe “daagdo”. tiriliT Seevedra wmindans, rom ro-
gorc ufalma iesom aRadgina qvrivis Svili, ise gaecocx-
lebina misi erTaderTi vaJi. maSin gaisma xma luskumidan: 
“warved, dedakaco, cocxal ars ZÀ Seni” da gardacvlili 
aRdga. epizods mohyveba reziumireba: “da mravalni ukue 
ganwirulni aRadginna, romelTa TiToeulad weraÁ SeuZ-
lebel ars Cuen mier”.  

                                                           
1 m. maWavariani, "wm. dimitris Sesxmis” qarTuli versiis 
warmomavlobis Sesaxeb, macne, els, 2004-2005. 
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2) kacni kaladiidan 
berZnuli pirveli koleqciis me-4 saswaulis Semdeg 

efTvimes TargmanSi CarTuli aqvs ambavi kaladiidan 
mosuli kacebis Sesaxeb. es epizodic kurnebis Tematikis 
saswaulebs ganekuTvneba. 

wm. dimitris taZarSi kaladiidan Camosulma orma 
kacma evlogia icxo. erTi saswaulebrivad ganikurna, xo-
lo meorem “ara pova yoladve lxinebaÁ”. am ambavs mTa-
varepiskoposi Seeswro da wmindans Seevedra aexsna es 
uCveulo ambavi. Rame mTavarepiskoposs mowame gamoecxada 
da kurnebis saswauli ase auxsna: “me viTxove RmrTisagan 
da Cemgan aRmomdinarÀ evlogiaÁ sakurneblad iyos maTda, 
romelTa egulebodis Semdgomad gankurnebisa keTilsa 
zeda yofad. xolo romelni simarTlesa maTsa codvisave 
zeda miiqcevdes, ara miecemis maT Cem mier kurnebaÁ”. ase-
Ti ganmartebiT mTavarepiskoposi “moego gonebasa TÂssa 
da hmadlobda RmerTsa”. 

3) “Relva guemulTaTÂs”1 
saswaulebis berZnuli pirveli koleqciis me-10 sas-

waulis Semdeg efTvimes teqstSi CarTulia epizodi qa-
riSxalSi moyolili mezRvaurebis Sesaxeb. 

konstantinopolidan TesalonikSi mimavali gemi qa-
laq abidosidan gamosvlis Semdeg mohyva did qariSxalSi. 
qarma da talRebma afrebi da “yoveli WurWeli navisaÁ” 
gaanadgura. mezRvaurebi tiriliT Seevedrnen wm. dimit-
ris. wmindani maSinve gamoCnda gemis win wyalze mavali 
da mSvidobiT Seiyvana gemi Tesalonikis navsadgurSi. 

4) gemi qariSxalSi 
es saswauli efTvimes TargmanSi gamoyofilia nume-

raciiT, rogorc calke epizodi, magram teqstSi igi uSua-
lod ebmis wina saswauls da Tematuradac mis erTgvar 
gagrZelebas warmoadgens. es teqstSic aris miniSnebuli. 
epizodi ase iwyeba: “sxuaÁ navi, kualad egreTve msgavsad 
mimavali kostantinepovliT, RelvaTa Sina STavarda bo-

                                                           
1 efTvimes saswaulebSi teqstis zog saswauls aqvs saTauri, 
zogs ara. aq miTiTebulia teqstis saTauri, sxva SemTxvevaSi 
vuTiTebT Cvens mier SeTxzul pirobiT saTaurs. 
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rotTa”. aq wm. dimitri ukve mesaWis rolSi gamoecxadeba 
mezRvaurebs – “Wabuki vinme Suenieri”, romelic saWesTan 
ijda da Tavad marTavda gems. mezRvaurebi gakvirvebulebi 
iyvnen, vinaidan maTi mesaWe xanSiSesuli iyo, magram 
araferi Tqves, sanam gemi navsayudelSi ar Sevida. mesaWes 
rom Sexedes, mis adgilas isev xnovani dainaxes. maSin 
mixvdnen, rom mSvenieri Wabuki wm. dimitri iyo da samad-
lobeli locva aRavlines. 

5) “saswauli moxarkeTaTÂs” 
am epizodSi moTxrobilia, Tu rogor scada mefem 

TesalonikisaTvis xarkis aReba, vinaidan ganrisxebuli 
iyo qalaqze. mefeSe, rogorc Cans, imperatori igulisx-
meba. am moTxovniT Sewuxebuli mosaxleoba Seikriba di-
mitris taZarSi da wmindans daxmareba sTxova. wm. dimitri 
mefes gamoecxada ZilSi, Tavisi vinaoba amcno da mosT-
xova uari eTqva Tavis usamarTlo brZnebaze xarkis 
aRebis Sesaxeb. mefem, rogorc ki gamoiRviZa, warvline-
buli erisTavi mswrafl ukan gamoixmo. Tesalonikis mo-
saxleobam ki madloba uZRvna wmindans. 

6) “saswauli avarTaTÂs” 
es saswaulic teqstSi uSualod mohyveba wina epi-

zods, magram aq moTxrobilia avarTa SemosevasTan dakav-
Sirebuli erTi epizodi. 

erT-erTi Semosevis dros avarebma moaoxres Tesalo-
nikis Semogareni, mosaxleoba daatyveves da Tan gaiyoles. 
tyveebi wm. dimitris evedrebodnen Svelas. rodesac ava-
rebi tyveebTan erTad Tesaloniks sami dRis savalze da-
Sordnen, avarebma dainaxes maT ukan momavali TeTr cxen-
ze amxedrebuli mSvenieri Wabuki. Wabuki daewia maT, max-
viliT mosra avarebi, gaaTavisufla tyveebi da saxlSi 
wasvla ubrZana. tyveebma sami dRis savali wmindanis Se-
wevniT erT dReSi ganvles, imave saRamos Tesaloniks 
miaRwies da wm. dimitris madloba Seswires.   

7) urwmunos dasja 
movida TesalonikSi mTavari vinme, romelmac eWvi 

Seitana dimitris nawilebis mironmdinarebaSi: “araTu 
wmidisa mowamisa demetresgan aRmoecenebis nelsacxebeli 
igi surnelebisaÁ, aramed RonisZiebiTa iqman xucesni ek-
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lesiisani”. man brZana xucesTa gayvana eklesiidan, TviTon 
gawminda luskuma RrubliT da gareT gamosulma kari 
daluqa sityvebiT: “aw vixilo, ukueTu misgan aRmoecenebis”.  

meore dRes mTavari sxvebTan erTad Sevida eklesia-
Si da naxa, rom luskumaSi mironi ar iyo. avtori gan-
martavs, rom es wmindanis nebiT moxda, “raÁTa arRara 
aqundes mas sityuaÁ”. mTavarma ki daiwyo xucesebis lanZ-
Rva da tyuilis dabraleba. swored am momentSi kvlav 
aRmocenda da daiwyo dineba wminda evlogiam da gaavso 
luskuma. es naxa mTavarma da dabrmavda, TiTqos “uxila-
vad sca vinme qedsa missa da warmoscÂves ornive Tualni 
misni". ori dRe acades berebma mTavars RaRadeba da ved-
reba, codvebis monanieba, mesame dRes ki “aRiRes evlogi-
isa misgan da scxes Tavsa missa da meyseulad aRixilna”. 
gankurnebuls luskumisgan momavali xma moesma, “romeli 
etyoda: “nuukue kacobrivman saqmeman ese qmnis-a?” aRniS-
nuli saswauli da saerTod, wm. dimitris saswaulebis 
qarTuli mTeli ciklic aq sruldeba. 

es aris wm. dimitris saswaulebis qarTuli versiis 
is ZiriTadi epizodebi, romelTac CvenTvis cnobil berZ-
nul teqstebSi Sesatyvisi ar eZebneba.  

am saswaulebis warmomavlobis Sesaxeb raimes Tqma 
Znelia. rogorc aRvniSneT, Tavad bizantieli avtorebi 
da xelnawerTa gadamwerebi saswaulebs xSir SemTxvevaSi 
asxvaferebdnen, axal epizodebs umatebdnen. amgvarad, sav-
sebiT dasaSvebia, rom es saswaulebi momdinareobdnen 
iseTi berZnuli teqstidan, romelic dReisaTvis dakargu-
lia, magram am saswaulebTan dakavSirebiT ramdenime sain-
tereso momenti gvinda aRvniSnoT.  

wm. dimitris koleqciis bizantieli avtorebis msgav-
sad efTvime aTonelis mizania mowamis kultis popula-
rizacia. amasTan erTad, efTvimes TargmanSi mkafiod Cans 
didaqtikuri tendencia – im urwmunoTa damoZRvra, rom-
lebsac saswaulTa sinamdvileSi eWvi SeaqvT. es exeba 
Cvens mier ganxiluli epizodebidan meores da meeqvses. am 
TvalsazrisiT gansakuTrebiT sainteresoa meore epizodi. 
avtori Zalian mokled yveba ambavs: wm. dimitris evlo-
giis wacxebis Semdeg kaladiidan mosuli mamakacebidan 
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erTi saswaulebrivad ganikurna, meore ki – ara. ganmar-
teba, Tu ratom moxda ase, faqtobrivad eZleva mxolod 
am ambis damswre episkoposs, romelmac sTxova wmindans 
am ucnaurobis axsna. ambis monawileebs amis Sesaxeb ara-
feri gaugiaT. wmindanma ganmarta, rom misi nawilebidan 
mdinare mironi gankurnavs mxolod WeSmarit morwmunes, 
romelic WeSmariti qristianisTvis Sesaferi cxovrebiT 
cxovrobs. im adamians ki, romelic urwmunoa da taZridan 
gasvlis Semdeg isev ukeTur saqmeebs mihyofs xels, miro-
ni Svebas ar miscems. es aris Zalian kargi didaqtikuri 
magaliTi, romelic erTdroulad or mizans emsaxureba: 
wmindanis morig saswauls aRwers da Tan ganmartavs, Tu 
ratom ar moqmedebs wmindanis saswaulmoqmedi mironi yve-
la pirovnebaze erTnairad da amiT saswaulis WeSmarite-
bis Sesaxeb arsebul eWvs aqarwylebs. 

aseTive didaqtikuri datvirTva aqvs meeqvse epizod-
sac. urwmuno mTavari, romelmac eWvi Seitana wmindanis 
nawilebis mironmdinarebaSi, samagaliTod daisaja. es 
saswauli, Cveni azriT, iseT STabeWdilebas tovebs, TiT-
qos Tavidan igi ar moiazreboda saerTo ciklSi, magram 
bolos raRac mizezis gamo avtorma Tu mTargmnelma 
aucileblad miiCnia am saswaulis damateba. am damatebis 
mizezic sruliad cxadia unda iyos. es aris is, ris ga-
moc daiwera es saswauli. sazogadoebam, albaT, ar miiRo, 
ar daijera mironmdinarebis saswaulis WeSmariteba. ami-
tomac ciklis Semqmneli xazgasmiT kvlav ubrundeba ev-
logiis mdinarebas da mis saswaulmoqmed Zalas, ciklis 
bolos ki calke saswauls CarTavs imaT dasamoZRvrad, 
vinc jerac ar gaiziara am saswaulis WeSmariteba. 

didaqtikuri tendenciis TvalsazrisiT sainteresoa 
is garemoebac, rom efTvimes TargmanSi ambis Txrobis 
dros zmnebi xSir SemTxvevaSi pirvel pirSi aris das-
muli, anu xazgasmulia, rom es saswaulebi TviTmxilve-
lis mier aris aRwerili da amdenad, sandoa. pirvel pir-
Si Txroba berZnul teqstebSic aris, magram efTvimesTan 
es movlena ufro xSirad gvxvdeba. 

efTvimes TargmanSi Txroba mimdinareobs metad sada, 
martivi eniT. ambavi gadmocemulia Zalian lakoniurad, 
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yovelgvari ritorikuli gadaxvevebis gareSe, rac esoden 
damaxasiaTebelia ioane TesalonikelisaTvis. amis Sede-
gad berZnuli saswaulebi efTvimes TargmanSi moculobiT 
mniSvnelovnad SekumSulia, magram efTvimes lakoniuri 
Txroba gamoirCvea Tavisi eqspresiulobiT, siZlieriT, 
gansakuTrebiT dialogebSi. am TvalsazrisiT gamovyofT 
Tundac qvrivis vedrebas Cvens mier moyvanil pirvel epi-
zodSi, an urwmuno mTavris gamonaTqvamebs bolo epi-
zodSi. efTvimes Targmanis lakoniuri da amasTanave, coc-
xali da eqspresiuli Txroba wm. dimitris saswaulebs 
gansakuTrebul gamomsaxvelobasa da damajereblobas 
sZens.  

 
 

Maia Machavariani 

 

Unknown Miracles Concerning St. Demetrios 
 

The paper touches upon the problem of the cycles of the 

miracles concerning St. Demetrios of Thessalonike in Byzantine and 

Georgian literature. It becomes obvious that the Georgian version of 

Miracles of St. Demetrios compiled by Euthymius the Athonite 

renders only the first and the second cycles of Greek miracles and 

adds to them some other miracles the origin of which is unknown in 

scholarly literature nowadays. 



 61 

daviT Sengelia 
 

ekuTvnis Tu ara “gamokrebani 
wamebaTani”-is Targmani 

arsen iyalToels1 
 

Zvel qarTul mwerlobaSi gamoyofen literaturul-
mTargmnelobiT mimdinareobas, romelsac garkveuli enobriv-

stilisturi maxasiaTeblebis gamo elinofilurs uwodeben. 

elinofiluri mTargmnelobiTi meTodi niSnavs dednis eni-
sadmi formalistur midgomas: elinofilebs miaCndaT, rom 

Targmani dednis adekvaturi ara mxolod SinaarsiT, aramed 
uwinaresad formiT unda yofiliyo. isini cdilobdnen, maqsi-

malurad zedmiwevniT gadmoecaT berZnuli enis yoveli niuansi.  
aq unda gamovyoT ori momenti:  

1. or, srulebiT sxvadasxva bunebis mqone enas, indoev-

ropul berZnulsa da calke mdgom qarTuls, SeiZleba hqon-
des iseTi gramatikuli kategoriebi, romlebic moepoveba erT 

-erTs da saerTod ara aqvs meores, anu berZnuli enis ro-
melime gramatikul formas SeiZleba saerTod ar hqondes 

formaluri ekvivalenti qarTulSi. xandaxan elinofilebi 

aseT SemTxvevebs gverds uvlidnen da formaluri Sesatyvisis 
Zebnas aRar gamoekidebodnen xolme, magram elinofilur 

TargmanebSi gvxvdeba iseTi SemTxvevebic, rodesac mwignobre-
bi cdiloben, rogorme mainc mouZebnon berZnulis raime for-

mas Sesatyvisi qarTulSi, rac xSirad mxolod gaugebrobas badebda. 
magaliTad, qarTul elinofilur TargmanebSi gvxvdeba 

SemTxvevebi, rodesac mTargmnelebi brunvis niSniT cdiloben 

qarTulSi berZnuli gramatikuli sqesis gadmotanas2.  

                                                           
1 XII s.-is cnobil krebulSi “dogmatikoni” daculia erTi mozrdili 

Txzuleba, romelic ioane damaskels miewereba: ` wmidaTa Soris mamisa 
Cuenisa ioane mansurwodebulisa sityuani wmidaTa mamaTani, romel ars 
gamokrebani wamebaTani”. winamdebare werilis mizania, warmoaCinos, 
ramdenad SeiZleba am Txzulebis Targmani ekuTvnodes arsen iyalToels. 

2 elinofiluri Targmanebis am tendenciis Sesaxeb calke gveqneba saubari. 
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 2. meore momenti, riTac xasiaTdeba elinofiluri Tar-
gmanebi, kidev ufro mniSvnelovania: or enas SeiZleba hqon-

des uamravi iseTi kategoria, romlebic formalurad abso-

luturad identuria, magram funqciurad srulebiT sxvadasxva, 
an sakmaod gansxvavebuli datvirTva aqvT. es momenti kidev 

ufro mniSvnelovania erTi enidan meoreze Targmnisas: ucna-
ur an miuRebel kalkebs vRebulobT maSin, rodesac Targ-

mnisas yuradReba ar eqceva imas, rom formaluri ekvivalen-

tebi yovelTvis ar arian erTmaneTis funqciuri Sesatyvisebi.  
magaliTad, berZnulsac da qarTulsac aqvs mimReoba. 

berZnulSi mimReoba Zalze aqtiuria: mas garda saxelis Tvi-
sebebisa, SenarCunebuli aqvs zmnuri Tvisebebic (SeiZleba dai-

rTavdes ara marto atributs, rogorc saxeli, aramed marTos 
obieqti rogorc zmnam), SeiZleba Seqmnas e.w. SekumSuli wina-

dadeba (anu erTdroulad Semasmenelic iyos da qvemdebarec), 

drois kategoriebs iseve gamopxatavs, rogorc zmna... _ erTi 
sityviT, mimReobas berZnulSi aqvs farTo da myari pozicia. 

mimReoba gvaqvs qarTulSic, anu orive enaSi gvaqvs farma-
lurad identuri kategoria. vidre msjelobas ganvagrZobdeT, 

ganvixiloT erTi magaliTi saxarebidan:  
 












elinofiluri  
 
warsrulTa moi-

mowafeniT yovelni 
warmarTni, naTlis-
mcemelTa maTTa saxe-
liTa mamisaÁTa da 
ZisaÁTa da sulisa 
wmidisaÁTa, maswav-
lelTa maTTa yovel-
ni, raodenni gamcne-
niT Tquen  
”gamokrebani” s  1463, 168r 

 

giorgi mTawmideli 
 
 warvediT da moi-
mowafeniT yovelni 
warmarTni da na-
TelsscemdiT saxe-
liTa mamisaÁTa da 
ZisaÁTa da sulisa 
wmidisaÁTa da aswa-
vebdiT maT dama-
rxvad yoveli, rao-
deni gamcen Tquen1 

maTe 28.19-20 

                                                                                                                           
 
1 i. imnaiSvili, qarTuli oTxTavis ori bolo redacia, Tbilisi, 

1979 
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rogorc vxedavT, berZnulSi qvemdebareebad gamoyenebu-
lia mimReobebi. amave pasaJis elinofilur TargmanSic, berZ-

nulis zust Sesatyvisad, mimReobebia naxmari da amiT qarTu-

li ramenairad mZime an bundovani sulac ar gamosula. 
giorgi mTawmideli sxva gzas irCevs da berZnul mimReobebs 

qarTulSi pirian zmnebs usadagebs. Sinaarsobrivad giorgis 
variantic zedmiwevniT zustia, formalurad ki _ gansxvavebu-

li. giorgim icis qarTulSi mimReobis arseboba, mas xvdeba 

mimReobiani pasaJi, sadac mimReobis mimReobiTve gadmotana 
araviTar gansakuTrebul sirTules ar Seuqmnida qarTuls 

da miuxedavad amisa, is mainc cdilobs Tavi aaridos mim-
ReobaTa xmarebas _ ratom? imitom, rom giorgim icis, rom 

mimReobas qarTulSi ara aqvs iseTi farTo samoqmedo area-
li, rogorc, vTqvaT, berZnulSi. Tuki berZnulisaTvis mimRe-

obebisa da mimReoburi konstruqciebis siWarbe Cveulebrivi 

ramaa, igive, imave odenobiT, iseve Warbad arabunebrivad 
mZimes xdis qarTuls. ai, swored amas aridebs Tavs giorgi 

mTawmideli, is cdilobs mimReobebi qarTulisaTvis ufro 
bunebrivi, ufro zomieri raodenobiT ixmaros. rac, Tavis 

mxriv, swored imas amtkicebs, rac zemoT vTqviT: mimReobis 

asparezi qarTulSi, berZnulTan SedarebiT, ufro mokrZale-
bulia da am arealis gazrda mxolod xelovnurad iyo SesaZ-

lebeli.1 _ rogorc vnaxeT, or enaSi erTi da imave forma-
lur Sesatyviss funqciurad gansxvavebuli asparezi SeiZleba 

hqondes. anu formaluri ekvivalentebi, sinamdvileSi, erTma-
neTis zusti Sesatyvisebi yovelTvis ar arian.2  

                                                           
1 samecniero literaturaSi amdagvari Seusabamobebi didi 

raodenobiTaa ganxiluli. Cven aq mxolod saTqmelis sicxadisaTvis 
saWiro ramdenime maxasiaTebli davasaxeleT. 

2 Seadare: `nebismieri ori sxvadasxva ena yovelTvis sagrZnoblad 
gansxvavdeba Sesabamis simboloTaTvis miniWebul mniSvnelobaTa da 
am simboloebis frazebad da winadadebebad organizaciis, anu azris 
gadmocemis enobriv saSualebaTa mixedviT” l. xoferia, maqsime 
aRmsareblis “pirosTan sityÂsgebis” Zveli qarTuli Targmanebi, 

sadisertacio naSromi, Tbilisi 1998, gv. 80;  Nida E.A. Towards a science 

of translating, Leiden, 1964, p. 156 
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ratom dagvWirda imaze saubari, rac mkvlevarebma ukve 
didi xania ician? saqme isaa, rom araelinofilur Targma-

nebSic SeiZleba moiZebnos uamravi, zedmiwevniT elinofilu-

rad gadmotanili pasaJi _ arc Tu ise iSviaTad, elinofiluri 
lafsusebic ki. da piriqiT, radganac SeuZlebelia TargmanSi 

dedanTan absoluturi formaluri identurobis miRweva,1 
mkveTrad elinofilur TargmanebSic bevria dinamikuri ekvi-

valentebis nimuSebi. maSasadame, SeuZlebelia mkveTri zRva-

ris gavleba elinofilursa da Tavisufal Targmans Soris, 
anu praqtikulad SeuZlebelia imis Tqma, Tu romeli mTargm-

nelobiT-stilisturi maxasiaTebeli ra raodenobiT unda 
axasiaTebdes mTargmnels, rom is an erT an meore mTargmne-

lobiT skolas mivakuTvnoT. miuxedavad amisa elinofiloba 
abstraqtuli cneba ar aris da mkiTxvelebs, magaliTad, efrem 

mciris “Teqvsmetsityvedis” kiTxvisas erTi wamiTac ar uCnde-

baT eWvi, rom es Targmani ara Tavisufali, aramed elinofi-
luria. maS, sad devs is zRvari, romlis formulis, CamonaT-

valis saxiT Camoyalibeba SeuZlebelia da romlis arseboba 
mainc ase aSkaraa?  

gavixsenoT is ZiriTadi niSnebi, rac sityvasityviT na-

Targmn teqstebs axasiaTebs: 1. berZnulis kvaldakval qar-
TulSi ararsebuli formebis Seqmna iwvevs mis arabunebri-

obas (zogierTi xelovnurad Seqmnili forma SeiZleba qar-
Tulma gaiTavisos, magram zogierTi mainc miuRebeli rCeba. 

amas mniSvneloba amjerad ara aqvs, radgan nebismier SemTxve-
vaSi vRebulobT arabunebriv qarTuls)2. 2. radganac forma-

                                                           
1 l. xoferia, iqve;  
2 nebismieri ganviTarebul ers aucileblad aqvs kulturuli 

urTierToba sxva erebTan, rac, cxadia, enazec aisaxeba. Sedegad enaSi 
Semodis ucxo sityvebi da ucxouri formebi, romelTa gadmoReba xan 
amdidrebs enas da xanac isini ubralo barbarizmebad rCebian. Cven 
amjerad ar ganvixilavT enaTa urTierTobebs am sferos, mxolod is 
gvinda aRvniSnoT, rom enebs Soris, ZiriTadad, aseTi urTierT-
kavSiri da aseTi urTierTzemoqmedeba TandaTanobiTi da bunebri-
vad mimdinare procesia, elinofiluri saqmianobis SemTxvevaSi ki 
saqme  kerZo pirebis “TviTnebobasTan” gvaqvs. amitom, es ori pro-
cesi mTlad identuri ar unda iyos. sxvaa rodesac ena, xalxi TiTon 
itacebs ama Tu im ocxo leqsemasa Tu formas _ da aseT SemTxvevebSic 
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luri ekvivalentebi berZnulsa da qarTulSi funqciuradac 
Sesatyvisebi yovelTvis ar arian, formaluri mxaris gaTva-

liswineba, xSirad, Sinaarsobriv mxares ukana rigSi wevs da 

aqac, xSirad, arabunebriv da bundovan qarTuls vRebulobT. _ 
am logikiT unda davaskvnaT, rom Tu naTargmni xelovnuri 

da arabunebrivad mZimea, is am ZiriTadi niSanTvisebebiT yo-
fila gajerebuli da maSasadame, is elinofiluria.1 ara aqvs 

mniSvneloba, ramdenjer gadauxvia mTargmnelma zedmiwevnu-

lobis principebs, radgan es gadaxvevebi lokaluri xasiaTisa 
gamodis. mTavaria is, rom naTargmni imdenadaa gaberZnule-

buli, ramdensac qarTuli veRar itans da mas, minimum, buneb-
rioba ekargeba.  

da piriqiT, Tu Targmani, mTlianobaSi, bunebrivi qar-
TuliTaa Sesrulebuli, maSasadame, berZnulTan formaluri 

Sesatyvisobebi an srulebiT ugulebelyofilia, an mxolod 

qarTuli enis bunebriobis donemdea daculi da es Targmani 
araelinofiluri yofila. aseT TargmanebSic SeiZleba moi-

Zebnos ara erTi formaluri ekvivalentis nimuSi, rac, aseve 
konkretul SemTxvevebad unda iqnas ganxiluli da sakiTxis 

saerTo arss esec ver Secvlis. 

zustad amave principiT Tavad elinofiluri Targmane-
bic unda gavyoT or did jgufad: 1. iseTi Targmanebi, rom-

lebSic berZnuli formebis gavlena Zalze sagrZnobia, magram 
ara imdenad, rom aman qarTuli enis bunebrioba daCrdilos. 

aseT mTargmnelebs mxolod iseTi doziT daucavT forma-
luri Sesatyvisobebi, ra raodenobasac qarTuli ena met-

naklebad aitanda da Sesabamisad, ara erTi berZnuli forma 

                                                                                                                           
dazRveuli gaumarTlebeli barbarizmebisagan aravinaa, _ da sxvaa, 
rodesac konkretuli piri, Tundac iseTi udidesi mwignobrebi, 
rogorebic elinofilebi iyvnen, sakuTari Sexadulebisamebr ucvlis 
enas bunebas. 

1 `aRsaniSnavia, rom calkeuli berZnizmebi yovelTvis arsebobda 
qarTulad naTargmn TxzulebebSi bibliuri wignebis Targmanebidan 
moyolebuli. maT vxvdebiT efTvime aTonelis TargmanebSic, magram 
sistemuri elinofiluri tendencia gulisxmobs sintaqsuri da leq-
sikuri berZnizmebis... e r T o b l i o b a s, ... cxadia, aseT Targ-
manSi... irRveva qarTuli enis wesebi”  q. bezaraSvili, ritorikisa da 
Targmanis... gv. 460 
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aseT TargmanebSi dinamikurad Secvlilad unda viguloT 
radganac sxvanairad, SeuZlebelia, Targmani naTeli gamosu-

liyo (aseTia, magaliTad efrem mciris “gardamocema”). 2. meo-

re, didi jgufi, romelSic iseTi, ultraelinofiluri Tar-
gmanebi unda gavaerTianoT, sadac berZnuli formebis qarTu-

lad gadmocema, praqtikulad, absolutizirebulia da amiT, 
ZiriTadad, Targmanis ena ukiduresad arabunebrivi xdeba 

(magaliTad, imave efrem mciris grigol RmrTismetyvelis 

“Teqvsmetsityvedi”). orive am jgufis ZeglebSi SeiZleba 
moiZebnos uamravi gamonaklisi, rac sakiTxis arss mainc ar 

cvlis imitom, rom Targmanis erTiani, samwerlobo ena inar-
Cunebs Tavis xasiaTs _ is an met-neklebad gasagebi, an ukidu-

resad bundovani da mZimea, _ Sesabamisad, gamonaklisebi, 
simravlis miuxedavad, konkretuli mniSvnelobisaa. 

ultraelinofilur TargmanTa enis bundovanebasa da 

arabunebriobaze pirdapir werda qarTuli elinofilobis 
fuZemdebeli efrem mcire: `da ukuÀTu vinme ikÂrvobdes amaT 

axalTargmnilTa sityuaTa wignisa uCuÀulobasa, anu sxuÀb-
riobasa, anu RmrTismetyuÀlebisa sityuaTa mifarulebasa... 

nuRara me, aramed wignsa eSjoden da RmrTismetyuÀlsa, amissa 

gamometyuÀlsa”.1 rogorc vxedavT, efrem mcire TiTon aRia-
rebs zedmiwevniT Sesrulebuli Targmanebis enis arabunebri-

vobas. sxvagan igive mwignobari wers: grigol RmrTismetyve-
lis Teqvsmetsityvedi `ara qarTulisa SuenebiTa, aramed 

berZulisa SedarebiTa guaqmnevies”-o.2  
zustad amasve imeorebs qarTuli elinofilobis meore 

uTvalsaCinoesi warmomadgeneli, arsen iyalToeli mis mier 

naTargmn anastasi sinelis “winamZRuarze” darTul anderZSi: 
`...mravliTa WiriTa da SromiTa damiweria, da unaklulod 

Zalisaebr Cemisa Semiwamebia. da arca raÁ berZulisagan da-
migdia da arc raÁ zepiriT damirTavs. da Tu sibnele raÁme 

sadame anu siduxWire Sesdgams, igi berZulisa Sedarebulobi-

sagan ars da ara qarTulTa sityuaTa daSuÀnebasa vermecnie-

                                                           
1 T. bregaZe, grigol nazianzelis TxzulebaTa Semcvel qarTul 

xelnawerTa aRweriloba, 149 
2 iqve, 174 
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robisagan”1. arsenis am anderZis Sinaarsi zedmiwevniT Tanxv-
deba efrem mciris zemoT motanil debulebebs da unda gve-

fiqra, rom arsenis Targmanebic (yovel SemTxvevaSi is Zegli, 

romelsac es anderZi axlavs, anu anastasi sinelis “winamZ-
Ruari”) iseTive arabunebrivi qarTuliT iqneboda Sesrulebu-

li, rogorc, magaliTad, efrem mciris mier naTargmni 
grigol RmrTismetyvelis “Teqvsmetsityvedi”. paradoqsi isaa, 

rom sinamdvileSi arasenis mier naTargmni anastasi sinelis 

“winamZRuari” srulebiT sxva xasiaTisaa: igi Sesrulebulia 
Tumca xelovnuri, magram uaRresad mwyobri da naTeli qar-

TuliT. metic, miuxedavad misi erTgvari enobrivi simZimisa, 
rac berZnulTan formalurad daaxloebis mcdelobiT Cans 

gamowveuli, arsenis ena uaRresad moqnili. kidev ufro sain-
tereso isaa, rom absoluturad imave stiliTaa Sesrulebuli 

arsenis mier naTargmni uklebliv yvela Zegli. Cven vgu-

lisxmobT im Txzulebebs, romelTa arsenisadmi kuTvnileba 
srulebiT ueWvelia: kerZod, anastasi sinelis “winamZRuars”, 

ioane damaskelis “gardamocemas”, nikita stiTatis traqtatebs, 
giorgi amartolis “xronografs”. yvela am Zegls aqvs mina-

weri, sadac mTargmnelad arsenia moxsenebuli. amave dros es 

Txzulebebi erTiani mTargmnelobiTi stiliTaa Sesrulebu-
li. amave rigs unda mivakuTvnoT antinestorianuli traqtate-

bi, romelTac Tumca mTargmnelis anderZ-minawerebi ar ax-
lavs, magram stilisturad maTTan zedmiwevniT axlos arian.2 

 aq unda gamovyoT ramdenime momenti: iyalToelis 
Targmanebis ena aris aSkarad xelovnuri. kiTxvisas gvrCeba 

STabeWdileba, rom arsens marTlac zedmiwevniT, formaluri 

Sesatyvisobebis maqsimaluri dacviT gadmoaqvs teqsti da es 
xelovnurobac aqedanaa. masTanac gvxvdeba berZnulis kvalda-

kval CaxuWuWebuli da Znelad gasagebi pasaJebi, specialurad 
gamogonil-SeTxzuli ucnauri sityvebi, gansakuTrebiT Warba-

daa mimReobebi da mimReoburi kosntruqciebi... _ erTi sity-

                                                           
1 i. lolaSvili, arsen iyalToeli, Tb. 1978, 107; S 1463 39v 
2 rac Seexeba “dogmatikonSi” dacul Teodore abukurasa da anti-

monofizitur traqtarebs, maT raime gansakuTrebuli stilizebuloba 
ar axasiaTebT da Cveni azriT, arsen iyalToelisaTvis maTi mikuT-
vneba Semdgom kvlevas moiTxovs. 
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viT arsenTanac gvaqvs elinofilur niSanTvisebaTa is erTob-
lioba, rac mas WeSmarit elinofil moRvawed warmogvidgens. 

magram uklebliv yvela es Targmani uaRresad monoliTuri 

da, xelovnurobis miuxedavad, SesaSurad moqnili. naTqvami, 
ZiriTadad, erTi amosunTqviT ikiTxeba ise, rom elinofilu-

ri maxasiaTeblebi an srulebiT ar uSlian mkiTxvels naTq-
vamis aRqmaSi xels, an bundovanebebi da gaugebrobebi Txro-

bis mTlian mdinarebaSi TiTqmis SeumCnevlad ikargebian da 

calkeul gaugebrobebs ufro gvanan, vidre zedmetad gaberZnu-
lebul qarTuls. radganac SeuZlebelia srulebiT sxvadasxva 

epoqis, sxvadasxva adgilas moRvawe, sxvadasxva ganaTlebis, 
xasiaTis, literaturuli gemovnebisa Tu mwerluri SesaZleb-

lobebis avtorebs (kirile aleqsandrieli Vs., ioane damaske-
li VII-VIIIs., giorgi amartoli IXs....) Sexmatkbilebulad zus-

tad erTi da imave stiliT eweraT, _ imTaviTve unda davask-

vnaT: es Zeglebi originalSi stilistur-enobrivad met-nakle-
bad gansxvavebuli mainc unda yofiliyo. radganac arsenis 

Targmanebi erTiani maneriTaa Sesrulebuli, aseve damtkice-
biT unda vTqvaT, rom es stili sakuTriv arsenis mier iqna 

SemuSavebuli (sxvanairad misi Targmanebis ena ase TvalSisa-

cemad erTgvarovani ver iqneboda). da aqve unda davumatoT, 
rom sakuTari, originalebisgan gansxvavebuli, erTiani da 

monoliTuri stilis SemuSaveba SeuZlebelia, formaluri 
cvlilebebis gareSe ganxorcielebuliyo. maSasadame, arseni 

Tavisi Sexedulebisamebr cvlis formalur Sesatyvisobebs.  
magram am cvlilebebs aqvs meore mxare: arseni yvela-

fers ki ar cvlis, aramed imas, rac mas saWirod miaCnia. igi 

nebismierad ki ar cvlis formalur Sesatyvisobebs, aramed 
ise, rom Targmans mkveTrad berZnulobis elfers unarCunebs. 

ase rom ar yofiliyo, maSin arsenis Targmanebic mkveTrad 
Tavisufali, aTonelTa msgavsi iqneboda da aSkara gaberZnu-

lebis kvali TiTqmis ar iqneboda TvalSisacemi.  

arsenis stilis es umniSvnelovanesi Tavisebureba Zalze 
zustad SeuniSnavs simon yauxCiSvils, romelic giorgi amar-

tolis “xronografze” darTul gamokvlevaSi wers: `Cveni 
mTargmneli brmad ar misdevs dednis arc winadadebaTwyobas 
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da arc calkeuli sityvebis SeuzRudvel mniSvnelobas1. mas 
axasiaTebs dednis teqstis Tavisufali momarjveba da misi 

amowurva qarTuli enis yoveli saSualebiT. miuxedavad amisa, 

berZnuli dedani sakmaris gavlenas axdens masze. amas mowmobs 
metad didi periodebi, romlebic alag-alag gvxvdeba, auare-

beli rTuli sityvebi, qarTuli enisaTÂs uCveulo kompozi-
tebi. micemiTi brunvis xmareba nacvlad qarTulisaTvis saWi-

ro naTesaobiTisa...”2 samwuxarod, mkvlevari amis Sesaxeb mxo-

lod sityvieri SefasebiT Semoifargla3. erTi mxriv, es 
dasanania, konkretuli masalis Cveneba ufro TvalsaCinos 

gaxdida mkvlevaris naTqvams, magram meore, mxriv s. yauxCiS-
vilis sityvieri daxasiaTeba imdenad zustia, imdenad amomwu-

ravad axasiaTebs arsenis Targmanebs xasiaTs, rom konkretu-
li masalis motana TiTqos arc kia saWiro. nebismieri mkiTx-

veli Tavad darwmundeba mkvlevaris Sefasebis uaRres sizus-

teSi, Tuki arsenis Targmanebs gaecnoba. aucileblad migvaCnia 
mis Sefasebas mxolod is davumatoT, rom igive unda iTqvas 

ara mxolod “xronografze”, aramed arsenis uklebliv yvela 
Targmanze. am niSniT, sakuTari, individualuri stiliT 

arseni Tumca ki miekuTvneba elinofilur skolas, magram 

srulebiT calke dgas.  
gvinda gavimeoroT: elinofiluri Targmanebis ramde-

nadme gacnobac ki cxads xdis, rom Tu mTargmneli sityvasity-
viT Targmnis berZnulidan, miRebuli Targmani, Z i r i T a  d 

a d, ukiduresad arabunebrivi da bundovania (isev da isev 
zemoTdasaxelebuli ori ZiriTadi mizezis gamo). amis sapiris-

                                                           
1 albaT mkvlevari gulisxmobs berZnul sityvaTa polisemantizms 

da ambobs, rom arseni ZiriTadad swored saWiro mniSvnelobiT 
Targmnis sityvas. 

2 s. yauxCiSvili, giorgi amartolis xronografis qarTuli 
Targmani, II , Tb. 1926, 21 

3 rasakvirvelia, amas obieqturi mizezebi hqonda: rodesac mkvle-
vari am Zeglze muSaobda jer erTi Zveli qarTuli mwerlobis 
Seswavla sawyis etapze iyo, im droisaTvis mTargmnelobiT meTode-
bis Seswavlaze samecniero yuradReba gadatanili ar iyo da garda 
amisa, arsenis Targmanebic ar iyo im raodenobiT gamoqveynebuli, 
rogorc dResaa.  
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pirod, Tu Targmani erTi SexedviT hgavs berZnulidan sityva-
sityviT naTargmns, marTlac xelovnuria, magram bundovaneba 

sagrZnoblad mcirea, gamodis, rom mTargmnels Tavad Seumu-

Savebia iseTi mTargmnelobiTi meTodi, romliTac is axerxebs 
qarTuli enis minimalurad dazaralebas da berZnuli enis 

elferis SenarCunebas, anu masTan formaluri Sesatyvisobebi 
sagrZnoblad, magram qarTulisaTvisac asatani raodenobiTaa 

daculi, an isea S e c v l i l i, rom Targmanis ena berZnulis 

arc bunebas mTlianad ar Sordeba.  
sxvanairad vityviT: Tuki m T l i a n a d t e q s t s 

aSkarad dahkravs mkveTrad berZnuli enis elferi, magram 
mTlianobaSi naTeli da gasagebia _ ese igi, is ar aris sityva-

sityviT, am sityvis elinofiluri gagebiT, naTargmni. 
naTqvamis sailustraciod, ganvixiloT erTi magaliTi 

arsen iyalToelis mier naTargmn anastasi sinelis “winamZRu-

ridan”1  
 

A II
 
I

 romlisa-ZliT vrce-
lisa aRwerisa moqmedni 

B 


 mzakuvarebisa da 
mravalRonebisa misisa 
gansaqiqebelad 

C 
 

 tkivilTmoyuareTa 
mimarT war-vscemT mas 

mun S 1463, 10r 

 
pirobiTad berZnuli da qarTuli winadadebebi davyoT 

A,B,C segmentebad.  

I. A segmentSi berZnulSi gvaqvs piriani Semasmeneli perf. 

act.-Si  _ gavakeTeT, gagvikeTebia, gakeTebuli 
gvaqvs. arseni piriani Semasmenlis nacvlad wers mimReobas: 

                                                           
1 es Targmani daculia “dogmatikonSi” S 1463 1r-31r. Zeglze muSaobs 

n. Cikvatia. Cven vsargeblobT mis mier gadmowerili teqstiT. 
2 Anastasii Sinaitae, Via dux, cuius editionem curavit K.-H. Uthemann, Corpus 

Christianorum, Series Graeca, 8, Turnhout Leuven, Brepolis University Press, 1981,  

p 87, 123-130 
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moqmedni. albaT, zedmetia imis aRniSvna, rom gamoricxulia, 
arsens piriani Semasmeneli da mimReoba erTmaneTSi areoda. 

II. cum acc. pirveladi mniSvnelobiT niSnavs через, 

сквозь. is agreTve niSnavs посредством, при помощи. aqac swored 

am mniSvnelobiTaa naxmari da es segmenti ase iTargmneba:  

 
 

 
 

* ris gamoc 

resp. 
 ris winaaRm-
degac 

* vrceli sityviT 
 (vrceli sityvebi) 

* “vimoqmedeT” 
 (“SevqmeniT”) 

 
arseni, raki erTxel gadawyvita am segmentSi piriani 

Semasmenlis nacvlad mimReobis xmareba, advilad ugulebel-
yofs berZnul windebuls, saerTod ar gadmoaqvs is, xolo 

-s mimReobis atributad aqcevs _ aRwerisa 

moqmedni. amiT is gramatikul Sesatyvisobasac cvlis: berZnu-
lis piriani Semasmenlisa da misi obieqtis nacvlad gvaqvs 

mimReoba da misi atributi.1 

                                                           
1 aqve unda iTqvas erTi sakiTxis Sesaxeb: ratom ar gadmoitana 

arsenma obieqti qarTulSi? xom SeiZleboda eTargmna ase: aRwerasa 
moqmedni. aseT SemTxvevaSi formaluri Sesatyvisoba ufro metad 
iqneboda daculi da qarTulic arabunebrivi ar iqneboda. cnobilia, 
rom Zvel qarTulSi mimReoba ara marto atributs, aramed, zmnise-
burad, obieqtsac dairTavda (d CxubianaSvili, infinitivis sakiTxi-
saTvis Zvel qarTulSi, Tb. 1972, 127). saqme isaa, rom mimReobis 
zmniseburi Zala Zvel qarTulSi ara organuli, aramed berZnuli 
enis gavlenis Sedegi unda yofiliyo. k. kekeliZe petriwonuli 
stilis erT-erT damaxasiaTebel enobriv Tvisebad miiCnevda micemi-
Tis xmarebas naTesaobiTis nacvlad, rac umetes SemTxvevaSi 
mimReobis formebTan gvxvdeba (k. kekeliZe, Targmani giorgi amatro-

lis “xronografisa”, etiudebi I, Tbilisi, 1920, 252-253). marTlac 
berZnul enaSi mimReobas farTod hqonda SenarCunebuli zmnuri 
Zala da Tvisebebi, amitom is garda atributisa, obieqtebsac dair-
Tavda. Zvel qarTul werilobiT ZeglebSi Tumca Cans analogiuri 
viTareba: mimReoba dairTavs atributsac da SeiZleba dairTos 
obieqtic, magram mimReobis zmnuri Zalis gaZliereba, Cvenc berZnuli 
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rogorc vxedavT, A segmentSi arc erTi formaluri 
Sesatyvisoba ar aris daculi: Semasmeneli Secvlilia mimRe-

obiT, windebuliani gansazRvreba _ am mimReobis uwindebulo 
atributiT. 

igive xdeba B segmentSic: aq berZnulSi gvaqvs zmnuri Za-

lis mqone mimReoba, romelic mimReobur, e.w. SekumSul wina-
dadebas qmnis da romelic zmnisdagvarad dairTavs obieqtebs: 

 
  

* ganmaqiqebelni mzakuvarebasa da mravalRonebasa missa 
 

(sityvasityviT daaxloebiT ase iqneboda). arsenma sru-

lebiT uaryo participiumi da mis nacvlad mogvca viTare-
biTSi dasmuli miznis garemoeba _ “gansaqiqebelad”. aseve 

Secvala akuzativSi dasmuli obieqtebi da isini garemoebis 
naTesaobiTSi dasmul atributebad gadmoitana: mzakuvarebisa 

da mravalRonebisa misisa gansaqiqebelad.  
“gansaqiqebeli” vnebiTis mimReobaa, xolo berZnulSi 

gvaqvs particip. act. cnobilia, rom arc Tu ise iSviaTad berZ-

nulidan qarTulSi gvaris gadmotana ireoda: aqtivi gadmoh-
qondaT vnebiTiT da piriqiT, mediopasivi SeiZleboda aqti-

viT gadmoetanaT, rac xSirad met-naklebad cvlida konteqsts1. 
SeiZleboda gvefiqra, rom aqac gvaris SerCevis 

problemasTan gvaqvs saqme _ participium aqtivi arsens aeria 
vnebiTSi da “ganmaqiqebelnis” nacvlad miviReT “gansaqiqebel-

ni”. SeiZleba asec iyos, magram am konkretul SemTxvevaSi amas 

                                                                                                                           
enis gavlenad da ara sakuTrad qarTulis Tvisebad gvesaxeba 
(sapirispiro azrisaa d. meliqiSvili, ix. “ioane petriwis filoso-
fiur SromaTa ena da stili”, Tbilisi, 1975, 36-37). albaT, swored 
amis dadasturebaa elinofili arsenis mier, miuxedavad elinofilu-
ri mTargmnelobiTi akribiisa, berZnuli obieqtis atributad gad-
motana qarTulSi. 

1 m. rafava, amonios ermisis... 043. Cven vfiqrobT, rom gvarebis 
areva imave mizeziT iyo gamowveuli, razec zemoTac gvqonda saubari: 
Zveli qarTuli ena ar unda yofiliyo gramatikulad gaanalizebuli 
da Sesabamisad, zusti gramatikuli Sesatyvisebis moZebna, miT umetes, 
iseTi rTuli gramatikuli kategoriisa, rogoric gvaria, yovelTvis 
advili ar unda yofiliyo.  
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CvenTvis principuli mniSvneloba ara aqvs, arsens SeiZle-
boda SeSloda gvari, magram SeuZlebelia ar SeeniSna brun-

va:nominativus pl.-ia da is qvemdebare, winadade-
bis mTavari wevria. anu arsens SeiZleboda SeSloda “gansaqi-

qebelni” “ganmaqiqebelni”-Si, magram SeuZlebelia areoda “ga-

nsaqiqebelni” “gansaqiqebel a d”-Si. maSasadame, aq saqme gvaqvs 
mTargmnelis gaazrebul arCevanTan: saxelobiTSi dasmuli, 

qvemdebare-Semasmenlis Zalis mqone participiumisa da misi 

acc.-Si dasmuli obieqtebis nacvlad miviReT viTarebiTSi das-

muli miznis garemoeba, riTac B segmenti, berZnulisgan gansx-

vavebiT, A segments daukavSirda da A da B segmentebi qar-

TulisaTvis bunebrivad gadaeba erTmaneTs. 

C segmentSi qarTuli berZnulisgan Zalze daSorebuli 

ar aris, radganac amis gansakuTrebuli saWiroeba ukve aRar 
iyo: sityvasityviTi Targmani qarTuls aRar daaamZimebda. ga-

motovebulia mxolod  “da” kavSiri (rac, SesaZloa, arse-

nis xelT arsebuli dedniT yofiliyo ganpirobebuli, magram 
amasac gadamwyveti mniSvneloba aRar aqvs, vinaidan qarTu-

lisTvis amiT araferi ar dazaralebula) da damatebulia 
pirdapiri obieqtis aRmniSvneli nacvalsaxeli “mas”.  

 
  

 
 

_ 
 

 _ tkivilTmoyuareT
a mimarT 

warvscemT mas mun 

 
 

is formaluri sxvaoba, riTac arseni Targmnis am 
winadadebas, ukve vaCveneT.  

axla mTlianobaSi ganvixiloT dednisa da Targmanis 

mimarTeba. dedanSi es winadadeba iyofa sam nawilad (A,B,C). 

TiToeul maTgans aqvs Tavisi Semasmeneli, qvemdebare zogan 

aris da zogan igulisxmeba, aris agreTve winadadebis sxva 

mTavari wevrebic. berZnulSi A da B segmentebi imiTaa dakav-

Sirebuli, rom A-Si zmnis piriani Semasmenelia naxmari da 

qvemdebare igulisxmeba, xolo B-Si qvemdebare da Semasmene-

li SekumSuladaa particiumiT warmodgenili, romelic Tavis 
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mxriv A segmentis logikuri qvemdebarea. C segmenti wina ors 
ubralod  kavSiriT ebmis. anu, principSi, gvaqvs sami Semas-

meneli da sami qvemdebare, romelic l o g i k u r a d erTi 
da igive piria. amiT berZnuli winadadeba ikvreba. rogor 

axerxebs imaves arseni? is zemoTnaxsenebi cvlilebebis meSve-

obiT monoliTurad kravs samsave segments da amiT qarTuli 
enisaTvis “Suenier” sinaTles sZens mas: 

       A 
 

A segmentSi gadaaqvs qvemdebare 

 da am segmentis wevrebsac 
mas ukavSirebs 

 

C segmentSi gadaaqvs A-s Semasmeneli,  
romelic Tavis mxriv am sagmentis 

koordinatia,        C 

                         C 
 
 

 

 

xolo B segmentis koordinats,  

participiums, 

miznis garemoebad aqcevs.               B 

                                     

 

 
 

 

sami qvemdebare-Semasmenlis magivrad miviReT 
erTi qvemdebare    da erTi Semasmeneli. 

 
   

moqmedni gansaqiqebelad warvscemT 

 
erTi qvemdebare winadadebis TavSi da erTi Semasmeneli 

winadadebis boloSi kravs da amTlianebs Targmanis aRniS-

vrcelisa aRwerisa moqmedni 

tkivilTmoyuareTa mimarT warvscemT mas mun 

mzakuvarebisa da mravalRonebisa misisa gansaqiqebelad 
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nul konteqsts da qarTulisTvis Cveuli bunebrivobac 
mSvenivrad aris SenarCunebuli.  

rogori unda yofiliyo, daaxloebiT, zedmiwevniT 

elinofiluri, sityvasityviTi Targmani?  
 











 

romlisa-ZliT vrcelni 
aRwerani vqmneniT,  

 

mzakuvarebasa da mra-
valRonebasa missa ganma-
qiqebelTa, 

 
da tkivilTmoyuareTa 

mimarT warvscemT mas mun 

 
rogorc vxedavT, arsens rom sityvasityviT eTargmna, 

mainca da mainc bundovan qarTuls ar miiRebda da Tan 
zedmiwevnulobis elinofilur principebsac daicavda. is mainc 

saxes ucvlis dednis formalur mxares. maS, sad Cans arsenis 

elinofiloba? ratom unda dadges arsenic elinofilTa ri-
gebSi? amis naTelsayofad warmovidginoT rogor Targmnid-

nen am winadadebas aTonelebi: isini ar daiwyebdnen rTul 
enobriv-stilistur Ziebebs, Tu rogor SeekavSirebinaT seg-

mentebi erTmaneTTan. qarTuli ena moiTxovs ufro mokle 

periodebsa da SedarebiT martiv winadadebebs. amitom, sava-
raudod, aTonelebi ubralod daanawilebdnen segmentebs mar-

tiv winadadebebad, daaxloebiT ase: *romlisa-ZliT vrcelni 
sityuani gamovTqueniT da ganvaqiqeT mzakuvarebaÁ da mraval-

RonebaÁ misi da warveciT igi SromismoyuareTa mimarT. 
ratom dagvWirda aTonelebis xseneba? saTqmeli rom 

gasagebi iyos, isev mivubrundeT zemoTnaxseneb winadadebas: 

berZnulSi A segmentSi gamotovebuli, mxolod nagulisxmebi 

logikuri qvemdebare gadatanilia B segmentSi mimReobis sa-

xiT. Tavis mxriv, es mimReoba B segmentSi qmnis SekumSul 
winadadebas (anu es sityva am segmentisTvis erTdroulad 

qvemdebarecaa da Semasmenelic). swored imiT, rom orive seg-
ments erTi realuri qvemdebare aqvs, es ori segmenti gra-

matikulad da logikuradac berZnulSi mWidrodaa dakavSire-
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buli erTmaneTTan. am erTianobas aseve mWidrod ukavSirdeba 

C segmentic, vinaidan am segmentis Semasmeneli imavdroulad 

wina ori segmentis Semasmenelicaa (gvaqvs erTi logikuri 
qvemdebare da misi sami Semasmeneli). am sintaqsuri erTia-

nobiT berZnuli winadadeba ikvreba da mTliandeba. ai, es 

mTlianobaa arsenis zrunvis sagani. amitom izruna man imaze, 
rom formaluri sxvaobebis miuxedavad, Targmani berZnulis 

msgavsad monoliTuri yofiliyo. dasWirda Tu ara mas didi 
gonebrivi Zalisxmeva, Tu is imdenad niWieri da gawafuli 

iyo, rom aseTi mTargmnelobiTi operaciebi isedac advilad 

gamosdioda, ar viciT. faqtia, rom mis mier Catarebuli mTa-
rgmnelobiTi teqnika TavisTavad urTulesi iyo.  

es yvelaferi an sul ar ainteresebT, an minimalurad 
ainteresebT aTonelebs. maTTvis mTavari iyo, naTqvami Sina-

arsiT yofiliyo dednis identuri, xolo formas minimaluri 
mniSvneloba eniWeboda. arseni, piriqiT, cdilobs formaluri 

Sesatyvisebis dacvas _ riTac is emijneba aTonelebs da rCeba 

elinofilTa rigebSi, magram, elinofilisgan gansxvavebiT, 
mxolod im SemTxvevaSi zrunavs formaze, rodesac mas es qar-

Tuli enis bunebriobisTvis zianis momtanad ar miaCnia. xolo 
Tu misi azriT formaluri zedmiwevnuloba uxeiro qarTuls 

mogvcemda, maSin is ise unacvlebs gramatikul kategoriebs 

erTmaneTs, rom berZnuli enis elfers, m i s  m T l i a n o b a s  
qarTulSic aRwevs. 

xazgasmiT gvinda gavimeoroT: miuxedavad imisa, rom 
qarTuli enis gaberZnuleba ar SeiZleba ar gamoCeniliyo 

elinofili mwignobris, arsen iyalToelis naSromebSi, raime 

gansakuTrebuli “sibnele” an “siduxWire” mis Targmanebs, Zi-
riTadad, ar axasiaTebs. 

SevajamoT: arseni sinamdvileSi ar aris elinofiluri 
principebis brma damcveli. mas SemuSavebuli aqvs sakuTari, 

mxolod misTvis damaxasiaTebeli stili, riTac is cdilobs 
qarTuli enis bunebriobis ZiriTad principebis SenarCunebas, 

amave dros, mis Targmanebze berZnuli formebis gavlena Zal-

ze didia. es stili konkretulad arsenisaa da amiT is prin-
cipulad gamoirCeva uklebliv y v e l a elinofilisagan (Cve-

ni azriT, aseTi virtuozulobiT mxolod arseni axerxebs 
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ori, erTmaneTisagan uaRresad gansxvavebuli mTargmnelobiTi 
meTodis, elinofilurisa da aTonuris, Taviseburad Serwymas).1 

 Cven ganvixileT mxolod erTi magaliTi. ratom CavT-

valeT ramdenime nimuSis ganxilva sakmarisad? Cveni dakvir-
vebiT, Tanamedrove teqstologia TiTqos miiswrafvis ukidu-

resi statistikuri aRwerilobiTobisaken, rac buRalterias 
ufro emsgavseba, vidre cocxal mecnierebas cocxali teqste-

bis Sesaxeb. aRwerilobiTobasa da statistikis mniSvnelobas 

arc Cven ar uarvyofT, magram migvaCnia, rom teqstologiaSi 
mas ufro mokrZalebuli adgili da damxmare roli ekuTvnis, 

vidre dRes eniWeba. Cven sakmarisad CavTvaleT erTi magali-
Tis ganxilva imitom, rom ar arsebobs araviTari dakanone-

buli principi, Tu kerZod ramdeni magaliTi unda iqnas ganxi-
luli, rom sakiTxi amowurulad CaiTvalos. nebismieri rao-

denobis magaliTis ganxilvisas mainc darCeboda sapirispiro 

nimuSebis arsebobis albaToba. Teoriulad da praqtikuladac 
statistikis Catareba, cxadia, ar aris SeuZlebeli, miT umetes, 

kompiuterizaciis pirobebSi, magram realur mniSvnelobas is 
xSirad moklebulia. magaliTad: romelime mkvlevari 

romelime leqsemaze msjelobisas ambobs, rom is mudmivad 

raRac konkretuli mniSvnelobiTaa naxmari romelsame Zegl-
Si. es leqsema am ZeglSi gvxvdeba asobiT sxvadasxva adgilas, 

amitom yvela citatis motana, cxadia, SeuZlebelia. mkvleva-
ric mxolod indeqsebis saSualebiT miuTiTebs Sesabamis adgi-

lebs da es CamonaTvali SeiZleba uSvelebeli iyos. CamonaT-
valis siswore arasodes aravis mier ar mowmdeba, imitom, 

rom aseTi Semowmeba srulebiT uazro Cans. cxadia, Cakirkite-

bis SemTxvevaSi cdomilebis aRmoCena gamoricxuli sulac ar 
aris. es cdomileba SeiZleba uneblie da amitom umniSvnelo 

iyos, da SeiZleba, piriqiT, mkvlevaris mier gamotanili debu-

                                                           
1 arsen iyalToelis virtuozobis damatebiT mtkicebad isic mig-

vaCnia, rom aTonelTa msgavsad, arsen iyalToelis Targmanebic 
dRevandeli mkiTxvelisTvisac, ZiriTadad, gasagebi da misaRebia. 
gamonaklisad unda CavTvaloT “dialeqtika”, rac obieqturi mizeze-
biT aris ganpirobebuli: filosofiur terminTa ukiduresi siWarbe 
marTlac gansakuTrebiT arTulebs teqstis aRqmas, rac, cxadia, 
mTargmneli gverds ver auvlida.  
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lebebis sawinaaRmdegozedac metyvelebdes (magram amas axla 
mniSvneloba ara aqvs). gamodis, rom sinamdvileSi xSirad Cven 

ubralod vendobiT mkvlevaris mier gamotanil daskvnebs 

ubralod imitom, rom praqtikulad amis gadamowmebis Zal-
Rone _ Tu vinmem Zalian ar gamoido Tavi _ ar arsebobs. 

magram am ndobas aqvs meore mxarec, romelic Cven uaRresad 
mniSvnelovnad migvaCnia: arsebobs iseTi monacemebi, iseTi 

debulebebi, romelTa kvalifikacia vrceli statistikuri aR-

nusxvis gareSec imTaviTve naTelia.  
arsen iyalToelis Targmanebi kvlavac moiTxovs dawv-

rilebiT Seswavlas. Cven sulac ar gvaqvs imis prentezia, rom 
ramdenamde mainc amovwureT sakiTxi. Semdgomi, ufro dawvri-

lebiTi kvlevebi ufro detalurad warmoaCenen arsenis Tar-
gmanebis kerZo maxasiaTeblebs, magram migvaCnia, rom arsen 

iyalToelis Targmanebis yvelaze ufro mniSvnelovani niSan-

Tviseba, misi mTargmnelobis yvelaze ZiriTadi xasiaTi sru-
lad aris s u m i r e b u l i simon yauxCiSvilis mier war-

modgenil daxasiaTebaSi. am debulebis sailustraciod Cvens 
mier motanili magaliTi srulebiT sakmarisi Cans. ratom? 

imitom, rom elinofiluri Targmanebis gacnoba cxads xdis, 

rom Tu Txzuleba naTargmnia elinofiluri zedmiwevnulo-
biT, maSin is uaRresad “araqarTuli” da bundovania. amis sa-

pirispirod, Tu Targmani Zalze gavs berZnuls formis Tval-
sazrisiT, magram amave dros uaRresad qarTulia, ese igi is 

zedmiwevniT elinofiluri ar aris, ese igi elinofiluri 
principebi raRac iseT prizmaSia gadatexili, rom qarTuli 

enisaTvisac ZiriTadad misaRebia. arsenis TargmanTa statis-

tikuri aRwerisas gamovlindeba uamravi gamonaklisi, romel-
Tac, maTi simravlis miuxedavad, mxolod lokaluri mniSvne-

lobebi eqnebaT. amitom zepiri, Teoriuli msjeloba imis saT-
qmelad, razec zemoT vilaparakeT, vfiqrobT, rom srulebiT 

sakmarisia.1 

                                                           
1 aqve unda mivubrundeT arsenis zemoTmotanil anderZs, sadac is 

Tavisi Targmanebis sibnelesa da siduxWireze saubrobs. Cven mTli-
anad wavikiTxeT arsenis mier Targmnili anastasi sinelis “winam-
ZRuari” (vsargeblobdiT n. Cikvatias mier gadawerili teqstiT) da 
davrwmundiT, rom araviTari gansakuTrebuli siduxWire da sibnele 
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arsen iyalToelis stils SemTxveviT ar SevxebivarT. 
Cveni uSualo sakvlevi masalaa “dogmatikonSi” daculi ioane 

damaskelis Txzuleba “gamokrebani wamebaTani”, romelic swo-

red imis gamo rom “dogmatikonSia” Setanili, arseniseulad 
iTvleba. am Targmans ZiriTadad axasiaTebs y v e l a is 

saerToelinofiluri maxasiaTebeli, rac arsenTan s r u l e 
b i T sxva saxiT, arseniseburadaa warmodgenili. Tuki 

arsenis stili aseTi mkafio da individualuria, is mis ukleb-

liv yvela Txzulebazea aRbeWdili da swored amiT arseni 
emijneba y v e l a elinofils, gamodis, rom “dogmatikonSi” 

daculi “gamokrebani wamebaTani” ar aris arsen iyalToelis 
naTargmni.  

xom SeiZleba arsens am erTi Txzulebis Seecvala Sexe-
dulebebi da is ultraelinofilurad, uaRresi zedmiwevnulo-

biT eTargmna? gamoricxuli, cxadia, arc es aris, magram Cven 

mainc SeuZleblad migvaCnia, rom “gamokrebani wamebaTanis” 
Targmani arsen iyalToels ekuTvnis, da ai, ratom: zemoT 

vTqviT, rom arsenis mTargmnelobiTi meTodi, weris stili 
TavisTavad rTuli movlenaa. bevrad ufro rTuli unda yofi-

liyo im oqros Sualedis moZebna, romelsac arsenma miagno, 

vidre calsaxad elinofiluri an ubralod Tavisufali 

                                                                                                                           
am Targmans ar axasiaTebs. “winamZRuari” arsen iyalToelis virtu-
ozobis erT-erTi brwyinvale nimuSia, romelic, ZiriTadad, uaRre-
sad moqnili da naTeli qarTuliTaa Sesrulebuli. maS, ratom daaxa-

siaTa arsenma Tavisi Targmani ase? saqme isaa, rom Tumca elinofi-
luri principebi gadatyda arseniseul prizmaSi, riTac is absolutu-
rad TviTmyofad elinofilad warmogvidga _ es principebi ukvalod, 
cxadia, ar gamqrala. arsenis ena bunebriv qarTulTan SedarebiT 
mainc xelovnuria. is, rasac aTonelebi sulac ar miaqcevdnen yurad-
Rebas, arsenisTvis mainc zrunvis sagania. Cveni azriT, arsen iyalTo-
eli swored amaze saubrobs Tavis anderZSi: TiTqos ambobs, Targma-
nis gaberZnulebiT rom ar vyofiliyavi SezRuduli, kidev ufro 
bunebrivad lamazi da mdidruli qarTuliT davwerdio. mwignobarma 
icis, rom qarTuli enis gaberZnulebis yvelaze ufro virtuozuli 
mcdelobac ki sagrZnoblad sxvaobs bunebrivad mdidari qarTuli-
sagan. Tumca mainc vfiqrobT, rom arsen iyalToels, am konkretuli 
TargmaniT, ufro Seefereboda eamaya, vidre misi siduxWirisa da 
sibnelis gamo exada bodiSi mkiTxvelisaTvis. 
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Targmanis Sesruleba. pirvel SemTxvevaSi mTargmnelebi ub-
ralod cdilobdnen berZnuli enis formalur SesatyvisobaTa 

dacvas da qarTuli “ar ainteresebdaT”, xolo meore SemTx-

vevaSi berZnuli enis formaluri mxare iyo, praqtikulad, 
uintereso. am ori, erTmaneTisgan principulad urTierTsapi-

rispiro midgomis morigebas ara marto SesaSuri niWi, aramed 
didi Zalisxmevac unda dasWireboda da am Zalisxmevis daZabva 

SemTxveviTi da gauazrebeli araviTar SemTxvevaSi ar SeiZ-

leba yofiliyo.  
arsenis Targmanebis gacnoba cxads xdis, rom am mwigno-

barma icoda, rom berZnulidan sityvasityviT Targmna, rasac 
elinofluri akribia moiTxovda, qarTuli enisaTvis arabu-

nebrivi iyo da amgvarad Sesrulebuli Targmanebi, praqtiku-
lad, gaugebari da gamousadegari iqneboda mkiTxvelisaTvis. 

meore mxriv, mis winaSe mainc idga Targmanis berZnulTan 

formaluri msgavsebis moTxovna. arsenma Seudarebeli virtu-
ozobiT moaxerxa bewvis xidze gavla _ swored iqidan, rom 

arsenma saWirod CaTvala da miagno kidec am oqros Sualeds, 
Cans, rom elinofiluri, sityvasityviT Targmani arsenisTvis 

xelaRebiT misaRebi sulac ar iyo. es pozicia savsebiT swori, 

Rrmad gaazrebuli da srulebiT araSemTxveviTi iyo. is obi-
eqturi realobiT iyo nakarnaxevi: Targmani formaluradac 

unda gvaneboda dedans da amave dros, arsen iyalToels sur-
da, rom misi Sromebi praqtikuladac yofiliyo gamosadegi. 

radganac arsenis es meTodi naTlad Cans mis mier naTargmn 
uklebliv yvela TxzulebaSi, Znelad dasajerebelia, rom ase-

Ti myari, Rrmad gacnobierebuli literaturul-mTargmnelo-

biTi pozicia, miT umetes Tu mis ganxorcielebas sakmaod didi 
Zalisxmeva unda dasWireboda, arsens mainca da mainc erTad-

erT Zeglze “gamokrebani wamebaTani”-ze Seecvala, miT umetes, 
rom Tavisi xasiaTiT “gamokrebanic” zustad iseTive dogmati-

kuri xasiaTisaa, rogorc bevri sxva mis mier Targmnili 

Zegli. 
aris Tu ara arsen iyalToeli “gamokrebani wamebaTa-

nis” avtori am mxriv sainteresoa ramdenime faqtis gaTvalis-
wineba: 1. “gamokrebani wamebaTanis”, am didi moculobis 

teqsts dogmatikonis nusxebSi axlavs uamravi didi Tu mcire 
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minaweri da arsad, arc erTxel saxeli “arseni” naxsenebi ar 
aris, maSin roca imave “dogmatikonSi” arsebul arsenis sxva, 

ueWvel Targmanebs uamravi minaweri axl;avs, romlebSic ixse-

nieba arsenis saxeli. erTaderT anderZSi, romelic moTav-
sebulia “gamokrebanis” bolos, “gamokrebanisa” da “SekrebaÁ 

SjulTaÁs” Soris1: `arsenissa misruli mRÂmes ityÂs daviT 
mefe: me maSindeli kaci var, odes arseni darojidi Wama, 

marjuÀnesa guÀrdsa zeda wva, noselsa ikiTxvida da d o R     

m a t i k o n s a awamebda, da cÂlisa sofiawmidasa igive 
martoÁ iqmoda. _ nu vin daagdebT, aramed dawereT”.2 es mina-

weri unda ekuTvnodes ara sakuTriv “gamokrebanis”, aramed 
im arseniseul Targmans, romelic uswrebda “SekrebaÁ Sjul-

TaÁs”, da romelsa da “SekrebaÁ SjulTaÁs” Soris CarTul 

iqna “gamokrebani” S 1463-is gadamweris mier ise, rom Tavad 

anderZi “gamokrebani”-ze darTuli aRmoCnda. aqve unda 
vTqvaT, rom anderZi zogadad krebul “dogmatikons” exeba da 

kerZod romelime Txzulebis, maT Soris arc “gamokrebani 

wamebaTanis” Sesaxeb araferia naTqvami.  
2. “dogmatikonSi” dacul damaskelis TxzulebaTa saTau-

rebisaTvis yuradReba miuqcevia m. rafavas. mkvlevarma SeniS-
na saintereso Tavisebureba: damaskelis TxzulebaTa saTau-

rebSi ioane damaskeli TiTqmis erTnairi titulaturiTa da 

epiTetebiT aris moxseniebuli: #3. Rirsisa mamisa Cuenisa 
ioane monazonisa da xucisa damaskelisaÁ gardamocemaÁ3... #4. 

wmidaTaganisa mamisa Cuenisa ioane monazonisa da xucisa 
damaskelisaÁ, oqronektarad wodebulisaÁ, sityuaÁ sarwmuno-

ebisaTÂs... #5. m i s i v e mamisa ioane xucisa damaskelisa, 

oqronekta-risaÁ sityuaÁ... #6. m i s i v e ioane monazonisa, 

                                                           
1 “gamokrebanis” mohyveba damaskelisave Txzuleba “SekrebaÁ Sju-

lTaÁ”, romelic erT nawarmoebad miaCndaT, Tumca gamoirkva, rom 
es ori damoukidebeli Txzulebaa. ix. n. Cikvatia, ioane damaskelis 
erTi Txzulebis ucnobi qarTuli Targmani, mravalTavi, XIV, 
Tbilisi, 20001, gv. 201-205 

2 S 1463 180v 
3 TxzulebaTa nomrebs vuTiTebT imave TanmimdevrobiT, rogorcaa 

isini dalagebuli “dogmatikonSi” ix. qarTul xelnawerTa aRweri-

loba, S fondi 1463, Tbilisi, 1961, gv. 213  
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xucisa damaskelisa, oqronektarad saxeldebulisaÁ... #7. m i s 
i v e, qristes Soris orTa nebaTaTÂs... #9. m i s i v e, 

SekrebaÁ SjulTaÁ... _ rogorc vxedavT, damaskelis Sromebi 

“dogmatikonSi” Zalze msgavsi saTaurebiTaa gatanili da zo-
gierTs, damatebiT, wamZRvarebuli aqvs kavSiris maCvenebeli 

sityva “misive”. am saerTo jaWvidan amovardnili Cans “gamok-
rebanis” dasaTaureba: #8. wmidaTaganisa mamisa Cuenisa ioane 

mansurwodebulisa, sityuani wmidaTa mamaTani... rogorc vxe-

davT am dasaTaurebaSi ioane damaskelisaTvis sul sxva epi-
nomia miTiTebuli: ioane mansur wodebuli, rac sxvagan arsad 

ar Cans. es faqti kidev ufro umagrebs zurgs Cvens eWvs, rom 
“gamokrebani wamebaTanis” Targmani ar ekuTvnis arsen 

iyalToels.  
arsenis saxeli SeiZleba dakarguliyo xelnawerTa ga-

dawerisas, “gamokrebanis” gansxvavebuli dasaTaureba SeiZle-

ba dedniT yofiliyo ganpirobebuli etc. .arc erTi es faqti 
Zeglis avtorobis sakiTxisaTvis gadamwyveti mniSvnelobisa 

ar aris. mTavar argumentad Targmanze arsenis avtorobis 
dasamtkiceblad an uarsayofad Cven migvaCnia arsenis stili 

da mTargmnelobiTi principebi, romelic gatarebulia mis 
yvela dogmatikur naSromSi da romlisganac, Tavisi ultra-

elinofiluri niSanTvisebebiT, principulad sxvaobs “gamok-

rebani wamebaTani”. amdenad Cven gamovTqvamT varauds, rom 
“dogmatikonSi” daculi es Targmani ar aris arsen iyalToe-

lis mier Sesrulebuli. sakiTxs, rasakvirvelia, amowurulad 
ar vTvliT. Semdgomi kvlevebi, imedia, an daadasturebs an 

uaryofs, Cvens am varauds.  
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qeTevan niniZe 
 

moulodnelobis efeqtebi Sua 
saukuneebis qarTul liturgikul 

himnografiaSi 
 
adamianis socialur-kulturul konteqstSi funqci-

onirebs garkveuli stereotipebi. sociologiuri da kul-
turologiuri e. w. `TamaSis~ Teoriebi (haizinga, midi, 
gofmani) swored maTs Seswavlazea orientirtebuli. 
kvlevis obieqts warmoadgens adamiani (Tavisi sametyvelo, 
vizualuri, eTikuri `aqsesuarebiT~), rogorc, garkveuli 
diskursis wevri; umTavresi saSualeba amgvari tipizaci-
isa aris gamocdileba, ris mixedviTac dgindeba erTi 
socialuri, kulturuli arealis warmomadgenelTaTvis 
damaxasiaTebeli da maTi mxridan mosalodmeli qcevis, 
komunikaciis da sxv. wesebi.    

literaturaSi mosalodnelobis faqtori vrceldeba 
sxvadasxva donis erTeulebze _ siuJetur qargaze, kompo-
ziciaze, ritmul struqterebze, Tavad gmirebze da a. S. 
epikuri teqstis recefciisas mkiTxvelis mzaoba gulisx-
mobs ama Tu im Janris mwerlisaTvis ufro mosalodnel 
siuJetur ganviTarebas (mag. zRaparSi, ZiriTadad, moqme-
deba sruldeba sawyis wertilSi, gadamwyvet mniSvnelobas 
iZens mesame Zmis roli; hagiogrtafiul teqstSi gamoyo-
fen aucilebel epizodebs, romlebsac teqstis srulqm-
nisTvis didi mniSvnelba aqvs. aseTebia wmindanis bavSvo-
ba, saswaulebi, polemika mowinaaRmdegeebTan da misT.). na-
warmoebis kiTxvisas gviCndeba personaJTa mimarT ganumeo-
rebeli damokidebuleba. imdenad, ramdenadac isini warmo-
adgenen xasiaTebs, agreTve, tipaJebs garkveuli socialu-
ri konteqstidan, es faqtorebi gviyalibebs mosalodne-
lobis gancdas maTs SesaZlo da savaraudo moqmedebebze.  

leqsis ritmul struqturaze warmodgena gveqmneba 
masSi nebismieri donis ritmuli kanonzomierebis aRmoCe-
nisTanave. igive gancda gveufleba riTmasTan dakavSirebi-
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Tac. amis sailustraciod movixmobT ,,evgeni oneginidan~, 
erTerT pasaJs, sadac avtoris metateqstur narativSi 
aseT frazas amovikiTxavT:  

«И вот уже тресят морозы 

И серебрятся средь полей, 

Читатель ждет уж рифмы розы 

   На вот возьми ее скорей». (гл. IV) 
 damowmebuli magaliTi gvidasturebs, rom recifien-

tis gamocdileba ganapirobebs, am SemTxvevaSi, riTmis mo-
salodneli variantis refleqsias.  

kritikul literaturaSi dadasturebulia, rom re-
cifientis interess iwvevs ara mkiTxvelis fsiqikuri mza-
obis, mosalodnelobis dadasturebis SemTxvevebi (rac 
xSirad, qmnis erTferovan, monotonur fons da Sablonu-
robis gancdas badebs), aramed e. w. `molodinis gacrue-
bis~ mxatvruli xerxi, romelic garkveuli ukuprocesis 
saxiT aucileblad mosdevs formobrivi rafinirebulo-
bisaken midrekil tendenciebs.  

isic araerTxel aRiniSna, rom teqstis gluvi for-
mobrivi faqtura, sadac yvela detali kanonzomierad, 
normebis dacviTaa warmodgenili, arafriT ar emsaxureba 
Sinaarsis warmoCenas da sawinaaRmdego procesebic swo-
red siRrmiseul planze yuradRebis mimarTvazea orienti-
rebuli. `molodinis gacruebis~ mxatvruli saSualebis 
efeqturoba damtkicebulia rogorc Sinaarsis regenera-
ciis, aseve recifientis mexsierebis gafarToebis Tval-
sazrisiT (avirami 1994). mkveTri kontrastebi _ Seufe-
rebeli formebi, aratradiciuli frazebi, uCveulo sin-
taqsuri konstruqciebi, ritmuli darRvevebi, riTmis mou-
lodneli realizeba da Seyovnebis sxva saSualebebi iw-
vevs modunebuli mkiTxvelis mobilizebas azris aRsaqmelad. 

gakvirvebis SegrZneba, romelsac iwvevs sxvadasxva 
saxis moulodnelobebi, Sefasebulia, rogorc resseting (xe-
laxali CatvirTvis) aqti (iqve, gv. 34), azrobriv mxareze 
mimaniSnebeli signali, im tipis movlena, rasac musikaSi 
qmnis modulacia.  

sayovelTaod cnobili faqtia haidnis 104-e (londo-
nuri) simfoniis Seqmnis istoria. simfoniis meore nawil-
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Si, romelic, rogorc wesi, zomieri tempiT sruldeba 
(andante), kompozitorma moumzadebel msmenelTa ,,gamofxiz-
lebis” mizniT tempi sagrZnoblad aaCqara. es Teoriulad 
yovlad gaumarTlebeli iqneboda, rom ara erTi mniSvne-
lovani motivacia da mizani _ msmenelis modunebuli 
yuradRebis mobilizeba da ganwyobis ganaxleba nawar-
moebis aRsaqmelad. 

 aseTsave SemTxvevasTan gvaqvs saqme, rodesac msaxi-
obebi yvelasaTvis cnobili poeturi teqstebis deklama-
ciis dros intonaciurad gamoyofen ara im sityvebs, ro-
melTa aqcentirebisken maT leqsis ritmuli kanonzomie-
reba ubiZgebs, aramed Sinaarsobrivad gadamwyvet, sakvanZo 
erTeulebs. (grigolaSvili, 1983, 104) 

azris eqspresiazea gaTvlili romantikosTa mier sa-
leqso formebSi damkvidrebuli enjembement-i. igi mniSvne-
lovnad cvlis klasicizmis erTferovan, monotonur 
ritms, romelSic Sinaarsis dinamizmi ikargeba (levi, 1972, 
93). sintaqsuri da ritmuli struqturebis Tanxvedris da-
rRveva siRrmuli struqturis gacocxlebas isaxavs miz-
nad. qarTul poeziaSi siaxles amkvidrebs nikoloz bara-
TaSvili (doiaSvili, 2000, 37), romlis poeziis wamyvani 
impulsia azris esTetizmi. samecniero literaturaSi aR-
niSnulia, rom enjembement-i mxatvrulad gaTvlili diso-
nansia da amgvari markirebis gareSe igi, SesaZloa, Se-
moqmedebiTi infantilizmis saxeliTac ki gaformdes 
(doiaSvili, 2000), rac, udavoa, am mxatvruli xerxis umar-
Tebulo Sefaseba iqneba. 

 ,,vefxistyaosanSi” maRali da dabali SairebiT rit-
mis gamravalferovneba, agreTve `da~ kavSirisaTvis pauza-
luri, Semayovnebeli funqciis miniWeba, swored im mono-
tonuri stilis daZlevas emsaxureba, romelic rusTvelis 
moRvaweobis xanaSi iyo miRebuli. (gawerelia, 1974) garda 
amisa, erT-erT pasaJSi, romelic sagangebod Seiswavla ak. 
gawereliam, darRveulia segmentTa erTgvarovnebis prin-
cipi. taepis ormarcvlian segmentebad dayofis modeli, 
rac warmodgenilia strofis pirvel taepSi, dairRveva 
SemdgomSi striqonis oTxmarcvlian segmentebad dayofis 
kvalobaze, e. i. am SemTxvevaSi, ritmuli organizebis Tva-
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lsazrisiT, mkiTxvelis mosalodneloba ar marTldeba 
(gawerelia, 1974, 35) .  

liturgiuli himnografia droiT xelovnebaTa Soris 
unda moviazroT, radgan mis elementTa sekvencia droSia 
ganfenili da `mosasmen niSanTa~ (слуховые знаки) (iakob-
soni, 1972) rigs miekuTvneba. liturgiis msmenelis mexsie-
rebaSi ileqeba rogorc gameorebadi sityvebi da frazebi, 
aseve melodiuri modelebis erTgvarovneba (rasac `rva 
xmaTa~ sistema aregulirebda). amgvari sworxazovneba az-
robriv segmentTa ara kvalitatiurobas, aramed mxolod 
kvantitatiurobas afiqsirebs, e. i., rogorc zemoT vaxse-
neT, sakuTar dinebaSi Sinaarss gadafaravs. es movlena 
azrs ukargavs im mizezs, ris gamoc liturgiul himnog-
rafiaSi, Tavis droze moxda prozauli nimuSebis mom-
ravleba (ritmul simwyobres rom ar daeCrdila azris 
TavisTavadi esTetizmi).  

melodiuri mosalodnelobebis darRvevis nimuSebi 
qarTul galobasa da `waqceviT~ kiTxvis wesSi udavod 
SeiniSneba. aris SemTxvevebi, rodesac tradiciul kaden-
siebs cvlis akordebis uCveulo gadawyveta. aseT SemTxve-
vasTan gvaqvs saqme iRumen eqvTime kereseliZisa da deka-
noz raJden xundaZis xelnawerebSi dacul ciskris _ `di-
deba maRalianSi~ (kereseliZe, xundaZe 1999, 174-175). aq bo-
lo pasaJSi `wmindao RmerTos~ sagalobeli erTgvarad 
meordeba orgzis, magram mesamejer sruldeba moulodne-
li gadawyvetiT.  

molodinis gacruebis efeqts qmnis p. karbelaSvilis 
wirvis krebulSi daculi sagalobeli: ,,dideba Senda~ 
(karbelaSvili 1898, 215) romlis xelnawerSi bolo JRera-
dobis ori alternatiuli nimuSia mocemuli:  unisoni da 
kvinta (im mizeziT, rom sagalobeli sruldeba rogorc 
saxarebis dawyebamde, aseve mis Semdeg). musikaTmcodneTa 
azriT, kvintur intervalSi dasrulebuli varianti gamiz-
nuli iyo saxarebis dawyebis win Sesasruleblad, radgan 
msmenels, romlis yurisTvis bunebrivi iyo unisonis uf-
ro gavrcelebuli daboloeba, es uCveulo da moulod-
neli dasasruli gamoafxizlebda da saRmrTo sityvis 
mosasmenad ganawyobda.  
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am TvalsazrisiT yuradRebas ipyrobs is faqtic, 
rom qarTul polifoniur sagaloblebSi araerTxel 
vxvdebiT iseT SemTxvevebs, roca musikaluri da verba-
luri fraza erTmaneTs ar Tanxvdeba. marTalia, ak. gawe-
relia aRniSnavs, rom am ori struqturis damTxveva ar 
aris aucilebeli piroba sasimRero teqstebisaTvis (gawe-
relia, 1974, 33), magram Cven vgulisxmobT yvelaze aRmate-
buli xarisxis disonanss _ rodesac erTi musikaluri 
frazidan meoreSi xdeba ara winadadebis gadatana (e. i. 
sintaqsuri gakveTa), aramed pauza kveTs leqsikur mTlia-
nobas _ sityvas (ix. e. kereseliZisa da r. xundaZis kre-
bulSi daculi sagalobeli `ganaTldi, ganaTldi~, `guSin 
SenTana~, `movediT da vsuaT~, `aw yovliTurT~ da sxv. mravali).  

e. w. ,,waqceviT~ kiTxvis wesSi, risi erTaderTi qar-
Tuli nimuSi Semonaxulia k. kekeliZis sax. xelnawerTa 
muzeumis QQ-832 (e. kereseliZis) xelnawerSi, Tanamedrove 
liturgikul praqtikaSi gavrcelebuli warTqmisagan gan-
sxvavebiT (romelic sakmaod monotonuria da xmis awev-
dawevis saSualebebsac, ZiriTadad, erTsa da imave adgi-
lebSi mimarTavs), erTaderTi principi, romelic warmar-
Tavs pasaJTa mravalferovnebas, aris uprincipoba, araka-
nonzomiereba da mosalodneli kadenciebisagan gverdis 
avlisken midrekileba. 

 rac Seexeba sakuTriv himnografiul teqstebs, ro-
gorc zemoT vaxseneT, aq gamoiyofa gameorebadi sityvebi: 
`dRes~, `romelman~, ,,da~, `gixaroden~ da misT. frazebi: 
`romeli sufevs ukunisamde~, `meox gveyav Cven~, ,,Zalsa 
Sensa dideba~, ,,viTarca RmerT ars~ da sxv. xSirad ga-
moyenebadi sintaqsuri konstruqciebi: zmnur frazas + 
`rameTu~ fraza, zmnur frazas + `romelman~ fraza; 
zmnur frazas + `raiTa~ fraza, `xolo~ fraza; `amis 
Tuis~ fraza; (e.i. Cveulebrivi rTuli qvewyobili, Tanw-
yobili an Serwymuli winadadebebi, romlebic gamjdaria 
recifientis mexsierebaSi da, Sesabamisad, am erTeulebis 
im saxiT warmodgenas moiTxovs, rogorc isini gvxvdeba 
xSir SemTxvevebSi.  

Sinaarsis gacocxlebas aqac emsaxureba ara ucvle-
li gameorebebi, aramed dakanonebul normaTa rRveva _ 
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gameorebuli sityvebis gamotoveba, an formacvalebadoba; 
refrenis gamotoveba, an misi cvlileba (leqsikur-gra-
matikuli TvalsazrisiT); gramatikuli paralelizmis 
moSla da misT. 
 

1. gameorebuli sityvebiT gamowveuli mosalodnelobebis 
darRveva:  

`romeli pirvel. zeciT gardamovarda. viTarca el-
vai queyanasa man damabnelna. da damcna edems. . .~ 

romeli pirvel. israelTa banaksa. uZRoda udabnos 
suetiTa cecxlisaiTa. . .~ 

`kacebai pirvel. xisa gan dacemuli. aw aRsdga 
Zelisa mis aRmarTebiTa. . . ~ 

 ioane minCxis aRdgomis sagalobeli. `akurTxevdiT-
sas~ oda1 warmodgenil teqstSi Zlispirisa da troparis 
dasawyisebi erTi da imave sityvebiTaa markirebuli, rac 
qmnis iluzias, rom Semdegi troparic gaimeorebs am prece-
dents. aq ki, rogorc vxedavT, sityva icvleba, Tumca av-
tori sagangebod akeTebs aluzias savaraudo dasawyisze 
(pirvel) da mosalodnelobis darRvevis Semdgom safexur-
ze Segvaxsenebs, rom SesaZlo varianti mas mxedvelobidan 
ar gamrCenia; gadaxveva ki ara SemTxvevviTi, aramed Segnebulia. 
 

2. refrenis gamotoveba da cvla: 
ioane mtbevaris Sobis sagaloblis `ufalo mesmasas~ 

odaSi naTlad Cans, Tu rogor sagangebod SeiZleba dair-
Rves refrenis, rogorc gansazRvruli formis garkveuli 
sixSiriTa da garkveul adgilze warmosadgeni segmentis 
realizaciis wesi. galobis Zlispiri iZleva nimuSs, sa-
dac refreni (`Zalsa Sensa dideba~) warmoadgens bolo 
azrobriv erTeuls (winaswarmetyvelisaTvis RvTaebrivi 
saidumlos gacxadebisa da uflis mier kacobriobis 
xsnis narativebis Semdgom): 

        `saSineli smenai moslvisa Senisai                
esma rai winaiswarmetyuelsa. SeZrwunda. 

                                                           
1
 teqstebi davimowmeT p. ingoroyvas Zvel-qarTuli sasuliero 
poeziidan (teqstebi, VIII-XIIss.) 
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qriste. xolo saqmeni rai ganicadna. 
gankvirvebiT xma yo. xsnad cxebulTa SenTa 

    moxued simdabliT. Zalsa Sensa didebai:.~ (XXIII) 
odis Zlispiris momdevno troparSi, garda imisa, 

rom irRveva es struqtura, refreni warmodgenilia ara 
boloSi, aramed bolos wina azrobriv erTeulSi. 

       `uJamoi igi. bunebiT dasabamsa                   
miiRebs dRes xorciTa. daglaxaknebis 
da warmiZRus Cuen zecad, raiTa SeveyvneT 
RmrTeebasa missa da xma vyoT. didebai 
Zalsa Sensa. mxsnelo sulTa CuenTao:.~ (XXIV) 

Semdeg troparSi refreni sruliad ugulebelyofi-
lia:, momdevno troparSi daculia uflis gandidebis na-
rativi, ris Sinaarssac atarebs zemoxsenebuli refreni. 
Tumca mas ar aqvs refrenis forma. igi warmodgenilia 
ara vokatiuri formiT (`Zalsa Sensa dideba~), aramed Car-
Tulia movlenaTa dinebaSi  da TxrobiTi xasiaTisaa:  

        `wesni uxorcoTani Sen gigalobdes                  
quabsa Sina Sobilsa. qriste. da mwyemsni 
moguTa Tana Sen Tavyuanis gcemdes. mxsnelo. 
da yoveli dabadebuli gadidebs. 
romeli moxued Ziebad warwymedulTa:.~ (XXVI)  

SemdgomSi, rodesac ukve aRar veliT, refreni aRd-
geba pirvendeli saxiT: 

     `iSev dRes gamouTqumelad Semoqmedi                 
da ganhxsnen sakrvelni pirvel qmnulisani 
da bagasa dadebiTa ganmwmiden Cuen. 
pirutyu qmnulni codvisa gan. macxovaro. 
da giRaRadebT. Zalsa Sensa didebai:.~  (XXVII)   
momdevno troparSi kvlav Cndeba mzaoba da moTxovna 

refrenis fiqsirebuli formiT miRebisa, magram kvlav ir-
Rveva es gancda da uflis gandidebis Temac vokatiuri-
dan kvlav TxrobiT modusSi gadadis: 

`...da angelozni garemois dges. viTarca meufesa zar 
ganxdilni gadidebdes:.~  (XXVIII) 

odis ukanasknel or troparSi yovelgvari molodi-
ni gacruebulia, radgan macxovris xotba-Sesxmis motivi 
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saerTod uqmdeba zedapirul planSi. igi mxolod aramar-
kirebulad SeiniSneba ganwyobis doneze. 

 

3. gramatikuli paralelizmis gauqmeba: 
ioane mtbevaris Sobis sagaloblis teqstis `ganZli-

erdasas~ odaSi daZleulia erTgvari rTuli qvewyobili 
winadadebebis paralelizmi: 
XV. `ixarebdiT cani queyanisaTa Tana.  

rameTu dambadebeli ixilva dRes  
quabsa Sina Sexueuli saxuevliTa...~     

XVI. `mxiarul iyav. queyanao. rameTu 
caman angelozni warmoadginna dRes...~         

XVII. `ucxo ars saxei Sobisai da saSinel 
simdidrei Senisa saxierebisai.                
rameTu. romeli RmerT xar bunebiTa. 
iqmen kac nefsiT da Seimose xati...~ 

XVIII. `didebulebai Sobisa Senisai dRes            
vin SeuZlos miTxrobad. yovlad qebulo. 
rameTu uTeslod muclad iRe da hSev 
Zei uxilavisa mamisai...~ 

Semdeg or strofSi msgavsi konstruqciebi dairR-
veva, Tumca gramatikuli paralelizmi bolos Tavs kvlav 
Segvaxsenebs: 

`ixarebd berwi ege romeli ara Sobd. 
da aRyuavildi udabno qmnuli ege. 
rameTu RmerTi gamoCnda xorciTa dRes. . . ~ 

ioane mtbevarisave naTlisRebis dasdeblebis `uga-
lobdiTsas~ odaSi prezentirebuli refreni Seicavs gra-
matikul cvlilebebs. romeli didebul xar / romeli di-
debul ars. gramatikul mravalferovnebas iwvevs Setyobi-
nebis adresatis cvla. Tu tropari miemarTeba Tavad ref-
renis qebis obieqts (RmerTs) igi warmodgenilia meore pi-
ris formebSi, xolo Tu strofSi xalxisadmi, morwmune 
mrevlisadmia, mimarTva, refrenSi `yofna~ zmna mesame pi-
ris formiTaa warmodgenili (`ars~). aRsaniSnavia isic, 
rom bolo troparSi refreni uqmdeba da, Sesabamisad, aq 
raime saxis gramatikul paralelizmze veRar visaubrebT: 
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`bunebai wyalTai ganswmide. qriste. naTlis RebiTa 
SeniTa maT Sina. ucodvelo. xolo wina morbedman gixila 
ganSiSulebuli. ver Segaxo xeli Tavsa. aramed SiSiT 
RaRadebda. ganmwmide me. ufalo. romelica didebul xar:. 

raJams Segaxo wina morbedman xeli dRes uxrwnelsa 
Tavsa. xolo Sen inebe STasvlai iordanesa. gixiles Sen 
wyalTa. RmerTo. SeZrwundes. rameTu cecxli usxeuloi 
moxued da Sehmusre Tavebi veSapisai. romeli didebul ars. 

iordanisa wyalni ganswmiden naTlis RebiTa SeniTa. 
xolo angelozni Tana dges da galobdes. wmida xar. 
romeli moxued gamoxsnad adameanTa monebisa gan macTu-
risa. qriste. RmrTisa sityuao. romeli didebul xar:. 

movediT. erno. da vixarebdeT naTlis Rebasa qristeissa 
iovanes mier. romelmanca pirvelad saSoiT gamo Tavyuanis 
sca da aqa wyliTa naTelscems. naTels viRoT mis Tana 
Cuenca wyliTa siwmidisaiTa. romeli didebul ars:. 

dRes aResrula sityuai. romel Tqua daviT winas-
warmetyvelman. SeZrwundes ufskrulni xmiTa quxilisaiTa. 
raJams yovelTa meufei naTlis Rebad movidoda. Seiwuebodes 
wyalni igi cecxlisa gan saRmrToisa. yovlad usxeuloisa.~ 

gameorebuli segmentebis _ struqturebis _ konst-
ruqciebis daZlevis SemTxvevebi SeiniSneba tendenciis sa-
xiT iseT avtorebTan, romelTa teqstebSi SemTxveviToba-
ze, an mxatvrul uzustobebze saubari umarTebulo iqne-
ba. simwyobris rRveva, romelic Tavs iCens teqstebis ro-
gorc paradigmatuli, aseve sintagmaturi Seswavlis done-
ze, SeiniSneba qarTul xuroTmoZRvrebaSi taZrebis peran-
gis da sarkmelTa vitraJis warmoebisas. aq sxvadasxva ferisa da 
zomis segmentebi ganlagebulia uprincipod, arakanonzomierad.   

amgvari formaluri disharmonia iwvevs ideuri pla-
nis warmoCenas, radgan, rogorc cnobilia, gluv da 
brWyviala formebSi xdeba Sinaarsis nivelireba. Suasau-
kuneebis xelovanebi yovel Rones xmaroben imisaTvis, ra-
Ta moulodneli, aratradiciuli, Tundac `Seuferebeli~ 
formebiT ganaaxlon recifientis interesi gafermkrTa-
lebuli azrisadmi. am mizans emsaxureba `matlis~ uCveu-
lo da sayovelTaod cnobili metafora, raSic gankacebu-
li RmerTis ideaa implicirebuli, amave logikiTaa gamar-
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Tlebuli demetre-damianes erT-erT iambikoSi gadmocemu-
li azri, rom `mRvime farTobs samyarod~, amave mizeziT 
SeiZleba iyos `uReli tkbili~ da `tvirTi msubuqi~. mou-
lodneli saxeebiT manipulireba acocxlebda azrs da, 
erTi SexedviT, alogikuri gamonaTqvamebi ganawyobda ada-
mians fiqrisa da gansjisaken.   
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Ketevan Ninidze 

Effects of Unexpectedness in the Medieval Georgian  

Liturgical Hymnografhy 
 

The article cites and observes examples from Georgian 

hymnografhy, where there are violations of norms. The author 

considers, that certain shifts in repetition of names, phrases and 

parallel constructions demonstrated in the work must be considered 

as  purposeful tendency and not creative inferiority of the authors. 

The aim of the stylistic device is to concentrate readers` attention on 

the content.  

Besides hymnografical texts the article studies similar 

examples in chants and architecture. As the research embraces 

different spheres it is interdisciplinary and has culturological  value. 
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rusudan Rlonti 
 

sufiuri da qristianuli motivebi  

Teimuraz I-is sparsulidan gadmokeTebul 

TxzulebebSi 
 

aRorZinebis xanis qarTul mwerlobaSi `siyvarulis misti-

kur-alegoriuli gaazreba sistemadaa qceuli~1. am periodis moRva-

weni _ arCili, vaxtang VI, Teimuraz II _ `vefxistyaosansac~ orp-

lanian, simbolur-alegoriul Txzulebad Tvlian. magaliTad, 

vaxtang VI rusTvels saRvTo mijnurobis trubadurad saxavs, poe-

mis mijnurobis TeoriaSi siyvarulis gamovlinebas mxolod da 

mxolod umaRlesi erTisadmi xedavs. s. caiSvilis marTebuli Se-

niSvniT, `is, rac vaxtangma rusTvels miawera, iyo misive rwmena, 

gamomdinare misive SemoqmedebiTi praqtiki dan~2. mistikuri siyva-

ruli moCans Teimuraz I-is, arCilis, daviT guramiSvilis nawe-

rebSic. arCili Teimurazis `majamis~ gavleniT Seqmnil `samijnu-

roSi~ saRvTo siyvarulze saubrobs, momxibvleli satrfos saxeSi 

Tavad macxovars moiazrebs, mas Seamkobs. saerTod, `simbolur-ale-

goriuli meTodi yvelaze racionaluri gzaa RvTaebis warmo-

sadgenad~3. amitom XVII_XVIII saukuneebis saero avtorebi araer-

Tgzis mimarTaven saRvTismetyvelo litera-turaSi damkvidrebul 

myar poetur formebs (trfiali, sasZlo, sZali...), iyeneben da, Ta-

vis mxriv, axali saxeebiTac amdidreben maT (es gansakuTrebiT 

daviT guramiSvilze iTqmis). isini zedmiwevniT kargad icnoben 

Teologias, sasuliero da filosofiur mwerlobas. maT Txzule-

bebSi asaxuli saRvTo siyvaruli bibliidan, kerZod, solomonis 

qebaTa qebidan momdinareobs (k. kekeliZe)4, Tumca samijnuro li-

rikis saTaved qarTul samecniero literaturaSi neoplatonizmsac 

asaxeleben (s. caiSvili)5 da qris tianul egzegetikur Txzule-

bebsac, konkretulad, qebaTa qebis Targmanebs (r. siraZe)6. 

alegoriuli trfialeba e.w. aRorZinebis xanis qarTul li-

rikaSi, rogorc aRvniSneT, Teimuraz I-isa da arCilis Txzule-

bebSi SeiniSneba, magram yvelaze mkveTrad vaxtang meeqvsisa da 

daviT guramiSvilis nawerebSi ikveTeba, maT Soris `pirveloba~ 
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vaxtangs ekuTvnis. al. baramiZis miTiTebiT, `vaxtangis samijnuro 

Tvalsazrisi daedo safuZvlad mamuka baraTaSvilis Teorias (`WaS-

niki~), xolo vaxtangisa da mamukas Teoriam gansazRvra daviT gu-

ramiSvilis samijnuro mistika~7. d. guramiSvilis zubovkeli qali, 

vaxtang VI-is mSvenieri satrfos msgavsad, dasawyisSi imdenad 

xelSesaxebi da konkretulia, rom mkiTxvels marTlac realuri 

asuli warmoudgeba Tvalwin: `metad turfa, Svenieri, masze damrCa 

Tvali. Sav Tval-warbas, pirad TeTrsa asxda Savi xali~8... 

amrigad, am periodis qarTvel poetTa mier dasuraTxatebuli 

Tvalwarmtaci, kekluci qali sinamdvileSi aramiwieri, miuwvdo-

meli arsebaa. sainteresoa, dasavleT evropis literaturaSi das-

turdeba Tu ara siyvarulis simbolur-alegoriuli gamoxatva. 

Cveni dakvirvebiT, msgavsi ram naklebad SeiniSneba dasavlur 

mwerlobaSi, miuxedavad imisa, rom dante aligieris `RvTaebrivi 

komediis~ saRvTo mijnuroba mravali avtorisTvis gamxdara amosa-

vali. `dante jer kidev `axal cxovrebaSi~ amzadebs mkiTxvels 

beatriCes, garkveuli TvalsazrisiT, qristesTan identificirebis-

Tvis~. beatriCes mimarTaven iseve, rogorc qristes, mis mimarT 

qebaTa qebis sityvebia moxmobili9. 

sagulisxmoa aseve, rom XVII s-is moRvawe ingliseli mwe-

rali qali emilia lanieri mkvdreTiT aRmdgar iesos qalis saxiT 

xatavs da am mizniT solomonis qebaTa qebas moixmobs: `misi tuCe-

bi SroSans hgavs... yvelaze tkbil Taflze ufro tkbilia~10. para-

lels gavavlebT amave periodis qarTul literaturasTan. mefe-

poeti vaxtang VI-c macxovars qalis saxiT moiazrebs da mis ba-

geTa gamosaxatavad isic `SroSans~ mimarTavs solomonis qebaTa 

qebidan: `Rawvi hqonda vardis furclad, piri SroSnad~11. 

aseve ingliseli, mxolod XIV s-is moRvawe qalis, julian 

norijelis, SemoqmedebaSi ki iesos axali simboluri saxeli _ de-

da _ ikveTeba. magram, rogorc Cans, juliani am SemTxvevaSi origi-

naluri ar unda iyos. misTvis isev da isev qristianuli religiaa 

amosavali (macxovars dedis saxiT warmosaxaven jer kidev II sau-

kunis aRmosavleli mamebi). julian norijelic, romelic yvelaze 

did inglisel mistikosadaa miCneuli, sazeo siyvaruls umReris 

da mis Txzulebasac amis Sesabamisad aqvs SerCeuli saxelwodeba _ 

Revelation of Divine Love'' (`saRvTo siyvarulis gamovlineba~). 
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vfiqrobT, saRvTo siyvaruli, romelic aRorZinebis periodis 

qarTul lirikaSi yvelaze mkveTrad vaxtang meeqvsisa da daviT 

guramiSvilis TxzulebebSi vlindeba, mainc aziidan unda Semosu-

liyo CvenSi. rasakvirvelia, qarTvel moRvaweTa mTavari wyaro 

solomonis qebaTa qebaa, magram TviT am Tematikis popularizacias, 

savaraudoa, aRmosavlurma gavlenamac Seuwyo xeli, imis miuxed-

avad, rom vard-bulbulis, Sami-farvanisa Tu bage-Rvinis trfialSi 

sufiuri mijnurobaa mosaazrebeli da ara qristianuli siyvaruli. 

zemoTqmulis naTelsayofad, Cveni azriT, mizanSewonilia Teimuraz 

I-is samijnuro koncefciis Seswavla, vinaidan swored igi amk-

vidrebda aRmosavlur hangebs qarTul mwerlobaSi, Semohqonda 

vardbulbulianis Tematika da `sparsTa enisa sitkbosac~ aqebda. 

aqve unda iTqvas, rom qarTul samecniero literaturaSi amis 

Taobaze sxvagvari mosazrebac arsebobs, kerZod, `sufizmis elemen-

tebis Zieba Teimurazis SemoqmedebaSi dauSvebelia da mxolod bun-

dovanobas Seitans~12. vfiqrobT, msgavsi gancxadeba cota kategori-

ulia, miT ufro, rom qristianul-areopagitikuli msoflmxedve-

loba sakmaod axlos dgas sufiurTan. sufiuri moZRvrebisTvisac, 

qristianuli misticizmis msgavsad, swored neoplatonizmia amosa-

vali. rasakvirvelia, Cven Teimuraz I sufistad ar migvaCnia. winas-

warve SevniSnavT, rom igi qristiani, amasTan, Rrmad morwmune poe-

tia da TviT sufiuri elementebic Taviseburi interpretaciiT 

aqvs mocemuli da modificirebuli saxiT warmodgenili. metic, 

mTlianad sufizmis Teoriul principebze agebul mis `majamaSic~ 

qristianuli motivebi moCans. 

sufiur nakads Teimurazis originalur qmnilebebSi ar Seve-

xebiT, radgan ukve ganxiluli gvaqvs _ ix. `Teimuraz pirvelis 

religiuri Sexedulebani (`majamis~ mixedviT)~13. aRvniSnavT mxo-

lod, rom `majamaSi~ mefe-poeti araerTgzis saubrobs sulsa Tu 

sikvdilze, sakuTari Tavis uaryofaze, sakuTari arsebobis ganad-

gurebaze trfialTan mimarTebiT. igi mzadaa, TviT sulic ki Seswi-

ros gulciv satrfos: `erTi suli maqvs, sikvdilo, moyvrisad Se-

miwiravso... suli mas mihyavs, ar vici, CemTvis ra gaupiravso~ (gv. 

114)14; `sulsac giZRvni, umjobesi raRa mogce zedan warTvad?~ (gv. 

116). amgvari TviTSewirva, satrfosTan SeerTebis, Serwymis mizniT 

sulis gaReba gvafiqrebinebs, rom aq namdvilad sufiur mijnuro-
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bazea saubari da ara qristianul mistikur siyvarulze. unda iTq-

vas, rom garkveulwilad marTlac Camohgavs erTi meores _ orive-

gan xom Semoqmedi momxibvlel satrfodaa dasaxuli, amasTan, Cveu-

lebrivi satrfialo lirikis poeturi leqsikaa gamoyenebuli, mag-

ram, qristianuli siyvarulisagan ZiriTadi gansxvavebiT, `sufiuri 

eTika adamianisgan moiTxovs sakuTari `me~-s daviwyebas da imis 

Segnebas, rom WeSmariti `me~ aris masSi (adamianSive) arsebuli 

RmerTi~15. VIII_IX ss-ebis moRvawe iraneli al-xalaji ase mimar-

Tavs yovlisSemoqmeds: `Cemsa da Sen Soris kedlad aRmarTula Cemi 

mtanjveli `me~-s ubadruki arseboba. gemudarebi, mowyaleba moiRe 

da gamaTavisufle Cven Sua arsebuli am `me~-sgan~16. RmerTTan Ser-

wymiT ki adamiani masTan erTarseba xdeba. rogorc jalal ad-din 

rumi ityvis, `Sen is xar da is _ Sen~17. sufiuri rwmeniT, eqs-

tazi (romelic, ZiriTadad, maTrobela, `kacis gulebis mferavi~ 

RviniT miiRweva) migvaaxlebs ideals, agvamaRlebs transcendentur 

sinamdvilemde. asevea Teimurazis `Rvinisa da bagis gabaasebaSic~.  

miuxedavad zemoTqmulisa, sufiuri Teosofiis paralelurad, 

Teimuraz I-is poeziaSi mZlavrad ismis qristianuli suliskveTeba. 

mefe-poeti gamudmebiT mouxmobs yovladwminda samebas, RvTismSo-

bels, wmindanebs... naTargmn TxzulebebSic (romelTa prolog-epi-

logi isedac originaluria) ki qristianuli eklesiis tendenciebi 

Seaqvs, bibliidan amodis da aSkarad emijneba muslimanur tradi-

ciebs: `wyeulmc ars najaf, qalbala, maqa, madina, molamdi, gadido 

erT-RvTad samebad sulisa aRmoqrolamdi~ (gv. 98). Teimurazi ga-

nuwyvetliv SiSobs sulis wawymedas, saubrobs sakuTar codvilia-

nobaze da uflisgan mitevebas iTxovs. mefe-poetis qristianul 

mrwamsze metyvelebs aseve misi `wameba qeTevan dedoflisa~ da sa-

suliero xasiaTis Txzulebani _ `SvidTa krebaTaTvis~ da sami 

`anbanTqeba~, riTac avtoris qristianul dogmaTa zedmiwevniT co-

dna vlindeba. xolo misi `Tamaris saxe daviT garejas~, rogorc 

samecniero literaturaSia aRniSnuli, metad uaxlovdeba sasuli-

ero poeziis sagaloblebisa da Zlispirebis stils. `es aris 

Teimurazis locva, uriTmo leqsad dawerili, romelic sasuliero 

poeziis nimuSadac gamodgeba~18. sailustraciod oriode strofs 

davimowmebT: 
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`Sen, samebao, erT arsebao, sam-gvamovnebiT ganuwvalebelo, 
erT bunebao, uSobelo da Zeo Sobilo, sulo, mamisgan gamomavalo, 

mosavsa Sensa mefesa, patrons Teimurazs, meox meyav... 

dedao usxeulosa naTlisao da mSobelo sityvisa RvTisao, 

saydaro, etlo, Rrubelo naTlisao, me, dabnelebulsa amas 

codvaTagan, miTxove Zisa Senisagan Sendoba bralTagan~ (gv.144). 

saero mwerlobis warmomadgeneli Teimurazi sasulieros 

prioritets aRiarebs da erTgvarad sayvedurobs kidec sakuTar 

Tavs: `Sen, codvilo sulo Cemo... ganagde Sveba soflisa, Tavi 

RvTisaTvis awame~ (gv. 139). es survili, SeiZleba iTqvas, lait-

motivad gasdevs mgosani mefis mTels Semoqmedebas da dasasrul, 

cxovrebis mimwuxrs, mxcovanma Teimurazma marTla moaxerxa misi 

ganxorcieleba _ igi berad aRikveca. 

saerTod, sparsuli literaturis gavlena isedac niSandob-

livia e. w. aRorZinebis periodis qarTuli mwerlobisTvis. 

Teimuraz I-ma ki, Tavis mxriv, ufro gaaRrmava es kavSiri, rac arc 

aris gasakviri, radgan, rogorc cnobilia, igi garkveul xans 

sparseTSi, Sah-abas I-is karze, cxovrobda. Teimurazma sparsulidan 

Targmna `iosebzilixaniani~, `leilmajnuniani~, `vardbulbuliani~, 

`Samifarvaniani~, Tumca, rogorc aRvniSneT, aRmosavluri motivebi 

mZlavrad ikveTeba mis originalur TxzulebebSic, gansakuTrebiT 

ki, `majamaSi~, romelic mTlianad sufiuri Teosofiis Teoriul 

principebzea agebuli. originalur `majamasa~ da sparsulidan gad-

mokeTebul poemebs swored es ukanaskneli _ sufizmi _ aerTia-

nebT. zemoCamoTvlili Txzulebebi asaxaven iseT mijnurs, romelic 

calmxrivi, upasuxo siyvarulis miuxedavad, sakuTar Tavsac swi-

ravs am grZnobas, rasac aseve sufiuri axsna aqvs: «Подлинная 

любовь не уменьшается из-за жестокости Возлюбленного и не 

увеличивается из-за Его милости, всегда остается одной и той же»20. 

aqve SevniSnavT, rom, saerTod, `Teimurazi ar Targmnis _ am 

                                                           
 samecniero literaturaSi gamoTqmuli azriT, Teimurazi qristianul 

motivebs klerikalebis risxvisgan TavdasaRwevad, iZulebiT mimarTavs (g. 

jakobia, al. baramiZe)19. vfiqrobT, kaxTa mefis mier saero mwerlobis 

(`saamqveyno hangebis~) arCeva, rac epoqis moTxovnilebebiT iyo ganpiro-

bebuli (`arvis unda saxareba, arca wigni mociqulTa~), ar niSnavs mis 

naklebmorwmuneobas. 
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sityvis Tanamedrove mniSvnelobiT _ `leilmajnunians~, `vardbul-

bulians~ Tu `iosebzilixanians~, aramed am Temaze iraneli poe-

tebis mier Seqmnil nawarmoebTa gacnobis niadagze Taviseburad 

amuSavebs maT~21.  

Cveni mizania Teimuraz I-is samijnuro koncefciis Seswavla 

misi sparsulidan gadmokeTebuli Txzulebebis mixedviT; im epi-

zodTa xazgasma, ramac garkveulwilad xeli Seuwyo satrfialo 

Tematikis gaRrmavebas aRorZinebis xanis literaturaSi; amasTan, 

aRmosavluri poeziis Taviseburi rolis gamovlena siyvarulis 

mistikur-alegoriul gaazrebaSi. 

 sakiTxTan dakavSirebiT SevCerdebiT `Samifarvaniansa~ da 

`vardbulbulianze~. 

`SamifarvanianSi~ (68-strofiani poema), `vardbulbulianis~ 

msgavsad, uTanasworo, calmxrivi, tragikuli siyvarulia asaxuli. 

farvana (pepela) Tavs dastrialebs anTebul Sams (sanTels) da 

siyvaruls eficeba. sanTeli TanaugrZnobs, esmis misi gulisnadebi, 

ebraleba kidec (`Senisa sibraluliTa mec lxini damiZvireo~ (gv. 

22), magram es siyvaruli SeuZleblad miaCnia, radgan Tavi saRvTo 

daniSnulebis sagnad dausaxavs _ xatebis win vanTivar (`xatTa da 

jvarTa wili var~ (gv. 20), micvalebuls gzas vunaTebo (`vin 

mkvdarsa mudam aminTos, mas codva ar azRvevina~ (gv. 21). pepelas 

satrfos gareSe sicocxle arad uRirs (`numca meqnebis uSenod 

sicocxle erTis wamisa~ (gv. 18) da Tavisi nebiT ewireba mijnurs 

_ frTebgaSlili daewafeba sanTlis als, romelic mas ferflad aqcevs. 

satrfosTvis sakuTari `me~-s, sakuTari sulis Sewirvaze, 

`majamis~ msgavsad, rogorc vxedavT, `SamifarvanianSicaa~ saubari. 

amasTan, Teimurazi mxolod siuJetiT ar kmayofildeba da calke-

uli taepebiTac miuTiTebs siyvarulis samsxverploze sulis mita-

nis aucileblobas: 

`modiT, mijnurno, romelTa cremlTa gdisT nakadulebi, 

ig moyvrisaTvis sakvdavad, vis Segiwiravs sulebi; 

visac gwvavs cecxli uSreti, gaqvs guli danawylulebi, 

naxeT farvana damwvari, mkvdari, sul-amosulebi~ (gv. 17). 

xazgasasmelia, rom sulis amosvlaze poemaSi araerTgzis ma-

xvildeba yuradReba. rogorc Cans, Teimurazi sulis SewirvasTan 

erTad swored am gamoTqmas (miuxedavad misi gansxvavebuli seman-
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tikuri mniSvnelobisa) iSveliebs. sailustraciod davimowmebT: 

`farvana etyvis sanTelsa: `manaTobelo Ramisa, Senisa siyvaruliTa 

suli amosvlas lamisa~ (gv. 18) an: `sulisa amosasvlelad Semqnia 

berva, qSenao~ (gv. 19). niSandoblivia, rom, sulis Sewirvisa da 

amosvlis paralelurad, mefe-poeti sulis gacemasac amkvidrebs: 

`cota xans mucliT iRoRa, suli undoda gaeca, gaswira misman 

xelmqnelman, sxvas vis undoda daeca?!~ (gv. 22). 

zemoTqmuli kidev erTxel adasturebs, rom poemaSi sufiur 

siyvarulzea saubari. sxvagvarad amgvari TviTSewirva, TviTgaReba 

Zneli warmosadgenia marTlmorwmune poetisagan. qristianuli re-

ligia adamianisgan ar moiTxovs sakuTari `me~-s daviwyebas, miT 

ufro, sulis Sewirvas ar miesalmeba (misi mizania RmerTTan Seer-

Teba srulyofisa da amaRlebis gziT).  

Teimurazi satrfos pirdapir `sulsac~ uwodebs. marTalia, 

msgavsi ram `qacvia mwyemsSic~ gvxvdeba, magram daviT guramiSvilis 

SemTxvevaSi absoluturad sxva movlenasTan gvaqvs saqme. rogorc 

samecniero literaturaSia ganmartebuli, `qacvia mwyemsSi~ `su-

lo~ qristianuli datvirTviTaa gamoyenebuli. TeimurazTan ki 

`sulos~ `sulo amosulo~ enacvleba, rac maSinve ukuagdebs mis 

qristianul Sinaarss: 

`rasTvis pasuxsa miZvireb, TvalTa saCeno sulo, da, 

viremdis srulad ar momklav, nu meWv, rom damasulo da, 

Tavidan Cemo damwvelo, aw Cemo aRsasrulo da, 

wadi, ras hyovni, rasa mrji, Sen, sulo amosulo, da~ (gv. 20). 

rasakvirvelia, calke aRebuli `amosuli suli~ gardacva-

lebis Semdeg sulis sxva samyofelSi, mdgomareobaSi gadasvlas mi-

uTiTebs, rac, Cveulebriv, nebismieri qristianis (Tu araqristia-

nis) xvedria. magram, rodesac `suli amosuli~ satrfos misamar-

TiTaa moxmobili, ukve qarwyldeba misi qristianuli datvirTva 

(`Cemo aRsasrulozec~ rom aRaraferi vTqvaT). 

sakiTxTan dakavSirebiT gasaTvaliswinebelia `vardbulbulia-

nic~, sadac vardisgan uaryofili bulbuli araerTgzis saubrobs 

sulis amosvlaze, amoxdomaze, amorTmevasa Tu waRebaze: `Cemisa 

sikvdilisagan, miTxar, Tu ra gergebao? Tu gageyrebi cocxali, me 

suli amomxdebao!~ (gv. 7); `uwyalod Sors daWeriTa me amomarTvi 

sulia~ (gv. 9); `rad metyvi, sulTa wamRebo, sityvasa mosaSorev-
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sa?~ (gv. 12). sainteresoa aseve mijnuri bulbulis SeZaxili, rom 

vardTan axlos yofniT, misi WvretiT SeinarCunebs, amosvlas aRar 

daaclis suls: `Tavs dagiwyeb Semovlasa, suls amosvlas aRar 

vacli~ (gv. 13). marTlac, farvanasgan gansxvavebiT, bulbulma Sei-

narCuna suli (vardma neba darTo, baRSi darCeniliyo da Soridan 

ecqira misTvis), samagierod, SeiZleba iTqvas, siyvarulis samsx-

verplos Seswira guli: `Sen Semogwire sakvdavad guli damwvari, 

sadaRa, SenTvis mkvdari da tyveqmnili, netar wavide sada Ra?~ (gv. 

13). faqtobrivad, esec TviTSewirvaa da, Cveni azriT, didad ar 

gansxvavdeba farvanas Tavganwirvisgan, radgan am konteqstSi gulic 

sulierebis Semcvelia. 

efrem mciris ganmartebiT, `adgil RvTisa~, garda cis, ek-

lesiisa da qalwulisa, aris `odesme guami kacad-kacadisaÁ, gina 

Tu yovelsa ganisuenos nebaman RmrTisaman~22. sufiuri warmodgeniT 

ki, RvTis samyofeli mxolod da mxolod adamianis gulia. rogorc 

X-XI ss-ebis cnobili sufi Seixi abu said ibn abi-l-xeiri ityvis, 

`Tu gsurs, RmerTi ipovo, igi adamianTa gulebSi unda eZebo~23. 

sufi avtorebi Tavad RmerTs aTqmevineben: `WeSmariteba Seni gulis 

SuagulSi iyo moTavsebuli~24; `Cemi miwa da Cemi zeca ver mitevs 

me, magram Cemi erTguli msaxuris guli axerxebs amas~25.  

zemoTqmulidan gamomdinare, orive mcire poema _ `vardbul-

buliani~ da `Samifarvanianic~ _ (prolog-epilogis gamoklebiT) 

sufiuri TeosofiiTaa gaJRenTili. miuxedavad amisa, avtors sufi-

zmis sawinaaRmdego Teza, originaluri `majamis~, aseve sparsuli-

dan gadmokeTebuli sxva Txzulebebis msgavsad, `vardbulbulianSic~ 

epareba _ nebsiT Tu uneblieT. mTlianad davimowmebT strofs: 

 `uTxra: rad Semiq, bulbulo, Senis sisxlisa mzRvevelad? 

sxvanic yofilan mijnurni ar Senebr dasawvevelad,  

ar Camomexsen, ar viyav Seni me aqa mwvevelad, 

mohkvdebi, _ codva momxvdebis, _ vici, Tu gagagdo velad!~ (gv.12). 

yuradReba gavamaxviloT ukanasknel taepze. vardi SiSobs, 

rom bulbulis sikvdili misi codva iqneba, mas moekiTxeba (`codva 

momxvdebis~). sufiuri warmodgeniT ki, romel codvazea saubari, 

roca Seni nebiT ewirebi mijnurs, roca, amave rwmenis mixedviT, 

«Моя жизнь _ это смерть, а смерть _ моя жизнь»26. piriqiT, swored 

sakuTari arsebobis ganadgureba, sakuTari `me~-s ugulebelyofaa 
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satrfosTan (RmerTTan) miaxlebis piroba. adamiani mTlianad unda 

gaqres, fizikurad ganadgurdes, absoluts rom Seerwyas: «Смерть 

_ мост, посредством которого влюбленный воссоединяется с 

Возлюбленным»27. da gana am sufiur, RvTaebriv erTianobaSi ukan 

dasabrunebel gzas (radgan adamiani amqveynad mosvlamdec erTarseba 

iyo pirvelmizezTan)28 uaryofda satrfo-RmerTi (Cvens SemTxve-

vaSi, savaraudoa, vardi), miT ufro, rogor SeeZlo, es codvad mi-

eCnia, roca masTan mistikuri Tanaziarobis ZiriTadi saSualeba 

swored amgvari Tavganwirva iyo.  

gamodis, rom Teimurazi amjeradac pirdapir ar mihyveba su-

fizmis mistikur msoflmxedvelobas, kvlav sakuTar rwmenas uRr-

mavdeba, kerZod, qristianTaTvis erT-erT ZiriTad sakiTxze _ cod-

vaze _ koncentrirdeba da, aqedan gamomdinare, sufiur Teosofias 

Taviseburi interpretaciiT warmogvidgens. 

vnaxoT, rogori viTarebaa am TvalsazrisiT `leilmajnunian-

sa~ da `iosebzilixanianSi~. orive poema, `vardbulbulianisa~ da 

`Samifarvanianis~ msgavsad, sufiuri asketur-mistikuri moZRvrebis 

mixedviTaa agebuli. es gansakuTrebiT iTqmis `leilmajnunianze~, 

romlis fabulac mTels aRmosavleTs mosdebia da mraval mgosans 

(maT Soris, nizami ganjelsa da jamis) gamouyenebia.  

leili da yaisi (majnuni) amqveynad ver eRirsnen erTimeores-

Tan SeerTebas (ZiriTadad, yaisis gadaWarbebuli, gaxelebamde misu-

li trfialebis gamo) da mxolod saiqioSi, samoTxis wiaRSi, miaR-

wies sawadels. mijnurTa amqveyniuri cxovreba tanjviT iyo savse 

(majnuni kaeSnis gasaqarveblad velad, mxecebTan iyo gaWrili, 

leili ki mamis saxlSi dardisagan Wkneboda), magram Semoqmedma sa-

moTxeSi aunazRaura maT yvelaferi. 

`Samifarvanianis~ msgavsad, am poemaSic sulis Sewirvazea 

(orive _ pirdapiri da gadataniTi _ mniSvnelobiT) saubari: lei-

lma veRar aitana satrfosTan (sufiuri TvalTaxedviT, sulTan) 

ganSoreba da xangrZlivi tanjvis Semdeg ganuteva suli. am ambiT 

SeZrwunebuli yaisi zed daakvda mijnuris saflavs. aqac araerT-

gzis maxvildeba yuradReba sityva `sulze~. majnuni pirdapir 

suls uwodebs leils: `sulTa nacvlad ig miTqs sulad, miT 

moZraobs gvami xorcTa~ (gv. 30). sxvagan qali `sulTa mdgmelad~ 

ixsenieba, xolo roca leilis mSoblebma gaxelebul yaiss igi 
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`wahgvares~, ymawvils `sulT amosvlad waeyara, dabnda, iqmna, viTa 

mkvdari, xorcTa TrTola Saeyara~ (gv. 36). valSi arc leili rCe-

ba. igi Tavad ekiTxeba mijnurs: `ra gimaspinZlo, ra giZRvna, guli 

mogce, Tu sulebi?~ (gv. 33). 

sxva gadmokeTebuli Txzulebebis msgavsad, `leilmajnunian-

Sic~, sufiuri motivebis paralelurad, avtoris antimahmadianuri 

ganwyoba vlindeba, rac, pirvel rigSi, musulmanTa samoTxis aRwe-

rilobidan Cans. Teimurazi ironiiT xatavs saiqio yofas: 

`farSavangzed sxdes mun myofni yovelni cxonebulebi, 

frinviT sernobdnen xe-da-xe, vis visTan sTqmodes gulebi; 

tanni spetakiT mosilni, Tavzedan naTel dgmulebi... 

es aris maTi samoTxe, mahmad amgvarad uwesa: 

qalni da vaJni turfani mun myofTa gverdsa uwevsa, 

ig dafarulni asoni _ uTqvams _ sam wyrTamdi uwevsa~... (gv. 58). 

kidev ufro ironiiTaa savse mefe-poetis Semdegi komentare-

bi: `rogorc qadaga es marTla, isemc ucxonda sulebi!~ (gv. 58); 

`mTqmelsa da damjerebelsa ama ambvisa _ fu wversa!~ (gv. 58); `ese 

mikvirs: viTa sjeran, miT arian Wkva-nakluli~ (gv. 41).  

aqve SevniSnavT, rom amave, finalur epizodSi Teimurazi su-

fiur msoflmxedvelobasac gadauxvevs, miuxedavad imisa, rom mij-

nurT Rvinis (sufiuri simbolo) TasebiT vxedavT. TxzulebiT, sa-

moTxeSi leili da yaisi erTurTs RmerTma Sehyara: `aq man Segv-

yara, wyaloba vis aqvs auracxelebi~ (gv. 59). gamodis, rom isini 

erTmaneTs uerTdebian da ara yovlisSemoqmeds; sufizmi ki sufis 

sulis RmerTTan realur igiveobas qadagebs (swored am Tvalsaz-

risis gamo, romelic mkrexelobad, eresad iTvleboda, idevneboda 

igi orTodoqsuli islamis mier), e. i. konkretul SemTxvevaSi 

trfialTagan erT-erTi Tavad unda yofiliyo RmerTi. aq ki Semoq-

medi calke dgas da mijnurni _ calke. 

poemidan gamomdinare, avtorisTvis misaRebi kvlav da kvlav 

qristianuli samoTxea, rasac Tundac macxovrisadmi mimarTuli mi-

si Semdegi sityvebi mowmobs: 

`ig pirvel da usabamo gangebiT dasabamobdi, 

Cven ukvdaveba Segvmose, Sen Cvenis xorciT gvamobdi, 

qve kacad ixilvebodi, ze naTlad... da uRamobdi, 

odes moxvide gankiTxvad, CemTvis nu Semrisxanobdi~ (gv. 57) 
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an: `petres samoTxis gaRebad klite veravin wamirTos~ (gv. 24). 

garda amisa, leilis gardacvalebis Semdeg `saflavze dadgen 

mSobelni (poemiT, mahmadianebi), sanTels unTeben Sameb da~ (gv. 

52), anu kvlav sanTlis qristianuli datvirTva, iseve rogorc es 

`SamifarvanianSia~ warmodgenili: `samadlod Semqmna, romeli say-

darTa mjdomi, ze vina, eklesiaTa msaxurad srul Rame gamaTevina, 

vin mkvdarsa mudam aminTos, mas codva ar azRvevina~ (gv. 21) an: 

`xatTa da jvarTa wili var sulisa saimedobiT~ (gv. 20)29.  

ufro saintereso viTarebaa am mxriv `iosebzilixanianSi~. 

poema bibliur ambavzea agebuli (dab., 14). moTxrobilia mSvenieri 

iosebis Tavgadasavali, Zmebma rom gawires da sasikvdilod gaime-

tes. Teimurazis versiaSi gadmocemulia iosebis egvipteSi moxved-

ra da iqauri mefis (azizis) mier misi Svilad ayvanis mizniT 

yidva; zilixanis (dedoflis) iosebze gamijnureba; mSvenieri iose-

bis mxriT am siyvarulis uaryofa; Seuracxyofili qalis cilis-

wameba da iosebis sapyrobileSi Cagdeba; RvTis nebiT, mefis sizm-

ris axsnis gamo misi iqidan uvneblad gamosvla da azizis gar-

dacvalebis Semdeg gamefeba; dasasrul, zilixanze daqorwineba. 

`suli~ poemaSi sufiuri datvirTviTac gvxvdeba (`ityoda: 

ra vqna, ra virgo misTvis gawirvad sulisa?~ (gv. 70) da qris-

tianuli gagebiTac (`Tqva: xorcni moswydes ubralo, suliT ar 

davisajebiT?~ (gv. 88) an: `aras margebs saukunos, vame, suli meb-

raleba!~ (gv. 98). amasTan, rac ufro sainteresoa, sulis mxolod 

mijnurisadmi Sewirvaze ar aris saubari. magaliTad, baziya _ iama-

neTis mefe-qali ase mimarTavs zilixans: `suli mogce sulT aqaTi, 

me Semyare tkbilsa sulsa~ (gv. 81). am SemTxvevaSi `tkbili suli~ 

iosebs gulisxmobs da baziya mzadaa, sanacvlod sakuTari suli mi-

sces misreTis dedofals (zilixans), mesame pirs, romelic aseve 

iosebzea gamijnurebuli. zilixanis gamzrdelic suls ar iSurebs 

aRzrdilisTvis: `suli ara mSurs, mibrZane, me samsaxurad mza var-

da!~ (gv. 85) an `Cemi suli da sicocxle Sen xar, gulisa mlxe-

neli, Tavi ara mSurs sakvdavad, mibrZane _ viyo msmeneli~ (gv. 71). 

vinme beberi ki mSvenier iosebze ityvis: `mec viyidio iosebs, mas 

vanacvalo sulebi~ (gv. 69). 

Cveni dakvirvebiT, Teimurazis sparsulidan gadmokeTebul 

sxva TxzulebebTan SedarebiT, `iosebzilixanianSi~ yvelaze nakle-
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bad moCans sufiuri siyvaruli. jer erTi, poema qorwinebiT, am-

qveyniuri bednierebiT sruldeba, rac ucxoa sufizmisTvis (sufiur 

mijnurobas ufro baziyas iosebisadmi Tavganwirva gamoxatavs. aki 

aTqmevinebs kidec qals mefe-poeti: `viTa farvana sanTelsa, me Suq-

Ta damawvevine, es egrec miyav _ dammarxe, samare gamaTxrevine~ (gv. 

83). meorec, `iosebzilixanianis~ mixedviT, `adgil RvTisa~ aris 

ca (`magram ra vqna _ zecas RmerTi, qveynad mefe viT momdurda~ 

(gv. 72); `monisa daxsna undoda mas, Semoqmedsa cisasa~ (gv. 90)**, 

eklesia (`saxlsa RvTisa salocavad aRuSena saZirkveli~ (gv. 94), 

dasasrul, yovladwminda qalwuli (`Jam-ukan qalwulisagan Cven-

Tvis xorc-Sesxmad molamdi~ (gv. 98). sufiuri warmodgeniT ki, 

RvTis samyofeli mxolod da mxolod adamianis (sufis) gulia. 

gasaTvaliswinebelia isic, rom Teimurazi gansakuTrebiT `iosebzi-

lixanianis~ prolog-epilogSi amaxvilebs yuradRebas RvTis samsa-

xovnebaze. prologi: `arsebiT vityvi cnobilsa, samebiT erTufle-

bulad, bunebiT ganuyofelad, RvTaebiT SeerTebulad~ (gv. 60). 

epilogi: `gadido erT-RvTad samebiT sulisa aRmoqrolamdi~ (gv. 

98). amave strofSi misi islamisadmi damokidebulebac ikveTeba: 

`wyeulmc ars najaf, qalbala, maqa, madina, molamdi~ (gv. 98). amas-

Tan, samijnuro poemebidan yvelaze metad swored aq aris xaz-

gasmuli, rom yovelives, rac qveynierebaze xdeba, RvTis neba-sur-

vili gansazRvravs. es RmerTi ki, rogorc iosebi etyvis zilixans, 

`mesi~ (mesia, qriste) gaxlavT: `Sen ganagde eSmakT zorva, igi gwa-

mdes, mova mesi~ (gv. 87). RvTaebis meore hipostazs, yovladwminda 

samebis msgavsad, avtori prolog-epilogSic axsenebs. prologi: 

`naTelman usxeuloman xorcni ivasxna bunebiT~ (gv. 60). epilogi: 

`dasabam Sen xar, ufalo, dasasrul arsTa dgomamdi, Jam-ukan 

qalwulisagan CvenTvis xorcSesxmad molamdi~ (gv. 98). 

                                                           
 vfiqrobT, baziyas epizodi Tavad Teimurazs aqvs sufiuri mistikuri 

msoflmxedvelobis mixedviT agebuli (igi iosebisadmi trfobas ewireba: 

`mokvda baziya,  garjili mijnurobisa seniTa~ (gv. 83). sagulisxmoa, rom 

firdousi saerTod ar icnobs iamaneTis mefe-qals, jamis versiaSi ki 

iosebisgan uaryofili baziya yurs ugdebs mis rCevas _ daZlevs vnebas da 

RvTis didebiT, locviTa da qvelmoqmedebiT cxovrobs sikvdilamde. 

 Sdr. `leilmajnuniani~: `vis RmerTi gwams casa myofi~ (gv. 30); `man 

zeciT mogvces mSvidoba, qveynad simarTliT arisa~ (gv. 45). 
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vfiqrobT, poemis naklebsufiur xasiaTs is faqti ganapiro-

bebs, rom fabula bibliidan momdinareobs. Teimurazi Tavad aR-

niSnavs, rom sparselebma dabadebidan aiRes misi Sinaarsi da tkbi-

lad galeqses: `maT saqmesa saRmrTo wigni mokled ambobs _ daba-

deba, sparsT galeqses tkbilad rame, ra bralia Calagmeba?~ (gv. 

98). Tumca isic unda iTqvas, rom, firdousisa da jamisgan gansx-

vavebiT, Teimuraz I-is yuradReba mainc iosebisa da zilixanis sat-

rfialo urTierTobebzea gadatanili da ara bibliur ambavze. 

amrigad, rogorc kvlevam gviCvena, Teimurazis `TargmanebSi~ 

ar Cans qristianuli mistikuri siyvaruli. mefe-poets sufiuri 

mijnuroba aqvs asaxuli, Tumca albaT ufro marTebuli iqneboda, 

sufizmis am gamovlinebisTvis Teimuraziseuli sufizmi gvewodebi-

na, radgan sufiuri da qristianuli motivebi Tanaarsebobs da, 

aqedan gamomdinare, sufiuri Teosofia modificirebuli saxiTaa 

warmodgenili. ufro metic, vfiqrobT, Teimuraz I icnobda qris-

tianul mistikur siyvarulsac, icnobda mis fuZemdebel solomons 

da mis qebaTa qebas. amis Tqmis safuZvels Tundac mefe-poetis 

saRvTismetyvelo ganaTleba gvaZlevs, rac araerTgzis vlindeba 

rogorc originalur, ise sparsulidan gadmokeTebul Txzulebeb-

Sic. amasTan, sagulisxmoa, rom `vardbulbulianSi~, `Samifarvani-

ansa~ Tu `iosebzilixanianSi~, anu poemebSi, romlebSic sufiuri 

siyvarulia mosaazrebeli, Teimurazi solomon brZens Tavadve ix-

seniebs. `vardbulbuliani~: `jer vadido, rac Zal medvas, Semoq-

medi misgan qmnilman, magra ra vqna _ solomonca mcire rame uTxra 

Zliv man~ (gv. 4). `Samifarvaniani~: `sxvaT brZenTa TviTan isibrZnes 

gulisxmiTa da cnobiTa, solomons sibrZne Sen miec Senisa mon-

domobiTa~ (gv. 15) an `sibila brZenman sibrZniTa solomon gaakvir-

vao~ (gv. 16). aRsaniSnavia, rom aqve Semodis solomonis mamac, da-

viT _ fsalmunTa avtori: `...cudad Svra daviTis qnarTa Txro-

biTa~ (gv. 14). mama-Svils erTad vxedavT `iosebzilixanianSic~ (gv. 

86), xolo `leilmajnunianSi~ bibliuri daviTis fsalmunia naxse-

nebi: `gaTavda fsalmunT Tqmuloba~ (gv. 41). samecniero litera-

turaSi gamovlenilia Teimurazis mimarTeba solomonis igavTa 

wignTan30. sailustraciod mxolod erT magaliTs davimowmebT. 

`vardbulbuliani~: `hmarTebs, kacman kargi naxos, manca misgan gad-

moiRos, ugbilman da ugunurman vera rame wamoiRos~ (gv. 3). Sdr. 
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igavTa wigni: `gulsa Sina keTilsa ganisuenos sibrZneman, xolo 

gulsa Sina ugunurTasa ver sacnaur iyos~ (ig., 14, 33)31. 

safiqrebelia, Teimuraz I icnobda siyvarulis areopagiti-

kul gagebasac32. mefe-poeti solomon brZenTan erTad dionise are-

opagelsac axsenebs `SamifarvanianSi~: `dionos brZenman mogviTxra 

angelozT ganwyobiloba, ig cxra das-dasi gundoba, ukana anu 

winoba~ (gv. 15).  

dasasrul, SevCerdebiT erT, Cveni azriT, mniSvnelovan sa-

kiTxze. aRorZinebis periodis moRvaweni Seamkoben mSvenier, momxib-

vlel qals da misadmi samijnuro sityvebs ar iSureben. es qali, 

iseve rogorc solomonis qebaTa qebaSi, Tavad yovlisSemoqmedis 

simboluri saxea. Teimurazi (romlisTvisac sufizmia amosavali) 

ki satrfos, qalis garda, mamakacadac moiazrebs. ase magaliTad, 

`iosebzilixanianSi~ baziya iosebisadmi trfobas ewireba, anu am 

konkretul SemTxvevaSi iosebia (mamakaci) simbolurad RvTis gamo-

msaxveli da ara baziya (qali). 

amrigad, rogorc vxedavT, aqac scildeba Teimurazisa da 

aRorZinebis xanis sxva moRvaweTa naazrevi. magram, miuxedavad ami-

sa, vfiqrobT, kaxTa mefis samijnuro koncefciam ase Tu ise mainc 

Seamzada wina piroba da xeli Seuwyo saRvTo siyvarulis damkvid-

rebas am periodis qarTul literaturaSi, radgan sufiuri mijnu-

roba, rogorc zemoTac aRvniSneT, garkveulwilad Camohgavs qris-

tianul mistikur siyvaruls da isic erTgvarad (farTo gagebiT) 

sazeo siyvarulia. 
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Rusudan Glonti 
 

Sufic and Christian Motives in Teimuraz  I th  Original 

Translations From Persian 
From our investigation it follows that there isn't evident the 

mystical Christian love in the originally translated poetical works of 

Teimuraz I. The King-poet has represented Sufic love or more 

correct to say _ Teimuraz's Sufism, since Sufic and Christian motives 

are coexisted and therefore Sufic theosophy is given in the 

modificated form. 

In our opinion the King Teimuraz's love conception has 

allowed the inculcation of Divine love in the Georgian literature of 

XVII-XVIIIth centuries, because Sufic love for certain bears 

resemblance to Christian mystical love and it is similarly (in wide 

sense) Divine love. 
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vasil miqaberiZe 
 

yofis amaoebis gancda arCilis  
poeziaSi 

 
yofis amaoebis motivi, romelic saTaves bibliidan iR-

ebs erT-erT mTavar Temad qceula Zveli qarTuli poeziisT-
visac. am mxriv mdidar masalas iZleva rogorc sasuliero 

poezia - himnografia, aseve, klasikuri Tu aRorZinebis xanis 

qarTuli poeziac. 
yofis amaoebis gancda Tavs iCens arCilis poeziaSic. 

poeti Tavis nawarmoebebSi, gansakuTrebiT ki poemaSi `gabaa-
seba kacisa da soflisa~ uCivis soflis simuxTles, sicrues, 

daundoblobas. msgavsad Teimurazisa arCilis poeziasac pesi-
mizmis sazrdos aZlevda imdroindeli socialur-politikuri 

mdgomareoba. am SemTxvevaSi mniSvneloba hqonda samSoblo 

qveynis arev-darevas, zneobriv gaRatakebas: `ver xedavT, 
marto Cvens JamSi ramdeni avi ram iqmna? ra cru ficoba, ra 

zakva, unamusoba, ra liqna?~ [1,31]. amas Tan erToda socialuri 
`Zvrebis niSnebis moaxloebis SegrZnebac. `uaznoni gangvilaR-

des, umecarni pativs icnes~, anda `cotas mWameli bevrsa sWams, 

bevrisa ufro cotasa~ [1,109]. didi mniSvneloba hqonda poetis 
pirad cxovrebasac, - mis simwares, ramac Tavi iCina erTi 

qveynidan meoreSi dausrulebel xetialsa da mwirobaSi, tax-
tis dakargvaSi, samSoblosa da maxloblis moSorebaSi, sxvis 

karze yofnasa da sxvis puris WamaSi. 
arCilis azriT, adamianis sicocxle wamiviT xanmoklea, 

amao sizmaria da zRapari. leqsSi `leqsni asdaaTni~ poeti 

wers: 
`cxovreba Cveni kvalsa hgavs zRvazeda navTmavlisasa, 

gina sizmarsa amaos, wuTi-erT Zil-moklisasa, 
Rrubels-qarT mimokveTebuls, anazdsa, dasavlisasa, 

zRaparsa - daujerebels, memucled gamomTqmlisasa~ [1,115]. 

arCilis mier gamoTqmul am mosazrebas siuJeturi para-
leli eZebneba ioane minCxis sagalobelSi - `gulisÃma-vyoT 

amaoebaÁ~: 
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`Jamni Cuenni - viTarca sizmarni, 
da ara verCdeT Cven wuTisa amas cxorebasa, 

rameTu viTarca aCrdili warvals 

da viTarca mtueri ganibnevis~ [8,183]. 
adamis ZeTa sicocxle rom wuTier gaelvebas hgavs, amisi 

magaliTebi uxvad moiZebneba bibliaSi: `warvaln cxovrebaÁ 
Cueni, viTarca kvali RrubelTa~ (sibr. sol. 2,4) anda: `xolo 

cxoreba Cemi umales ars msrbolisa, warivltodes da ara 

ixiles, anu ars navisa kuali gzisai, anu Tu orbisa mfrinve-
lisai, romeli eZieben saWmelsa~ (iob, 25,25). `sibrZne solo-

monisaSi~ cxovreba Sedarebulia caze Rrublis kvalis gaqro-
basTan, `iobis~ wignSi ki gamoTqmulia azri, rom viTarca 

zRvaze mravali navis kvali qreba umalve da caze mfrinavi 
orbis kvalia gamousaxavi, aseve wamierad iSleba da qreba 

adamianis sicocxle. 

sevda-naRveliT Sepyrobili arCili erTi mxriv `ubedo 
beds~ uCivis, meore mxriv saerTod wuTisofels gmobs, adana-

Saulebs mas sicruesa da simuTxleSi. leqsSi `sityva sanaT-
lisRebo~ poeti wers: 

`sofelo, mudam trelobiT, mikvirs, ar scxrebi rad ara? 

ar movsTvli SensxTles, raebi miyav, ra da ra~ [1,131]. 
unda iTqvas, rom arCilis sasmel SarbaTSi mware naR-

velis wveTebi yofila Caqceuli. samefo taxtze oTxjer aR-
zevebuli da oTxivejer Camogdebuli mefis ojaxuri cxov-

rebac uiRblo gamodga. mas ruseTSi daexoca samive vaJiSvili. 
sicocxlis bolo wlebi mouSxama ufrosi Svilis aleqsandre 

batoniSvilis daRupvam. arCili cxared uCivis Tavis beds, Ta-

visdroindel sazogadoebas ki brals sdebs misdami daumsaxu-
reblad mtrul damokidebulebaSi. am sazogadoebas miawers 

poeti sicocxlis Camwarebas. leqsSi `mefeTa saqebelni da 
samxilebelni~ poeti acxadebs: 

`hoi Cems svesa, sad gadamsvesa, 

me sadauri sadiT aresa, 
bnelsa Camsvesa, sisxli momsvesa. 

mgonia esec ar makmaresa. 
maTi naqmari, avad saqnari, 

sula me dia damabaresa~ [1,179]. 
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poemaSi `gabaaseba kacisa da soflisa~ arCili soflis 
cvalebad xasiaTze amaxvilebs yuradRebas; poetis azriT, Se-

uZlebelia mas endos adamiani, dRes Tu siamovnebas moggvris, 

xval SeiZleba did tanjvad da gasaWirad Segicvalos. 
`myis moiyvans, wams waiyvans, es zneda sWirs saaugo; 

erTs Tavs saxli daaqcia, mas meores, he, augo; 
amas RmerTi acnobina da im sxivTa kerpsa ugo; 

zogs gza kargad gaurkvia, is dahkarga, ar gaugo; 

guSin vinme ganamdidra, adida da gaaxara, 
dRes dasca da daamdabla, sabralo daaglaxa ra... 

aq axarebs da acinebs, ager atirebs, atyebsa; 
iq vinme iSva gancxromad, mSobelsa aamayebsa; 

sxvaT ded-mamaTa Svilebsa stacebs, viT Citis 
bartyebsa~ [1,78]. 

is azri, rom adamianis sicocxlis dReebi balaxiviT da 

velis yvaviliviT male Wkneba, amqveyniuri dideba `mswrafl 
ganqardeba~, Seicvleba, bibliasa da mamaTa swavlanSi mra-

valgzis meordeba. 
`yoveli xorci Tiva da yoveli dideba kacisa - viTarca 

yvavili Tivisa. ganxma Tiva da yvavili damocviva, rameTu 

sulman uflisaman ganvlo mis Soris. rameTu marTliad Tiva 
ars eri ese. ganxma Tiva da yvavili damocviva~ (es. 40,6-8). 

wminda ioane oqropiri naSromSi `soflisa amisaTÂs 
warmavalisa, sikudilisaTÂs da saSjelisa~, wers: 

`geSinoden RmrTisa da uwyodeT, rameTu simdidre war-
maval ars, da patiosnebaÁ cud iqmnebis da sikeTÀ Seicvalebis, 

da SvenierebaÁ ganiryunebis, da yovelive didebaÁ amis sof-

lisaÁ amao iqmnebis da viTarca sizmari daiviwyebis, da viTa-
rca kuamli ganqardebis da viTarca aCrdili warvals~ [2,91]. 

igive azri meordeba wminda efrem asuris naSromSi 
`sikudilisaTÂs da gamoslvisaTÂs sulisa ÃorcTagan~: 

`amaoebaTa amao ars yoveli cxorebaÁ kacisaÁ; sada ars, 

romelman - igi safuZveli dadva da aRaSena, saxlsa Sina TÂssa 
ver dadgra!? sada ars romelman igi daasxa nergi da nayofisa 

misisagan verRara Wama?~ [2,222]. 
arCilis TqmiT sofeli `trelia~, muxTali- cru, adami-

anTa cxovreba ki ganuwyveteli tanjva-vaeba. wuTiersa da moC-
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venebiT sixaruls mudmivad Tan sdevs autaneli gasaWiri da 
mwuxareba. wuTisofeli ise uwesrigodaa garigebuli, rom 

zogierTni gancxromiTa da nebivrobiT cxovroben, zogierTni 

ki ubralo lukma-pursa da TavSesafars arian moklebulni. 
`zogs amdens miscem sofelo, ricxvsa ar Seagebineb, 

zogi siymiliT momymari gyavs, nacuncls moaZebnineb,  
mravalTa saxls ar aRirseb erTs camdis aagebineb~ [1,54]. 

poeti aseve gvafrTxilebs, rom maincdamainc gancxroma 

mudmivad aravis SerCeba, TviT yovlisSemZle mefenic ararao-
bad iqcevian cxovrebis sastik dinebaSi. sinamdvilis aseTi 

kuTxiT danaxva arCils aaxlovebs romantikosTa 
SemoqmedebasTan: 

`miCvene guSindelisa yvavilis Sveniereba! 
sad ars siturfe, sinaze da misi nebiereba? 
sada ars RawÂT TeTr-yirmizaT SerTva siwminde vercxlisa? 

sada vardoba bagisa, TvalT wyali mis simkvirclisa?.. 
ra uyav mefe sviani, visac qveyana daxarda~ [1,79]. 

anda:   ~vxedavTa Jamni yovelni dRiTi-dRe icvalebian 
vin iSvebs, vinme ixarebs, mefenic gardicvlebian~ [1,101]. 

wminda ioane oqropiri naSromSi `SiSisaTÂs RmrTisa da 

sinanulisa~ wers: 
`romeli SuenierebaÁ ara icvala uknaÁsknel , gina 

romeli Wabuki ara daberda, nuukue da-vin imkÂdra sada que-
yanaÁ ese saukunod, - ara same, aw ukue gulisÃma-yven esevi-

Tarni saqmeni da ganagde Sengan zuaobaÁ da uwyode, viTarmed 
kaci amaeobasa miemsgavsa da dReni misni viTarca aCrdilni 

warÃdes~ [2,3]. 

wminda efrem asuri naSromSi `sikudilisaTÂs~ da gamos-
lvisaTÂs sulisa xorcTagan~ msjelobs sawuTros cvalebadobaze: 

`sada ars mefe igi da Saravandedi, romeli Ãelmwifed 
sameufoTa ganagebda da wyobiTa naTesavTa imorCilebda da 

mrisxaned sastikebasa hZrZanebda? aha egera dRes dacemul 

ars da dadumebul, da ara esmis mas sityuaÁ da arca Ãsnad 
Tavsa TÂssa SemZlebel ars da verca gare miqcevad brZanebasa 

RmrTisasa~ [2,221]. 
miuxedavad imisa, rom amqveyniuri bedneireba TiTqos 

pirobiTi da warmavalia arCili sinamdvilesTan damokidebu-
lebis sakiTxs mainc optimisturad wyvets. poetis azriT: 
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moRvaweba sjobs sulisa udadebiTa gdebasa, 
ra Zaluc uqmad yofasa, kacobis sul dadebasa [1,113]. 

`asdaaT~ leqsSi arCili garkveviT iziarebs soflis mi-

Rebis Tvalsazriss da misi nivTieri mxaris zomierad gamoye-
nebas Txoulobs: 

`radgan Cvenia sofeli, maS, gvixams karga xmareba! 
yoveli nivTi mis-mis dros kacTagan moixmareba~ [1,116]. 

marTalia, arCilis poezias Warbad axasiaTebs sevda-

naRvelis motivebi, magram poetis sevda-naRveli ar gadadis 
srul usasoobasa da gmobaSi, arCili erTgan kategoriulad 

acxadebs: 
`sofels vagineb, magrame miyvarsda ver vixsenebia~ [1,91]. 

 

damowmebuli literatura: 1. arCili, TxzulebaTa sruli 

krebuli, gamomcemloba `merani~, Tb., 1999. 2. abulaZe ilia, `mamaTa 
swavlani~, Tb., 1955. 3. baramiZe revaz, arCili bagrationi, `naka-
duli~, Tb., 1983. 4. kekeliZe korneli, Zveli qarTuli literaturis 
istoria, t. II, Tb., 1981. 5. maRularia givi, `gabaaseba kacisa da 
soflisa~, mnaTobi, 1971, # 4. 6. mosia tite, daviT guramiSvili da 
qarTuli sityvieri kultura, Tsu, Tb., 1986. 7. mcxeTuri xelnaweri, 
`mecniereba~; Tb., 1983. 8. xaCiZe lela, ioane minCxis poezia, 
`mecniereba~, 1987. 

 

Mikhaberidze Vasil 
 

The bality of being in Archil's poetry 
The work is devoted to highlight the issue of venity of existence in 

Archil's poetry. The motive for vanity of existence originates from the 

Bible. It is developed as the main topic of ancient Georgian poetry. The re 

naissance period, classical and spirituel verses the same hymnography are 

richly embroidered withit. 

An awareness of vanity of existence features in Archil's verses. In 

this regard the most notable is his poem "Conversation of a man with the 

world". The poet on the one hand is fully aware of the vanity, wickedness 

and severity of the world but on the other hand he accepts creativity and 

wholeness with the world as the main appeal for mankind. 

Regardless of general spirit that characterize his works that the joys 

of the world are conditional and unsteady, Archil accepts the reality of 

existence optimistically. 
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lia wereTeli 
 

niko lorTqifaniZe  
`daviT aRmaSenebeli~ 

 

`es dalocvili mefe, mgoni, varskv-
lavebidanac ki Camoiyvans muSas, 
oRond daamTavros taZari~. 

n. lorTqifaniZe 
 

n. lorTqifaniZis `daviT aRmaSenebeli~ ganuxorcie-
lebeli Canafiqris mwerliseuli eskizi, mxolod ZiriTad 
qargas, xasiaTebis konturebs, konkretul-istoriuli epo-
qis elvisebur aRqmas gulisxmobs. mwerals ar Seuqmnia am 
eskizis mixedviT dasrulebuli mxatvruli nawarmoebi. 
miuxedavad amisa, n. lorTqifaniZis `daviT aRmaSenebeli~ 
ar aris mxolod eskizi – usaxo, uferuli sqema, oden 
Canasaxi mxatvruli nawarmoebisa. masSi naTlad warmosd-
geba SemoqmedebiTi koncefcia, istoriuli TvalTaxedva, 
gmiris Zerwvis originaluri meTodi da impresionistuli 
literaturuli stilis mwerliseuli srulqmna. gmirTa 
galerea da mefe-pirovnebis xatwera Sesrulebulia sru-
liad gansxvavebuli msoflaRqmiT. mwerlis TvalsawierSi 
gardaisaxa mematianeTa Suasaukuneobrivi Txroba, XIX s-is 
qarTvel romantikosTa, samocianelTa SemoqmedebaSi daviT 
aRmaSenebeli – saxelmwifoebrivi azrovnebis fuZemdeblad, 
erovnul-sarwmunoebrivi xelmwifobis idealad warmodgena. 

n. lorTqifaniZis `daviT aRmaSenebels~ ganvixilavT, 
rogorc imperionistul WrilSi warmosaxul mwerlis 
msoflxedvas, saxismetyvelur aspeqtebs, dasrulebul mxa-
tvrul azrovnebas da nawarmoebis mimarTebas mravalsaukunovan 
literaturul tradiciasa da agiografiul xatmetyvelebasTan. 

rogorc n. lorTqifaniZis Semoqmedebis mkvlevari 
inga milorava aRniSnavs, k. barnovisa da k. gamsaxurdias 
Tanamedrove mweralma n. lorTqifaniZem aseve miapyro yu-
radReba warsuls. man `Tavi aarida istoriuli Temis pra-
gmatul gamoyenebas da upiratesoba emociis, warsulis 
suraTebidan miRebuli STabeWdilebebisa da grZnobebis 
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gamosaxvas mianiWa. moiZebna Sesaferisi formac. impresionistu-
li xerxebis moSveliebiT iqmneba erTiani grZnobadi guli~ (1,14). 

n. lorTqifaniZe ajameTis tyis, mefis sacxovrisis 
garemos aRweriT iwyebs mkiTxvelisTvis daviT aRmaSeneb-
lis epoqis saqarTvelos gacocxlebas. ucnobi mematianis 
Txrobisamebr, xatavs gatyiurebul, gavelurebul, adami-
anTagan daclil qveyanas: gareuli taxebi orRobeebSi 
dganan, irmebi da kurdRlebi bilikebze mimodian. 

mwerali acoxlebs Tavisi SemoqmedebiTi xelweriT 
daviT aRmaSeneblis yrmobisa. mematianeTagan aRwerli me-
fis bavSvoba da siWabuke, Txzulebis dasawyisi Tavi 
`cxovrebaÁ mefeTa-mefisa daviTisi~ ar SemorCenila, game-
febiT iwyeba Txroba. SemoqmedTaTvis fantaziisamebr co-
cxldeba yrmobis wlebi. 

moisari da meocnebe yrma – patara ufliswuli Zi-
ZasTan erTad ixateba, `zurgze mSvildgadakiduli~ iqad-
nis, rom vacs isari daumizna da `Sig rqebSua~ gaartya. daJine-
biT moiTxovs ZiZisagan dapirebuli `myinvaris ambavis~ Txrobas. 

mwerali xatovnad acocxlebs da simbolur enaze – 
sulieri Sinaarsis Tanmxlebi erovnuli bedisweris tra-
gikulobas, momavlis ocnebas, mxsneli gmiris molodins 
gamohkveTs TxrobaSi. axleburad Slis xalxuri Tqmule-
bisa da iliaseuli myinvaris saxis gaazrebas, gandegili 
beris gamyinvarebas da mkvdreTiT aRdgomis molodins: 

zRaprul TxrobaSi bavSvuri celqobis SeWriT, mo-
usvenari SekiTxvebiT ixateba patara ufliswulis RvTiv-
suliereba da gmirobis ocneba. 

`iyo erTi wminda beri... dayudebuli. yovel aRdgomas 
sionSi midioda da loculobda. 

– mxolod erTxel weliwadSi? 
– ho, mxolod erTxel. 
– da weliwadSi erTi locva hyofnida... 
– sxva dros usaTuod mTaSi Tavis senakSi locu-

lobda... erTxel mivida, mters daekavebina sioni... 
– vin iyo mteri? 
– ...urjulo iqneboda vinme... 
...ar gugunebda zarebi, ar ismoda galoba, ver dai-

naxa litania da damwuxrebuli wamovida ukan... mivida 
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mTaSi... dadga Cveulebriv locvad... roca mterTa moxse-
nebasTan mivida, veRar moiTmina, aRapyro xelni da SehRa-
Rada ufals: vinc daaduma mgalobelni, aRkrZala litani-
ad svla, Semusra wminda mamebi da aRkveTa zarebis reka – 
anaTema!.. igriala cam... mteri daiRupa mozRvavebul mdina-
reTa Soris, xolo beri, TviT beric gaiyina, gaiyina xe-
lebawvdili – im adgils Cveni xalxi myinvars uwodebs~. 

zRaprul TxrobaSi simbolurad warmosdga urjulo 
mtris mravalsaukunovani, sabediswero Zlevamosileba da 
sarwmunoebrivi Zala mcirericxovani erisa. ucnobi isto-
rikosis rwmeniT, mtrisgan dapyroba, gaveraneba qveynisa, 
qarTvelTa urwmunoebisaTvis RvTisgan movlenili sasje-
li iyo. gandegili beri, ilias gandegilis darad, Seco-
debasa da RvTis gangebulobas rodi gansWvrets, RvTis 
risxvas iwvevsa da sasjelsac iRebs. mwerlis msoflxed-
viT, rogorc myinvaria daundobeli, maradiulia qarTvel-
Ta tragikuli bediswera, mxolod RvTis neba da RvTivsu-
lieri gmiri ixsnis qveyanas: 

`roca sioni isev Seimoseba saxeliT, xalxi Semoiv-
lis litanias, maSin myinvari gadneba, moiSleba myinvari, mde-
loTi da tyeebiT moifineba da mkudreTiT aRsdgeba is beric... 

– marTalia, ZiZa, es ambavi? 
– Tqmulebaa, Svilo, xalxs egre sjera. 
– ZiZa, me vizam amas, me avxsni salteebs... 
– ho, Svilo, Seni imedi gvaqvs. SenTvis loculobs 

mTeli eri!~ 
bavSvis gulubryvilo SekiTxvebiT, misi umanko rwme-

niT ixateba sarwmunoebrivi madlcxebuleba, zRapruli 
Zlevamosileba da legendaruli daumarcxebloba. 

mweralma erTis mxriv Suasaukuneobrivi xatmetyve-
leba gaacocxla zRapruli TxrobiT, imavdroulad, davi-
Tis yrmobis sworupovari xatwera Seasrula. 

iuri sixaruliZis azriT, niko lorTqifaniZe `am am-
bis gadmocemisas ueWvelad emyareba `qarTlis cxovrebis~ 
im epizods, romelic arabTa erT-erTi Semosevis dros `mdina-
reTa didroobas da mtris banakis walekvaze mogviTxrobs~ (3,13). 

yrma ufliswulis epizodis mwerali yrma mSenebli-
sa da xuroTmoZRvar-kalatozTa aRweras miadevnebs. vid-
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re daviT aRmaSeneblis TxrobaSi Seaxvedrebs mkiTxvels, 
manamde mefeze saubriT cocxldeba daviTis xateba. 

patara xuroTmoZRvari – kalatozebi da xuroebi, 
romlebic aSeneben taZrebs mefis zedamxedvelobiT da 
uSualo miTiTebiT, dialogSi axasiaTeben mefes. mwerali 
maTi SefasebebiTa da damokidebulebiT xatavs or ukidu-
resobaTa urTierTmimarTebas – erTni eTayvanebian mefes, 
sxvani akritikeben da uwuneben qmedebebs. es araerTgvaro-
vani damokidebuleba `xalxis~ azris mwerliseuli srul-
qmna, daviTis mematianis Txrobas emyareba, `mabralobel-
Ta~ sxvadasxvagvari mefisadmi sayveduri moxmobili aqvs 
da Tavad ganmartavs maT usafuZvlobas. n. lorTqifaniZe 
zogadsaxeobriv damokidebulebas, mudmivad araerTgvaro-
van azrTa monacvleobis suraTs xatavs: 

`es dalocvili mefe, mgoni, varskvlavebidanac ki Ca-
moiyvans muSas, oRond male daamTavros taZari. 

– ra enaRvleba, igi brZanebs da Cven unda vakeToT, 
vin icis, col-Svili exla mSieri-mwyurvalia. 

– amdeni Senebac ar gaugonia kacs!.. TiTqos niZlavi 
hqondes dadebuli, yovel udabnoSi monasteri da yovel 
goraze eklesia aagos~. 

n. lorTqifaniZis mwerliseuli xelweris origina-
lobas qmnis mkiTxvelis TvalTaxedvis gadanacvleba, 
sxvaTa `sityviT~, urTierTdapirispirebuli damokidebu-
lebiTa da xSirad maT konfliqtSi daxatuli mefis por-
treti, romelsac erTis mxriv `qeba~ aRmaRlebs, meore 
mxriv `iWvi~ da kritika `laqebiT svris. `idealuri gmi-
ris~ mwerliseuli xatva mza-formulebiTa da daviT aRma-
Seneblis mravalsaukunovani `saxe-modeliT~ rodi aigeba, aramed 
mkiTxveli Tavad `arCevs~, Tavad qmnis mefis xatsaxes. 

patara biWis, mamasTan erTad Tanxleba da mSeneblo-
bis siyvaruli, survili taZrebis aSenebaSi miiRos mona-
wileoba, aseTive xatweriT sruldeba: 

`ezo amivso qvebiT... yvelgan aSenebs, saxls, eklesias, sa-
Rores da iseTi gulmodginebiT, gegonebaT marTla esaxlebao... 

– es TiTisodena biWi ostatia? 
– ase Sors wamosulxar ar geSinia? 
– mamasTan risi unda meSinodes? 
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– TqvenSi gana ar amboben, mefe patara biWebs aWuria-
nebso!.. 

– ki amboben! 
gogim pasuxi ver gasca... Zlier undoda eTqva, rom 

swored am mefis Sexvedra unda, rom rac gaugonia, Tan 
akvirvebs da Tan aSinebs~. 

ase grZeldeba urTierTdapirispirebuloba dialog-
Si, ase TandaTan gamaxvilebulia mkiTxvelis interesi, 
romelsac bavSvis aRqmasTan erTad mkiTxvelsac saidum-
los idumaleba SesZravs: 

`lmobieria mefe? 
– SesaxedaT mkacria, magram rom icodnen, rom icod-

nen, ra gulmowyalea... da simonma Rrmad amoioxra. moxucs 
yuradReba ar miuqcevia am amooxrisTvis, Ugogis ki gauk-
virda, guls moxvda raRac saidumlo~. 

am suraTs Tan mosdevs ferwerulad srulqmnili 
epizodi, – uTenia, biWma gorakze daumTavrebeli Senoba 
dainaxa da iqiT gaiqca... ixateba patara kalatozis Tva-
liT aRqmuli taZris mSenebloba: 

`Sav sarebs iqiT gamoCnda bambasaviT TeTri Tlili 
qva, mtevnebad Camowolili CuqurTmebi... bavSvi gaZvra Ca-
mowolil Celtis qveS da xeli Seaxo... datkbobisagan ga-
SeSda, xelebi gaSala, Semoexvia, Tavi miado civs, TaRis 
Camosul svets. 

– deda iyos netavi aq! ra mSvenierebaa! RmerTo erT-
xel odesme, mec gamakeTebine aseTi ram!~ 

bavSvis natvrisTanave, `batoni-mefe~ xaraCoebs miad-
ga da Tavad brZanebs, sad romeli qva dadgan, ra dari-
geba gaiTvaliswinon mSeneblebma. mefis naxvis surviliT 
Sepyrobili biWi mefem SeniSna: 

`moewona silamaze bavSvis, gamometyveleba Tvalebis 
da farTo ubidan veeberTela wigni amoiRo... 

– Tu ase patara, kargi kalatozi xar, skolaSi is-
wavle da iqneb gamoCenili xuroTmoZRvari gamoxvide! 

mefe am sityvebs laparakobda da Tan ubis wignakSi 
raRacas swerda~. 

mwerali mozaikurad ganalagebs patara epizodebs, 
romlebsac Sinagani, uxilavi gulismieri xazi gasdevs – 
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biWis natvras imwamsve mefis xilva da xuroTmoZRvrad 
aRzrdis – mefismieri survili mosdevs. mefis naxvis sur-
vili, elviseburad sruldeba da bavSvis sulismier aRqma-
Si ixateba mefis umanko da gulTamxilveli buneba. 

mkiTxvelis arCevani dapirispirebul dialogSi me-
fis qmedebam, gulmowyalebam gadaWra. 

amgvarad srulqmnis mwerali daviT aRmaSeneblis 
ferwerul portrets da axdens misi mxatvruli saxis 
intensifikacias. 

agiografiuli xatweriT srulqmnis mwerali beris 
saxes da sulier portrets Rrmademociuri adamianuri 
StrixebiT aZlierebs. 

`– didxans vakeTebdi saCuqrad erT wignaks. jer ki-
dev roca xuroTmoZRvrad vaxldi, mefem brZana, netavi 
daviTni mudam mqondes jibeSio, maSin Znelad meCvena ase-
Ti Sromis gaweva, arc megona Tu momixerxdeboda, ...aq ki 
movkide xeli, ori weli vswavlobdi da viwurTebodi wvril we-
raSi da ai, mivaRwie, Semdeg erT welSi davamzade, mobrZandiT, 
gaCvenoT... ... rom veRirsebode, mefe jibeSi Caidebdes~. 

ase xatavs mwerali mefis saTayvanebel portrets ma-
sTan daaxloebul pirTagan, es adamianebi mefesTan siax-
loves sulierad aumaRlebia da ganwmendis, Tayvaniscemis 
ZaliT ganumsWvalavs. 

beri-raindi, sasuliero piri locviTa da jvriT, 
imavdroulad xmliT mebrZoli samSoblosaTvis, erovnul-
sarwmunoebrivi saWurveli erisa tradiciisamebr aqvs mwe-
rals Sesrulebuli. a. orbelianis romantikulad srul-
qmnili mxatvruli epizodi – serafim beris rwmena qris-
tesTvis sikvdili da samSoblosTvis Tavdadeba RvTisrCe-
ulobaa, jvriTa da xmliT Rvawlia... n. lorTqifaniZes 
gmirTa xedvaSi aqvs gardasaxuli amgvarad: 

`beglari da revazi gahyvnen patara biliks, romelic 
daetovebina bunebas monastris ezosaTvis qveynierebasTan 
SesaerTeblad da romlis Tavze koSki mosCanda. am koSk-
Si windaxedul berebs moewyoT wylis asaduRebeli qvabe-
bi, daewyoT xmeli Tiva mtrisaTvis cecxlis sasrolad 
da aezidnaT lodebi... revazma gadaavlo iqaurobas Tvali 
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da gamocdilma meomarma SeniSna, rom aq oTxi-xuTi kaci 
advilad gaumagrdeboda momxvdur as-oras kacs...~ 

mwerali aRmravebs urTierTdapirispirebuli damoki-
debulebis xatvas daviT aRmaSenebeli erTxel mSeneble-
bis dammoZRvrelad, taZris mSeneblobis warmmarTvelad 
ixateba da meored – sikvdilis sarecelze garSemomyof-
Ta Soris, rogorc kalatozTa da kirTxuroTagan mefis 
Tayvanismcemlebisa da eWviT, sarkazmiT SepyrobilTa kri-
tikuli, avismzraxveli dialogi konfliqtis xaziT wari-
marTeba, ise mefis gardacvalebis momlodineni – erTni 
godeben, moTqvamen, meoreni – dacinviT, qirqiliT, niSnis-
mogebiT moelian am wuTebs. 

`– saqarTvelos mze bneldeba! – dacinviT da daba-
lis xmiT CauCurCula erTma didebulma mis gverdiT mdgomsa. 

– da Senc asisindi, gvelis wiwilo – zizRiT upasu-
xa Warmagma kacma~. 

rac ufro sagulisxmoa, mefem icis am urTierTdapi-
rispirebulobis zRvari. icnobs orgulTa bunebasa da ke-
TilmyofelTa Tanadgomas, sikvdilis pirispir mefe da 
adamiani didostaturad aqvs mwerals Tavad mefismier aR-
qmaSi gancalkevebuli: 

`miuteve adamians, rac moimoqmeda mefem~ 
n. lorTqifaniZes gamogonili personaJebi – revazi 

da beglari Semohyavs TxrobaSi, raTa mxatvrulad srul-
qmnas istoriuli elferi. mweralma uari Tqva istoriu-
lad cnobili, matianeSi daxasiaTebuli orguli didebu-
lebis gacocxlebaze da sruli Tavisufleba mianiWa mwe-
rlismier aRqmas. mematianiseuli formula `orguli bune-
ba aqvT qarTvelT~ – moRalateTa xasiaTebi Tavis mxatv-
rul TvalsawierSi axleburad gardasaxa: 

revazi batoniSvilia, taxtis memkvidrea bagrationTa 
gvaris STamomavali, romelsac ufleba aqvs gamefebisa 
(aseT batoniSvils daviT aRmaSeneblis mefobis periodi 
ar icnobs, erTaderT taxtis memkvidred – demetre war-
mosdgeba – l.w.), misi mama-biZebi da saxleuloba, maTi qo-
neba da Zalaufleba daviT aRmaSenebels mouspia. sikvdi-
lis win gamoecxadeba mefes swored batoniSvili revazi 
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da gamosaTxovar sityvas eubneba. es dialogi nawarmoebis 
ideuri Canafiqri da Txrobis kulminaciaa: 

`mefe idumal aRiqvams vaJis sulier xats: 
`– igi movaleobas mouyvania, Torem wyalobas ueWve-

lia Cemi memkvidridan mets moelis... 
mefe karebs miaCerda. mas TvalSi moxvda axalgazrda 

ymawvili, raRac araCveulebrivi sinazisa da Tvalebis mqone... 
– salami miboZe, dido mefeo. 
– a, a – cota ar iyos SekrTa mefe – moxvedi mauwyo, 

rom aRsasrulis wuTi moaxlovda? 
– diaR, mefeo, Cemi gvari darCa maradis erTguli 

movaleobisa da aRTqmisa~. 
revaz batoniSvilis xasiaTi mwerals didostaturad 

hyavs daxatuli. is verasodes moinelebs mefis mier Tavi-
si sagvareulos, ojaxis dauZlurebas – `pirvelni ukanas-
knelTa Soris vfofxavT~, mefes Rirseulad emSvidobeba 
sikvdilis win, raindulad: `dagadges naTeli sasufevel-
sa Sina uflisa~, ukvdav iyos saxeli Seni qveyanasa zeda!~ 
– aRiarebs sidiades mefisas, Tayvansa scems mas sibrZnisa 
da Tavdauzogavi SromisaTvis, magram male gaecleba, rom 
adamianuri – Suri da siZulvili ar moeZalos, rogorc 
mefis mier damxrobilTa STamomavals. 

revaz batoniSvils mwerali gamWvirvaled aseve or-
saxovnad srulqmnis – rogorc adamiani, mas sZuls mefe 
da misi usamarTlo ganaCeni, didebuli gvaris damcroba, 
rogorc qarTveli, raindi da RvTivsulieri kaci – mefis 
sidiadis, RvTiuri Saravandedisa da sibrZnis Tayvanismcemelia. 

am urTierTdapirispirebulobiT, mtrisgan mefis Tay-
vaniscemis Znelad dasaunjebeli xatweriT srulqmna 
n.lorTqifaniZem daviT aRmaSeneblis sidiade: 

`nuTu mTel xalxs SeuZlia Segneba-SegrZnoba sidia-
disa, bevria xmas ayolilnic, kbilebs rom kreWen, Sen, ba-
toniSvilo, rad giyvars mefe?.. 

– me? me miyvars imitom, rom msurs vixilo saqarTveloe 
didebuli, viT bizantia, viT romi, viT sparseTi da arabeTi. 

– Sen an wmindani xar an giJi! 
– SeiZleba orive iyos! – da revazs gaeRima.~ 
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n. lorTqifaniZiseuli tragikuli gmiris koncefcia 
srulqmnilia revaz batoniSvilis xasiaTSi. mefis Tayva-
niscemisa da siZulvilis, wmindanisa da giJis ZneladaR-
saqmel zRvarze daxata mweralma gmiris orsaxovneba, rac 
swored tragikulobas ganapirobebs da am tragikulobis 
Semcnobi mefe mkiTxvelis TvalSi RvTivsulieri Saravan-
dediT warmosdgeba. mweralma SeZlo realurad cxadqmna 
Suasaukuneobrivi mrwamsisa XX saukunis mkiTxvelisTvis 
– mefobis gvirgvini aris tvirTi umZimesi, rogorc ada-
miani daviT aRmaSenebeli `galobani sinanulisanis~ Ta-
naxmad pirovnul codvebs siRrmiseulad Seicnobs, magram 
rogorc gvirgvinosans ar SeeZlo umkacresi zomebi ar 
mieRo qveynis gaerTianebisa da aRmSeneblobisTvis. adamia-
nuri grZnobisa da dedoflobis uRlis simZimiT ixateba 
guranduxti. `mTeli siyvaruli mas ver gamoeTqva Tavis 
dReSi mudam saqmeebSi garTul qmrisTvis. aklda alersi, magram 
icoda, Tu ra pativiscema, ndoba da siyvaruli hqonda mefes 
misdami da amitom apativebda, rom aklda did mefeSi mamakaci~. 

n. lorTqifaniZe adamianuri grZnobebisa da RvTiuri 
nebis tvirTvis rTul winaaRmdegobaTa xatviT – grZnoba-
Ta daokebiT miwierze sulier amaRlebas, pirovnebis 
RvTivsulierebas xatavs. am urTulesi xelweriT aris Se-
srulebuli eskizi. vfiqrobT, mwerals gaepara erTi cTo-
mileba, romelsac SesaZloa nawarmoebis mxatvrulad das-
rulebisas Secvlida kidevac – daviT aRmaSenebeli sik-
vdilis win dedofals emSvidobeba da sworupovar scenas 
erTi saRvTismetyvelo uzustoba mTlianad arRvevs. ada-
mianurobis `siWarbed~ da aTeisturi epoqis daRad gvesa-
xeba amgvari nonsensi – daviT aRmaSenebeli dedofals 
sikvdilis win ubarebs, sami wlis Semdgom airCie meuRle, 
nu aRikvecebi monazvnad, jer axalgazrda brZandebiT `ar 
aris saamo qristesa CvenisaTvis~-o. es SeeZlo warmoedgi-
na da daewera mxolod XX s-is mwerals, mefis RvTiur 
Saravandeds uneburad aTeisturi epoqis laqa daaCnda. go-
nismierad aRqmulia saswaulebrivi Txroba, xalxuri az-
rovneba da realisturad ixateba TxrobaSi daviT aRmaSe-
neblis mier gelaTis mSeneblobis Jams mdinaridan amota-
nili veeba lodi da taZris kedelSi Cadgma: 
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`oTxi-xuTi kacis odena Zala aqvs, magram ufro gam-
WriaxobiT moxerxebiT, codniT gaaqvs Tavisi... balaveri 
ro amoviyvaneT, didi-didi qvebi iyo saWiro saZirkvlaT...~ 
– mefem msubuqad ki ar azida veeba lodebi, rogorc es 
saswaulebrivad warmosdgeba TxrobaSi da xalxuri az-
rovnebac xatavs, ramed mefem xramSi Casvlisas `gazoma, 
gaTala, gamoakoipta, gaaSalaSina qvebi, qvam simZime da-
karga, sarebze Seagdebina mSeneblebs qvebi da TokebiT 
amozides aRmarTSi~... 

gardasaxulia RvTivsulieri Txroba mwerlis mier 
gonismier, codnismier unarad, mefis sazrianobisa da mo-
xerxebulobis dasturad. 

sworupovrad aqvs mwerals Sesrulebuli glova 
daviT aRmaSeneblisa, mefis dakrZalva da ZaZiT mosili 
qveynis simZimili. 

impresionistuli xelweriT Sesrulebuli daviT aR-
maSeneblis xati srulqmnilad warmosaxavs didi mefis 
RvTiur Saravandeds, tragikuli gmiris xatvis ostati 
mwerali tragikulobas gamogonili revaz batoniSvilis 
xasiaTSi srulqmnis da mtrisagan TayvaniscemiT xatavs 
daviT aRmaSeneblis TvalSeudgam sidiades. Tavad daviT 
aRmaSenebelic tragikuli orsaxovnebiT – adamianuri bu-
nebisa da gvirgvinosan-skiptrosani mefobis valdebule-
bis mZime jvarqveS ixateba. 

aseTia impresionistul stilSi Sesrulebuli xateba 
mefe daviT aRmaSeneblisa n. lorTqifaniZis xelweriT. 

 

damowmebuli literatura: 1. inga milorava, `niko 
lorTqifaniZis mxatvruli dro da sivrce~, `lomisi~, Tb., 1995. 
2. niko lorTqifaniZe, `rCeuli Txzulebani~, t. I, saxelgami, Tb., 
1950. 3. iuri sixaruliZe, `daviT aRmaSeneblis yrmoba~, Tb., 1995. 
 

Lia Tsereteli 
 

Niko Lortkipanidze’s “David the Builder” 
The author of the article discusses N. Lortkipanidze’s “David the 

Builder”, its historical, literary and tropological aspects. 

The work represents David the Builder’s portrait from the writer’s 

View point. 
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sofo deviZe 
 

sufiuri xanayas istoriidan 
 
 daviT aRmaSeneblis epoqas emTxveva qarTul-sparsu-

li kulturuli da literaturuli urTierTobebis Casax-
va saqarTveloSi. iv. javaxiSvilis,  

n. berZeniSvilis da sxva mecnierebis Sromebidan 
kargad Cans, Tu rogori urTierTobebi iyo am periodSi 
iransa da saqarTvelos Soris. 

 daviTi daundoblad ebrZoda muslim dampyroblebs 
saqarTveloSi, iqneboda es Turq-selCukebi, ganjis amira 
Tu arabebi. magram n. berZeniSvilis TqmiT, “daviTi Turq 
dampyroblebs ebrZoda da erekeboda amierkavkasiidan da 
ara muslimanobas.” (12, 48) 

 amis dadasturebas warmoedgens muslimebis yofa-
cxovreba daviTis epoqaSi. am dros saqarTvelo mravaler-
ovan saxelmwifod iqca. Samefo kari iTvaliswinebda ax-
lo aRmosavleTSi Seqmnil viTarebas, sadac mahmadianu- 
ri kultura batonobda da amis gaTvaliswinebiT SeimuSa-
va “erTa Soris kulturuli Tanacxovrebis kursi” (12,48). 

saqarTveloSi muslimobas aravin sdevnida. iv. java-
xiSvilis cnobiT, davit mefe didi pativiT epyroboda 
Tbilisis mkvidr muslimebs, kerZod musliman sxulis 
moZRvrebs, mfarvelobda vaWrebs. TbilisSi akrZaluli 
iyo Roris dakvla. man mahmadianebs sarwmunoebis aRsare-
bis sruli Tavisufleba mianiWa da daawesa, rom sazoga-
do abanoSi im dros, rodesac mahmadianebi iq iyvnen, qarT-
velebi ar Sesuliyvnen” (14,204). ase rom, daviTis “qristia-
nul samefoSi” muslimebs uaresad ar ecxovrebodaT, vid-
re musliman xelmwifeTa samflobelo qveynebSi. 

cnobilia, rom daviTi gansakuTrebiT megobrobda mu-
sliman poetebTan da filosofosebTan. man kargad icoda 
sparsuli ena, Seswavlili hqonda muslim mecnierTa da 
poetTa Txzulebebi. iv. javaxiSvilis mohyavs arabi isto-
rikosi cnoba, romlis mixedviTac daviT aRmaSenebels 
“sufiebisa da poetebisaTvis TavSesafari augia, xSirad 
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qonebrivadac daxmareba gauwevia da sadResaswaulo mej-
liebsac umarTavda” (14,217). 

saqarTveloSi “sufiuri TavSesafari” igive sufiuri 
centri xanayaa, romelic farTod iyo gavrcelebuli 
mTel islamur aRmosavleTSi da, kerZod, iranSi. 

qristianul Tu muslimur samyaroSi RmerTis saxe-
liT iqmneboda gaerTianebuli saZmoebi, “sadac inaxeboda 
RvTaebrivi sibrZne da is sakraluri gza, romlis meoxe-
biTac adamians saSualeba eZleoda kvlav dakav- Sireboda 
sulier samyaros” (13,3). 

es saxlebi, mkvlevarTa TvalsazrisiT, sparsul sa-
myaroSi qaramias ordenis wevrebma daarses. e. bosvorTis 
aRweriT qaramiia iyo mebrZoli sulis da mkacri asketu-
ri xasiaTis mimdinareoba. is farTod gavrcelda niSaburis Ra-
ribul ubnebSi, feiqarTa da wylis mzidavTa Soris (10,667-9) 

cnobilia, rom pirveli sufiebi Tavs sasazRvro ko-
Skebs afarebdnen. Tavdapirvelad am patara Senobebs spar-
selebi da Turqebi maT Soris mimdinare omebis dros er-
TmaneTis dasazverad iyenebdnen (6, 158). 

sara sviris azriT, “ibn qaramis mimdevrebi, rogorc 
Cans, pirveli muslimebi iyvnen, romelTac daarses xanayas 
TiTqmis monastruli instituti da daarqves mas xanya” (10,601). 

e. bertelsi adreuli xanayebis samSoblod asaxelebs 
qufas, basras da baRdads, xolo mogvianebiT niSaburs (6,41). 

msgavsi saxlebi (magaliTad, ribaT 1, zaviia 2) yvao-
da abu sa’id abu-l-xeir meihenis (967-1049) bavSvobaSi da 
manamde (10,125). xSirad amgvar dawesebulebebs uwodebdnen 
agreTve dargah-s (zRurbli, kari).  

rogorc a. Simeli aRniSnavs, saxlebi da savaWro pu-
nqtebi veRar itevdnen adeptTa mravalricxovan jgufebs. 
gaCnda organizebuli struqturis Camoyalibebis aucileb-
loba. am axladSeqmnil centrebs ewoda xanaya. igive ter-
mini gamoiyeneboda agreTve Suasaukuneebis egvipteSi, sadac 
sufiuri xanaya gaxldaT kulturuli da Teologiuri centri. 

amgvari saxlebi saxelmwifos mier finansdeboda, 
zogjer ki isini gavleniani mecenatebis SemowirulobebiT 
arsebobda (11,184). 
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“Cveulebriv xanaya arsebobda im saxsrebiT, romel-
Tac vinme mdidari qvelmoqmedi uanderZebda saZmos. Seixe-
bi TavianTi mrevlis Sesanaxad  

sxvadasxva xerxebs mimarTavdnen: isini vaWrobdnen 
reliqviebiT, iTxovdnen da zogjer SantaJis gziT fuls 
sZalavdnen mdidrebs” (5,40). 

suf Seixebs xSirad nebiT exmarebodnen vaWrebi, ami-
tom isini gaWirvebis Jams umetesad bazars miaSurebdnen xolme. 

abu sa’idis biografiebis Tanaxmad misi megobari da 
mimdevari didi saxelmwifo moRvawe, selCukTa veziri ni-
zam al-mulqi (gard, 1092) gaxldaT, romelic mdidari Se-
mowirulobebiT exmareboda sufiebs (2,177-180). maT isic 
hqondaT saerTo, rom orive maTgani Safiituri samarTlis 
skolis warmomadgeneli iyvnen. 

yvela xanayaSi saZmos yofacxovrebis, maTi urTier-
Tobebis, stumris miRebis gansxvavebuli wesebi moqmedeb-
da. zogadad, yoveli maTgani arsebobda locvis, medita-
ciis, ganmartoebaSi sulieri Wvretis, Sinagan niWTa gan-
viTarebisa da xorciel vnebaTa daTrgunvisaTvis. 

1. Tavisi warmoSobiT ribaT ukavSirdeba jariskacis 
sasazRvro dasaxlebebs, romlebic icavdnen islams da 
mis mimdevrebs, es termini ixmareboda saZmos centris 
mniSvnelobiTac 

2. niSnavs kuTxes, es termini ukavSirdeba ufro pata-
ra gaerTianebebs, rogorebic iyo, mag., Seixebis ganmar-
toebuli samyofeloebi, savaneebi. TurqeTSi aseT sufiur 
savanes Teqqe-s uwodebdnen  

mervSi Teologiuri kursis gavlisa da Rrma profe-
siuli da sasuliero ganswavlis Semdeg abu sa’idi sufi-
ur mrevls daubrunda. misi biografiebis wyalobiT, saSu-
aleba gvaqvs davakvirdeT xorasanSi xanayas ganviTa-rebis 
specifiur momentebs; agreTve ganvsazRvroT didi moZRv-
ris roli am metad rTul, gardamaval procesSi. muhsin 
qiianis azriT, abu sa’idis xanaya niSaburSi sxva amgvar 
saxlebze didi unda yofiliyo (4,188). 

marTlac, abu sa’idis erT-erTi biografiis “halaT o 
soxananis” Tanaxmad, niSaburis xanayaSi mudmivad cxov-
robda ormoci adepti, xolo oTxmocamde stumari, nebis-
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mier dros moiTvleboda masSi (3,30-31). amgvarad, saWiro 
iyo xanayas wevrebisaTvis saqcielisa da movaleobebis, 
agreTve misi marTvis principebis naTlad gansazRvra. 

arabi istorikosi abd-al-Rafir al-farisi (529/1134) 
abu sa’ids uwodebs “pirvel kacs, vinc xanayaSi cxovrebi-
sa da qcevis wesebi, anu etiketi (adab) gansazRvra, aRwera ra 
sulis TviTsrulyofis gza (TariyaT) da aucilebeli “procedu-
rebi” (yiiam va yu’ud) im saxiT, ra saxiTac dRes gagvaCnia” (2,65). 

muhsin qiiani abu sa’idis sufiur centrs niSaburSi 
uwodebs “pirvel oficialur xanayas”. Mmisive ganmarte-
biT, moZRvari grZnobda Sinagan aucileblibas Camoeyali-
bebina morwmuneTa erToblivi yofacxovrebisa da moRvawe-
obis programa (4,187). 

Tavisi mowafeebisTvis man SeimuSava aTi wesi: 
1. mowafe garegnul sisufTaves da ritualur 

siwmindes unda inarCunebdes. 
2. wminda adgilze ar SeiZleba bevri laparaki da 

Woraoba. 
3. locvebi unda Sesruldes koleqtiurad, es gansa-

kuTrebiT mniSvnelovania damwyebTaTvis. 
4. mravalgzisi Ramis locvebi. 
5. ganTiadisas muridma RmerTs patieba unda SesTxovos. 
6. Semdeg, ganTiadamde man unda ikiTxos yurani da 

Tavi Seikavos laparakisgan mzis amosvlamde. 
7. or saRamos locvas Soris man unda Seasrulos 

ziqri (RvTis xseneba) da virdi (specialuri locva). 
8. sufim unda miiRos Raribi da gasaWirSi myofi da 

moTminebiT emsaxuros mas. 
9. sufim ar unda Wamos, sanam saWmels sxvas ar 

gauyofs. 
10. murids ara aqvs gasvlis ufleba, Tu amis nebarTva 

ara aqvs miRebuli [Seixisagan] . 
 am principebiT funqcionirebda abu sa’idis xanaya. 

mogvianebiT es aTi wesi gaimeora mravalma saZmos fu-
Zemdebelma, radgan is muslimuri Temis cxovrebis idea-
lur models warmoadgenda. 

abu sa’idi did moZRvarTa mier iyo xeldasxmuli 
(biSr iasini, abu-l-fadli), mas gandegilobis TxuTmeti 
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weliwadi mZime marxvasa da momlocvelobaSi hqonda gata-
rebuli. imis gamo, rac xdeboda mis xanayaSi niSa- burSi, 
mas mwvaleblobaSi da fufunebis trfialSi dasdes bra-
li. abu sa’idi daasmines Semdegnairad: “sufi Seixi ga-
moCnda, awyobs mejlisebs, romelTa msvlelobisas ar gan-
martavs yurans, arc hadisebs kiTxulobs, sul beiTebs 
warmoTqvams. misi da misi muridebis sakvebi Semwvari wi-
wila da tlbileulia (luzine). es ar aris asketebis gza 
da wesi. xalxi mihyveba mas da mravali maTgani gzas 
ascda mis gamo” (3, 30).  

Tumca, istorikosi zaqaria yazvini gvawvdis cnobas, 
rom `xanayaSi or-jer iSleboda guluxvi sufra (sufre), 
romelTanac mipatiJebuli iyo yvela” (8, 122). 

erT-erT udides sufraze, romelic abu sa’idis brZa-
nebiT gaSales sufiebma, dapatiJebuli iyo aTasi kaci. am 
sufrasTan erTad isxdnen ubralo xalxi da didgvarovnebi 
(xas o ‘am), moZRvari Tavisi xeliT umaspinZldeboda maT (3, 40). 

Safi qadqani abu sa’idis uCveulo stumarTmoyvareo-
bis Sesaxeb mogviTxrobs: “abu sa’idi da misi xanaya xSi-
rad uxsnida kars ubralo xalxs, Raribebs da muSebs, qa-
laqelebs da soflelebs, yuradRebiTa da wyalobiT epyroboda 
ara marto Cveulebriv adamianebs, aramed sazogadoebis mier 
gariyulT, rogoric iyo vinme axalgazrda loTi” (2, 231) 

Simeli aRniSnavs, rom mistikuri swavlebis ZiriTa-
di wesebis Camoyalibebis Semdeg, maleve, XII s. dasawyis-
Si, mistikuri saZmos wevrebad miiReboda yvela fenis 
warmomadgeneli” (11,183) es “kristalizaciis procesi” (a.Simeli), 
rogorc Cans, abu sa’idis saZmoSi ukve XI s. dasawyisSi daiwyo. 

iahia baxarzi detalurad aRwers abu sa’idis xana-
yaSi stumris miRebis da misi xelSeuxeblobis wesebs: 
“mkvidrma binadarma ar unda hkiTxos stumars, Tu saidan 
mosula an sad midis igi. moiTmineT, vidre es Tavis dro-
ze gaxdeba cnobili. mkvidrma adgili unda dauTmos stu-
mars locvisaTvis, unda esaubros mas mxiarulad, gulT-
bilad, miirTvas masTan erTad momRimarma. man ar unda 
hkiTxos stumars amqveyniur saqmeTa da saero xalxis Se-
saxeb, aramed unda esaubros mxolod moZRvrebze, Seixeb-
ze da wminda saZmos wevrebze” (citata 8, 124). 
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 abu saidis stumarTmoyvareobis Sesaxeb “abu sa’id 
namec” mogviTxrobs:   

“abu sa’idi metad stumarTmoyvare gaxldaT. misi 
erT-erTi mSvenieri wesCveuleba is iyo, rom vidre Tun-
dac erTi mgzavri ar gaxdeboda misi Tanameinaxe, is xels 
ar gaiwvdida sakvebisaken da Tu vinme sufi Semoeswreboda 
sufras, mas Tavad Seixi miipatiJebda didi pativiT” (1,53). 

amgvarad, xanayaSi kvebis, yofacxovrebis da adami-
anuri urTierTobebis maRaleTikuri normebi dainerga. 
abu sa’idi Tavad gaxldaT siyvarulisa da Tavmdablobis 
magaliTi. cnobilia, rom didi Seixi mudam dakavebuli 
iyo Raribi, gaWirvebuli, usaxlkaro derviSebis movliTa 
da gamokvebiT (4, 241-242). 

 rodesac abu sa’idi niSaburidan mSobliur qalaq 
meihenSi dabrunda, man xanayaSi yofacxovrebis Semdegi we-
sebi dautova mimdevrebs: “xanaya unda iyos sul Ria, dag-
vili, sufTa da ganaTebuli (“CeraR rouSan” _ es ter- mi-
ni sufizmis istoriaSi Sevida, rogorc imis maniSnebeli, 
rom xanaya aqtiurad moqmedebs),Ddaculi unda iyos higi-
enis yvela norma (TaharaT). agreTve, is unda iyos yovel-
Tvis bolomde momaragebuli” (2, XXXIV). 

simnani abu sa’idis mier danergili kidev erTi siax-
lis Sesaxeb mogviTxrobs: man SemoiRo cal-calke Tase-
biT gamaspinZlebis wesi, riTac moZvelebulad gamoacxada 
erTi Tasidan kvebis tradicia. mociqulis dros xom erTi 
Tasidan Wamdao xalxi _ gakicxes moZRvari, _ is (mociq-
uli) ambobs, rom adamianma kvebis dros sxvas unda mia-
niWos upiratesoba; yuranis leqsi gvaswavlis: da maT Ta-
vianT Tavze aRmatebulad sxvani miiCnies. moZRvari pasu-
xobda: mociqulis dros dalocvili iyo saZmos is didi 
umravlesoba, romelic saZmos sxva wevrebs uTmobda da 
unawilebda sakvebs, dRes ki kacni mtaceblurad Wamen, ga-
umaZRrobiT STanTqaven sxvis wils. mociquli aseT Wamas dauS-
vebels uwodebda da Cven, derviSebi, Tavs vari- debT amgvar 
kvebas imiT, rom yvelas Tavisi wili sakvebi miecema” (8, 125). 

xanayaSi sulieri raindobis kidev erTi wesi iyo 
daculi, yvelaze ufro mSvenieri da uaRresad keTil-
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obiluri _ msaxureba: “miiRon Raribi da gasaWirSi myofi 
da moTminebiT msaxurebdnen maT” (me-8 wesi). 

rodesac abu sa’ids hkiTxes, Tu ramdeni gza iyo 
RmerTisaken man upasuxa: ”erTis mxriv, aTasi gzaa, meores 
mxriv, imdeni gzaa, ramdenic nawilakia am samyaroSi. xoo 
umoklesi, saukeTeso da uadvilesi gza Rmer- Tisaken es 
aris [unari], simyudrove Seuqmna sxvas” (2, 302). 

“moyvasis msaxureba es aris sulis TviTsrulyofis 
gzaze erT-erTi pirveli safexuri. msaxureba sufis mova-
eobad rCeba mTeli misi cxovrebis manZilze. rameTu, 
“vinc Tavs aridebs ZmaTa msaxurebas, is uTuod damcire-
bulia RmerTisgan” (11, 182). 

“erTxel saubrisas Seixma Tqva: “xanaya saxuravidan 
saZirkvlamde margalitebiT savsea, ratom ar akrefT? xa-
lxma mimoixeda, ifiqres, avkrifoTo margalitebi, rom 
ver naxes Tqves: hoi, Seix, Cven ver vxedavT margalitebs! 
Seixma Tqva: margalitebi msaxurebaa! msaxureba! (xedmaT)” (2, 226). 

amgvarad, abu sa’idma umniSvnelovanesi roli Seas-
rula xanayas ganviTarebis procesSi, daxvewa da moawes-
riga am institutis Sinagani struqtura. am WeSmaritad 
“sulierma raindma” xanayas kari gauRo uklebliv yvelas 
_ didgvarovans da Raribs, vezirs da yasabs, mcirewlo-
vans da xandazmuls. 

didma moZRvarma sxva mniSvnelovani cvlilebebic 
Seitana sufiur saaRmsareblo praqtikaSi (xalxuri leq-
sis gamoyenebis dakanoneba religiuri mizniT, axalgazr-
debis monawileoba sama’Si _ mistikuri cekva simRerisa 
da musikis TanxlebiT da sxv). mis mier danergili Ziri-
Tadi siaxle iyo mimdevarTa saqcielis ganmsazRvreli 
aTi wesis SemoReba da urTierTobebis maRaleTikuri nor-
mebis danergva xanayaSi.  

 

gamoyenebuli literatura: 1. damadi muhamed, abu sa’i-
dis wigni, Teirani, 1988, sparsul enaze. 2. ibn munavari, muhamed, 
RmerTTan SeerTebis saidumloebani Seix abu sa’id abu-l-xeir 
meihenis mayamaTebis mixedviT, Teirani, 1987, Safi qadqanis gamo-
cema, sparsul enaze. 3. luTfolah jamal-al-din, Seix abu sa’id 
abu-l-xeir meihenis cxovreba da gamonaTqvamebi, v. Jukovskis 
gamocema, sankt-peterburgi, 1899, sparsul enaze. 4. qiiani muhsin, 
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xanayas istoria iranSi, Teirani, 1991, sparsul enaze. 5. aRmo-
savleTis literatura SuasaukuneebSi, t. II, moskovis universi- 
tetis gamocema, 1970, rusul enaze. 6. bertelsi e., sufizmi da 
sufiuri literatura, sanqt-peterburgi, 1965, rusul enaze. 
7.bosvorTi edmund, iranis enciklopedia, t. IV. 8. grahami teri, 
abu sa’id abu-l-xeiri da xorasnis skola, wignSi “sufizmis 
memkvidreoba”, leonard levisonis gamocema, oqsfordi, 1999, 
inglisur enaze. 9. meieri fric, abu sa’id abu-l-xeiri: sinamd-
vile da legenda, Teirani, parizi, leideni, 1976, germanul enaze. 
10. sviri sara, haqim Tirmizi da moZraoba malamaTia, wignSi 
“sufizmis memkvidreoba”, l. levisonis gamocema, oqsfordi, 1999, 
inglisur enaze. 11. Simeli anemari, islamuri misticizmis samya-
ro, moskovi, 2000, rusul enaze. 12. berZeniSvili n., saqarTvelos 
istoriis sakiTxebi, t. VI, Tbilisi, 1973. 13. niSnianiZe g., 
rudolf Staineri, 1994, Tbilisi, qarTul enaze. 14. javaxiSvili 
iv., Txzulebani Tormet tomad, t. II, Tbilisi, 1983. 

 

Sofo Devidze 

Extracts from the history of the Sufi khanaqah 
 The first Sufi centers (Khanaqahs) were founded in Kufa, Basra and, 

later, in Nishapur. Such houses were also called ribat (small towers built to 

watch the enemy during the war between Persians and Turks), zaviia (corner), 

dargah (threshold). In Turkey they were called tekke. 

 Later in the XII c. such centers (Khanaqahs) were also built in Georgia 

by the glorious king David Aghmashenebeli. An Arabic historian Al-Jawzi 

reports, that he supported the Sufis and poets and even organized for them their 

famous majlis’. 

 The prominent master of the early period of Sufism Sheikh Abu Sa’id 

Abi’l-Khayr was the founder of the first code of conduct in Khanaqah. Some 

Khanaqahs were regularly supported by the governors (the great vizier Nizam 

Al-Mulk), the others by the rich, in some of them the visitors had to provide 

themselves with the food and all there needs. In Abu Sa’id’s case the merchants 

often helped him to maintain his Khanaqah.  

 Being a model practitioner of javanmardi (spiritual chivalry) the master 

established the rules for the community residents and lay associates, 

encouraging them all to privilege others upon themselves, be generous and self-

denying. Abu Sa’id had ten general rules for his disciples. He is reported by the 

historians of Sufism to be the first master who had the “official Khanaqah”. The 

rules became basic for Khanaqahs later through the centuries. The basic rule 

and the most important feature for those who sought the Unity (tawhid) were 

“bearing patiently the trouble of serving the poor and needy”. 
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tatiana gvilava 
 

xevsur qalTa  yofa  vaJa-fSavelas 
publikaciebis mixedviT 

 
Tuki vinmeze SeiZleba iTqvas, rom 80-90-ian wlebSi 

Tavisi TvalsazrisiT, movlenebisadmi midgomiT da Semoq-
medebiTi idealebiT 60-ianeli iyo, es, pirvel yovlisa, 
vaJa-fSavelaze iTqmis.     

Sinagani winaaRmdegobebiT iyo aRsavse epoqa, rode-
sac mouxda moRvaweoba mwerals.. daZabuli iyo sazoga-
doebriv-politikuri, socialuri da ekonomikuri  problemebiT. 

vaJas mravalricxovan statiebSi, werilebSi, mimo-
xilvebSi, korespon-denciebSi Tanadroulobis  movlene-
bia gadmocemuli. Ppublicisturi saWiroebac epoqalurma 
sinamdvilem ganapiroba: ”simarTle mwerlobaSi, - werda 
igi, - ornairad iTqmis. am Tqmas orgvari forma aqvs, erTi 
–poetur-beletristuli, meore – publicisturi. sagani 
amaTi erTi da igivea – cxovreba. Mmisi movlenani Zveli 
da axali, mizezi am movlenaTa da Sedegi, oriveni 
vsTqvaT erTi da igive WeSmaritebas amboben, erTsa da 
imave gzas adganan”.1 

vaJa aqve agrZelebs: ”poeti azrs tansacmels urCevs, 
akoxtavebs, alamaz-ebs da yvelasaTvis Tval-gul misasv-
lelsa da mosawons xdis, xolo publ-icisti amas ar 
dasdevs. poeti suraTebiT gvesaubreba, tipebsa qmnis, 
xSirad idealurs, misabaZs, iseT tipebs,romlis msgavsnic 
unda rom iyvnen poets cxovrebaSi, raTa Seavson misgan 
TvalSi amoRebuli Nnakli. publicisti cxovrebis movle-
nas arkvevs da mis mizezebs uCvenebs”. 

aqedan gamomdinare, kidev ufro sagulisxmoa is 
mwvave toni, romliTac gadmocemuli aqvs  qalTa umZimesi 
mdgomareobas  fSav-xevsureTSi. Q  

sxva kuTxeebTan SedarebiT, xevsureTSi XIX saukunis 
bolos mdgomareoba daZabuli da CamorCenili iyo. mwe-

                                                           
@1 vaJa-fSavela, t. IX, gv. 400. 
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rali gulistkiviliT warmogvidgens qalis dakninebul, 
daCagrul yofas. igi werilebSi aanalizebs am procesebs, 
avlens qalTa socialur situaciebs.                           

coli qmars mxarSi udgas, iseTive mZime samuSaos 
eweva, rogorc mamakaci: ”mamakacs gverds udga dedakaci, 
TiTqmis yvela saqmeSi da vaJkacurad kacTan erTad eweva 
cxovrebis uRels: mkaSi, lewvaSi, xvnaSi, SeSis motanaSi. 
is aris namdvili meuRle kacisa”. .2 

XIX  saukunis meore naxevari istopiuli sirTuliT, 
sazogadoebriv-politikuri problemebiT saWiroebda swo-
ri gzis arCevas. am mizeziT presam  90-ian wlebSi udidesi 
mniSvneloba SeiZina. vaJas werilebi gaJRenTilia adamia-
nis siyvaruliTa sibraluliT, Cagrulisadmi da ubedur-
Tadmi gulisSemZvreli TanagrZnobiT, maTi sve-bediTs ga-
umjobesebis mxurvale wadiliT. ”ara maqvs me warmodge-
nili momavali Cemi qveynisa brwyinvaled? nuTu es ara 
Cans Cemi nawerebidan? rom ara mwamdes,  Tqven ggoniaT me 
kalams aviRebdi xelSi? urwmunoTa Sroma amaoa, SeuZle-
belic mgonia.” 3  

  vaJa Tavisi poetur-publicisturi SemoqmedebiT da 
Ppraqtikuli saqmianobiT mWidrod iyo dakavSirebuli 
cxovrebasTan:”fSaveli qmari da misi coli ise dahberde-
bian, rom saxels ar dauZaxeben, es unamusobad, sircxvi-
lad miaCniaT. aTasSi erTi gamvlel-gamomvleli fSaveli 
Tu ar emorCileba am Cveulebas, Torem danarCens – ume-
tesobas ki isev magra ukidia xeli am Cveulebaze. ro-
desac “ar mogdis” iZaxis fSaveli _ es imis niSania, rom 
cols eZaxis. fSaveli, Tanaxmad Zvelis Cveulebisa da 
moses rjulisa, gadaagdebs colsa, Tu ar gamoadga da 
“gansatevebels” aZlevs xuT Zroxas”.1 

qalis yofas amZimebs misi qaluri problemebic. 
fSavSi arsebuli wesebis mixedviT, qals meTveurobis, anu 
widovanebis dros saxlSi gaCerebis ufleba ara aqvs. es 
keriis siwmindis Selaxvas niSnavs. Aam dros qali gahyavT 
calke aSenebul qoxSi, an gomurSi. iq unda iyos morCe-
namde. Ddabanisa da gasufTavebis Semdeg SeuZlia saxlSi 
dabruneba. am dros qalis mdgomareoba ufro iZabeba. gar-
da imisa, rom unda daemorCilos mkacr wesebs, iCagreba 
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misi pirovnebac. igi erTgvarad damcirebulad grZnobs 
Tavs, wina planze ki kvlav kacis upiratesoba iwevs: 
”dedakaci mere ibanebis da ise Sedis sajalafo saxlSi”.  

iTqmis aseTive mZimea mSobiare qalis mdgomareobac. 
igi sacxovrebeli saxlidan moSorebul qoxSi marto 
mSobiarobs: ”mSobiare dedakacs fSaveli gaukeTebs qoxs, 
sadgoms saxlze karga moSorebiT da gaiyvans dedakacs 
iq, radgan sajalabo saxlSi Svilis soba saxlis 
gauwmindurebad, “Selaxvad” miaCnia”.2  

amgvari mkacri yofa udaod isaxeba qalis garegno-
bazec. mTaSi dabadebulis da gazrdilis garegnoba Zal-
zed gansxvavdeba  barSi mcxoverebisagan:  

“fSaveli dedakaci, _ ambobs vaJa, _ magari da gau-
texelia, kldeebTan da bunebasTan brZolis gamo misi 
xasiaTi nawrTobia, amitom saxlSi mamakacis uyoloba is 
ear daawiokebs ojaxs,rogorc barad moxdeba. dedakaci 
Tu daqvrivda, TviTon dadgeba guTnis dedad da Tavis 
marjveniT daarCens oblebs”.3 

 fSavSi, iseve, rogorc xevsureTSi, qali TiTqmis 
yvela fizikur samuSa-os muxlCauxrelad asrulebs. igi 
dakavebulia im saSinao saqmeebiT, romelsac bavSvebis ga-
zrda, ojaxis movla-patronoba hqvia. imavdroulad, qali 
amuSavebs miwas, uvlis saqonels. mwerlis azriT, swored 
amgvari Sromis Sedegia axalgazrda qalis naadrevi dabe-
reba, silamazis gaqroba,xSirad tradiciis msxverplic xdeba. 

vaJa, rogorc mTis Svili, aRSfoTebas ver malavs 
qalTa amgvari amazrzeni mdgomareobis gamo. igi cdi-
lobda im kedlis dsmsxvrevas, romelic ase myarad aRmar-
Tuliyo mTasa da bars, warmarTobasa da civilizacias 
Sor-is.esaa mizezi, rom  1886 wlis “iveriis” 34-e, Semdeg 
199-e nomrebSi mwerali aqveynebs werilebs “fSavlebi”, 

sadac kvlav fSaveli qalis gausaZlis mdgomareobaze 
amaxvilebs yuradRebas. yovel werils Tavisi datvirTva 
gaaCnia. 

werilebi gamoirCeva pirdapirobiT, mwvave toniT, 
mkacri kritikuli paTosiT. aSkarad igrZnoba, rom dawe-
rilia didi pirovnebis, didi mwerlisa d moRvawis mier, 
romelic Zlivs imagrebs boboqar energias. 
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damowmebuli literatura: 1. vaJa-fSavela, t. IX, gv. 400. 

2 . gaz. “iveria”, 1886, #34, gv. 1. 3.  vaJa-fSavela, t. IX, gv. 368. 
4.gaz. “iveria”, 1886, # 199. 

 

 

Tatiana Gvilava 
 

The being of  women  from  Kevsureti  according to the 

publications of Vazha-Pshavela 
 

At the end of 19
th

 century the life in kevsureti,  

comparing to other parts of country , was  strained and dropped 

behind.  Vadzha  shows the  degraded, oppressed being  of 

woman, with big grief. The writer analyzes this processes and 

shows out the social life of women.  

 This tuff kind way of living defiantly had shown on the 

outlook of woman. It is torridly different from the women who 

live down lands of the country.     

 In one of  his article, “Pshavelebi”,  published at 

“Iveria” 34
th

 1886, Vadzha  characterizes  the woman as the 

abutment of the family, sturdy   and hardworking one. At the 

same article he discusses the unbearable situation of woman’s 

life in details.   
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Sorena SveliZe 
 

iona meunargia –  
nikoloz baraTaSvilis mkvlevari 
 
i. meunargias yvelaze did damsaxurebad nikoloz 

baraTaSvilis pirveli sistemuri biografiis avtorobas 
uTvlian. 

n. baraTaSvilis memkvidreobas qarTuli kritika pir-
velad 1859 wels gamoexmaura. am wels qveyndeba nikoloz 
berZniSvilis recenzia poetis ramodenime leqsi.  

ilia WavWavaZem Tavis pirvelsave kritikul statiaSi 
ramdenimejer moixsenia n. baraTaSvili.  

n. baraTaSvilis Semoqmedebas mkacri Sefaseba misca 
anton furcelaZem. igi verafer `gonebis msazrdoebels~ 
ver xedavda masSi. SemdegSi ki uaryo es Sexeduleba da 
aRniSna, rom `baraTaSvili da WonqaZe iyvnen erTaderTni, 
romlebic grZnobdnen garemoTa da sazogadoebriv simZimes~. 

akaki wereTlis werilSi _ `raodenime sityva Cangu-
ris Sesaxeb~ kritikis istoriaSi pirvelad aris warmod-
genili n. baraTaSvilis marTebuli da SedarebiT vrceli 
analizi. 1893 wels, misi neStis saqarTveliSi gadmosvene-
basTan dakavSirebiT `iveriis~ furclebze qveyndeba i. 
meunargias `cxovreba da poezia nikoloz baraTaSvilisa~, 
romelic warmoadgens pirvel vrcel monografias did 
qarTvel poetze.  

`baraTaanT gvars SesaniSnavi mwerali emarTa~, _ ase 
iwyeba i. meunargias naSromi baraTaSvilze da mogviTx-
robs mis biografias TanmimdevrobiT.  

i. meunargia poetis dabadebis TariRad 1816 wlis 22 
noebres Tvlis, iziarebs ra konstantine mamacaSvilis 
mosazrebas am Temaze. 

mis pirvel siyvarulad igi asaxelebs n. o.-s, nino 
orbelians, romelsac uZRvna leqsi: `miyvars Tvalebi mib-
nedilebi~. meore siyvaruli yofila `mebuke frangi labi-
elis qali delfina~. mesame ki ekaterine WavWavaZe. 



 136 

meunargiasTan vxvdebiT baraTaSvilis garegnobisa 
da xasiaTis aRwerilobas: `mkvircxli, celqi, mousvenari, 
cota anCxli, nervebiani, enamaxvili baraTaSvili iyo su-
li da guli tol-amxanagebisa. yvelas uyvarda igi da yve-
la erideboda mis maxvil enas, mis epigramebs.~[1]  

iwyebs ra baraTaSvilis Semoqmedebaze saubars, aRni-
Snavs, rom `baraTaSvilis samwerlo biografia iseTive 
moklea, rogorc sazogadod, misi cxovrebis aRwera~ da 
pirvel rigSi, poetis TanamedroveTa Cvenebis mixedviT, 
moxsenebuli hyavs mis garSemo Semokrebili literatu-
ruli wre, romelSic viTardeboda baraTaSvilis poeturi 
niWi.  

es iyo progresulad moazrovne, rCeuli nawili 
imdroindeli sazogadoebisa. avtori CamoTvlis: `mwerlo-
bis moyvare pirni, romelnic xvdebodnen sxvadasxva dros 
iyvnen: z. avTandilaSvili, dimitri yifiani, mixeil Tuma-
niSvili, giorgi erisTavi, levan meliqiSvili, platon 
ioseliani, aleqsandre orbeliani, konstantine mamacaSvi-
li da sxvani. eseni ar Seadgendnen erTs mWidro wres, ar 
warmoadgendnen erT samwerlo ideas, magram amaTSi qar-
Tuli mwerlobis siyvaruli didi iyo...~ [2]. 

raTqma unda, Sekrebisas maTi sasaubro Tema qarTu-
li mwerloba da istoria iqneboda, zemo aRniSnulidan 
gamomdinare, da rogorc i. meunargia aRniSnavs, `baraTa-
Svili moTave yofila am sazogadoebisa~.  

mogviTxrobs ra konstantine mamacaSvilis mogone-
bas, avtori xazs usvams im faqts, rom axalgazrda poetis 
gulistkivili da sevdis mizezi qveynis bed-iRbali yofi-
la, amas davumatoT isic, rom `bedma ar misca mas farTo 
asparezi erTgulebisa mamulis sasargeblod, maSin, 
rodesac sxva misi nacnobebi da naTesavebi msaxurobdnen 
samSoblos brZolis velze, baraTaSvili ucnobi, SeuniS-
navi, qveynisagan daviwyebuli, kancelariis sibneleSi aq-
robda RvTaebriv cecxls, romelic lampariviT unaTebda 
mas suls~ [3] . 

i. meunargia agviRwers Tu rogor iRviZebda Semoqme-
debiTi Zala poetisa da sad ibadeboda siuJeti misi 
leqsebisa. 
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misi leqsebis umetesi nawili `saxls gareSea dawe-
rilio~, _ gadmogvcems igi, _ radgan, Turme, `saxlSi imas 
jojoxeTi hqonda Camdgari~. mxolod veris wylis piras, 
mTawmindaze, gareTubanSi saRamoobiT seirnobisas, mTva-
rian RameebSi `aeSleboda poets grova poeturi saxeebisa 
da azrebisa~. 

baraTaSvilis leqsebis erTi mesamedi, meunargias az-
riT, siyvaruliTa da mSvenierebiTaa nakarnaxebi. aq av-
tors mohyavs erT-erTi yvelaze cnobili leqsis genezisi 
levan meliqiSvilisagan naambobi: 

`baraTaSvili iyo Turme miwveuli saginaSvilis si-
dedrTan saRamoze da iqidan Semovarda yaflan orbelian-
Tan, sadac dauxvda mas levan meliqiSvili. 

`levan, levan! gavgiJdi, meti ara var! ekaterina iq 
aris da misma sayures TamaSma gadamria! RvTis ganaCeni 
kaci ver naxavs verafers ukeTess...~ da im saRamos sa-
maxsovrod daswera leqsi `sayure~ [4]. 

baraTaSvilis `SemomedebiTs Zalaze~ saubris dawye-
bamde i. meunargia agviRwers qarTuli mwerlobis mdgomareobas. 

misi azriT, marTalia ukve 90 welia, rac axali 
cxovrebis reJimi sufevs saqarTveloSi, 25 welia, rac Ju-
rnal-gazeTebi gamodis, ojaxi araa, sadac i. gogebaSvi-
lis wigni ar hqondes, magram Zveli mwerlobis gavlena 
mainc Zlieria da `arc erTs Cvens saWiro mwerals ar Se-
uZlia daikvexos, rom man sruliad gaaTavisufla Tavisi 
kalami am enis borkilebidan~, anu gulisxmobs anton 
kaTalikosis moZRvrebis mier qarTuli enis ganviTarebis 
procesis SeCerebasa da ukan daxevas. 

sazogadoebis umetesi nawilis goneba gadarTuli 
iyo, ZiriTadad, politikur viTarebaze da mwerloba, faq-
tiurad, `mifarebuli iyo TvalTagan~, amis mizezi stambis 
uqonlobac gaxldaT. `Sileri rom dabadeboda am dros 
saqarTvelos, imasac ubiT unda etarebina Tavisi nawerebi 
da momavali droisaTvis Seevedrebina Tavisi didi ime-
debi~ _ mogviTxrobs avtori. 

magram cicianovisagan dafuZnebulma saswavlebelma 
da axali rusuli mwerlobis gacnobam gaaTavisufla 
`qarTvel mozardTa Taobis goneba saeklesio mecnierebis 
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monobidan da damkvidrda sufeva yvelasaTvis gasagebi 
ubralo qarTuli frazisa~. 

n. baraTaSvilis poeziis enas zogierTi mkvlevari 
arqaul, mZime enad Tvlis da poets am TvalsazrisiT kon-
servatorad acxadebs. a. SaniZe aRniSnavs: `Tumca niko-
loz baraTaSvili XIX saukuneSi werda, magram misi poe-
ziis ena ufro mZimea da Znelad gasagebic, vidre XVIII sa-
ukunisa, misi tendeciaa daSordes salaoarako enas da 
dauaxlovdes Zvel enas. n. baraTaSvili didi grZnobis 
patronia, magram mas zogjer aklia sityvaTa gamarTvis 
unari, misi leqsikoni Zveli sityvebiT Sedgeba, baraTaS-
vili romantikosia mTeli Tavisi arsebiT, igi romanti-
kosia eniTac~. 

araviTari uxerxuloba ar igrZnoba imisa, rom bara-
TaSvilma aragaramatikulad gamoTqva Tavisi saTqmeli. n. 
baraTaSvilis metyveleba arqauli ki ar gaxlavT, aramed 
es aris uSualo, amaRelvebeli ena, galaktionis TqmiT, 
`baraTaSvilis ena ufro uaxlovdeba Tanamedroveobas, 
Tanamedrove siyvarulisa da mwuxarebis gamosaxatavad~. 

amave azrs aviTarebs i. meunargiac. ufro metic, igi 
Tvlis, rom yvela is mizezi, ramac ganapiroba n. bara-
TaSvilis warmateba, aris `kargi qarTuli ena daviTn-sa-
xarebisa da vefxistyaosnisa, romelic man pataraobidanve 
iswalva; axali gardamavali dro, romelic Sobs da asaz-
rdoebs axal azrs da kacs; al. WavWavaZisa da misebri 
poezia, romelic erTi nabiji iyo win mwerlobaSi da 
gansakuTrebiT, mwerloba da naTesaoba gr. orbelianisa~. 

msgavsi azri ganaviTara n. baraTaSvilis Semoqmede-
bis erT-erTi vrceli gamokvlevis avtoris m. veziriSvi-
li: `baraTaSvilma Tavisi maRal poeturis eniT dagvimt-
kica, Tu ris SemZlebi yofila qarTuli ena, yoveli sity-
va gulSi Camwvdomia, rasac apirobebs misi leqsis iolad 
damaxsovrebaso~ [5] . 

qarTul literaturul kritikaSi n. baraTaSvili 
imTaviTve `baironuli skolis~ poetad CaiTvala. 

m. veziriSvili Tvlida, rom baironis msgavsad bara-
TaSvilis poeziasac udevs safuZvlad kacobriobis didi 
siyvaruli. romanoz fancxava (xomleli) baraTaSvilis na-
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warmoebebSi baironizmis gamoxatulebas xedavda. kita 
abaSiZes uZneldeba baraTaSvili gverdSi amouyenos 
bairons, igi mas ufro lamartins adarebs. 

i. meunargiac iziarebs azrs baraTaSvilis Semoqme-
debaSi baironizmis gavlenis Sesaxeb. mas miaCnia, kargad 
rom iTargmnos leqsebi `Cems merans~, `sulo boroto~ da 
baironis `don-JuanSi~ an `Caild paroldSi~ CaurTos, `ara 
mgonia didebuli poetis qmnilebis erToba dairRves~ [6]. 

i. meunargia iyo pirveli, vinc msgavseba dainaxa 
rusTvelsa da baraTaSvils Soris, rom `meranis~ `nu da-
vimarxo Cemsa mamulSi~ rusTvelis erTi strofis gamox-
maurebaa avTandilis anderZidan: 

`Tu sawuTroman damamxos, yovelTa damamxobelman,  
Raribi movkvde Raribad, ver damitiros mSobelman, 
veRar Semsudron dazrdilTa da verca misandobelman...~ 

avtoris azriT, samSoblodan gaqcevis, velad gaWris 
idea TviT rusTvelsac ki ara aqvs baraTaSvilze ukeTe-
sad gamoTqmuli: 

`nu davimarxo Cemsa mamulSi, CemTa winaparT 
saflavebs Soris, 

nu damitiros satrfom gulisa, nuRa dameces 
cremli mwuxaris, - 

Savi yorani gamiTxris saflavs mdeloTa Soris 
trialis mindvris  

da qariSxali ZvalTa STenilTa, zariT, RrialiT 
miwas momayris!~ 

da ukeTesis amorCeva avtors mkiTxvelis gemovnebi-
saTvis miundia. 

calke mjelobis sagnadaa qceuli bunebis aRqma 
baraTaSvilTan. m. veziriSvilis azriT, poets namdvili 
kacuri cxovrebis safuZvlad mSveniereba daudvia da `es 
mSveniereba aris upirvelesi da umTavresi moTxovnileba 
yovlis kacuri kacisa, imitom, rom poetis sityviT: `mSve-
niereba naTelia, zeciT mosuli, romliT naTdeba yovli 
grZnoba, guli da suli~ [7]. 

ilia WavWavaZe esTetikur rkalSi ganixilavs bunebis 
baraTaSviliseul aRqmas da erTmaneTisagan ansxvavebs or 
esTetikur kategorias – silamazesa da mSvenierebas. si-
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lamaze, misi azriT, gamoxatavs adamianis garegnul mom-
xibvlelobas, mSveniereba ki _ `naTelia, zeciT mosuli~ 
da `TviT ukvdaveba mSveniersa sulSi mdgomarebs~ [8]. 

 mogvianebiT kita abaSiZe aRniSnavs, rom baraTaSvi-
lisTvis buneba mxolod Cveulebrivi lamazi garemo ki 
araa, masSi igi cocxal arsebas xedavs da muxlsac iyris 
misi sidiadis winaSe. 

samwuxarod, i. meunargia mokled Cerdeba bunebis 
gancdaze baraTaSvilis SemoqmedebaSi da zemoT CamoTv-
lil kritikosTa gansxvavebiT fiqrobs, rom mas `bunebisa 
Seugnia mxolod liriuli mxare da ara plastiuri mSve-
niereba~ da rom mis mier gansaxierebuli buneba mxolod 
poetis sulier mdgomareobas gvixatavs da ara bunebis 
Seudarebel suraTebs, romelsac yovel nabijzed vxvde-
biT gr. orbelianTan~. 

marTalia, baraTaSvili swored sakuTari sulieri 
moZraobis anarekls eZebs bunebaSi, magram ar SiZleba 
gamovricxoT misi plastiuri mxarec. misi 

    `morbis aragvi aragviani, 
    Tan mosZaxian mTani tyianni, 
    da Seupovrad mouTamaSebs 
    garemo Tvissa atexil Walebs.~ 
bgeraTa musikalobiTa da sityvaTa plastiurobiT, 

romelic gnebavT qveynis poezias daamSvenebda. 
aseve mokled ganixilavs avtori n. baraTaSvilise-

ul siyvarulis gancdas, romelsac ara erTi vrceli we-
rili da saintereso mosazreba mieZrvna. igi Tvlis, rom 
baraTaSvils aklia is martivi ena, `romelsac SeuZlian 
qalis gulis karebis SeReba. misi qarTuli erTob mwigno-
brulia, erTob TavSekavebuli~ [9]. 

ramdenadac cnobilia, baraTaSvilis leqsebs siamov-
nebiT kiTxulobdnen maSindel modur literaturul sa-
lonebSi da arc erT qals ar dauwunebia misi weris ma-
nera Tu ena. misi `ar ukuJino, satrfoo~ Tu `sayure~ ne-
bismieri mandilosnis guls moinadirebda. TviT ekaterine 
WavWavaZec didi mowiwebiT inaxavda baraTaSvilis leqsTa 
xelnawer krebuls. 
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gansakuTrebuli diskusia gamoiwvia leqs `meranis~ 
originalobis sakiTxma. 

`Cveni mwerloba da sazogadoeba samarTlianad uwo-
debs `meranis~ leqss gvirgvins da mTels msoflio poezi-
aSi iqneba bevri ar miopovebodes badali am leqsisa~ _ 
aseT maRal Sefasebas aZlevs m. veziriSvili leqs `merans~. 

ilia `giJur ltolvasa da srbolas~ zogadsakacob-
rio mniSvnelobas aniWebs, gansakuTrebul yuradRebas 
uTmobs am srbolis Sedegs: `cudad xom mainc ar Caivlis, 
es ganwirulis suli kveTeba, da gza uvali, Sengan 
Telili, merano Cemo, mainc darCeba.~ 

kita abaSiZec iziarebs `meranis iliaseul gaazrebas 
da es leqsi mas xiblavs avtoris didi moqalaqeobiT. 
`meti rom ara daewera-ra, _ ambobs igi, – Cvena gvgonia, 
mainc daimsaxurebda saxels udidesi poetisa, radgan am 
leqsSia gamoTqmuli uzenaesi, uwrfelesi da uRrmesi grZno-
ba guliT daTuTqulisa, zneobiT aRsavse adamianisa...~ [10]. 

i. meunargiac, TanamedroveTa msgavsad, aRiarebs 
`meranis~ unikalurobas, magram pirvelad kritikis isto-
riaSi svams metad sakamaTo sakiTxs, leqsis originalu-
robis Sesaxeb. igi asaxelebs mickeviCis `farisis~ gav-
lenas da nawarmoebis Sinaarsis gadmocemis Semdeg askv-
nis, rom `Cvenma poetma gadmoitana Tavis leqsSi mxolod 
deda-azri leqsisa~. igi am ors Soris upiratesobas 
`merans~ aniWebs, radgan `farisSi aravin icis, ratom gad-
moiWra arabi da saiT miiswrafis igi. baraTaSvilis leqs-
Si ki mxedris ganzraxva cxadia. 

kavSirs am or leqss Soris maTi Seqmnis istoriaSic 
xedavs. `baraTaSvilis `merani~ dawerilia im gvarsave Sem-
Txvevis gamo, romlis gamoc dawerilia mickeviCis poema, 
rJevuskis dakargvisa gamo.~ _ acxadebs avtori. [11]  

nikoloz baraTaSvilis poeturi Semoqmedeba uaRre-
si originalobiT aris aRbeWdili, misi filosofiuri 
xilva, Temis gaSla ganumeorebel Taviseburebas warmoad-
gens, aqedan gamomdinare araviTari safuZveli ar gvaqvs 
baraTaSvilis Semoqmedebis mwvervali `merani~ origina-
lur nawarmoebad ar miviCnioT. 
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am sakiTxs gamoexmaura p. ingoroyva, romelic Tvli-
da, rom `farissa~ da `merans~ Soris ar aris iseTi saxis 
paralelebi, rac maT kavSirze miuTiTebs. `poeturi sti-
li, koloriti, TviT Tematuri rkali, da rac mTavaraia, 
ideuri gamiznuloba arsebiTad daSorebulia erTmaneTs. 
amas garda aq gvaqvs gansxvaveba Janrisac. mickeviCis `fa-
risi~ aris balada-poema, xolo baraTaSvilis `merani~ 
lirikui nawarmoebia.~ _ acxadebs igi [12]. 

i. meunargia Tavis nawarmoebs baraTaSvilis neStis 
gadmosvenebis aRweriTa da ilias, akakisa da vaJas gamosa-
Txovari sityvebiT amTavrebs. mas ramodenime sakamaTo 
sakiTxi aqvs wamoayenebuli Tavis naSromSi. unda aRini-
Snos is faqtic, rom `iveriis~ furclebze gamoqveynebuli 
nawarmoebi sruli saxis ar gaxlavT, dasrulebuli saxiT 
igi mxolod 1944 da 1954 wlebSi solomon caiSvlis mier 
gamoqveynda.  

sasurveli iqneboda mogvesmina avtoris azri baraTa-
Svilis iseT mniSvnelovan nawarmoebze, rogoricaa `bedi 
qarTlisa~ da ufro vrceli mosazreba mis zogadsakacob-
rio mniSvnelobis lirikul leqsebze, magram miuxedavad 
amisa, i. meunargias naSromi fasdaudebeli da metad Rire-
bulia. man gagvacno da sistemaSi moiyvana manamde mxo-
lod zepir mogonebebad arsebuli biografiuli monace-
mebi. mogvca misi portretisa da xasiaTis aRweriloba da 
warmoaCina baraTaSvilis literaturuli memkvidreobis 
iseTi mizezebi, romlebic manamde ar gauTvaliswinebia 
qarTul saliteraturo kritikas.  

 
damowmebuli literatura: 1. i. meunargia, nikoloz ba-

raTaSvilis cxovreba da poezia, `iveria~, 1893w. #80. 2. i. 
meunargia, nikoloz baraTaSvilis cxovreba da poezia, `iveria~, 
1893w. #88. 3. i. meunargia, nikoloz baraTaSvilis cxovreba da 
poezia, `iveria~, 1893w. 393. 4. i. meunargia, nikoloz baraTaSvi-
lis cxovreba da poezia,  `iveria~, 1893w. #95. 5. m. veziriSvili, 
`nikoloz baraTaSvili da misi poezia~, `iveria~, 1889w. #251. 6.i. 
meunargia, nikoloz baraTaSvilis cxovreba da poezia, 1893w. 
#95. 7. m. veziriSvili, `nikoloz baraTaSvili da misi poezia~, 
`iveria~, 1889w. #247. 8. i. WavWavaZe, `nikoloz baraTaSvili~, 
`iveria~, 1892w. #77. 9. i. meunargia, nikoloz baraTaSvilis 
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cxovreba da poezia, `iveria~, 1893w. #98. 10. `etiudebi qarTuli 
literaturidan~, k. abaSiZe, `moambe~, 1898w. #6. 11. i. meunargia, 
nikoloz baraTaSvilis cxovreba da poezia, `iveria~, 1893w. #98. 
12. p. ingoroyva, `nikoloz baraTaSvili~, Tbilisi 1969w. gv. 129. 

 
 

Snorena Shvelidze 
 

Iona Meunargia - Nikoloz Baratashvili’s Investigator 
 

 

Iona Meunargia’s first systematical monograph, which was dedicated 

to Nikoloz Baratashvili, is discussed in this article. 

I. Meunargia was the investigator of Georgian literature of XIX 

century. He began to publishit in “Iveria” since 1893. The autor’s narration 

is based on the poet’s contemporaries and critisies his creative work. 

I. Meunargia was the first who saw the resemblance between 

Rustaveli and Baratashvili. He considers that the line in “Merani” — “let 

me not to be burried in my home country” – is the response from Avtandil’s 

will.  

Ne arose a debutable problemof the origin of “Merani” and he talks 

about feelings of love and nature in Baratashvili’s creative work. 

I. Meunargia showed such reasons of Baratashvili’s literary heritage 

which had not been foreseen by Georgian Literary criticism before.  
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Nnino ivaniaZe 
 

პიროვნების ფერისცვალება  

”ალუდა ქეთელაურის” მიხედვით 
 

”ჯერ არს თქუენდა მეორედ შობაჲ”  

(იოანე 3.7) 

 
ვაჟას გმირთა სულიერი სამყაროს ხატვის ხერხთან მიმართებაში 

ერთი ასეთი საკითხი დაისვა ლიტერატურულ კრიტიკაში: პიროვნების 

ფერისცვალების პრობლემა. იგი მითოსური პლანით გააზრებულია თ. 

ჩხენკელის წიგნში ”ტრაგიკული ნიღბები”.1 წერილი უძღვნა ა. ბაქრაძემ,2 

დ. ხერგიანმა3 და სხვ. 

ჩვენ შევეცდებით, ვაჟა-ფშაველას გენიალური პოემის ”ალუდა 

ქეთელაურის” მიხედვით განვსაზღვროთ ამ მოვლენის არსი, ვინაიდან 

ფერისცვალების შინაგანი პლანი, რომელიც პიროვნების თანდათანობით 

აღორძინებას გულისხმობს, ყველაზე უფრო ღრმად ამ პოემაშია წარ-

მოდგენილი. 

დასაწყისში, უნდა ავღნიშნოთ, რომ ვაჟას ყოველი გმირი - გმირია ამ 

სიტყვის ლიტერატურული და რეალური მნიშვნელობით. გმირი სოცია-

ლურად ფასეული ის პიროვნებაა, რომელსაც ”მთელი თავისი საზოგადო-

ებაში განფენილობის მიუხედავად, სრულიად ვერავინ და ვერაფერი 

შეცვლის, რომლის დანაკლისი აუნაზღაურებელია, არათუ კონკრეტული 

საზოგადოების, არამედ მთელი სამყაროს მიერაც კი”.4 ვაჟას გმირების გა-

ნუმეორებლობა იმდენად ურყევი ჭეშმარიტებაა, რომ მათ მიერ განსახიე-

რებულ ბრძოლის მოტივს მათი სახელის მიხედვითაც ასათაურებენ.5 ეს 

გმირები ტრაგიკული პიროვნებები არიან. 

გმირის ტრაგედიის მიზეზს ჰეგელი “ტრაგიკულ ბრალს” უწოდებს, 

რაც მის მიერ ჩადენილ ქმდებებში მდგომარეობს. ამ ქმედებათა მოტივაცია 

კი ლიტერატურის ისტორიის მანძილზე გარემო პირობებიდან ნელ-ნელა 

გადაინაცვლებს პიროვნების შიგნით. ამდენად, მხოლოდ მის გარეგნულ 

აქტიურ ძალებში კი არ გამოიხატება და მიმდინარეობს ქმნადობის პრო-

ცესი, არამედ სულიერშიც.  

პოემაში მოცემულია ალუდას არა მთლიანი ცხოვრების ისტორია, 

არამედ მხოლოდ გარკვეული პერიოდი, მომენტი, საიდანაც მწვავედ ვი-

თარდება მისი ტრაგიკული ბედი. ნაწარმოების დასაწყისში ვიცით მხო-
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ლოდ, რომ ის “კაი ყმაა” - თემის რჩეული. ალუდა ქეთელაური პოემაში 

ახალგაზრდა, ახალწვერულვაშდამშვენებული ჭაბუკი კი არა, დაღვინებუ-

ლი ვაჟკაცია. ვაჟა მას ხევსურ “ახალუხლებს” უპირისპირებს, რომლებიც 

“გულს ათრევინებენ გონებას” და ვაჟკაცს ვერ ცნობენ “მის ვაჟკაცურის 

რჯულითა”. ნაწარმოების დასაწყისში აღნიშნულია, რომ ალუდას ჭაბუ-

კობაში არა მხოლოდ ზნეობრივად გადამუშავებული, “კარგ ყმური” ადა-

თებით უცხოვრია, არამედ საზოგადოებაში მიღებულ იმ ჩვევებსაც მიჰ-

ყოლია, რომლებიც ასეთად ვერ ჩაითვლება: “ბევრ ქისტს მააჭრა მარჯვენა, 

- სცადა ფრანგული ფხიანი”. მაგრამ ვაჟა ნაწარმოებს სწორედ იქიდან 

იწყებს, როცა ალუდა ერთხელ სხვაგვარად მოიქცა და ამ სხვაგვარი საქ-

ციელის ჩადენა გულისყურგაღრმავებულ, დაბრძენებულ ბუნებასთან 

ერთად სხვაგვარმა სიტუაციამაც უკარნახა: შატილის თემის ცხენები ქის-

ტებმა წაასხეს. გუდანის ჯვრის საუკეთესო ყმა - ალუდა იარაღასხმული 

დაედევნა მათ. ერთი ქისტი გზაშივე მოკლა. მეორესთან ორთაბრძოლა 

გამართა. ეს ორთაბრძოლა მეტად დინამიკური, შთამბეჭდავი სურათითაა 

წარმოდგენილი. გუდანის ჯვრისა და მაჰმადის ყმები, თუმცა, ერთმანე-

თის რჯულის ავად ხსენებაში არიან, მაგრამ ორივეს ემჩნევა ვაჟკაცი 

მეტოქის მოწონების ფაქტი, რასაც ბრძოლის პროცესი კიდევ უფრო 

აზარტში შეყავს. ბოლოს ალუდას ტყვია უმტვრევს ქისტს გულის ფიცარს, 

რომელიც სიკვდილის წინ “ფერს არა ჰკარგავს მგლისასა”. “მგლის ფერი 

კარგი ვაჟკაცის დასახასიათებლად გამოსაყენებელი შესიტყვებაა ფშაურ 

პოეზიაში”.6 

პირისპირ მებრძოლთა მიერ ურთიერთმოწონებით, ურთიერთპა-

ტივისცემით განმსჭვალვის მოტივი ცნობილია ლიტერატურაში. იგი 

რაინდულ ეპოსიდან იღებს სათავეს, სადაც არაერთი მაგალითია იმისა, 

როგორ ხდებიან ერთმანეთს შერკინებული ვაჟკაცები შემდეგ ძმადნაფი-

ცები. მაგრამ საქმე ისაა, რომ “ალუდა ქეთელაუში” ქისტი მუცალი არა 

მხოლოდ “სხვა რჯულის” ყმაა, არამედ მომხვდური, სამშობლოს მტერი. 

გმირისთვის კი პირადი მტერი ისე საძულველი არაა, როგორც ქვეყნისა. 

მუცალი პირისპირ შემბმამდე მისთვის ერთი მოსისხლე მომხვდურთა-

განია, რომელსაც წარბშეუხრელად მოუღებს ბოლოს. მხოლოდ მისი ვაჟკა-

ცობის ხილვის შემდეგ ეუფლება ალუდას მოწონებისა და სიბრალულის 

გრძნობა. სიბრალული კი იმდენად დიდია, რომ ცრემლსაც დააღვრევი-

ნებს, თოფსაც და სხვა საჭურველსაც თავთით დაუდებს და ისე დაიტი-

რებს. აქ ალუდა ქეთელაური პირველად არ ჩადის იმას, რაც ჩვეულებად 

ჰქონდა მტრის მიმართ და რასაც დაუფიქრებლად აკეთებდა მისი 

დამარცხების შემდეგ, ვინაიდან გუდანის ჯვრის საყმოში ასე იყო მიღე-

ბული - ალუდა მუცალს მარჯვენას არ ჭრის:  
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“მარჯვენას არ ჭრის მუცალსა, 

იტყოდა “ცოდვა არიო.” 

ეს “ცოდვა არიო” - შეცოდების გამოხატვა კი არ არის უკვე, არამედ 

ალუდა მართლაც ცოდვად მიიჩნევს კაი ყმისთვის მარჯვენის მოჭრას. ეს 

იმას უნდა ნიშნავდეს, რომ ამგვარი სიტუაცია, ორთაბრძოლა, მისთვის 

უცხოა. ჯერ არ შეხვედრია ალუდას მუცალისთანა ღირსეული მოწინააღმ-

დეგე, თორემ რასაც აქამდე ალბათ, უყოყმანოდ ჩადიოდა, ის მისთვის ასე 

უეცრად ცოდვად ვერ იქცეოდა. ქეთელაურმა ამ ჩვევას (და არა სამართ-

ლებრივ ნორმას, ადათს) მოგვიანებით სრული იგნორირებაც გაუკეთა, 

როგორც ქრისტიანი ადამიანისთვის მიუღებელ საქციელს და უაზრო 

ცრურწმენას. მისი კაცთმოყვარეობა იმდენად დიდია, რომ ურჯულო 

ქისტს ქრისტიანივით ცხონებულად ახსენებს. პირველ გაოცებას თანამემა-

მულეებში სწორედ მაშინ იწვევს გუდანის ჯვრის კაი ყმა: 

“რას ამბობ? ქისტის ცხონება 

არ დაწერილა რჯულადა” –  

ეს არის თემის პასუხი პიროვნული შეგნების მქონე ადამიანის 

ქმედებაზე. 

გუდანის ჯვარს, ბუნებრივია, ალუდას გარდა, სხვა რჩეულებიც 

ჰყავდა, რომლებიც ასევე კარგი ყმის სახელით სარგებლობდნენ. ასეთები, 

ალბათ, იმ “ახალუხლებშიც” ერივნენ, რომელთაც “ავად შაჰხედნეს 

ალუდას”. მაგრამ სულ სხვაა ალუდა, იგი სულით კაი ყმაა, სულით რაინ-

დი. ალუდა ქეთელაური სხვებივით მიღებული წესებით, სქემებით კი არ 

მოქმედებს, არამედ ეს ქმდებანი მთელი მისი შინაგანი ბუნების გამოხატუ-

ლებაა. მისი პიროვნება სწორედ მაშინ გამოვლინდა, როცა პირველივე 

შესაფერის შემთხვევში დაფიქრდა: “რადა, რისთვის?” ვაჟას თქმით, “ეს ნი-

შანია ადამინაის კეთილგონიერებისა. სწორედ ამისთანა ფიქრების ბრალია 

კაცობრიობის წინსვლა” (“ფიქრები”).7 ალუდამ თავისი ცხოვრების ავ-

კარგს საღი თვალით შეხედა და შეინანა ადრე ჩადენილი არაზნეობრივ-

არაქრისტიანული ქმედებანი. ალუდას სინანულის გრძნობაზე მეტყვე-

ლებს პოემის მთელი სიღმისეული პლანი, რომელიც იმ ფიქრებით იწყება, 

შატილში მობრუნებული ალუდა რომ შეუღონებია და “პირს დასწოლია 

ნისლები”, შემდეგ კი მისი სიზმრით გრძელდება. ”ახლა მე ვხარობ არა 

იმიტომ, რომ დანაღვლიანდით, არამედ იმიტომ, რომ დანაღვლიანდით 

მოსანანიებლად; რამეთუ დანაღვლიანდით ღმერთის გულსითვის” - ამ-

ბობს პავლე მოციქული ამგვარი ნაღველის შესარი ნაღველის შესინთელთა 

მიმართ. 2.9). შინ დაბრუნებული ალუდას გონებაში უკვე არათუ “ქვეცნო-

ბიერად იძვრიან” (თ. ჩხენკელი)8 ზნეობრივი თვითგამორკვევისკენ წარ-

მართული აზრები, არამედ მის მიერ სრულიად გაცნობიერებულია “სისხ-
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ლიანი მტერობის” გაუთავებელი და დაუსაბამო პარპაში დედამიწაზე. ისე, 

რომ თემში მისული ალუდა სინანულის მწვერვალზე დგას: 

“ვერ გავიმეტე მუცალი 

მარჯვენის მოსაჭრელადა, 

გული გამიწყრა, არა ჰქნა 

რაც საქნელია ძნელადა: 

დაე, დააკლდეს სახელსა 

მე გირჩევნივარ მრჩევლადა.” 

მან საკუთარი სახელი - ის, რაც უძვირფასესია კაი ყმისათვის - 

ვაჟკაცის აღიარების სამსხვერპლოზე მიიტანა. ეგოიზმის, საკუთარი “მეს” 

განდიდებისათვის ალუდა ქეთელაურის გულში ადგილი არ რჩება. 

“სულის თავისა თავისაგან განდგომით მოიხვეჭება სიყვარული” - ამბობს 

ისააკ ასური სინანულის სათნოების შესახებ. ალუდა ქეთელაურში სწო-

რედ სინანულით მოგვრილი ის სიყვარულის გრძნობა იღვიძებს მუცალის 

მიმართ, რომელიც ქრისტეს მცნების შინაარსს შედგენს - “შეიყვარე მტერი 

შენი, ვითარცა მოყვარსი შენი.” 

ალუდა ქეთელაურის პიროვნული აღორძინება თანდათან ვითარ-

დება. უფრო სწორად რომ ვთქვათ, მისი ცხოვრების ყოველი დღე ცხადად 

წარმოაჩენს მას, როგორც განსხვავებულ პიროვნებას. ალუდა თვისტომთა 

თვალში უცბად იცვლება, ხოლო პიროვნულად იზრდება სინანულის 

კვალობაზე, ამჟღავნებს იმ თვისებებს, რომლებიც მასში თავიდანვე უცი-

ლობლად იდო და მხოლოდ იმ სიტუაციამ გამოავლინა სრულად, რომე-

ლიც ვაჟას საკვანძო საკითხად აქვს აღებული. ვაჟა-ფშაველა “ახალ-ახალი 

ამბების გადმოცემას კი არ ეტანება, არამედ ცდილობს, გააღრმავოს უკვე 

წარმოშობილი სულიერი მდგომარეობა”.9 ალუდას სულიერი მდგომარეო-

ბა სრული სიღრმისეული პლანითა და სიმძაფრით წარმოჩნდება ალუდას 

სიზმარში.  

ლიტერატურაში სიზმარს ხშირად დამოუკიდებელი მხატვრული 

ნაწარმოების სახე აქვს და ადამიანის შინაგან, სულიერ სამყაროს გვიხსნის. 

ალუდა ქეთელაურის სიზმარში მუცალი სწორედ იმგვარად ნატყ-

ვიარში ბრძამის ლეგა საფევით ეცხადება, როგორც ორთაბრძოლის ბოლო 

მომენტიდან ახსოვს. ქისტი ვაჟკაცი ხანჯლის ტარს ჩაუდებს ხელში 

ხევსურს და ეხვეწება - მომკალიო: 

”თქვენ დაგრჩეს წუთისოფელი,  

მე კი წავიდე ქვეყანით, 

დაძეხით, ხევსურთ შვილები, 

ლაშქრობით, ხმლების ქნევითა.” 
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”ვაჟას პოემებში მტრული ტომებისა და საზოგადოების წარმომად-

ენლები ისე განიხილავენ ერთმანეთს, როგორც ერთმანეთის სისხლისა და 

ხორცის ”მჭმამელნი”, რაკი მათთვის მტერი დიაბოლური ანუ დევური 

საწყისის განმასახიერებელი იყო” - წერს თ. ჩხენკელი.10 

ჩვენ ვფიქრობთ, პოემაში მოყვანილი საზოგადოება ფორმაციის 

უფრო მაღალ ეტაპზე მდგომია, ვიდრე ერთმანეთის ”ხორცის მჭამელნი”. 

კაცის ხორცის ჭამა შურისძიებასთან არი გაიგივებული. რაც შეეხება 

მტრის, როგორც დევის მოაზრებას, ამასაც სიმბოლური დატვირთვა აქვს. 

იგი არა მხოლოდ ვაჟასთან გვხვდება. ”თვით ”შუშანიკის წამებაში” ნახ-

ენებია მითოსური პერსონაჟები - დევები. შუშანიკი ეუბნება ვარქენს - 

მამაშენმა კეთილი ხალხი შემოიკრიბა, შენ კი დევები დაიახლოვეო. 

შუშანიკი მათში სპარსელებს გულისხმობს”.11 ასე რომ, მტრის დევებისა და 

ქაჯების სახით მოხსენიება ამ შემთხვევაში წმინდა მხატვრული ხერხია. 

ალუდა ქეთელაურის სალაშქროდ მზადებას სიზმარში მოჰყვება 

სწორედ კანიბალური კაცის ხორცის ჭამა მისგან:  

”დავჯე, ჯამ ვინამ დამიდგა, 

კაცის ხორც იყო წვნიანი,  

ვსჭამდი, მზარავდა თუმცაღა 

კაცის ხელ-ფეხი ძვლიანი. 

”რასა ვსჩადიო? - ვსჯავრობდი, -  

უმსგავსი, შაჩვენებული!” 

”ჭამეო, - რამამ მიძახა, -  

ნუ ჰხდები გაშტერებული! 

კიდევ მიმირთვით ალუდას  

წვენ-ხორცი გაცხელებული!” 

მიმატეს კაცის ულვაში  

წვენ-ხორცი შანელებული. 

სიზმრით დამტანჯეს, ამით ვარ 

გუნებააღელვებული.” 

თ. ჩხენკელის აზრით, ეს ეპიზოდი, ასევე დიონისური ორგიაზმით 

აღბეჭდილი ყველა ეპიზოდით, ეხმიანება ლექსს ”დევების ქორწილი”. იგი 

”მითიურ პლანში ღმერთავსილობის შესატყვისია... ალუდას სიზმარში 

გამოხატულია ზიარების აქტი... ახალ ღმერთთან წინლნაყარი ან ზიარე-

ბულია ქეთელაური და ამიტომ ვერ ”ცნობს” უგონო ალუდას ხევისბერი”.`12 

მითოსში დიონისური კულტის დღესასწაულებთან დაკავშირებუ-

ლი კაცის, ხოლო შემდგომ პერიოდში უკვე ცხოველის ხორცთან ზიარება 

და ამით ღმერთავსილობა ინიციაციის ტოლფასი იყო. ადამიანს სწამდა, 

რომ ამგვარად ღმერთებისთვის დამახსიათებელ უკვდავებას მოიპოვებდა, 
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ანუ ისეთ თვისებას, რომელიც სინამდვილეში ადამიანს არ ახასიათებდა. 

იგი არ შეიცავდა პიროვნების თვითგამორკვევის, ადამიანის თვითჩაღრ-

მავების მოტივს, რადგან საზოგადოებრივი ფორმაციის ამ ეტაპზე ადამია-

ნი, თუნდაც გმირი, საზოგადოების განუყოფელი ნაწილი იყო და მხოლოდ 

იმ იდეალს ემსახურებოდა, რასაც საზოგადოება მისგან მოითხოვდა. 

ალუდა ქეთელაური კი მკვეთრად გამოხატული პიროვნებაა. ამას იგი 

მუცალთან ორთაბრძოლაში ამჟღავნებს. ხოლო შემდეგ, ახალ-ახალ სი-

ტუაციებში თემის წევრთა და თვით ალუდასთვის ცნაურდება მისი პი-

როვნების ნამდვილი შინა არსი. ჭეშმარიტი გმირის ყველაზე ოსტატურად 

ხატვის ხერხი ლიტერატურაში სწორედ ასეთია: ”გმირი მკაცრსა და 

გამუდმებულ ბრძოლაში ხსნის თავის საკუთარი ბუნების ბევრ თვისებებს 

და მოიპოვებს უვდავებას”.13 სულიერი ჩაღრმავების გზით ამ პიროვნული 

ძალების, თვისებების გახსნას ემსახურება ალუდა ქეთელაურის სიზმა-

რიც. ”იგი არ შეიცავს არც წინასწარმეტყველებას და არც ალუდას წი-

ნათგრძნობას ავლენს”,14 არამედ გმირის განცდების ემოციურ მხარეს 

აძლიერებს, რათა სიზმარმა, ვითარცა ადამიანის გრძნობების გამოვლენის 

პოტენციურმა წყარომ, მკითხველში გმირის სულიერი მდგომარეობის 

შესაბამისი რეაქცია გამოიწვიოს. ასე რომ, ამ ეპიზოდში წარმოსახული მი-

თოსური სამყარო მხოლოდ ალუდას სიზმრის ეფექტურად დახატვისათ-

ვის გამოყენებული ხერხია და არა ღვთაებრივი ინიციაცია. სხვა რომ არა-

ფერი, მითოსურ ღმერთთან ინიციაციის წყალობით ალუდა ქეთელაური 

ვერ შეძლებდა ”ქრისტიანული ანუ უნივერსალური ღმერთის” (თ. 

ჩხენკელი)15 განცდას. ქრისტიანული ზიარება მორწმუნისათვის სიხარუ-

ლია და არა ”მტანჯველი”, ”გუნებაამაღელვებელი” რამ. ალუდას სიზმრი-

სეული განცდები კი სრულიად შეესატყვისება იმ ცნებას, რომელსაც ზია-

რების წინა ეტაპი - სინანული გამოხატავს. იოანე ოქროპირი ამბობს: 

”არამედ იყავნ გონებაჲ შენი ყოვლადვე მგლოვიარე და შემუსვრილ”.16 ეს 

ცნება, ფაქტობრივად, გულისხმობს ადამიანის მიერ თავისი არსებობის 

მანამდელი წესის გადაფასებას, რაც საკმაოდ მტკივნეულია. ”პირველი 

საქმე სინანულისაჲ არს დაცადებაჲ ბოროტთაგან და სინანული მათთვის, 

რომელ ვქმნენით ბოროტნი, და მეორე - სინმადბლე ფრიადი”. (იოანე 

ოქროპირი. სინანულისათვის. 15).17 

კაი ყმის შებრალება ალუდას გულში გზას ხსნის იმის შეგნებისაკენ, 

რომ მაღალზნეობრივი პიროვნებისათვის იმგვარი არაეთიკური სქციელი, 

როგორიც მკლავის მოჭრაა, მიუღებელია და სინანულის გრძნობა იპყ-

რობს, რაც სიზმარში ცხადდება. ამ სინანულის გზით იგი ”მეორედ იშვება” 

(იოანე. 3.7), ვითარცა ყოველი მონანიე ქრისტიანი - ამაში გამოიხატება 

მისი ფერისცვალება. 
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”რაად სწყრებიან ხევსურნი,  

რადა ტყვრებიან ჯავრითა?! 

მტერს მოვკლავ, კიდევ არ მოსვჭრი 

მარჯვენას მაგათ ჯაბრითა” –  

ასეთი ახირებით გამოხატა ალუდამ თავისი პიროვნული პრინციპი 

თემის წინაშე. თუმცა ”ჯაბრი” რომ აქ არაფერ შუაშია, ამას ფრაზის და-

მოლოებაც მოწმობს: ”ვაი ეგეთას სამართალს, მონათლულს ცოდვა-ბრა-

ლითა!” ამ ცოდვა-ბრალით შეწუხებული ალუდა წარდგება სწორედ 

ხატობაზე ხევისბერის წინაშე ფერნაცვალი. თემმა ალუდას ახირება, უნდა 

ვიგულისხმოთ, რომ ალბათ, საერთოდ დაივიწყა, რადგან ფშავში, საზო-

გადოდ, მიღებულია აზრი, რომ “გმირი ხშირად თემსაც აუხირდება... მაგ-

რამ ეს ხასიათი გმირს უნდა მიუტევოს თემმა, რადგან გმირი ომში, 

ბრძოლაში გამოსადეგია, მისთვის პატივსაცემი და დასაზოგავი”.18 

თემმა გმირს ამგვარ ახირებად ჩაუთვალა ის, რაც სინამდვილეში 

მისი ღრმა პრინციპების გამოხატულება იყო, სწორედ ამიტომ არც ალუდას 

მიერ ”ცოდვა-ბრალის” ხსენებას მიაქცია ყურადღება. თემი და ხევისბერი 

მაშინ აზვავდა გმირის წინაშე, როცა იგი ”სარწმუნოებრივ სფეროში 

შეიჭრა”.19 უფრო სწორად, სარწმუნოების იმ გაქვავებულ დოგმებში, რო-

მელთა ასრულებაც წესად არის და რომელთა მნიშვნელობა მხოლოდ ჭეშ-

მარიტი პიროვნების სულს სწვდება. აქ ალუდას ”ახირებას” ყური აღარ 

ათხოვეს და მისი პრინციპების გაგებასაც არ ეცადნენ. ალუდა, როგორც 

ტრაგიკული პიროვნება, მარტოდმარტო და გაუცხოებული აღმოჩნდა თე-

მისგან. იგი ბოლომდე სწორედ ხატობის სცენაში ამჟღავნებს საკუთარ 

თავს საზოგადოების წინაშე. ამიტომ მისი ეს ფერისცვალება ემსგავსება 

სახარებისეული ფერისცვალების აქტს. როგორც ქრისტემ გააცხადა თავისი 

ღვთაებრივი ბუნება მოციქულთა წინაშე, სწორედ იმგვარად გამოამზეურა 

ალუდამ თავის ჭეშმარიტი ადამიანური ბუნება თანამემამულეთა თვალ-

წინ. თანამემამულეებმა ვერ შეძლეს მათ წინაშე მდგომი ჭეშმარიტი პი-

როვნების, მათი მხსნელი და მათი მსხვერპლი გმირის შეცნობა. იგი მოღა-

ლატედ ჩათვალეს, როცა ხევისბერის უარის შემდეგ თვითონ სცადა ”მოუ-

ნათლავი გმირისთვის” მოზვერის დამწყალობება. რისხვით ანთებულმა 

ხევისბერმა თემიდან მოკვეთა ალუდა ქეთელაური და ნამდვილი გოლ-

გოთა - მოყვასთაგან მოშორება მიუსაჯა. 

მშობლიური კუთხის გარეშე ცხოვრება ალუდასთვის დიდი ტრაგე-

დიაა, რადგან მისი რაინდული ჩვევები - ღირსება, სიყვარული და ერთ-

გულება სწორედ მასთან არის დაკავშირებული. იგი ქვეყნისა და ხალხის 

მოწინააღმდეგე კი არ ხდება, ცდილობს, გულით ნაწვდომი ჭეშმარიტება 

დაამკვიდროს ხალხში, გაქვავებული ადათების საწინააღმდეგოდ. ამაშია 
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ქრისტიანული მსოფლმხედველობით განმსჭვალული გმირის - ალუდას 

არსი. ასეთი გმირი მხსნელია საზოგადოებისა, რომელიც მის რჩევას მიჰყ-

ვება, რაც ძალზე იშვიათად ხდება, რადგან საზოგადოება პიროვნებამდე 

ვერ მაღლდება. ამაში მდგომარეობს პიროვნების ”ტრაგიკული ბრალი”. 

სწორედ ამიტომ იგი ამასთანავე, ”მსხვერპლია სოფლისა”.20 ალუდა 

ქეთელაურიც მსხვერპლად ეწირება თავის პრინციპებს და იმ გმირთა 

შორის დგება, ”რომლებიც სცილდებიან თემს, ვითარცა ყველაზე კეთილი 

მტრები მთელს მსოფლიოში”.21 

ალუდა ის გმირია, რომლის “ტრაგიკული ბრალი” მთლიანად პი-

როვნების შიგნით მოექცა. იგი საკუთარ გოლგოთაზე აატარებს საკუთარ 

ჯვარს - “შინაგანი სუბიექტურობის პრინციპს”,22 რადგან მკვეთრად გამოე-

ყოფა საზოგადოებას და წინ უსწრებს მის განვითარებას. 

ამრიგად, პიროვნების ფერისცვალება ”ალუდა ქეთელაურში” მის 
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Nino Ivaniadze 
 

Transformation of personality by Vazha-Pshavela’s 

“Aluda Ketelauri” 
  

The article has its goal to develop personality of the main character 

from Vazha-Pshavela’s poem “Aluda Ketelauri” 

So, does its really happen_ transformation of the main character and 

if it does then how? 

To discuss the subject it’s necessary first of all to pay attention to the 

point that not all the life of the character is described by Vazha but the only 

period when the destiny starts to be against. The way he paints personality 

characterizes him: Aluda Ketelauri appears to be the man he appeared to be 

in the situation he gets involved in. After he comes to the truth 

understanding of Christ’s commandment_ “love your enemy”_ Aluda 

repents of all his immoral behaviour wich can’t be accepted by religion and 

refuses to cut his enemy’s hand off. 

In our article the spiritual transformation is presented especially from 

the Christian point of view and in two directions_ inner and outer: the first 

shows the truth of penitence_ when Aluda goes deep into himself, and the 

second performs the celebration scene in village where Aluda at finally 

makes his real nature clear for everybody.  
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Tamar WumburiZe  
 

grigol feraZis xsovnisaTvis 
 

profesori grigol feraZe (1899-1942) erT-erTi gamoCe-
nili mkvlevaria XX s. pirvel naxevarSi sazRvargareT moR-

vawe qarTvel mecnierTa Soris. swavlas mowyurebulma da 

umaRlesi ganaTlebis misaRebad germaniaSi gagzavnilma uniWi-
eresma axalgazrdam Tavisi sicocxlis TiTqmis naxevari – 

ori aTeuli weli – ucxoeTis cis qveS gaatara. Aaqedan pir-
veli xuTi weli is Teologiis safuZvlebs eufleboda berli-

nisa da bonis universitetebSi. bonis universitetis damTavre-

bis Semdeg iqve moipova doqtoris samecniero xarisxi (1927 w.) 
da male daikava privat-docentis adgili qarTuli da somxu-

ri filologiis dargSi. 1933 wels gadavida varSavis univer-
sitetSi marTlmadidebluri Teologiis fakultetze patro-

logiis profesorad.  
gr. feraZe iyo araerTi saerTaSoriso saeklesio orga-

nizaciis wevri, rogoricaa “eklesiaTa megobruli TanamSrom-

lobis kavSiri”, “anglikanuri da aRmosavleTis eklesiebis 
asociacia” da sxva. 1937 wels qalaq lozanaSi gamarTul msof-

lio konferenciaze gr. feraZe saqarTvelos eklesiis erTad-
erTi warmomadgeneli iyo. misi TaosnobiT gaixsna wminda 

ninos saxelobis qarTuli eklesia parizSi da daarsda 

Jurnali “jvari vazisa”.  
 meore msoflio omma gr. feraZes varSavaSi mouswro. 

igi mowamebrivi sikvdiliT aResrula osvencimis sakoncent-
racio banakSi 1942 wlis 6 dekembers.  

Tavisi xanmokle sicocxlis manZilze gr. feraZe daucx-
romlad eZebda da ikvlevda qarTul masalebs evropis muze-

umebsa da arqivebSi, yovelmxriv xels uwyobda qarTuli kul-

turisadmi da saqarTvelos istoriisa Tu Tanamedroveobi-
sadmi interesis gaRvivebas sazRvargareT, TanamSromlobda 

Tavisi drois gamoCenil orientalistebTan da TeologebTan 
sxvadasxva qveyanaSi. mis Sromebs maRal Sefasebas aZleven da 

mis saxels pativiT ixsenieben msoflioSi cnobili mecnierebi: 

p. peetersi, a. baumStarki, i. lefsiusi, o. uordropi, 
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f.coreli, n. mari, i. javaxiSvili, e. TayaiSvili, k. kekeliZe, 
m.TarxniSvili, a. SaniZe da sxvebi. 

amave dros unda aRiniSnos, rom meore msoflio omis 

Semdeg karga xnis ganmavlobaSi gr. feraZis saxels mis sam-
SobloSi tabu edo. pirveli werili, sadac gr. feraZeze da 

mis tragikul bedze aris saubari, daibeWda gazeT “saxalxo 
ganaTlebaSi” misi gardacvalebidan 22 wlis Semdeg saTauriT: 

“moZme poloneTis miwaze”. misi avtoria Tbilisis saxelmwi-

fo universitetis profesori, cnobili istorikosi givi 
Jordania, romelic pedagogiuri sazogadoebis delegaciis 

wevrTa Soris moxvedrila poloneTSi da iq, varSavis uni-
versitetis mTavari Senobis kedelze, unaxavs memoriluri da-

fa, romelic gvamcnobs, rom 1939-1945 wlebSi omSi da hitle-
relTa okupaciis Jams daRupula universitetis 65 profesori 

da magistri. am siaSi, rogorc givi Jordania aRniSnavs, “meT-

xuTmete adgilze ixsenieba cnobili qarTveli istorikosi 
grigol feraZe. igi karga xans iyo varSavis universitetis 

profesori. 1942 wels gr. feraZe hitlerelebma daapatimres, 
jer sakocentracio banakSi Casves, Semdeg ki sikvdiliT dasajes.  

masze da mis tragikul bedze zogi ram gviambo polo-

nelma mecnierma ananeJ zaionCkovskim, gansvenebulis megobar-
ma” (gaz. “saxalxo ganaTleba”, 12 VIII, 1964). 

pirveli sagangebo werili gr. feraZeze da mis mecnie-
rul moRvaweobaze, romelic saqarTveloSi daibeWda, ekuTv-

nis prof. ioseb megrelaZes (gaz. “samSoblo”. 24 X, 1969).* es 
werili dabeWdilia gr. feraZis mowamebrivi sikvdilidan 

TiTqmis sami aTeuli wlis Semdeg da isic ucxoeTSi mcxov-
rebi TanamemamuleebisaTvis gankuTvnil gazeTSi. im dros 

saqarTvelos mosaxleobis udides nawils prof. grigol 

feraZis saxeli jer kidev ar hqonda gagonili. misi gamokv-
levebi mecnierTa mxolod viwro wrisaTvis iyo cnobili, 

isic nawilobriv. sxvadasxva enaze gamoqveynebuli misi naS-
romebi ar iTargmneboda. 

                                                           
 masve ekuTvnis statia gr. feraZeze qarTul sabWoTa 

enciklopediaSi. 
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am mxriv sul sxvagvari mdgomareoba iyo sazRvargareT, 
sadac ibeWdeboda rogorc qarTvelebis, ise evropeli mecnie-

rebis werilebi gr. feraZeze. maT Soris pirvel rigSi aRsa-

niSnavia cnobili rusTvelologis viqtor nozaZis werili 
Jurnal “mamulSi” (#5, 1952, buenos airesi). mogvianebiT 

grigol feraZis xsovnas vrceli werili uZRvna parizis qar-
Tuli eklesiis moZRvarma ilia meliam (“mama grigol feraZis 

tragikuli sikvdilis 40 wlisTavis gamo”: Jurn. “guSagi”, 

parizi, # 4,N1985; # 7, 1985; # 12, 1987).  
gr. feraZis biografiis Seswavlisa da misi xsovnis ukv-

davyofis saqmeSi yvelaze TvalsaCino wvlili Seitanes polo-
nelma kolegebma. Camoyalibda grigol feraZis cxovreba-

moRvaweobis Semswavleli jgufi. am jgufis wevrTagan ki gan-
sakuTrebiT mniSvnelovani roli Seasrules polonelma mec-

nierma nikolai lenCevskim da varSavis marTlmadidebluri 
sasuliero seminariis mRvdelma henrik paprockim. maTgan 

pirvels ekuTvnis werili “moZRvari, profesori, doqtori, 

arqimandriti grigol feraZe” (misi Targmani daibeWda saqar-
Tvelos sapatriarqos JurnalSi “jvari vazisa”, Tbilisi, #2, 

1983). h. paprockis aseve vrceli werili “arqimandriti 
grigol feraZe – cxovreba da moRvaweoba”, misi Sromebis 

bibliografiiT, fotoebiT da sxva masalebiTurT, daibeWda 

frangul JurnalSi “Revue des Etudes Georgiennes et Caucassiennes” 

4 (parizi, 1988, gv.198-230). am werilis Targmani, Sesrulebuli 

nana gelaSvilis mier, daibeWda saqarTvelos respublikis 
uzenaesi sabWos organos – gazeT “eris” furclebze (26. VI, 1991).   

saerTod, gasuli saukunis bolo aTwleulSi, roca 
saqarTvelom daibruna ori saukunis winaT dakarguli damo-

ukidebloba, qarTuli saxelmwifoebrivi da oficialuri wre-
ebis damokidebuleba ucxoeTSi moRvawe qarTveli mecnie-

rebis, mwerlebisa da sazogado moRvaweebis mimarT mkveTrad 

Seicvala da maTi Rvawli axla ukve saTanadod fasdeba. Ees 
kargad Cans grigol feraZisadmi damokidebulebaSic. 

1995 wlis 20 seqtembers mcxeTis sveticxovlis sapatri-
arqo taZarSi gamarTul saqarTvelos avtokefaluri eklesi-

is gafarToebulma krebam sxva Rirseul saeklesio moRvawe-

ebTan erTad erTad mama grigoli wmindanad Seracxa da misi 
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xsenebis dRed daadgina 6 dekemberi. 1995 wlis 28 oqtombers 
poloneTis marTlmadidebeli eklesiis episkoposTa sinodma 

grigol feraZe TavianT kalendarSi CarTo.  

aman kidev ufro Seuwyo xeli grigol feaZis pirovnebi-
sadmi interesis zrdas. daibeWda germaneli mecnieris ilma 

raisneris werilebi “bonSi moRvawe qarTvel wmindanze”; 1997 
wels germaniis hale-vitenbergis martin luTeris saxelobis 

universitetTan arsebuli lefsiusis arqivis xelmZRvanelma, 

prof. herman golcma saqarTvelos sapatriarqos, xelnawerTa 
institutsa da feraZeebis ojaxs (grigol feraZis Zmiswuls 

romanoz feraZes) gadasca aslebi dokumentebisa, romlebic 
man lefsiusis arqivSi moipova.  

rogorc saqarTveloSi, ise sazRvargareT –kerZod ger-
maniasa da poloneTSi – aRiniSna grigol feraZis saiubileo 

TariRebi: dabadebis asi wlisTavi da gardacvalebis samoci 

wlisTavi. 1999 wels Jurnal Oriens Christianus –is gamomcemelma 
Hhubert kaufholdma amave JurnalSi gamoaqveyna gr. feraZis 

avtobiografiuli statia “qarTuli kulturis samsaxurSi” da 
Tavisi Sesavali werilic daurTo mas. 

henrik paprockis daxmarebiT da mis mier miwodebul 
masalebze dayrdnobiT polonelma reJisorma eJi lubaxma 

Tamar da latavra dulariZeebTan erTad gadaiRo dokumen-

turi filmi “TeTri angelozis ZiebaSi”, romelic mTlianad 
eZRvneba grigol feraZis cxovrebasa da moRvaweobas. 

dokumenturi filmi grigol feraZis Sesaxeb gadaiRes 
agreTve telekompania “iberiaSi” 1998 wels. misi avtori goCa 

saiTiZe specialobiT istorikosia, romelsac gamoqveynebuli 

aqvs ramdenime gamokvlevac gr. feraZeze. kidev erTi doku-
menturi filmi mama grigolze moamzades agreTve m. xositaS-

vilma da m. dameniam.  
aRsaniSnavia, rom amave xanebSi iTargmna da gamoqveynda 

grigol feraZis araerTi mniSvnelovani naSromi. ramdenime 
naSromi daibeWda calke wignebad. maT Soris pirvelad 1995 

wels gamoica gr. feraZis erT-erTi cnobili da mniSvnelo-

vani naSromi – “ucxoel piligrimTa cnobebi palestinis qa-
rTveli berebisa da qarTuli monastrebis Sesaxeb”. igi 

gamosacemad moamzada, Sesavali werili da damatebiTi SeniS-
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vnebi daurTo goCa jafariZem. wigni gamosca gamcemloba 
“kandelma” seriiT: “qarTuli eklesiis istoria. masalebi da 

gamokvlevebi”.  

2001 wels Tbilisis sasuliero akademiis gamomcemlobam 
calke wignad gamosca grigol feraZis qadagebebi da narkve-

vebi, amokrebili misive redaqtorobiT parizSi 1931-1934 
wlebSi gamomavali Jurnalidan “jvari vazisa” saTauriT: 

“mamao Cvenos” ganmarteba, qadagebebi, narkvevebi”. wignis Sem-

dgeneli-redaqtoria salome goginaSvili.  
1997 wels Jurnal “mnaTobSi” (#11-12) daibeWda Targmani 

grigol feraZis werilisa “sulieri cxovreba dRevandel 
sabWoTa saqarTveloSi”. es vrceli da saintereso werili, 

romelic sruliad ucnobi iyo qarTuli samecniero sazogado-
ebisaTvis, 1938 wels aris gamoqveynebuli germanul JurnalSi 

“ Schriften der Albertus –Universitaet” (Targmani da Sesavali 
werili daurTo T. WumburiZem). 

amave dros, grigol feraZis cxovrebisa da moRvaweobis 

Sesaxeb Seiqmna sakmaod mravalricxovani literatura. maT 
Soris sagangebod aRniSvnis Rirsia saistorio Jurnali 

“artanuji”, romlis me-11 nomeri (2003 w.) mTlianad grigol 
feraZes mieZRvna. aq dabeWdilia grigol feraZis rogorc 

samecniero, ise prozauli da publicisturi Txzulebebi, mo-

gonebebi da mimoweris masalebi, rogoricaa saxeldobr: “ro-
gor unda aRvniSnoT emigraciaSi SoTa rusTavelis iubile”, 

“patrologiis gageba, amocanebi da meTodebi marTlmadideb-
lur TeologiaSi” (mTargmneli eTer kvirikaSvili), “qarTu-

li kulturis samsaxurSi” (mTargmneli ambrosi griSikaSvi-

li), “saqaTvelos eklesiis uZvelesi istoriis problemebi” 
(mTargmneli Tamar WumburiZe), aseve goCa saiTiZis da mariam 

CxartiSvilis gamokvlevebi. NA    
grigol feraZis xsovnisadmi miZRvnili RonisZiebebidan 

da qarTul enaze gamocemuli misi Sromebidan aRsaniSnavia 
seminari “qarTveli Teologi evropaSi”, romelic Catarda 

Tbilisis goeTes institutSi 2004 wlis 18 Tebervals (es semi-

nari iyo nawili RonisZiebaTa seriisa “lmobierebis gzaze”). 
seminarisaTvis dabeWdil broSuraSi ki gr. feraZis biografi-

ul cnobebTan da ucxoeli mecnierebis mier feraZis Sesaxeb 
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gamoTqmul mosazrebebTan erTad dabeWdilia misi statiebis 
Targmanebi, maT Soris misi sadisertacio naSromisa (gamoqve-

ynebuli nawili) “ber-monazvnobis dasawyisi saqarTveloSi”. 

calkeul mkvlevarTagan gr. feraZis cxovrebasa da moR-
vaweobas vrclad exeba prof. guram SaraZe Tavis monogra-

fiul naSromebSi “ucxoeTis cis qveS” (t. II, 1993, gv.377-396) da 
“qarTuli emigrantuli Jurnalistikis istoria” (t.V, 2004, gv. 

422-493). 

zemoxsenebuli literaturis mimoxilva Sors scildeba 
winamdebare werilis farglebs da, rasakvirvelia, amjerad 

Cvens mizans ar Seadgens.; am Cvens mcire eqskurss ki davasru-
lebT citatiT prof. g. SaraZis naSromidan: “ukanasknel xans 

CvenSi gamoqveynda araerTi saintereso werili da gamokvle-
va (d. buzukaSvili, r. davidovi, m. lenCevski, S. maRlakeliZe, 

i. megreliZe, d. meliqiSvili, p. nacvliSvili, n. papuaSvili, g. 

Jordania, r. feraZe, T. caguriSvili, T. dulariZe, m. Cxarti-
Svili, T. WumburiZe. . .), agreTve dokumenti, romlebmac Seav-

ses Cveni warmodgena grigol feraZeze, rogorc mecnierze, 
sasuliero moRvaweze da Tavisi qveynis usazRvro patriotze, 

amasTan, faSizmis winaaRmdeg gmir mebrZolze” (g.SaraZe, qar-

Tuli emigrantuli Jurnalistikis istoria, V, 2004, gv.440 - 441).  
dasasrul, gvinda siamovnebiT aRvniSnoT, rom 2005 wlis 

martSi Seiqmna wminda grigol feraZis sazogadoeba, romlis 
Tavmjdomarea mama grigolis Zmiswuli romanoz feraZe, 

sapatio Tavmjdomare ki – sruliad saqarTvelos kaTolikos-
patriarqi, unetaresi da uwmindesi ilia me-2.  
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TinaTin uzaraSvili 
 

giorgi erisTavis satrfialo 
lirika 

 
giorgi erisTavis SemoqmedebaSi didi adgili aqvs daT-

mobili siyvarulis Temas. misi sasiyvarulo poezia romanti-
kuli satrfialo lirikis aSkarad gamoxatul niSnebs ata-
rebs. poetisaTvis siyvaruli uaRresad amaRlebuli da yov-
lismomcveli grZnobaa, romelsac mudam Tan axlavs vermiR-
weuli siyvaruliT gamowveuli sevdiani ganwyobilebebi. 

satrfosTan ganSorebiT gamowveuli tkivilebis anarek-
lia aRbeWdili g. erisTvais TviT iseTi patriotuli xasiaTis 
leqsebSic ki, rogoricaa `T. svimon maCabels~ (1833w), `mtkvri-
sadmi~ (1836w), `yabaxisadmi~ (1836w) da sxv. am leqsebSi Cans, 
rom gadasaxlebaSi myofi poetis arsebaSi ori didi siyvaru-
lia gaerTianebuli mas erTnairad umZims samSoblosTan da 
satrfosTan ganSoreba. 

leqsSi `svimon maCabels~, poeti megobars sTxovs mona-
xos misi satrfo da Seatyobinos, `WmunviT igonebs~ Tu ara is, 
`visTvisac cxovrobda da visac Svenebis RmerTad aRiarebda~: 

`nu Tu Sen misi xilva Semogvxvdes, 
da mWmunvarebiT momigonebdes - 
Tu var cocxali, Sematyobine, 
da Tu var mkvdari, suls agrZnobine~  

  /`T. svimon maCabels~./ 
am leqsis finalSi aSkarad igrZnoba, rom ucxo qveya-

naSi iZulebiT gadaxvewil poets didi siyvaruli wauRia Tan: 
`vidremdis suli cocxlad meqnebis, 
munebdis trfoba ara gahqrebis~ /`T. svimon maCabels~/. 

rogorc d. gamezardaSvili aRniSnavs, `ucxoobaSi myof 
poets sevda – mwuxarebas urokecebs sulieri megobris – 
satrfos mocileba, misi unaxaoba~. (1.171) 

leqsebSi `mtkvrisadmi~ da `yabaxisadmi~ poeti didi siy-
varuliT saubrobs Tavis satrfoze, qalze, romelsac piro-
biTad leilas uwodebs. poeti natrobs isev ixilos mtkvari, 
romelSic kvlav `daixateba leilas Crdili~: 

`erTi ars, mtkvaro, Cemi survili, 
rom SeniT vSrito kidev wyurvili; 
kvlav damixato leilas Crdili, 
da adgilsa mas viqne rCobili~  /`mtkvrisadmi~/. 

xolo leqsSi `yabaxisadmi~, vkiTxulobT: 
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`marqvi, vin aris Seni gmiri, trfobiT SeSlili, 
leilas Tvalni netar Tu vis aw eZieben?~ 

      /`yabaxisadmi~/ 
g. erisTavi ucxoeTSic Sexvedria nazi grZnobebiTa da 

silamaziT dajildoebul qalebs, romelTa Tvalebze SeniSnu-
li sibralulis cremlebisganac `subuq qmnia tvirTi gulisa~ 
da `Wmunva ganqarvebia~. swored maT Caagones poets Sesa-
niSnavi leqsebi - `rozalias – biSpingis qals~. (1836w.), 
`pelagia arcimoviCas~ (1837w.), `rozalia biSpings (1838w.), 
`Teodosia mireckas~ (1840w.) da sxva. CamoTvlil leqsTagan 
gamoirCeva leqsebi, miZRvnili rozalia biSpingisadmi. 

`ros ama sofels me sitkboeba 
msurda Semesva trfobis fialiT, 
ver vaswar bagiT masze wafeba, 
viTa ganmiqra uxilav ZaliT. 
viT moCveneba grZneulebisa, 
viTa ocneba, viTa sizmari, 
droni gancxromis, netarebisa 
ganmiqrnen, viTa Ramis lampari~.... 

/`rozalias – biSpingis qals,~/ 
poeti am striqonebiT warsuli netari drois nostal-

giasa da imedebis msxvreviT miyenebul tkivilebs uziarebs 
poloneTSi gadasaxlebis periodSi gacnobil silamaziT 
ganTqmul da poeziis moyvarul qals, rozalia petres asul 
biSpings, volkovskis guberniis Tavad aznaurTa marSlis qaliSvils.  

rozalia biSpingmac uZRvna sapasuxo leqsi axalgazrda 
poets. ris Semdegac iqmneba g. erisTavis meore lirikuli nawar-
moebi, kvlav rozaliasadmi miZRvnili - `rozalia biSpings~ (1838w). 

`satrfov, uwyode, rom Cemi guli 
ars SenTvis taxtad gamzadebuli 
da sulsa Cemsa Sevqmni edemad, 
SenTvis davdgebi mun karis mcvelad~...  

/`rozalia biSpings~/ 
orive leqsSi igrZnoba is didi suliari megobroba, romelic 

g. erisTavs da polonel qaliSvils akavSirebda erTmaneTTan. 
gadasaxlebis periodis satrfialo nawarmoebebidan gan-

sakuTrebul yuradRebas imsaxurebs leqsi `Teodosia mirec-
kas~ (1840w.), romelic gamoirCeva poeturi azrovnebiTa da 
mxatvruli saxeebiT. Tamamad SeiZleba iTqvas, rom esaa g. 
erisTavis poeziaSi erT-erTi saukeTeso nawarmoebi. es leqsi 
g. erisTavs albomSi Cauweria Teodosia mirckasaTvis. masSi 
Rrma fsiqologiuri dakvirvebiTaa warmodgenili gancdebi 
qalisa, romelic siyvarulis yovlismomcvel grZnobas erTg-
var gaurkvevlobaSi Cauyenebia da amitomac uCivis beds: 
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`Sen jer ise ymawvili xar, ara mjera Seni guli 
udrooda viTom iyos trfobisagan daCagruli, 
siWabuke jereT Seni mTvares axals emsgavsebis, 
siturfe da elvareba yovels Jamsa ematebis, 
grwmeni Cemi, mzisa sxivi maSin bnelad gveCvenebis 
Tu gulSia trfobis ali, mcirec aris, ar gvenTebis~. 

/`Teodosia mireckas~/ 
poeti darwmunebulia, rom qalis gulSic, Tavis droze, 

mzesaviT SeanTebs siyvarulis keTilSobiluri grZnoba da 
mis wuxilsac bolo moeReba, amitomac mimarTavs mas aseTi 
damajerebeli toniT: 

`guli Seni aris jereT gauSleli turfa vardi, 
elis mas Jams, odes mzisa mas daxedvas Saravandi, 
mova Jami, Sen gewveva trfialisa mSveni Tvali, 
aRar hyvedri siyvarulsa, rom aRgegzvnis trfobis ali.~ 

          /`Teodosia mireckas~/ 
xangrZlivi ganSorebis Semdeg, devnil poets `bedma 

kvalad~ gauRima da `ganuRo kari mamulisa~. samobloSi dab-
runeba iyo poetis udidesi sixaruli da bedniereba, magram 
male es sixaruli pirad cxovrebaSi gancdilma marcxma mou-
wamla. misi siyvarulis sagani katinka (ekaterine erisTavi), 
sxvas misTxovda. mSobelTa mizeziT gaTxovda g. erisTavis 
daniSnuli barbale orbeliani, xolo poetis Smedgomma gata-
cebam, sofio erisTavma arCevani sxvaze SeaCera. TiToeulma am 
faqtma Rrma kvali daaCnia g. erisTavis satrfialo lirikas. 

poetis Rrma rwmeniT, adamiani `usiyvarulod ver amaR-
ldeba~ da WeSmariti grZnobis sanacvlos simdidreSi ver ipovis: 

`vnaxav maliad, Tu var cocxali, 
viTa oqroTi gangiZRes Tvali, 
qali Tu ar grZnobs trfialebasa, 
maSa ras hpovebs sxva Rirsebasa?!~ 

    /`k. bab. orbeli.~ 1839w/ 
poetisaTvis siyvaruli ukvdavebisaken mimavali gzaa, am 

grZnobis dakargvasTan erTad ikargeba yvelaze Rirebuli, 
kvdeba suli, qreba sixaruli da ikargeba cxovrebis azri.             
g. erisTavis amgvar ganwyobilebaSi aSkarad Seicnoba qristi-
anuli azrovnebis anarekli - `visac ar uyvars, sikvdilSi 
rCeba~. amitomac ebraleba poets ase Zalian is, visi gulic 
`trfialebisTvis gacivebula,~ vinc `suliT gaqsuebula~ da 
guliT damsgavsebia taZars, sadac kaci ver bedavs Sesvlas, 
`raTa aRanTos lampari da mis sakurTxevelSi dasTxios 
cremli mduRari~. amgvari ganwyobilebis gamomxatvelia leq-
si `gaqsuebuli~, romelic avtors, zemoT citirebuli leqsis 
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msgavsad, barbale orbelianisaTvis miuZRvnia. es leqsi erT-
erTi saintereso nawarmoebia g. erisTavis poeziaSi. 

`mebralvis, vwuxvar, ra vnaxav Wabuksa qalsa orgulsa, 
mavals ugrZnobod, usagnod, suliTa gaqsuebulsa, 
misi guli ars msgavseba darRveulisa taZaris, 
RmerTTagan gantevebulis, msxverplis qaris da avdaris....~ 

            /`gaqsuebuli~,1839w/. 
siyvaruli romantikosi poetisaTvis iSviaTi RvTaebri-

vi niWia, romliTac mxolod rCeulni arian dajildoebulni. 
araraobaa, visac es niWi ar gaaCnia da ubeduria is, vinc aseT 
darRveul taZars gadaeyreba. 

poets aseve ebraleba iseTi adamiani, visac bedma arguna 
bedniereba am grZnobis gancdisa, magram ver gaufrTxilda mas 
da amis gamo `Seecvala samsalad trfobisa savse fiala~: 

`me Sen ar getrfi, ar ZaluZs trfoba, 
vinc fiqrTa zRvaSi daRupa grZnoba, 
vinca udrood Sesva yoveli, 
rac ars Wabukis damaWknobeli; 
vinca daxiva bedis rveuli. 
vinc iyo trfobiT gulSmWvaluli, 
vinc iyo erT gzis mocTunebeli, 

Seiqmna ukv gardaCveuli~  ]/`N-~, 1842w/. 
cxovrebisgan mravalgzis imedgacruebuli poeti leqsSi 

`mogoneba~ (1844w.) sevdianad svams kiTxvas: 
`awRa fiala sitkboebis meqmna daclili, 
damiSrta cecxli, guli meqna trfobisTvis grili, 
sadRaa trfoba, sad ars bedi, sad ars imedi? 
gulo, sad iyav, sad daebi da sad mixvedi?!~ 

 /`mogoneba~/ 
magram g. erisTavis sasargeblod unda iTqvas, rom miu-

xedavad saocari gulistkivilisa, igi sakuTar TavSi poulobs 
Zalas amayad gausworos Tvali sinamdviles, rogorc v. kote-
tiSvili aRniSnavs, miuxedavad sevdiani ganwyobisa, igi `mainc 
gaxalisdeba, imRerebs, gaicinebs, aseTia misi sicocxlis genia. 
igi grZnobebs ar gadahyveba....…~ (2.214).  

amis dasturad gamodgeba ekaterine erisTavisadmi miZR-
vnili leqsi `e.......~ (1848w). 

`amaod miWvret, guli Cemi arRa ars mtrfobi, 
cecxlisa nacvlad moekida gareSe obi, 
es aris jildo upasuxo siyvarulisa, 
es ars saqadi, gaqsuebul, amay sulisa. 
gamovicocxle meca ukve WabukTa dReni, 
SemaSren cremlni, vnebaTagan TvalTa nadeni~ /`e...~/. 
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g. erisTavi romantikosi poetisaTvis damaxasiaTebeli 
poeturi xerxebiTa da ganwyobilebebiT gadmogvcems gulisa 
da gonebis Widilis suraTs, romelsac mis arsebaSic unda 
hqonoda adgili. grZnoba poets siyvarulisaken, sicocxliT 
tkbobisken mouwodebs, goneba ki ewinaaRmdegeba mis saurvi-
lebs, radganac man ukve iwvnia gulgatexilobis tkivili: 

`sabralo gulo, rad mRelvareb trfobisa vnebiT, 
suls rad miSfoTeb, dauteve, hyav mosvenebiT, 
rad ara usmen Sensa mrCevels, civsa gonebas, 
nu eli trfobas, misTa bageT zed dakonebas. 
sulo, nu usmen, Semcdaria sawyali guli! 
bevrjel SeSlila vnebaTagan, ars daCagruli, 
ama sofelsa, ugrZnobelsa, xar damxobili, 
SenTvis sxva suli mepasuxed ar ars Sobili~  

/`guls~, 1845w/. 
am leqsSi gamoxatuli grZnoba martooden siyvaruli 

araa, esaa sakuTar sulTan, sakuTar tkivilebTan, mizezganu-
sazRvrel tanjvasTan Widili, esaa pirovnebis Rirsebis Se-
narCunebisaTvis SfoTva. aRsaniSnavia is faqti, rom gulisa da 
gonebis dapirispirebas ara aqvs sufTa romantikuli xasiaTi, 
magram igi aRbeWdilia Zlieri mgrZnobelobiTa da sentimentalobiT. 

g. erisTavs gansakuTrebuli damokidebuleba aqvs mSve-
nierebasTan. igi mTeli arsebiT SeigrZnobs mis sididesa da 
momnusxvel Zalas. amis saintreso da STambeWdav magaliTs wa-
rmoadgens leqsi `kniaJna daria begTabegovisas~, (1849w), ro-
melic Zalian popularuli yofila avtoris Tanamedrove sa-
zogadoebaSi. es leqsi miZRvnilia lekuris ganTqmuli Semsru-
leblis, daria sulxanis asul begTabegiSvilisadmi. 

leqsis mTavari Rirseba isaa, rom masSi gansakuTrebuli 
ritmulobiTaa gadmocemuli gancdebi, cekvis kargi Semsru-
leblis cqerisas rom eufleba adamians. leqsis TiTqmis yo-
veli striqoni poeturi saxea da erT mTlianobaSi aRgvaqme-
vinebs mocekvave qalis momxliblaobasa da silamazes: 

`es vin mohfrinavs? feria Tu ciTa navardobs, 
mejlisi naxa da iama, hxarobs da mardobs!.... 
mkvlavs me xelebis, zesTa frTebis ucxod xmareba, 
agre mohfrinavs, TiTqos miwas ar ekareba! 
viS, mag saxesa, sinazesa, sulis sarkesa! 
mag naz tuCebze es Rimili vin dagiwesa? 
xedavT, kavebi, wyeulebi, taSsa hyvebian, 
rogor celqoben, aSikoben, ekonebian...~ 

     /`kniaJna daria begTabegovisas~/ 
ai ras wers am leqsisa da misi avtoris Sesaxeb v. kote-

tiSvili: `..... igi amCnevs yvelafers, yvelafers poeturad ga-
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nicdis, Relavs da gaRelvebT. aba mousmineT, rogor leqss 
uZRvnis begTabegiSvilis qals, darias, lekuris TamaSobazed,~ 
muzTa STmberes, Tvara sxvagvar vityodi rasmcao da poeti 
plastikis didi grZnobiT agviwers lekurs~. (2.219) 

am leqsSi mocekvave qalis marTlac rom srulyofili 
plastikuri suraTia daxatuli: 

`erTi SexedeT, viT yaryati, yelmoRerebiT, 
mocuravs egreT, mSvenierad da narnarebiT. 
uyureT fexTa, TvalverswrebiT rogora xmarobs, 
haerTa zvirTTa Tvisis frTebiT viTa ganapobs…~ 

      /`kniaJna sofio beTabegovisas~/ 
visac SeuZlia plastikis aseTi gancda, vinc icis moZrao-

bis saidumlo, aqvs musikis grZnoba, mxolod mas SeuZlia cek-
vis simSvenieris amgvari gancda da danaxva. swored am SesaZ-
leblobebisa da gancdis niWis gamoxatulebaa es leqsi, romlis 
avtorsac WeSmaritad aqvs damsaxurebuli niWieri poetis saxeli. 

rogorc davinaxeT, g. erisTavis leqsebi, erovnuli tki-
vilis matarebelni iqnebian isini Tu satrfialo lirikis ni-
San–Tvisebebisa, gamsWvalulni arian Rrma Sinagani tanjviT, 
sulieri tkiviliT, samyaros intimuri gancdiT, sagnisa da 
movlenebisadmi faqizi midgomiT. misi lirikuli gmiri, ro-
gorc al. kalandaZe aRniSnavs, gamoirCeva `zneobrivi siwmin-
diT, sulieri amaRlebulobiT, keTlSobilebiT, garemosTan 
SeuTavseblobiT. igi rTuli, winaaRmdegobrivi adamiania, ro-
melic ver urigdeba borotebas, Zalmomreobas, pirovnebis 
uflebaTa Selaxvas. misi samyaro missave arsebaSia ganfenili, 
cxovreba aqedanaa gancdili da Sefasebuli.~ (3.333). 

 

damowmebuli literatura: 1. d. gamezardaSvili, `qarTuli 
literaturisa da kritikis istoriidan~, Tb. 1974w. 2. v. kotetiSvili, 
`qarTuli literaturis istoria~, Tb. 1925w. 3. al. kalandaZe, `gvaqvs 
saganZuri~, Tb. 1986w. naSromSi g. erisTavis leqsebi citirebulia 
gamocemidan, Tb. 1966w. 

 

Tinatin Uzarashvili 

"Giorgi Eristavi's ILove - Lyrics" 
In the research "Giorgi Eristavi's ILove - Lyrics" are discussed the lyrycal 

compositions of both periods – created in the yearsd of exile and comming back to 

the native country; Love is the main them for the most number of them. The most 

part of this creature is the reflection of the poet's mischance inder – gone in his 

private life. 

It's market in the work that Giorgi Eristavi's Love – Lyrics is distinguished 

with it's high – moral qualities in which the poet's inward feeling, individualized 

tendencies and other characters of romanticism are displayed. 
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maka doliZe 
 

ufptsb @,h.jkf# 
 

*^* c-bc ,jkjc cfmfhsdtkjib itbmvyf f[fkb vbvlbyfhtj,f= 
hjvtkjcfw @vtjht lfcbc# vtsfehvf# ubjhub othtstkvf @vtcfvt lfcb# 

tojlf\ vbc itvflutykj,fib itlbjlyty tuyfnt ybyjidbkb= 

cbkb,bcnhj /b,kf.t= yjt ;jhlfybf= rfhkj x[tb.t= bcbljht hfvbidb 
kb lf c[d\ tc /ueab b'j veifsf [fk[bc bynthtct,bc lfvwdtkb lf v 

fhmcbpvbc vbvltdfhb\ vfs cfmfhsdtkjc cjwbfk-thjdyekb vj.hfj,f 

vstkb hectsbc htdjkewbeh-ufyvfsfdbceakt,tkb vj.hfj,bc yfob-
kfl vbfxylfs lf thjdyekb lf cjwbfkehb cfpjufljt,bc itmvyfc 

ghjkfnthbfnpt fv'fht,lyty\ 

hfvltybvt otkboflib tc /uyeab thsbfy cjwbfk-ltvjrhfnbek 
jhufybpfwbfl ufthsbfylf vfsb vbpfyb b'j ,eh;efpbekb o'j,bkt,bc 

vjcgj,f lf cjwbfkbcnehbc lfv'fht,f\ 

mfhsekb cjwbfk-ltvjrhfnbf uf'jabkb b'j jh /ueafl\ cj-
wbfk-ltvjrhfnsf thsb /ueab vbpyfl bcf[fdla fhfktufkehb gjkb-

nbrehb ufptsbc itmvyfc\ 

@xdty thsb /ueab mfhsdtk htdjkewbjyth cjwbfk-ltvjrhf-
nt,bcf= oby de[dlt,bs fv vjs[jdybkt,fc lf xdty it.kt,bclfudfhfs 

dfrvf'jabkt,s vrbs[dtkbc cehdbkc\ xdty ufvjud'fdc gbhdtkb yjvthb 

gbhdtkb sfdbceafkb ufptsb @,h.jkbcf#\1 

1901 okbc ctmntv,thib ufvjcdkfc bo't,c mfhsdtk cjwbfk-
ltvjrhfnsf rfdibhbc jhufyj ufptsb @,h.jkf#\ 

ufptsbc htlfmnjhb lf ufvjvwtvtkb b'j kflj rtw[jdtkb\ cek 

ufvjdbkf ufptsbc js[b yjvthb\ bub bwtvjlf itcf.kt,kj,bc vb[tl-
dbs\ gbhdtkb yjvthb lfb,tzlf ctmntv,thib= vtjht-ctvfvt ufthsbfyt-

,ekb yjvht,b yjtv,th-ltrtv,thib= vtjs[t yjvthb rb 1902 okbc 

ltrtvt,hib\ 
ufptsbc cfvb yjvthb lfb,tzlf ,fmjc fhfktufkehb cnfv,f 

@ybyfib#= vtjs[t yjvthb – s,bkbcbc rjvbntnbc cnfv,fib\ ufptsb uf-
vjlbjlf fhfktufkehfl ,fmjib\ bub b'j cfmfhsdtkjcf lf fvbthrfd-

rfcbfib gbhdtkb fhfktufkehb cjwbfkeh-ltvjrhfnbekb ufptsb\ 

ufptsbc vt-2-3 yjvht,c ]mjylf lfvfnt,f @iehbc.bt,f# 11 udthlbfyb 
vjs[hj,f\ 

@,h.jkbc# gbhdtkb yjvthb b[cyt,f cfvfhskbcfsdbc nfy/ek-

ofvt,ek fv[fyfut,bcflvb vb.qdybs @vbbqts lf itbnr,ts#\ 
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ufptsbc vbpfyb b'j f[kj rfdibhib 'jabkb'j veifsf vfcfcsfy= 

vjt[lbyf vfcptl ufdktyf 'jabkb'j  vbcb [tkv.qdfytkb\ @mfhsekb 
ufptsb eylf b'jc iefvfdfkb= itvfthst,tkb mfhsdtk lf hec vt,h.jk 

veit,bcf\ ufptsvf eylf fwyj,jc vrbs[dtkc 'jdtkb vjdktyf= hfw rb 

cfzbhj bmyt,f vfssdbc flubkj,hbd= hectsbc lf ew[jtsbc w[jdht-
,blufy# - othlf ufptsb @,h.jkf#\2 

ufptsbc htlfmwbf uh.yj,lf= hjv ufptsc ,tdhb yfrkb ]mjylf lf 

cfzbhj b'j vrbs[dtksf lf[vfht,f\ 
@xdty vjijht,ekyb cfvij,kjlfy= vjrkt,ekyb dfhs cfiefkt-

,fc dfltdyjs sdfk'ehb cfmfhdtkjib htdjkewbjyeh vj.hfj,fc lf 

sfdbc lhjpt vbdcwts wyj,t,b lf f[cyf fv vj.hfj,bcf\ fvbnjv cfzbhjf 

sdbs cfmfhsdtkjlfy lf[vfht,f#3 – othlf ufptsb\ 

ufptsbc gbhdtk udthlpt lfb,tzlf vjobyfdt cnfnbf @htlfmwbb-
cfufy#= cflfw drbs[ekj,s= se hjlbc xft'fhf cfae.dtkb cjwbfk-

ltvjrhfnbek vj.hfj,fc= hjujh dbsfhlt,jlf bub= hf b'j vbcsdbc 

evsfdhtcb cfiefkt,f= hf hjkc itfchekt,lf 'dtkfath fvfib 
mfhsekb ufptsb lf f\ i\ 

@mfhsekvf cjwbfk-ltvjrhfnbekvf ufptsvf= - othlf @,h.j-

kf# - eylf vbcwtc ufhrdtekb gfce[b veifsf vj.hfj,bs ufvjodtek 
'jdtk rbs[dfpt= uffhrdbjc ghbywbgekb cfrbs[t,b= f[cyfc stjhbekfl 

veifsf rkfcbc hjkb ,h.jkfib lf vtwybthekb cjwbfkbpvbc iembs 

uffyfsjc 'dtkf vjdktyf= hfcfw rb [tlfdc veif#\4 
ufptsib lfb,tzlf othbkb @fcb okbc be,bktc ufvj#= cflfw 

cfe,fhbf cfmfhsdtkjc hectssfy itthst,bc hjujhw ghjuhtcek 

v[fhtpt= fctdt wfhbpvbc lfvqegdtk gjkbnbrfpt\ othbkb t[t,f 
cfmfhsdtkjc ofhcekc= velvbd ,h,jkt,cf lf cbc[kbcqdht,c= hfvfw 

otkib ufo'dbnf=lfmfywf= abpbrehfl lffe.kehf [fk[b\ cfmfhsdtkj 

b.ekt,ekb itbmvyf hectssfy itthst,ekb'j\ lf fv itthst,fv se hf 

lqtib xffulj cfmfhsdtkj lf vbcb vjcf[ktj,f= cojhtl fvbc itcf[t, 
udtcfe,ht,f ge,kbwbcnb\ fv lqtc sfdflfpyfehj,f lblb pfhptbvbs 

[dlt,jlf- ufyptl ufvlufhb vihjtkb [fk[b  rb vfs itrbs[dfc ecdfvlf 

@dby vjub[vjs xdtylf obyfv.qdhfs~!# xdty rfhufl lfdfafct,s esmdt-
yjlfw fv fcb okbc bcnjhbfc= vsfdfhj,bc uf[hoybk gjkbnbrfc= smdty 

vfc[hek ktrdbfyj,bcfc#\5 

ufptsb sfdbc vrbs[dtkc vjeojlt,lf ,h.jkbcfrty= sdbsvg'hj-
,tkj,bc lfv[j,bcfrty @.bhc vtabc nf[nb! .bhc vnfhdfkt,b! .vt,j 

ufdblts ,h.jkbcf dtkpt!6 – drbs[ekj,s ths-ths ktmcib\  
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@,h.jkf lf ,h.jkf vtlufhb tc xddtyb ovbylf dfkbf#7 – yfsm-
dfvbf vjvltdyj ktmcib\ cfthsjl ufptsib ufvjmdt'yt,ekb ktmct,b 

kbnthfnehekb qbht,ekt,bs fh ufvjbhxtdf= tn'j,f vfsb vbpfyb 

e,hfkjl [fk[bc ufvja[bpkt,f lf sdbsvg'hj,tkj,bc lfv[j,f b'j\ 
vfuhfv tc bct fh eylf ufdbujs= sbsmjc ufptsb 'ehflqt,fc fh fmwtdlf 

kbnthfnehek- reknehek lf vtwybthek cfrbs[t,c\ 

ufptsb @,h.jkf# bkfimht,c ktd njkcnjbc ufyltdybc ufvj lf 
fv afmnc fafct,c= hjujhw vstkb mdt';ybc reknehbcfsdbc cbkbc 

ufhn'vfc\ @ktd njkcnjb= - othc ufptsb= - cbfvf't hectsbcf lf vst-

kb mdt'ybc kbnthfnehbcf uff.tdf mhbcnbfyj,blfy lf @eovbyltcvf# 
cbyjlvf sfdbcb o'tdkf rhekdf itesdfkf#\8 

ufptsb fctdt ufvjlbc eybdthcbntnbcf lf ghjatcjh-vfcofd-

kt,kt,bc obyffqvltu= hjvkt,vfw vtwybtht,f jhltyt,pt lf rfhu it-
vjcfdfkpt uf'bltc\ @lqtdfyltk gbhj,t,ib= - drbs[ekj,s ufptsib= - 

vtwybtht,bc nf.fhb v[jkjl cfg'hj,bktf vjcofdktsfsdbc= cflfw 

cfcnbrfl bltdyt,f 'jdtkb sfdbceafkb fphb lf vtwybtht,f+ hjv vfh-
sfkbf ghjatcjht,b eylf b'dyty nf.hbc kfvght,b= vfuhfv lqtc bcbyb 

vvfhsdtkj,bc xbyjdybrt,fl uflfmwtekf lf vtwybtht,f ufe'blybfs 

jhltyt,pt lf rfhu itvjcfdfkpt+ hjv bcbyb lqtc v[jkjl sfdmwtdbs 
lfrblt,ekb kfvght,b fhbfy= hjvkt,bw cbyfskbc vfubdhfl rdfvkcf lf 

cbv'hfktc eidt,ty ufhitvj#\9 

ufpts @,h.jkfib# lf,tzlbk vjobyfdt cnfnbfib @,h.jkf# vj-

wtvekbf trjyjvbehb lf gjkbnbrehb ,h.jkbc itafct,f – fdnjhb 

fcts rbs[dfc cdfvc @hfc ofhvjflutyc lqtdfyltkb ,h.jkf~ dby hbcs-
dbc b,h.dbc lf dby hbcsdbc eylf b,h.jltc~#10 lf fmdt gfce[j,c= vfsb 

,h.jkf fhbc hjujhw trjyjvbehb= fctdt gjkbnbrehb\ cnfnbbc fdnj-

hb fewbkt,tk gbhj,fl vbbxytdc vfs itthst,fcf lf thsbfy ,h.jkfc= 
@,h.jkf vtlufhb lf iteh'tdtkb= ,h.jkf sfdufyobhekb lf 

ekvj,tkb#\11 

ufptsib cfe,fhbf ukt[sf f/fy't,bc= sfdflfpyfehsf ,h.jkbc= 

htdjkewbbc itcf[t, lf yfsmdfvbf= hjv fhw thsb fv ,h.jkbc vbpfyb 
rkfct,bc vjcgj,f fh b'j\ fhf lf rkfct,bc ufyflueht,f fewbkt,tkb 

vjdktyff\ @xdty udofvc= hjv sfyfvtlhjdt cfpjufljt,f= hjvtkbw jhb 

rkfcbcfufy – vxfudhtksf lf lfxfuheksfufy – itclut,f= eylf 
vjbcgjc\ xdty udofvc= hjv cfofhvjdj .fkt,bc ufydbsfht,f cgj,c rth.j 

cfresht,fc lf vfifcflfvt sdbs rkfct,cfw#12 – drbs[ekj,s ufptsib\ 
ufptsbc htlfmwbbc rjktmnbdc rfhufl tcvjlf= hjv cfyfv gj-

kbnbrehb .fkf ghjktnfhbfnbc [tkib fh uflfdbljlf= ite.kt,tkb 
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b'j fhct,ekb o'j,bkt,bc itwdkf= veit,bc chekb ufsfdbceakt,f\ 

cojhtl fvbnjv b'j= hjv ufptsb vbtcfkvf veit,bc sfdufyobhekj,fc 
lf uvbhj,fc= hfw vfs vfcj,hbdb ufabwdt,bcf lf ltvjycnhfwbt,bc 

lhjc ufvjbxbytc\ @ubkjwfds smdty= v[ehdfkt uekbs ubkjwfds tuts 

v[ytj,fc= tuts uvbhj,fc! bpfhlts tvfu cffhfrj cbcohfabs\\\\ lf vfkt 
.fkbfy vfkt ,ho'bydfkt ufvfh/dt,fcfw vjubkjwfds#\13 

ufptsvf tc ltvjycnhfwbf itfafcf hjujhw bcnjhbekb vjdktyf 

lf vjrktl ufyb[bkf= se hfc ofhvjflutylf rfdrfcbf jhb okbc obyfs\ 
@bv lhjc xdtyb rfdrfcbbcsfyf w[dfhbdbs vidblb lf o'yfhb res[t sbs-

mvbc vtjht fh vjb.t,yt,jlf vstk hectsbc bvgthbfib\\\ vstk fv v[fhtc 

vjyehfs vjt[fhf mtlb vsfdhj,bc oby lf vbtidbhf hf vbcsdbc pehub= 
sbsmjc te,yt,jlf| hfvltybw uyt,fdc bvltyb n'fdb fvf.ht pthuptj\ 

hfvltybw utyt,jc= bvltyb cbc[kb fvjvoeht .fhqdt,blfyfj#\14 

cnfnbbc fdnjhb bv gthbjlc lblb voe[fht,bs bujyt,lf lf 
cfvfhbct,ekb v'elhjt,bs lf evj.hfj,bc lhjl vbbxytdlf\ vfuhfv 

ge,kbwbcnvf bwjlf= hjv tc fct lbl[fyc fh ufuh.tklt,jlf lf fctw 

vj[lf\ bub b[ctyt,lf 1899 okbc 19 fghbkc= hjvtkvfw lffhqdbf tc 
v'elhjt,f= 1900 okbc pfa[ekbc fvbthrfdrfcbbc hrbybupbc veit,bc 

ufabwdfc lf afmnt,pt lf'hlyj,bs cfe,hj,c vfsb itltut,bc itcf[t, 

lf e,heylt,f 1901 okbc 22 fghbkbc ltvjycnhfwbfc= hjvtkbw rfdrf-
cbbc veifsf vj.hfj,bc bcnjhbfib itdblf= hjujhw mexbc gbhdtkb 

vfcj,hbd-gjkbnbrehb ltvjycnhfwbf\ @lbf[ 22 fghbkvf ,tdhb hfv 

lffyf[df lf fcofdkf veit,c= - othlf ufptsb= - vfuhfv fhf yfrkt, @,t-
dhb hfv# lffyf[df vfy vsfdhj,fcfw\ tc erfyfcrytkb vfy qhvfl lffh-

oveyf= hjv veifsf vj.hfj,f rfdrfcbfib fqfh [evhj,c= fmfw bub bcts 

afhsj cf[tc bqt,c= hjujhw hectsib lf fvbnjvfw vbc cfobyffqv-

ltujl bctsbdt ufycfresht,ekb pjvt,bf cfzbhj= hjujhw bmfj#\15 
ufptsb @,h.jkf# lblb cb[fhekbs ittut,f ufpts @ghjhktnf-

hbfnbc ufvjcdkfc\ @dtut,t,bs= - othlf bub= - xdtyc f[fk vj.vts! 

dtut,t,bs vfs ufvjcdkfc cfthsj fcgfhtppt xdtysf thsfl! ufevfh/jc 
veifsf cfmvtc= ufevfh/jc hectsbc nf[nbc lfv[j,fc= xdtyc [tkt,pt 

,jhrbkt,bc itcf[cytkfl lf ghjktnfhbfnbc ufcfvfh/dt,kfl\ f]f= 

.vt,j= xdtyb [tkb lf uekbw#\16 
1903 otkc cjwbfk-ltvjrhfnt,bc ^ 'hbkj,bc uflfo'dtnbkt,bs 

ufptst,b @,h.jkf# lf @ghjktnfhbfnb# ths jhufyjl @ghjktnfhbf-

nbc ,h.jkfl# ufthsbfylf lf ufvjcdkf lfbo'j mfhsek= hecek lf 
cjv[eh tyt,pt\ 
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lfvjovt,ekb kbnthfnehf| 1\ ufptsb @,h.jkf#= ` 1= 1901 okbc 

ctmntv,thb\ 2\ bmdt\ 3\ bmdt\ 4\ bmdt\ 5\ bmdt\ 6\ bmdt\ 7\ ufptsb @,h.jkf#= ` 4= 
1902 okbc ltrtv,thb\ 8\ ufptsb @,h.jkf#= ` 1= 1901 okbc ctmntv,thb\ 9\ ufptsb 
@,h.jkf#= ` 2-3= 1901 okbc yjtv,th-ltrtv,thb\ 10\ ufptsb @,h.jkf#= ` 4= 
1902 okbc ltrtv,thb\ 11\ bmdt\ 12\ bmdt\ 13\ ufptsb @,h.jkf#= ` 2-3= 1901 okbc 

yjtv,th-ltrtv,thb\ 14\ bmdt\ 15\ bmdt\ 16\ ufptsb @,h.jkf#= ` 4= 1902 okbc 
ltrtv,thb\ 

 

 

Maka Dolidze 
 

The newspaper "Brdzola" 
 

Was published in september of 1901. It was the bist 

undergrowd social-demokratic newspaper. The editor und 

publisher y was Lado Ketskhoveli. The goal the nevspaper was 

to shov hor the workers und peasant lived, how the were 

fighting about their liberty. 
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eka Wedia 
 

riTmis problema  
valerian gafrindaSvilis eseebSi 
 
Jurnal `aisSi~ (1918w. #1) gamoqveynebul werilSi 

`riTmebis turniri~ valerian gafrindaSvili gansazRv-
ravs riTmis mniSvnelobas. `riTma sityvis oreulia da 
striqonis brwyinvale msajuli, mas Sehyavs CvenebaTa qao-
si samudamo napirebSi~, _ wers igi, Semdeg ki asaxelebs 
qarTel poetTa saukeTeso riTmebs. ufro mogvianebiT Ju-
rnal `SvildosanSi~ (1920w. #1). daibeWda valerian gaf-
rindaSvilis werili _ `riTma da asonansi~, sadac  av-
tori mokled axasiaTebs qarTuli riTmis ganviTarebis 
gzas da XX s. qarTuli riTmis Taviseburebad miiCnevs 
asonanss _ `moulodnelsa da ucxo stumars, avzniansa da 
Cqars, apokalifsis CvenebasaviT gaugebars~. avtori we-
rilSi didi simayiT aRniSnavs, rom qarTul riTmas aqvs 
Tavisi istoria da amayobs imiT, rom am istorias hyavda 
Tavisi mcvelebi, romlebmac qarTul riTmas renesansi-
saken aukafa gza: `mas hyavda mcvelebi da apologetebi, 
SoTa, SavTeli, guramiSvili, besiki riTmis donJuanebi 
iyvnen~. did ilias da baraTaSvils ki avtori riTmis 
RalatSi, mis `daqvrivebaSi~ adanaSaulebs. faqtia, rom 
bevri samocianeli da romantikosi riTmis gverdis avliT 
qmnida aranakleb mJRer da smenisaTvis sasiamovno leqss. 
`qarTul riTmas didxans ar enaxa Tavi saqorwilo sa-
wolSi~, _ liriulad gangvimartavs mkvlevari qarTuli 
riTmis gza _ savals, romelic meoce saukunis qarTul 
poezias riTmis renesansis epoqad miiCnevs da mis mebai-
raRed gr. robaqiZes miiCnevs, ualdi ambobs: `liras, ro-
melic Zvelebma gvianderZa, Cven mivumateT erTaderTi simi 
_ riTma~. misi azriT, riTmaSi aris raRac mistiuri, ro-
melic amJRavnebs TviT samyaroSi arsebul farul harmo-
nias. aq ufro dakonkretebisaTvis da imisaTvis, rom uf-
ro naTlad vaCveno, Tu ra rols aniWebda valerian 
gafrindaSvili riTmas leqsSi, minda mivubrunde (1918w. 
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#1) Jurnal `aisSi~ dabeWdil werils _ `riTmis turni-
ri~. sadac riTmaTa CamoTvlis Semdeg igi wers: `ai, riT-
mebi _ poetebis axali portretebi~. minda xazi gavusva am 
frazas imdenad, ramdenadac mimaCnia, rom swored am sity-
vebiT mianiWa man, SeiZleba iTqvas, is umaRlesi statusi 
qarTul riTmas, romelic dResac mniSvnelovania qarTu-
li leqsis evfoniisa da, saerTod, leqsis bgerweris 
mkvlevarTaTvis. anu riTma aris individualuri movlena, 
da ar SeiZleba meordebodes, iseve rogorc ar SeiZleba 
sxvadasxva poetis portreti iyos erTnairi.  

rogorc aRvniSneT, asonansuri riTma valerian 
gafrindaSvilisaTvis erTgvari aRfrTovanebis saganic ki 
iyo, romelic, misive azriT, daamkvidra drom, imdenad, 
ramdenadac adamianis fsiqikis da cxovrebis garTulebam 
moiTxova raRac axali, rac ganasxvavebda axal qarTul 
leqss tradiciulisagan. 

`qarTul poeziaSi asonansi sruliad Segnebulad da 
ara SemTxveviT Semoitana paolo iaSvilma. Tumca riTmis 
naxva Sromis saqmea, magram aq fantaziac saWiroa usaTuod~1. 

yovel Semoqmeds sakuTari xelweris damkvidreba 
sWirdeba, raTa Seiqmnas sazogadoebisaTvis sacnauri mxa-
tvruli saxe. imis garda, rom riTma leqss harmoniulo-
bas aniWebs, is sakuTar xelwerasac uqmnis avtors, badebs 
mkiTxvelSi axal saxeebs da amitom mizanSewonilia (ro-
gorc zemoT aRvniSneT) riTmaTa ganmeoreba da uxeSad 
rom vTqvaT _ miTviseba. `poeti riTmebidan koSks aSenebs~, 
_ ambobs mkvlevari da ganagrZobs: amitom sasurvelia, 
rom yoveli `koSki~ aigos individualurad. pativayrilad 
miiCnevs riTmas, romelic yvelas ekuTvnis. norCi _ mor-
Cili, aramsana _ amxanagi _ aseT riTmebs is `amputirebul 
riTmebs~ uwodebs, magram icis, rom es mxolod pirveli 
nabijebia da qarTul riTmas, kerZod ki, asonanss win gan-
viTarebis grZeli gza udevs. aRsaniSnavia, rom es mosaz-
reba mas gamoTqmuli aqvs 1920w. mas Semdeg ki qarTulma 

                                                           
1 valerian gafrindaSvili, dasax. krebuli, werilebi, Tb., 1990 

w. gv. 505. 
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riTmam, SeiZleba Tqvas, marTlacda, triumfaluri nabije-
biT iwyo svla am gzaze.  

rogorc aRvniSneT, imdroindeli presa Tanmimdevru-
lad aRnusxavda da aanalizebda qarTul leqsSi mimdi-
nare procesebs, didi yuradReba eTmoboda qarTuli ver-
sifikaciis sakiTxebs. rogorc T. barbaqaZe aRniSnavs: 
`versifikaciis sakiTxebze daweril statiaTa umravleso-
ba swored Tanamedrove poeziis Taviseburebebs exeboda 
da ara klasikuri leqsis problemebs an sazogadod, wyo-
bilsityvaobis sakiTxebs~2. 

aRniSnul sakiTxebs, umTavresad, Tavad poetebi gani-
xilavdnen, amitomacaa, rom ufro naTladaa daxatuli 
qarTuli leqsis ganaxlebis procesi. 10-20-ian wlebSi 
presaSi yvelaze meti simwvaviT swored riTmis problema 
daisva da, vfiqrob, valerian gafrindaSvils, maT Soris, 
ekuTvnis prioriteti, vinc esseebSi ganixila qarTuli 
riTmis saxecvlilebis sakiTxi. amis mkafio gamoxatule-
baa werili _ `riTma 1922 welSi~. aqve usaTuod unda 
aRiniSnos, rom es werili gamoirCeva profesionalizmiT. 
amis Tqmis sababs gvaZlevs pirvelyovlisa, werilis saTa-
uri, romelic konkretulia da zusti. `aris pirveli siy-
varuli riTmis, rodesac axali riTma axarebs poets, ro-
gorc alersi. yovel poets SeuZlia daweros mogonebebi 
riTmaze, am romans daerqmeva `poeti da riTma~ da aq iq-
neba mocemuli Serigeba an gayra riTmasTan~. valerian 
gafrindaSvils saukeTeso riTmaTa rigSi umTavresad Se-
aqvs leqsikuri mniSvnelobiT axali riTmebi, romlebic 
ar gvanan winamorbedT. aRsaniSnavia isic, rom garda leq-
sikuri sxvaobisa, maT ganvasxvavebT metyvelebis nawile-
bis mxrivac. ase mag.: erTmaneTs eriTmeba saxeli da zmna: 
(maestro – daeswro, mxedars _ mxedavs); an saxeli da sa-
xelzmna. `dRes, roca `qarTuli riTma gamarTulia ro-
gorc mimino~, aravis ar akvirvebs axali riTmebi. qarTu-
li riTma moSinaurda. asonansi xmaurobs leqsSi, rogorc 
dagvianebuli stumari~. aRsaniSnavia, rom am did gardate-
xas qarTuli leqsisa avtori, uSualod, 1922 wels ukav-

                                                           
2 T. barbaqaZe, 10 werili qarTul enaze. Tb., 1993w. gv. 33.  
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Sirebs. mas did miRwevad miaCnia, rom gadalaxulia is 
normativebi, is barieri, romelTa daZleva saukuneTa da 
wlebis manZilze SeuZlebeli iyo, rom qarTulma leqsma, 
bolos da bolos, miiRo is saxe, romelic Seefereba. ga-
dalaxulia erTferovneba da qarTuli leqsi brwyinavs 
mravalferovani gamomsaxvelobiTi xerxebiT. qarTulma 
leqsma SeiTvisa asonansi. mas adgils uTmoben ara mxo-
lod `cisferyanwelebi~, aramed maTi Semdgomi Taobac. 
`Cven viciT `maZiebeli aznaurebi~ riTmis da viciT misi 
namdvili Tavadebi~ _ aRniSnavs avtori. marTalia, zogi-
erT poets riTmis mefed asaxeleben, magram araerTxel ar 
dasmula sakiTxi, Tu romeli poetis leqsSia ufro ga-
marTuli riTma. imis miuxedavad, rom mraval werilSi ga-
nixilaven riTmas. es ar xdeboda kanonzomierad da riTma 
ar iyo Seswavlili srul aspeqtSi. SeiZleba iTqvas, rom 
valerian gafrindaSvilma pirvelad wamoWra qarTul leq-
sSi riTmis kanonzomierebis problema. `riTma leqsis sam-
kaulia, magram riTma meti gamZafrebiT gamoxatavs poetur 
ideas da saxes~. amis dasturad avtors mohyavs is faqti, 
rom puSkini uTuod riTmaSi moaqcevda im sityvas, rome-
lic moicavda striqonis mTavar azrsa da mTavar saxes. 
aq SeiZleba davaskvnaT, rom valerian gafrindaSvili ri-
Tmas ar miiCnevs mxolod da mxolod samkaulad leqsisa, 
aramed mas azrobriv, Sinaarsobriv datvirTvas aZlevs. is 
mWidrod ukavSirebs erTmaneTs ritmsa da riTmas, axasia-
Tebs mweralTa axal kavSirebs, Zvel kavSirs, proleta-
rul mweralTa asociacias, poetTa riTmebs, `cisferyanwe-
lebis~ riTmebs da daaskvnis, rom `ufro sWarbobs daqti-
luri riTma, me windawin mivesalme momavali wlis moma-
val riTmebs da gadavavle Tvali warsuls. riTma 1922 
welSi idga Rirseul simaRleze. asonansi am welSi ufro 
ganviTada, magram ver gadaeCvia swor riTmas~. mas ar mos-
wons poetebis gaubedaoba am mxriv. `sakvirvelia, _ ambobs 
is, rom paolo iaSvili, _ asonansis pirveli pioneri 
saqarTveloSi daubrunda puSkiis harmoniul riTmas~.  

ra Tqma unda asonansi qarTul leqsSi axali movle-
na ar aris, rogorc akaki gawerelia miuTiTebs, igi axasi-
aTebs qarTul, klasikur leqssac, magram im dros aso-
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nansi SemTxveviTi movlena iyo. 20-iani wlebis dasawyisSi 
ki qarTuli riTmis ganaxlebis erT-erTi qvakuTxedi swo-
red asonansuri riTmis moZaleba iyo. avtors ver gaugia, 
Tu ratom ar moikida mkvidrad fexi am poeturma xerxma 
qarTul leqsSi. `isini moelian Cems gaRimebas~, magram 
misi smena gadaeCvia Zvel riTmebs da guls uxaria, roca 
axal xmaze metyvelebs leqsi. valerian gafrindaSvili 
amCevs bevr axal riTmas, magram amasTanave aRniSnavs, rom 
poetis umravlesoba ar iwuxebs Tavs riTmis ZiebiT, 
sxvisi riTmebiT sargeblobs.  

`zogierTma poetma 1922 welSi srulad uaryo riTma 
da ritmi daayena ufro maRla~, _ aq TiTqos sayveduri 
gaismis maT mimarT, vinc qarTuli leqsis JReradobis 
sakiTxs pirvel rigSi ar ayenebs. magram unda aRvniSnoT, 
rom evfonia anu bgerwera ar aris saleqso formis imgva-
rive aucilebeli komponenti, rogoric metri, ritmi da 
sxva. poeti SeiZleba sagangebod eZebdes leqsSi sazoms, 
riTmas, strofikas, magram ar SeiZleba eZebdes alitera-
cias, asonansebs, sityvebs, romelTa Soris evfoniuri Ta-
nxmoba sufevs. es ufro qvecnobieria, intuiciuri da sa-
gangebo Ziebas ar emorCileba. valerian gafrindaSvili 
zemoTxsenebuli werilis sapasuxod 1923 wels gazeT 
`lomisSi~ daibeWda griSaSvilis werili `riTmiT aSor-
dioba~, sadac saTauric ki aSkarad miuTiTebs zemoxsene-
buli werilisadmi kritikul midgomas. i. griSaSvili 
afrTxilebs axalgazrda poetebs, rom maT leqsi ise un-
da gaigon, rogorc mxolod riTmis Zebna. riTma erTi 
simia im sakravisa, romelsac idea da saxe ewodeba~. ro-
gorc valerian gafrindaSvili, ise ioseb griSaSvilic 
aRniSnavs, rom xSirad erTi riTma mTeli leqsis arss 
gamoxatavs. magram es mxolod individualuria da ara 
yvela leqsisa da poetis riTmisaTvisaa damaxasiaTebeli. 
aseTive azrs gamoxatavs am werilis Taobaze konstantine 
gamsaxurdiac. 

am werilis Sefasebisas qarTuli leqsis Tanamedro-
ve mkvlevarebi miuTiTeben `aSkaraa, rom igi privilegias 
aniWebs cisferyanwelTa ordenis damsaxurebas da Crdil-
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Si tovebs XX saukunis qarTuli poeziis sxva warmomad-
genlebs, gansakuTrebiT galaktion tabiZes~ (2). 

riTmis problemam valerian gafrindaSvilis weri-
lebSi Tavi iCina sonetTan dakavSirebiTac. sonetis prob-
lema, rogorc samecniero literaturidan Cans, Zalian 
mniSvnelovani iyo im drois literatorTaTvis da araer-
Txel qceula msjelobis sagnad `poetebi, romelnic cdi-
lobdnen aefeTqebiaT soneti da mis nangrevebze axali 
forma aeSenebiaT, grZnobdnen Tavis Tavs arqimedebad 
sonetis winaSe, magram arcerT maTgans ar gaumarjvia am 
brZolaSi~. iqve werilSi `sonetis problema~ valerian 
gafrindaSvili aRniSnavs `am striqonebis avtorma dawera 
yru soneti, romelSidac win aRudga xmovanebis kanons da 
ritmul, magram uriTmo 14 striqonSi soneti daayrua~. 
mogvianebiT ki wers, rom SeuZlebelia aq formis prima-
tis dagmoba da uaryofa. qarTvel poetebs swamT soneti, 
rogorc universaluri forma Semoqmedebisa~. 

XX saukunis 10-20-iani wlebi aRsavsea ZiebebiT, ax-
lis, gansxvavebulis wvdomis surviliT. `Tu erTis mxriv, 
tradiciuli qarTuli riTmis gamdidreba-gaRrmavebisken 
iswrafvian, meores mxriv zogjer srulad uaryofen mas 
da frazis ritmul intonaciur gaZlierebas cdiloben~(2). 

marTalia valerian gafrindaSvilis werilebs, rom-
lebic qarTul riTmas exeba ar hqonda mecnieruli si-
zustis pretenzia. maTSi fundametrulad ar yofila Ses-
wavlili qarTuli riTmis problema, magram misi werile-
bi gansxvavebuli sityva iyo qarTuli versifikaciis is-
toriaSi. mTavari is aris, rom imdroindel presas da 
kritikas ar gamoparvia qarTuli leqsis ganaxlebis pro-
cesis Taviseburebani, rac Tavis mxriv asaxa valerian 
gafrindaSvilma Tavis eseebSi.  

 
gamoyenebuli literatura: 1. valerian gafrindaSvili, 

dasax. krebuli, werilebi, Tb., 1990w. 2. T. barbaqaZe, 10 werili 
qarTul enaze. Tb., 1993w. 3. ak. gawerelia. qarTuli klasikuri 
leqsi. Tb., 1953w.  
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Eka Chedia  

 

Valerian Gaprindashvili's Esseys 
 

Subject of our interest is rhyme of Valerian Gaprindashvili in poems 

where it is unitary aggravated attention to a rhyme as on one of the major 

element of the Georgian lexicon. 

10-20-s' of the twentieth century the question of a rhyme had special 

importance. It frequently counted as advantage of products. 

It is true that literary critics have fairly estimated creativity Valerian 

Gaprindashvili, but his rhyme till now is not investigated and not only a 

rhyme but also the metrics, construction of lines etc. 

Majority of poems Poet has written by catrins, seldom meets two 

string verses, he has 37 sonnets. It is especially necessary to note his 

triolets. 

Also observance of circuits of rhyming such as abav, abba is 

significant, in bee катренах is possible abab, in abab tercets we have set of 

circuits of rhyming (axa, xbb). In a sonnet there are only 5 rhymes, two in 

catrib and three in a tercet. 

The special attention is paid on internal composition of a sonnet. In 

the first catrin the theme is constructed on one theme, in the second catrin 

the theme is concretized. And in tercets should take place essential crisis in 

a composition of a poem. 

As to dumb sonnet, the poet follows the fourteenth syllable and to 

fourteen line order. The poet speaks about "dumb a sonnet ": "we know 

principle of Dualo, a word should not be repeated in a sonnet. Rhymes in 

poetry and in tercets should be constructed so as well as it dictates sonnets 

of Bualo and Tetrarch". 

Triolets of the Poet are characterized by 8 lines. The first, second and 

seventh lines are identical, and two lines are recurrence of the first. 

The poet uses assonance rhyme. For example: (Ighbliani-Hanibal, 

Udara-Mudara-Sudara). "Assonance rustled in a verse like the late guest, 

but gradually Georgian verse has adopted the assonance. 

From the point of view of parts of speech it is necessary to note 

rhyming of names with verbs. Maestro – daestro, mkhedars – khedavs or a 

name and infinitive. 

Verses having art worth that Valerian Gaprindashvili has created by 

assimilation of European and Russian poetry have played a positive role in 

development of the Georgian poetry. 
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nugzar gogiaSvili 
 

Salva karmelis sonetebi. 
 

`WeSmariti soneti grZel poemad Rirs~ 
               bualo 
`lamaz qaliviT Semiyvarda sonetis forma~-o _ 

acxadebs poeti leqsSi `siyvaruli sonets~ da TiTqos 
unda gvaziaros Tavis saidumlos: 

`mefur jiriTis qamandebi Cven viciT orma 
da monadires tyeSi Tavi ar damkargvia~. 
------------------------------------------------------------------ 
------------------------------------------------------------------ 
`SerCeul sxeuls es javSani mwyobrad argia 
qarvis mefis qals maZmobila cremlebis Tqorma, 
mwvel simRerebSi, rac poetur sulis Targia,_ 
yvelas sacqerad aitaca laJvardSi qorma~. 

guram benaSvilis sityvebiT: `aq, albaT, araferia 
utrirebuli... piriqiT, saocrad ostaturadaa warmosaxu-
li poeti-raindi, Tundac poeti-mefe, tans mwyobri javSa-
ni rom morgebia da cremlebis Tqori qarvis mefis asul-
Tan rom aZmobilebs... mSvenieria poeturi sulis Targad 
qceuli mwveli simRerebi... yvelas Tvawin, laJvardSi 
qoris mier atacebuli misi sityva _ Tavad mtacebelic da 
monadirec, mefec da monac, Tavad ciuri ZalebiT gaJRen-
Tili, yvelafris damtevi da gamcemi, maZebari da damkar-
gavi... maRali poeturi sityvis amgvari ambivalentizmi, 
saocari ZaliT warmoaCens saerTod mxatvruli sityvis 
ganumeorebel sakralur Zalasa da energias... 

... aTas cxraas oci weli... am qveynad ukve arsebobs 
jer kidev sruliad norCi maradiuli Rirebuleba `artis-
tuli yvavilebis~ saxiT... da TiTqos mis RvTaebriv mono-
logebs exmianeba Salva karmelic, galaktionis umcrosi 
Tanamedrove~,1 

                                                           
1 g. benaSvili. `cisferyanwelis~ amayi da keTilSobili silue-

ti~. Sesavali S. karmelis wignisaTvis `babiloni~. Tbilisi. 2000. 
gv. 7-8. Sps gamomc. `deda ena~. 
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soneti TiTqos xels uwyobda `cisferyanwelebs~ uk-
eT gamoexataT TavianTi saTqmeli da Zalian xSirad mi-
marTavdnen am formas. Salva karmelmac sakmao raodeno-
biT (Tavisi mokle sicocxlis manZilze) soneti Seqmna. 
soneti misi erT-erTi usayvarlesi formaa, imitom 

`... rom gavadevno poezias yvela miznebi 
me mas karmeli, viT monasters, _ Sevexiznebi~. 

   (`avtoportreti profilSi~ 1920). 
ori dis moulodnelma dakargvam, ganukurnebeli se-

nis gamo ganwirulobis dauZlevelma finalma, aTiani-oci-
ani wlebis istoriulma kataklizmebma ganapirobes es 
ltolva ganmartoebisken Salva karmelis SemoqmedebaSi. 

`simbolizmis qaragmuli gaurkvevloba TqmaSi Tana-
medrove qaoturi gancdis asaxvaa~1 _ werda konstantine 
kapaneli 1926 wels. TiTqos iudeis asulis saxiT ganxor-
cielebuli da ama qveynad movlenili siave yovlisa: 

`saCuqars elis tetrarqidan TeTr siSmageSi. 
avi mxevali dRes msxverplia grZnobis diadis. 
ioqanaans mZafrad ukbens wiTel bageSi!~ 

        (`Cveneba iudeis asulis~) 
swored rom `Tanamedrove qaoturi gancdis asaxvas~ 

pasuxobs Salva karmeli sonetSi `marionetkebi~, rom es 
qaoturi gancda mis `suls ecnaura~: 

`ToTxmet striqonSi vapatmreb xSirad Sairebs, 
sityvebis dadgma labirinTad suls ecnaura. 
lamaz frinvelebs movaqaneb yvelanairebs, 
petrarkas xeliT gadaicvams samoss laura ~. 

              (`marionetkebi~.) 
es qaoturi gancdaa mizezi im virtualuri siyvaru-

lis erTaderTi da Seucvleli qalbatonebis karnavalisa: 
`da nazi ledi ligeia wminda xmaurad, 
me mawkrialebs, viT winwili nacxel dairebs. 
Tovlisfer landiT beatriCe meSinaura 
oqrosfer Tevzebs ofelia wyalSi dairevs. 
ufro mwvelia silamaze mziur qalebis: 

                                                           
1 konstantine kapaneli. `qarTuli suli esTetiur saxeebSi~ 

tfilisi. 1926. gv. 15. 
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nestanis wvani, norC leilas gulis mxatvroba, 
medeas cecxli da nilosis kleopatroba.~ 

           (`marionetkebi~.) 
poetis sulSi gancdaTa da grZnobaTa grigalebi aS-

lila da am ambivalenturi `miraJebis~ mocilebas cdi-
lobs igi, utovebs infantas yvelafers Tvalwin, radgan 
infantasaTvis es sulerTia: 

`mafrens TaisTan mosasxami Cem grigalebis. 
sxva surnelebiT moSrialebs salambos kaba. 
yvela miraJebs brma Tvalebze infantas vabam.~ 

            (`marionetkebi~. 1920). 
infantasTvis vnebis miuyeneblad datovebuli, yvela mira-

Jisagan Tavisufali poetis win Cndeba `kenari asulis tani...~ 
`viT saqandako da kenari asulis tani, 
oqronemsuli maligorad, Txel skalatebSi...~ 

             (`soneti gulistans~.) 
`Zveli qveynebis mzis mxurvaleba~ Caqceula poetis 

sulSi da surs, rom 
`Zvirfasi qvebiT minda Tqveni gabrwyinvaleba, 
o, mefeebo, o, qveynebo: tiros, midia. 
apokalipsis meZavebi tans RmerTs hyidian, 
maTi avxorcul Srialebis mesmis wvaleba~. 

            (`babiloni~). 
Salva karmelis pirad tragedias daemata ojaxuric: 

ori da gardaecvala erTmaneTis miyolebiT _ pirveli _ 
ubeduri SemTxvevis da meore _ saxadis gamo. maT xsovnas 
miuZRvna Salvam soneti `gamotirili Cemze~. 

`... mivyvebi kubos, viT sakmevlis mSvidi surneli... 
...spekal qvebiviT edevneba cremli cremls mwuTxe!... 
... sabralo debo! rad waxvediT uxilav kuTxes?!~ 

           (`gamotirili Cemze~. 1920). 
Cven ukve avRniSneT, rom Tavs damtydari amdeni ube-

durebis gamo Salva karmeli TiTqos ganudga realur 
cxovrebas da wamier Svebas Tavis SemoqmedebaSi poulob-
da. Temebis mravalferovneba da miTologiuri gmirebis 
warmoCenac SemTxveviTi araa. poeti qvecnobierad ukavSir-
deba zedroul, zmanebismier, miRmur samyaros, eZebs sayr-
dens arqetipebSi. 
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`vici Senc waxval! gza geSleba vardis tevrebad. 
dagedevneba artemidas erTgul mwevrebad: 
Cemi soneti, Cemi rondo da madrigali~. 

             (`artemida~. 1919). 
Tamar barbaqaZe Tavis disertaciaSi: `soneti qar-

Tul mwerlobaSi~ aRniSnavs: `am sonetSi gabrwyinebulia 
marTlac egzotikuri riTma: qrizantemidan-artemida~.1 

`Cveni saRamo surnelia qrizantemidan, 
vxedav, mTvaridan gadmoeSva cis artemida...~ 

           (`artemida~.) 
`o, axla sulo, obobas qsels risTvis gavebiT?!~ _ 

kiTxulobs poeti sonetSi `nemezida~ da pasuxobs TiTqos: 
`iqneba Sebma _ Tu sibraze guls ar miadna, 
labirinTidan ar damixsnis dRes ariadna... 
unda vecado, rom mohkveTos perseis xmalma 
meduzas Tavi da mivkido minervas farSi~. 

             (`nemezida~. 1919). 
yovelgvari amqveyniuri borotebis simbolos _ medu-

zas damarcxeba ganuzraxavs poets, romelsac arc piradi 
da arc zogadadamianuri problemebi dahklebia cxovrebaSi. 

`kargi, rom CemSi niRabebiT mamakacia, 
da vitan grigals, sasikvdilod guls rom ayuCebs, 
Torem vixrCobi da veravis ver vTxov layuCebs!~ 

         (`mefis qalni traurSi~. 1918). 
es sisxliT dawerili striqonebi odnav Tu gvaaxlovebs 

eSafotis gzaze Semdgar 19 wlis Wabukis sulier tanjvasTan. 
Salva karmelis soneti `gamoTxoveba sulTan avadm-

yof sxeulis~ _ poetis rekviemia, romelic patiebas iT-
xovs sulisgan: 

`sulo mismine: ar gauSva fiqrTa sadave. 
vici, Sen gqvia Cem sxeulis xanmokle mdgmuri... 
...SenTan duelSi me ocneba didxans vadave. 
Sen gaimarjve... 
... vwuxvar, toloba SenTan adre rom gavaTave!~ 

                                                           
1 T. barbaqaZe. sadisertacio naSromi `soneti qarTul mwerlo-

baSi~. S. rusT. sax. qarTuli lit-is inst-i. Tbilisi. 1998. 
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sasikvdilod ganwirul poets mxolod erTaderTi 
ram adardebs, rom saTanado `toloba~ ver gauwia mis 
`yviTel qarvian~ sxeulSi Casaxlebul suls: 

`kvlav bodiSs vixdi usaTuod Cemi cxovrebiT. 
ver ganebivre laJvardebiT da saZovrebiT, _ 
romelmac CemSi poezia uxvad datie... 
... me sisxlnakluli, 
mTvaris eSafots daviwvebi, rogorc dakluli. 
ax! sulo Cemo, damitire da mapatie!...~ 

   (`gamoTxoveba sulTan avadmyof sxeulis~. 1919). 
Salva karmeli ase advilad ar danebdeboda beds, 

gulze xels ar daikrefda da dasasruls ar daelodebo-
da. misi gautexeli sulis mudmivi energiis wyaro xom 
silamaze da siyvaruli iyo: 

`o, rom icode, qalbatono, eg silamaze, 
rarig, maRelvebs daTalxuli, JinamRvreuli... 
... mesmis, gveZaxis paemanze sqeli wyvdiadi... 
o, ra jansaRad moTenTili, vnebiT naleSi _ 
daviZinebdiT saukunod simxurvaleSi!~ 

      (`soneti munasibad sanTiobosTan~. 1919). 
isev Tanatossa da erosis ukvdavi dapirispireba. 

poetis Semoqmedebis impulsi xom misi saTayvano miraJuli 
qalbatonebis: leilas, lenoras, ligeias, salambos, semi-
ramidis, kleopatras, galateas da mravali sxva feeriu-
li saxeebis speqtruli mozaikisagan Sedgeba. 

`manTebda Razo siyvarulis sxivTa TareSiT. 
ar vici, suli sonetebSi sanam stiroda, _ 
lamaz banovans ki hkocnida Rame kafeSi~. 

         (`xaverdis qali~. 1919). 
Salva karmeli istoriuli pirebis CarCoebSi veRar 

eteva da Tavis poetur galereaSi literaturul gmireb-
sac uTmobs adgils. 

erT-erTi aseTi gmiria Sarl (karl) hiusmansis roma-

nis `A Rebours~ (`dinebis aRma~) gmiri dez` essenti. 
`ynosvis zmanebiT sxva tkivilebs xeli miadeT. 
bodleri, poe da malarme herodiadiT _ 
modian rogorc mxvdelmsaxurni sikvdilis qaris. 
hercog de sadi brazianobs favnTan nimfebiT. 
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yuCdeba sisxli mowamluli TeTri limfebiT 
da tirilebiT ubrundebi eSafots – parizs?~ 

              (`dez` essents~.) 
TiTqos ganaCeni gamoaqvso sakuTari TavisTvis, Salva 

karmeli leqsSi `mkvleloba sonetSi~ (lord henris para-
doqsiviT, es leqsi soneti ar gaxlavT), gvafrTxilebs: 

`iqneb mkvleloba am xanebSi moxdes faruli, 
arvis daedos Cems sikvdilSi mZime braldeba,... 
... vnaxe miona gaTenebas, xeTa farcxebiT 
sfinqss amgvanebda gadayrili namqeris xvavi. 
da gadavwyvite, sanugeSod am damarcxebiT, 
erT-erT sonetSi daundoblad movikla Tavi. 

       (`mkvleloba sonetSi~. 1921). 
iseTi poeti da adamiani, rogoric Salva karmeli 

iyo, mxolod leqsSi Tu SeZlebda Tavis mokvlas. miuxe-
davad yvelafrisa, igi saSuri optimizmiTa da samSoblos 
ukeTesi momavlis rwmeniT iyo savse _ `keTilSobili 
axalgazrda qarTveli patrioti~ _ paolos sityvebiT 
rom vTqvaT da Salvas sonetebi grZeldeba mis patrio-
tul leqsebSi: `soneti ninos~, `Tamar~, `soneti giorgi 
saakaZes~ da sxva leqsebi (ara sonetis formis). unda aRv-
niSnoT rom Salva karmeli didi pativiscemiTa da siyva-
ruliT sargeblobda `cisferyanwelebSi~, gansakuTrebiT 
paolo iaSvils uyvarda igi da mamobriv mzrunvelobas 
iCenda mis mimarT. swored paolos miutana Tavisi leqse-
bis revuli Salvam 1915 wels, xolo ticiani ki misi re-
daqtori iyo, romelmac gamoaqveyna 1916 wels gazeT `sa-
qarTveloSi~ Salva karmelis leqsebi pirvelad da rome-
lic `gakvirvebuli iyo maTi sinaziT da formis sisruliT~. 

 

Nugzar Gogiashvili 

 

Shalva Karmeli’s sonnets 
 

Shalva Karmeli (1899-1923) was a georgian symbolistie poet and 

belonged to “Blue hornes” trend. In his sonnets the main themes are love 

and mythical heroes. 
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   gela mamforia 
 

granelis samSoblo 
(1921-1924w.w.) 

 
gasuli saukunis ocian wlebSi qarTveli eri warT-

meul Tavisuflebas glovobda, martosuli graneli _ sa-
kuTari gaCenis dRes da TavisuflebawarTmeul samSoblos.  

rodesac saubaria terenti granelis ideur-msofl-
mxedvelobrivi principebis SedarebiT zust definiciaze 
_ aq mizanSewonilia SevexoT misi poeturi mrwamsis bo-
lomde monoliTurobis sakiTxs da amis paralelurad Se-
vecadoT obieqturad Sefasdes saqarTvelos damoukideb-
lobisaTvis mebrZoli poetis ukompromiso midgoma bol-
Sevikuri reJimis mimarT. 

terenti granelis saxelTan samarTlianad asocir-
deba mistikis, yofna-aryofnis, sevdis Temebis priorite-
tuloba da granelis mkvlevarTa saerTo aRiarebiT, swo-
red am maxasiaTeblebSia misi poeturi talantis sidiade. 
CamoTvlil niSnebs organulad erwymis granelis liri-
kis opoziciuri suliskveTeba, rogorc mkveTri protesti 
aneqsirebul samSobloSi gamefebuli wyobilebisadmi poe-
tis protestis sruli moqalaqoebrivi antagonizmis gamo-
xatulebisa. am TvalsazrisiT, terenti granelis poeturi 
reputacia saqarTvelos gasabWoebamde da gasabWoebis Sem-
degac bolomde sufTa da Seuryvnelia. 

Tu qronologias gavyvebiT, jer kidev Wabuki 
terenti graneli nacional-federalistebis banakidan ex-
mianeba qveyanaSi mimdinare socialur-politikur batali-
ebs: aqveynebs saarCevno xasiaTis mowodebebs, korespon-
denciebs, msjelobs damoukideblobisa da Tavisuflebis 
faqtoris sasicocxlo mniSvnelobaze, sajaro gamosvle-
biT amxels social-demokratiis antierovnul bunebas. 

1921 wlis Tebervali qarTveli erisaTvis `didi 
Ramis~ dadgomis mauwyebeli TariRia. Tbilisis Tavze wi-
Teli droSebis gamoCena qarTuli mwerlobis erovnuli 
nawilisaTvis koridaze sabrZolvelad gamosuli gaxele-
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buli xaris Tavganwirvas hgavda. `sisxlis da cxedrebis~ 
uxvad momtani epoqa pirquSi da daundobeli iyo. qar-
Tuli mwerloba glovobda TebervliT dazamTrebuli mai-
sis dasasruls. kote mayaSvilma samSoblosTan erTad ga-
moitira kojorTan udrood Sewyvetili wmindani qaliSvi-
lis bedukuRmarTi sicocxle; al. abaSelma wiTeli Te-
bervlis dadgoma krwanisis tragediis istoriul WrilSi 
moiazra; i. griSaSvilma mourideblad SeaCvena rusuli 
CeqmiTa da xiStiT Tavsmoxveuli Zalaufleba; k. gamsaxur-
diam Ria weriliT mimarTa kosmopolitebis belads ulia-
nov-lenins, xolo terenti granelma mTeli siRrmiT gai-
sigrZegana karsmomdgari ubedureba, mZafrad aRiqva qvey-
nis katastrofiT gamowveuli piradi tkivilebi da buru-
siT moculi samSoblos momaval bedze dafiqreba aseTi 
lirikuli aRsarebiT gamoxata: 

raRac minda sicocxleze meti, 
ufskrulia da Sen marto hkivi. 
me mafiqrebs saqarTvelos bedi, 
me ganvicdi Cem samSoblos tkivils. 
rogorc oxvra Soreuli gedis,  
anda rogorc marmarilo civi. 
me mafiqrebs saqarTvelos bedi,  
me ganvicdi Cem samSoblos tkivils. 
vgrZnob msoflios da usazRvros vetrfi, 
Sen gaigeb Cems amnair tirils, 
me mafiqrebs saqarTvelos bedi,  
me ganvicdi Cem samSoblos tkivils. 

ruseTis mier saqarTvelos okupaciis faqti _ 1921 
wlis Tebervali me-20 saukunis qarTul mwerlobaSi Se-
darebiT reliefurad aisaxa. rogorc aRvniSneT, terenti 
granelis damokidebuleba am movlenebis mimarT mkveTrad 
negatiuria. am mxriv sayuradReboa granelis erTi usaTa-
uro leqsi, romelic wiTeli armiis Semosvlis pirvel-
save dReebSia dawerili. am leqsis xelnawers, daTariRe-
buls 1921 wliT, wamZRvarebuli aqvs poetis aseTi minawe-
ri: `daxocilebTan erTad daWrili iunkerebic daumar-
xavT.~ rogorc Cans, kojorTan da tabaxmelasTan gamarTu-
li uTanasworo brZolebis Semdeg poets an sxvebisgan 
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smenia, an Tavad uxilavs bolSevikuri reJimis mier Cade-
nili tradiciuli sasastike daWril-daxocil qarTvel 
patriotTa erT saZmo saflavSi Cayris faqti. orstrofi-
ani leqsis semantika sevdiania da cxadad warmoaCens sa-
qarTveloSi sabWoTa wyobilebis pirveli dReebis sisx-
lian qronologias: 

axla es fiqri sxva samarea, 
movida qari, xe Searxia. 
da saqarTvelo es is mxarea,  
sadac cocxali xalxi marxia. 
cixeSi vzivar, gareT mTvarea,  
Sors uxilavi lurji baRia,  
da saqarTvelo es is mxarea, 
sadac cocxali xalxi marxia. 

Cven mTlianad viziarebT profesor soso siguas mo-
sazrebas terenti granelis sevdis gagebaSi erovnuli 
satkivaris erT-erT apriorul maxasiaTeblad gaTvalis-
winebis Sesaxeb. is wers: `erovnuli sevda, romelic dae-
ufla araerT poets, terenti granelma glovad aqcia. igi 
aRmoCnda erTerTi, romelic am motivs bolomde SerCa da 
epoqis qariSxliT dawewili nervebi striqonebad gadmosca.~ 1.  

epoqis qariSxali ki dRiTidRe Zlierdeboda da ar-
naxuli formebiT cdilobda `rkinis sacerSi~ gaecxrila 
qarTuli erovnuli cnobiereba. 1921 wlis 30 seqtembers, 
gazeT `tribunaSi~ (federalistebis organo gaxlavT) qve-
yndeba terenti granelis leqsi `sabediswero ricxvebi~. 
granelis sulieri mdgomareoba qveyanaSi gamefebuli ga-
nukiTxaobis gamo koSmarulia. poetis faqizi sulis gar-
Semo wyvdiadi isadgurebs, radgan moaxlovda sabediswe-
ro ricxvi, gaqra Rimili da Tbiliss Savi Tovlis fan-
telebad moefina uzneo adamianTa cremlebi. zogi mwer-
lisTvis, maTi ideuri plaTformidan gamomdinare, Teberv-
lis Tovli `sabWoTa Tovlis~, `wiTeli Tovlis~ simRe-
rad moiazreboda, granelisaTvis bunebis am saocrebis 
Seferiloba traurulia, Savia da mgloviare: 

aris faruli gulis anTeba 
da mowamluli vedrebis sfero. 
sulis garSemo nela Ramdeba 



 186 

da modis ricxvi sabediswero. 
qreba Rimili da gagiJeba, 
ecema ali yru landeminebs, 
Savi TovliviT Tvalwin iSleba: 
Tbilisi, cremli, dRe ramdenime. 

sayuradRebia, rom igive leqsi terenti granelis 
mier gamocemul krebulSi `emento more~ `xsovnis simaR-
lis~ saxelwodebiTaa warmodgenili da poetis mier masSi 
Setanili garkveuli teqstologiuri cvlilebebis miuxe-
davad, arsebiTad igive ganwyobilebas gamoxatavs, rac 
pirvel variantSia dafiqsirebuli. 

gvinda yuradReba gavamaxviloT terenti granelis 
leqsze `sulis cecxli~. igi Setanili iyo 1921wels gamo-
cemul krebulSi `revoluciis poetebi~. SeiZleba iTqvas, 
rom granelis leqsi erTaderTia, romelic aranairad ar 
jdeba krebulis saerTo TematikaSi da SeuZlebelia mis 
Semdgenel-redaqtors, TviTon stoikuri bunebis Semoq-
meds _ tician tabiZes ar scodnoda terenti granelis 
`sulis cecxlSi~ gatarebuli poeturi ganwyobis qveteqstebi. 

vfiqrobT, Semdgenelma igi Segnebulad Seitana kre-
bulSi epoqis realuri xasiaTis Cvenebis mizniT. rac See-
xeba sakuTriv leqss _ graneli aq mimarTavs poeturi Se-
niRbvis xerxs da Tu SeiZleba ase iTqvas _ `wiTeli Sefe-
rilobis~ oriode taepis viTom kompromisuli Sinaarsis 
meSvobiT cdilobs sruli ukugebiT aCvenos bolSevikuri 
revoluciis namdvili panorama. taepi: `o. ganaxlebis qa-
riSxalma frTebi gaSala~ komunisturi ideologiis mkiT-
xvelisaTvis is matyuaraa, romelic Cakargulia, granelis 
sityvebiT rom vTqvaT `mokluli Tvalebis~, `eSafotiviT 
amarTuli sulis~ realobaSi. Tvali gadavavloT leqsis 
Sinaarsobriv dinamikas: 

sisxlis mdinare, dabinduli mTebi da Sara, 
damwvar tyviebis surneleba da gansacdeli. 
o, ganaxlebis qariSxalma frTebi gaSala, 
krTis nangrevebze aRmafrena, rogorc sanTeli. 
qalaqis kvamli, mRelvareba, Ramis alebi 
da Soreuli raindebis umweo SfoTi. 
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samaradiso mwuxareba mokluli Tvalebis 
da Cemi suli, amarTuli, viT eSafoti. 

1924 wlis ajanyebas eZRvneba terenti granelis leq-
si `fiqrebi qaqucas mkvlelobis dRes~. agvistos gamosv-
lebis sisxlSi CaxSobis Semdgom bolSevikebs gauvrcele-
biaT Wori qaqucas fizikuri ganadgurebis Sesaxeb. swo-
red am faqts exmianeba t. granelis leqsi, romelsac ase-
Ti SeniSvna aqvs darTuli: `madloba RmerTs, es maT mier 
(e. i. bolSevikebis mier) gavrcelebuli Wori yofila~. mi-
naweri rogorc Cans, mermindelia, radgan poetis pirveli 
STabeWdileba gagonili faqtiT metad mZafr emociebs aR-
Zravs. granelis mixedviT, saqarTvelo qaqucas `mokvlis~ 
dRes aResrula, radgan is iyo erTaderTi imedi qveynis 
TavisuflebisaTvis brZolis gzaze. saqarTvelo gulSi 
daWrilia, daRveulia eris sulieri wonasworoba, ar Cans 
mxsneli mesia. qveyanaSi Seqmnili aseTi unugeSo mdgoma-
reobis miuxedavad, terenti graneli ar hkargavs momav-
lis imeds, darwmunebulia, rom RvTis SewevniT lazare 
mkvdreTiT aRsdgeba da samSoblos Tavze Camowolili 
burusidan Tavisuflebis mze gamoixedavs: 

kvdeba es mdelo da es qaria, 
da saqarTvelo axla mkvdaria. 
dilaze mdelos vumzer spetaki 
da saqarTvelos cidan veZaxi: 
maT saqarTvelo dRes gulSi daWres 
axla Znelia sulis migneba. 
irgvliv Ramea, ar Cans mesia 
da saSineli es gacigneba. 
magram ... lazare aRsdgeba mkvdreTiT, 
aRsdgeba, rogorc RvTis siyvaruli. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
mas vambob, rogorc vambobdi, kmara !!! 
`mzeo amodi, amodi Cqara~ !!! 

gasuli saukunis 20-iani wlebis Sua periodidan qar-
Tul mwerlobaSi `leniniadas~, `staliniadas~ epoqa iwye-
ba. fizikuri arsebobis SenarCunebis mizniT mwerloba 
iZulebulia qedi moidrikos axali imperatorebis winaSe. 
maT saameblad iwereba leqsebi, poemebi, romanebi. am peri-
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odSi terenti graneli im mcirericxovan qarTvel patri-
ot mweralTa gverdiT dgas, romelTa damokidebuleba 
samSoblos Sinaur da gareSe mtrebTan, erovnuli ideo-
logiis mowinaaRmdege kosmopolitebTan bolomde Seuva-
li da ukompromisoa. gavixsenoT ioseb juRaSvili-stali-
nis terenti graneliseuli Sefaseba: 

imperatoro; Sen diqtatoro! 
mZvinvarem sisxlis korianteliT. 
mamis saflavze rad dagaviwyda 
agenTo Tundac erTi sanTeli. 

sagulisxmoa, rom zneobrivi gmirobis tolfasi es 
medgari striqonebi iwereba 1924 wlis ajanyebis damarcxe-
bis Sedegad saqarTveloSi bolSevikebis mier ganxorcie-
lebuli sisxliani represiebis fonze. mxolod Sinaganad 
Zlier da gauyidavi sindisis poets ZaluZs ase Tamamad 
mimarTos epoqas da ama soflisa saWeTmpyrobel xelisufals. 

ubinao, usmel-uWmeli, magram sulierad camde gaspe-
takebuli poeti satalinur-bolSevikuri wyobilebis wina-
aRmdeg _ gasuli saukunis ociani wlebis miwurulisa da 
ocdaaTiani wlebis dasawyisis qarTuli mwerlobis es 
sakvlevi Tema erTmniSvnelovani daskvniT ifargleba: 
terenti granelma ideologiur frontze koniunqturuli 
ukusvlebis gareSe miabara martvili suli ufals da im 
rTul periodSi eris winaSe Rirseulad valmoxdil, 
mouTvinierebel mamuliSvilTa rigebs SeuerTda. 

 
damowmebuli literatura: s. sigua, literatura da 

tradiciis barieri, Tb. 1988w. gv. 167. 
 

Gela Mamporia 

Granely
,
s Home Country 

In Georgian literature the 20-s middle period of twentieth century is 

known as Lenin
,
s Epoch and Stalin

,
s Epoch (Leniniada, Staliniada). 

Georgian writers in order of preserve their physical existence have to 

please new emperors and have to write verses, poems, novels for them. At 

this critical time T. Granely is aside these patriotic writers, whose 

dependence on their home country
’
s own and external enemies on a national 

ideology
 
was inaccessible and adamant to the end. 
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 Tea belqania 
 

lado asaTianis `gulbaaT WavWavaZe~ 
 

balada `gulbaaT WavWavaZe~ 1942 wels dawerili 
leqsia. mas ar rgebia saTanado dafaseba `samocianelTa 
msgavsad, Cvenc unda vucadoT vinme didis mosvlas, Cvens 
zurgze gadaivlis, is dalocvili waruZRveba mTel mwer-
lobas, Tavs isaxelebs, Cvenc gvasaxelebs, xalxs asaxe-
lebs. winaswar qeds vixri mis winaSe~, aRniSnavda poeti 
Tavis CanawerebSi da misi yvela leqsi yovel dRes elo-
deba damfasebels.  

lado asaTiani did yuradRebas uTmobs riTmas, ro-
gorc leqsis erT-erT komponents. uriTmo leqsi mas ar 
dauweria. misi Zlieri, sazogadod cnobili leqsebi, swo-
red riTmiT mdidaria, es iqidan dasturdeba, rom mas ara 
erTi Sedgenili riTma moepoveba, romelic mkiTxvels ze-
pirad axsovs: `msmeli kacebi, sveli yanwebi~, `cecxlis-
mfrqvevlebi, Zveli msmelebi~.  

rac Seexeba poetis Janrul xasiaTs, igi baladis sa-
xeobas ganekuTvneba. rodesac gr. orbelians SehkiTxvian, 
leqsi `iaralis~ ra mizniT dawereo, mas upasuxnia: am 
leqsSi qarTuli lxini da Seqceva aris naCvenebio. aseve 
SeeZlo eTqva lado asaTians Tavis leqsis Sesaxeb, sadac 
erovnuli koloritis gancdiT da poeturi leqsikis sa-
guldagulo SerCeviT aris daxatuli tradiciuli sufra.  

dedamiwaze erTi qveyanaa saqarTvelo, sadac sami 
safexuris kodze metyveleben, sadac cocxalia vazis Ziri 
_ fesvi. svanuri, vazis varji _ megruli, da nayofi ler-
wami – iberiuli. esaa qristes mamis venaxi (mirian qarTve-
li, saidumlo naTlisReba, meore nawilSi) ase aRweren 
saRmrTo wignSi Rvinis Zalas.  

saqarTveloSi myof aleqsandre imperators ise mos-
wonebia gulbaTi, rom peterburgs miuwvevia. Cavida impe-
ratoris sataxto qalaqSi, Seiyara sasaxle da gaiSala 
sufra. Seavso oTxlitriani yanwi gulbaaT batonma, ad-
RegrZela imperatori da dalia. yanwi rom dauSva da irg-
vliv mimoixeda, naxa, TiTqmis yvela mamakaci gaqceuliyo 
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sufridan. imperatoris ardRegrZeloba rogor iqneboda, 
arada, aravis SeeZlo im yanwis dacla (1,46).  

lado asaTianmac qarTul tradiciul sufraze Tama-
dad Rvinis smaSi ganTqmuli gulbaaTi dasva.  

`stumrebisaTvis lavaSebiT daxures sefa 
da WavWavaZe gulbaaTi dasves Tamadad~.  

poetma Semodgomis suraTis aRweriT daiwyo qarTu-
li sufris daxasiaTeba: `ukve CaTavda soflad rTveli 
da yurZnis krefa~. 

Rvinisa da drostarebis Temas eZRvneba al. WavWava-
Zis `loTuri simRera~. Rvino qvevrSi damwyvdeuli mzea, iqidan 
gonebaSi gadasuli azri. ase ganisazRvreba mze Cvens gulSi.  

`maS, modiT, isev RviniTa, 
dro gavataroT lxiniTa,  
qeifi mainc mogviva,  
gogriTa vsvam Tu CiniTa!~ (loTuri simRera). 

qarTuli lxini Cveni qveynis bunebismieria, romel-
sac hyada tradiciuli Tamada. xelovnebiT maRali mxatv-
ruli naTqvami sityva adamianis moraluri SezarxoSeba, 
xalxi instrumentia da Sen ise unda daukra am instru-
mentze, rom gamovides patara dasrulebuli nawarmoebi. 
am RirsSesaniSnav dRes (2,35). da poetis mier SerCeuli 
Tamada gamoirCeva oratoruli metyvelebiT.  

Sedareba lado asaTianis poeturi stiqiaa. poetis 
fantaziis siRrmem da silamazem, swored, SedarebaSi iCi-
na Tavi. leqsSi gamoyenebuli sami Sedareba gansakuTre-
bul STabeWdilebas qmnis. `da azarfeSam frinveliviT ga-
inavarda~. `lekurebiT moiqnies sveli yanwebi~, `Taiguli-
viT xelSi SerCaT Wreli WinWila~. 

Sedarebas qmnis _ viT-ze-Si Tandebuliani saxelebi 
(frinveliviT, lekurebiviT, TaiguliviT, movarda gulze, 
WinWilaze, ulvaSi, xelSi, kaxurSi).  

poetma moqeifebs `maTrobela Rvino~ asva `sves umow-
yalod Rvinoebi cecxlis mfrqvevlebi da mofardagulze 
gaiSxvlarTnen msmeli kacebi~. am striqonis analogiuri 
gvxvdeba xalxur poeziaSi: `Rvino ki maTrobela sjobs, 
ZaRli Teoze myefari~. 
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poeti Tavis CanawerebSi ixsenebs `qilila da dama-
naSi~ naTqvam araks _ `xelmwife da didebuli~ `me da Se-
ni saqme Wiqasa da qvasa hgavs, Tumca qva Wiqasa eca, anu 
Wiqasa qvasa dahkra organve Wiqa daileweba da qva uvneb-
lad dadgeba~ (3,121). 

yvela Tamada da sufris wevri igive Semoqmedia, ro-
gorc poeti, fermweri da sxv. es iyo mxatvruli salami 
poetis mier miZRvnili SemoqmedebiTi nayofi embrionis 
saxiT tanjviT ibadeba adamianis gonebaSi, xan ki haines 
eniT, rom geTqvaT ise uecrad, rogorc cremli! (4,3) swo-
red Zveli samegrelos ganTqmul msmels Sedan WilaZes 
Seadara ladom Rvinis smiT ganTqmuli Zveli kaxeli Tavadi _ 
gulbaaT WavWavaZe. `gadairia rogorc erT dros Sedan WilaZe~. 

saqarTveloSi privilegirebuli sasmisia yanwi. yan-
wis smis dros yanws ver dadgam. bolomde unda gesva da 
kidev erTi wesi marjvena xeliT svamen. Rvinis RvTaeba 
`badagons~ yanwi swored marjvena xelSi uWiravs (4,57).  

megrelebi stumars gzas `olurkulaTi~ (wasvlis ku-
la) ulocavdnen, romelic ors unda daelia. simReras 
`olurkulas~ umRerodnen.  

olurkula mzaddeboda bzisagan, Cibuxis forma 
hqonda da TavdaxSuli iyo. hqonda TiTis simsxo tari, 
saidanac unda CaesxaT da Semdeg gadmoewrupaT Rvino. ku-
las grZel da viwro yelian sufrasac uwodebdnen, magram igi 
pirvelis saxelia, xolo `WinWila~ misi alegoriuli saxea (5,30).  

`batoniSvilo, es WinWila gadagrCaT marto,  
RviniT SeuvseT da moarTviT WinWila batons~.  

inversia metwilad gamoiyeneba leqsis daboloebaSi 
gariTmvis mizniT. batoniSvilo _ batonis _ inversiis nimuSia.  

aRsaniSnavia e.w. kiburi aliteracia, sadac erTi 
striqonis bolo bgerweriTi xerxiT ukavSirdeba meoris 
dasawyiss. akaki wereTlis leqsis `avadmyofi~-s msgavsad, 
leqsSi Warbobs, rogorc aliteracia, aseve asonansi.  

aRsaniSnavia mravalxmovniani sityvebi: `miitana~, `gul-
baaT~, `moarTviT~, `SuaRameSi~, `Rvinoebi~, `daimsxvra~, `dai-
lia~, `gadairia~, `daiqca~, `daiRalnen~, `nabdiani~, `Caba-
laxiani~ da sxva.  
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`axarxardebodnen~ _ `ayayanebdnen~ zmnuri erTgvari 
riTmaa.  

ganmeoreba leqsSi met emocias aRuZravs. lado asa-
Tianic iyenebs Tavis leqsSi ganmeorebas.  

`maSin gulbaaT WavWavaZe gadairia,  
gadairia, rogorc erT dros Sedan WilaZe~. 

strofTa Sereva originaluri nimuSia. lados `gul-
baaT WavWavaZe~ I, II, III _ IV _ VI, IX strofi katrenebiTaa 
dawerili. V-strofi _ eqvstaepiania, xolo meSvide strofi 
rvataepiania. rac Seexeba VIII strofs mrCoblediTaa dawerili.  

leqsi Tavdapirvelad iwyeba jvaredina riTmiT, rom-
lis kombinacia: abab, xolo Semdeg lxinis aRweras iwyebs 
wyviladi riTmiT, romlis kombinaciaa: aabb.  

`man jer ulvaSi gadigrixa yurebze, ukan, a  
mere pirvelma wesisamebr gatexa lukma, a 
Tasi aswia, miuloca lxini TavadTa, b 
da azarfeSam frinveliviT gainavarda~ b.  

aq poeti iyenebs Zunw poetur Strixebs. marcvalTa 
raodenobis mixedviT gvxvdeba ormarcvliani, sammarcvli-
ani, xuTmarcvliani, oTxmarcvliani, erTmarcvliani sity-
vebis gariTmviT. yvelaze xSiria sammarcvliani riTmebi: 

`mofardagulze gaiSxvlarTnen msmeli kacebi, 3. 
lekurebiviT moiqnies sveli yanwebi~. 3.  

xolo erTmarcvliani riTma ormarcvlianTan aqvs 
SeriTmuli. 

man jer ulvaSi gadigrixa yurebze ukan. 1 
mere pirvelma wesisamebr gatexa lukma. 2.  

arsebiTi saxeli eriTmeba arsebiTs, xolo zmna _ 
zmnas, kaxurSi _ baxusi, WilaZe _ WinWila, daecala _ ga-
Tavda, daiqca _ dailia _ gadairia. arsebiTi zmnasTan 
aris gariTmuli. gaiWriWina _ WinWila, kacia _ waaqcia, 
Tavadma _ gainavarda.  

riTmis Taobaze araerTxel gvimsjelia _ igonebs 
nika agiaSvili. WeSmariti leqsi `riTmis jaxirs ver iT-
mens. leqss arcerTi unda akldes da arc meore. bednie-
rebaa, roca azrsa da riTmas erTmaneTTan SenivTebuls, 
SeduRebuls warmoadgenT~ (6,47). 
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XX saukunis dasawyisSi axalma politikam axali 
riTma moitana, rome lic evfoniuri ritmac da semanti-
kuri srulyofis simaRleze avida, raSic gansakuTrebuli 
wvlili miuZRvis galaktion tabiZes, cisferyanwelebs, 
terenti granels. maT Soris mniSvnelovani adgili uWi-
ravs lado asaTianis mier Semotanil axal riTmebs.  

 
gamoyenebuli literatura: 1.. z. qinqlaZe, `qarTuli 

sadRegrZelo~, Tb., 1996 w. 2. z. qoqraSvili. `qarTuli fenomeni, 
Rvino da Rvinis RvTaeba badagoni~. Tb., 2004 w. 3. l. asaTiani. 
`rCeuli~, Tb., 1986w. 4. solomon (biWi) TezeliSvili, sadRegr-
Zelo, tradicia da Tamadobis instituti. Tb., 2003 w. 5. k.samuSia, 
qarTuli xalxuri poeziis sakiTxebi. mec. 1979 w. 6. n. agiaSvili. 
`Wabukebi darCnen marad~. Tb., 1980 w. 

 

Tea Belkania  

Lado Asatiani's "Gulbaat Chavchavadze" 
Poetry of Lado Asatiani is metaphorical that is " it is a search revealing in the 

search world of search representation ". By point of view of literary criticism verses 

of Lado Asatiani are "good verses" that is in them the poetic world is reproduced by 

the new information. In poem of Lado Asatiani " Gulbaat Chavchavadze” figures, 

comparisons and parallels frequently repeat. Incomplete recurrence causes desire of 

coauthorship, and it determines survivability of the metaphorical world of the poet. 

The successful statement of poem of Lado Asatiani in national poetry was 

caused by a rhyme. For the poet Musicality of a rhyme was initial as rhymed semi 

phrases "msmeli katsebi”, “sveli kansebi”, “dzveli msmelebi”, “tseskhlis 

mprkvevelebi". 

The special impression is created with poetic impressions "Azarpesha has 

flown as a bird ", " Have waved horns as sabres Lekuri", "Chinchila have remained 

with them in hands as bouquets of flowers". In an ending of a verse he uses 

inversion for a rhyme. "Mister there was only this Chinchila , pour wine and submit 

Chinchila to mister". It is necessary to note polyphonic words: "miitana", 

“Gulbaati”, “miartvit”, “gainavarda”, “dailia”, “daimskhvra”, “nabdiani” etc. 

As to measures, verses are written by 14 syllable by a measure 5/4/5, and a 

rhyme in the first line is cross, and the next line is marginal. 

Comparison is created by (like - on - in) names (like a bird, like Lekuri, like 

a bouquet, in moustache, in a hand, in Kakhuri). 

The ballad "Gulbaat Chavchavadze" was not appreciated accordingly. 

"similarly to sixtieth we for occurrence of someone great should to wait, he will pass 

on our backs, blessed - he will lead our writers, will become famous, will glorify us, 

will glorify people. Beforehand I worship to him" - the poet in the records wrote and 

his each poem expected the appreciator.  
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zurab oqropiriZe 
 

kaenis aRzevebis Jami 
 
XX saukunis 30-iani wlebis qarTul mwerlobaSi iS-

viaTi pirdapirobiT gamoirCeva cnobili dramaturgis 
niko SiukaSvilis (1870-1938) piesa `direqtori surmaZe~ 
(1936 w.) am piesis Seqmna avtoris did moqalaqeobriv pasu-
xismgeblobasa da adamianur Rirsebebze miuTiTebs. 

mwerali mxatvrulad aformebs rTul da winaaRmde-
gobriv procesebs, saqarTveloSi cxovrebis Zaladobrivi 
wesis damkvidrebas. 

nawarmoebi mZafrad akritikebs bolSevizms, rogorc 
socialur-politikur da ideologiur moZRvrebas. drama-
turgi realisturad xatavs qveyanaSi WeSmariti inteli-
genciis mimarT araadamianur damokidebulebas, borote-
bas, sisatikes, cinizms. 

partia saqarTvelos gasabWoebisTanave gmobs inte-
ligencias, radgan igi amxels maT antierovnulobasa da 
antihumanurobas. aRniSnul wlebSi axali ZaliT CaRdeba 
brZola inteligenciis winaaRmdeg. masobrivi represiebi, 
gadasaxlebebi, sikvdiliT dasja arnaxul masStabebs aR-
wevs. xelisufleba adamianis Sefasebis umTavres kriteri-
umad pirovnebis ideur-msoflmxedvelobriv mxares aRia-
rebs. aqedan gamomdinare, sapasuxismgeblo Tanamdebobebs 
ikaveben gaunaTlebeli, oRond `mtkice~ leninelebi. 

dramaSi samkvdro-sasicocxlod upirispirdebian er-
TmaneTs proletaruli ideologia da WeSmariti erovnul 
-humanuri principebi. am ukanasknels, piesaSi ganasaxie-
rebs brwyinvale inJineri da inteligenti, komunistTagan 
usamarTlod Serisxuli maRaros yofili direqtori 
vaxtang guramiZe, pirvels ki _ mis adgilze daniSnuli 
muSa _ komunisti surmaZe. maTi urTierToba qmnis piesis 
siuJets, ixlarTeba intrigaTa qseli da inaskveba 
konfliqti, rac, surmaZis uvicobis sedegad, tragediiT 
mTavrdeba. 
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axali direqtori e. w. socSejibrSi gamarJvebis miz-
niT, erT-erT avariul maRaroSi muSaobis dawyebas brZa-
nebs, rasac rasac sastikad ewinaaRmdegeba guramiZe (mas 
suramiZis mrCevlad niSvaen). veras gaawyobs ra `iniciati-
vian~ bolSevikTan, windawin afrTxilebs, rom pasuxs ar 
agebs mis araswor qmedebebze. miuxedavad amisa, vaxtangi 
mainc ganwirulia: Tu maRaro ar Camoingra, qeba-didebas 
surmaZes Seasxamen, rogorc warmatebul xelmZRvanels, 
guramiZes ki Segnebulad mavneblobas daswameben. avariis 
SemTxvevaSi, isev mas dastaceben xels, Tu icodi Camoing-
reoda, ratom ar SeaCereo gamoucdeli direqtori. 

movlenebi am scenariT viTardeba, ingreva maRaro, 
iRupeba brigadiri Tevdore. zemoaRniSnuli motiviT, 
brali guramiZes edeba. mas apatimreben. 

mwvave xasiatis gamo, piesa ar dadgmula da dRemde 
ar gamoqveynebula. dasanania, rom qarTveli mkiTxveli ar 
icnobs mas (aris piesis rusuli, avtoriseuli Targmanic). 

marTalia, Txzulebas surmazis saxeli qvia, magram 
centraluri personaJi guramiZea _ avtoris ideis gamom-
xatveli. mwerali misi meSveobiT avlens mZafr kritikas. 
piesis gmiris galaSqreba dramaturgis protestia arsebu-
li reJimis mimarT, romelic mTlianad arTmevs pirovne-
bas, maT Soris, mxatvruli sityvis ostats, semoqmedebiT 
Tavisuflebas. 

guramiZis azriT, `mTeli cxovrebis mamoZravebeli 
Zala aris pirovnebis Tavisufali iniciativa. mxolod aq 
gaiSleba xolme adamianis mTeli Semoqmedeba... codnaca 
maqvs, saqmis unaric, didi xalisic, magram rawams Tavze 
damasvamen uvic ufross, Cemi Semoqmedeba kvdeba~.... 
(n.SiukaSvili, `direqtori surmaZe~, g. leoniZis saxelo-
bis qarTuli literaturis muzeumi, x. #25728, gv.15). 

cnobili inJinris aRSfoTeba samarTliania, magram 
misi amboxi araa mxolod kerZo xasiaTis. mas upiratesad, 
saqveyno interesebi ganapirobebs. vaxtangi gakvirvebulia 
partiis gadawyvetilebiT: 

surmaZe: `...me mnisnaven direqtorad... partiis gadawy-
vetilebiT... 

guramiZe: mere Tqven hbedavT? 
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surmaZe: Cven yvelafers vbedamT, rasac partia gadawyvets... 
guramiZe: mas, Tqven dasTanxmdebiT qimiis profeso-

rad rom gaggzavnon universitetSi?~ ( 
es SekiTxva marto surmaZis mimarT araa dasmuli. 

igi erTgvari ironiiTa da sarkazmiTaa savse, mimarTulia 
sabWouri yofis winaaRmdeg. 

guramiZe qarTveli inteligenciis im nawils ekuTv-
nis, romelmac, Tavis droze, uari ganacxada emigraciaSi 
wasvlaze da saqarTveloSi darCena amjobina. mas odes-
Rac germaniaSi karg samsaxurs sTavazobdnen, magram ga-
dawyvita, Tavisi codna-gamocdileba samsoblosatvis moe-
xmarebina. fuWi armoCnda misi survili. axali realoba 
mas zedmet adamianad aqcevs. 

avtori Rrmad Caswvda bolSevikur morals da sas-
tikad amxila axali zneobriv-politikuri principebi. ko-
mkavSirel SvilTan (umcrosi Svili solo mowinaaRmdege-
Ta banakSia) daZabul kamaTSi, guramiZem bibliuri winas-
warmetyveliviT ganWvrita mkvdradSobili sistemis moax-
loebuli kraxi: 

`... ZaRli, kata da mamali rom sofels asenebdnen, 
xom ici? cxovrebas Rrma kanonebi aqvs. saWiroa maTi Ses-
wavla... Tqven ki cxovrebas miaTrevT fantaziiT _ lo-
zungebiT _ es wylis nayvaa!.. Tqveni mecniereba ori goji 
siRrmisaa, amitom eTanasworeba yovlad unayofo fanta-
ziebs... Tqven mxolod droebiT CaaxrCeT bunebis gareg-
nuli saxe! bunebis vali aravis SerCenia da pasuxisgebac 
saSineli iqneba!..~ (n. SiukaSvili, `direqtori surmaZe~, gv.32). 

es sityvebi 1936 wels iwereba, kaenis aRzevebis Jams. 
gasaocari riskia! rogori sizustiTaa axsnili bolSe-
vizmis arsi damomavali. es didi silis gawvnis tolfasi 
iyo xelisuflebisatvis. 

guramiZis msgavsi patriotebi sakuTari sisxlis fa-
sad niRabs glejen `muSur-glexur~ saxelmwifos da STa-
momavlobas WeSmariti gmirobisa da sulieri simtkicis 
magaliTs utoveben. 

dramis gmiri, saukeTeso pirovnul TvisebebTan er-
Tad, SesaniSnavi mama da meojaxea, magram mis ojaxur 
simyudroves axali sistema ngreviT emuqreba. mas sakuTar 
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Svils, solos upirispireben. am faqtiT mwerali aRniS-
navs qarTuli yofisaTvis ucxo da saSiS movlenas _ 
`morozovSCinas~. qarTul mwerlobasi igi araeTgzis 
gvxvdeba (k. gamsaxurdias `mTvaris motaceba~, pirveli va-
rianti, s. talakvaZis romani _`gadasasvleli~, g. mdivnis 
piesa _ `samSoblo~). 

partia qeba-didebas asxams, sabWoTa adamianis eta-
lonad natlavs pavlik morozovsa da misTanebs. 

yoyloCina, arafrismcodne bolSevikis tipiuri saxea 
surmaZe, partiis satburSi gamozrdili karieristi. misT-
vis ucxoa cxovrebis analizi. igi udides bednierebas 
zemodan davalebis brmad SesrulebaSi xedavs. yofili 
memanqane, politgramotaze gayiduli piria. bolSevizmi 
ise aSorebs RmerTs da zneobas, rogorc ca da miwa. 
misTvis sruliad ucxoa sulier-zneobrivi faseulobani. 
gadireqtorebuli muSa uaryofs siyvarulis grZnobasac. 
igi xels uSlis `diadi miznis~ miRwevaSi: 

dodo: `...SegiZlian orive xeliT damarxo Seni siyvaruli? 
surmaZe: SemiZlian! 
dodo: maS, Sen arCev mag bodvas (avtori bodvas uwo-

debs komunizms) Cvens siyvaruls!.. 
surmaZe: varCerev!..~ ( iqve, gv.35) 
dramaturgi muq ferebSi xatavs surmaZes. misi leq-

sikuri samoseli, sxva adamianebTan urTierToba, avlens 
mis Sinagan sicarieles. TanamdebobisTvis Seuferebeli 
romaa, Tavadac aRiarebs. Tan es faqti sasacilodac ar 
hyofnis: 

`...maro, aTi wlis sicocxles mivcemdi, rom am ca-
riel TavSi Camidon yvela es proeqtebi da hipotenuzebi! 
xa-xa-xa... ra aris codna, ra aris codna...~ (iqve, gv.19). 

aseTi `specialistebiT~ apirebda partia guramiZeTa 
Canacvlebas da zRapradqceuli komunizmis mSeneblobas. 

saxezea idealuri bolSeviki _ RmerTis, samSoblos, 
siyvarulis, tradiciis da a.S. uarmyofeli. 

adamianis socialuri eqspluataciis SeniRbul for-
mad iqca e.w. socSejibreba, staxanovuri moZraobebi. bri-
gadiri Tevdore swored misi msxverplia. avtori migvaniS-
nebs, rom partias sulac ar enaRvleba xalxis bedi. gamo-
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cdili inJinris kategoriul winaaRmdegobas (maRaros 
amuSavebis Taobaze) surmaZe cinikurad pasuxobs: `SeiZle-
ba arc saxifaToa... komunistebs Sisi ar unda gvqondes _ 
umsxverplod veras avaSenebT~... (iqve, gv.23). aseTi umowya-
lo SromiTi begaris fonze ~eweoda da uswrebda~ sssrk 
aSS-s da sxva ganviTarebul qveynebs. 

zemoT soloze gvqonda saubari. umcrosi guramiZe 
saSiS zRvarzea misuli. mamisa da Zmis mkvlelobamde 
TiTqmis araferi aSirebs. (igi ramdenjerme mouRerebs re-
volvers Zmas). solo mzakvruli ideologiis marwuxebSia 
moqceuli. wesiT, is gulgrilad unda Sexvedroda mamis 
dapatimrebas, magram ojaxis umcros vaJSi TandaTan 
iRviZebs adamianuri grZnoba. misi sulis romeliRac xve-
ulis jansaRma nawilma Tofis wamaliviT ifeTqa da samk-
vdro omi gamoucxada masSive Cabudebul borotebas. es 
iyo qristianul-zneobrivi idealisa (pativi eci dedasa 
da mamasa Sensa) da komunisturi moralis (me dedas mov-
klav, davaxrCob mamas...) mZlavri Sejaxeba, romelic pirve-
lis gamarjvebiT dasrulda. dramaturgma SesZlo, misi 
personaJis es feriscvaleba naZaladevi ar yofiliyo. 

solo midis surmaZesTan da udanaSaulo mamis sico-
cxles sTxovs, razec gamanqurTebuli Cinovniki uRria-
lebs: `...Cumad, Torem Sen TviTon dagaxvretinebo~ (iqve, gv.55). 

es fraza sabolood aSiSvlebs `mSromelTa~ parti-
as. ideologiurad ver axerxebs ra mama-Svilis sabolood 
wakidebas, bolSevizmi gaugonar simxeces mimarTavs: Svi-
lis xeliT cdilobs mamis daxvretas. 

guramiZe _ Svils mamasTan erTad apatimreben, magram 
axerxebs saSviliSvilo codvis, mSoblis mkvlelobis Ta-
vidan acilebas. 

komunistTa diletantizmis sailustraciod, drama-
turgi piesaSi aseT Sedarebas mimarTavs: `buebic albaT 
egre fiqroben, Sexedav filosofossa hgavs, TvaliT ki 
Tavis niskartsac ver xedavs...~ (iqve, gv.?) 

simboluri datvirTva aqvs piesaSi maRaros Camong-
revis scenas. igi komunizmis uperspeqtivobaze miuTiTebs. 
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Zurab Oqropiridze 
 

The Rising Time of Cain 
 

 “Director Surmadze” with a unique exactness describes the hard and 

resistant occurrences taking place in Georgia in 1930`s.In the play, 

Bolshevism is anti-human and it embraces anti-national teaching. It is the 

power of Cain that is fighting against its kind beginning of the Adam’s 

generation. This fighting is spread on the background of new reality what is 

typical for this period.  

The Soviet regime violates the human rights. It pursues the 

intelligentsia because of its nationalist positions. Repression and violence 

are becoming their way of everyday life.  

The government refuses the true professionalism. Ignorant staff who 

are members of the party are taking positions of high responsibility. A 

tyrannical, bureaucratic state with its mottos is being established. 

The author reveals the cruelty and cynicism of the official. It fights 

masked labour conscription, so called social competitions (when brigade-

leader Tevdore dies). 

Niko Shiukashvili opposes the principles of Leninist policy and 

ethical norms (denunciations “Morozovshchina” – when a son dooms his 

father or brother to death because of “great” affairs of Communism) to the 

Christian morality (respect your father and mother). He, like a foreteller 

foresees the crash of the approaching new system. To his mind “nobody 

was ever forgiven the debt of nature and the answerability itself will be 

dreadful”. Fifty years after the writing these words, the Russian Bolshevik 

state falls into ruins like a hut made of clay. 



 200 

 

lia osaZe 
 

konstantine gamsaxurdias romanis  
,,didostatis marjvenis“ mixedviT 

giorgi I, rogorc monarqi da 
rogorc mijnuri 

 
konstantine gamsaxurdias romani ,,didostatis marj-

vena” miznad isaxavs asaxos giorgi pirvelis mefobis xana 
da misi brZola saqarTvelos damoukideblobisaTvis. ro-
manSi mocemulia uTanxmoeba mefesa da Tavneba erisTavebs 
Soris. es mwvave sakiTxi romans bolomde gasdevs da 
mefis gamarjvebiT mTavrdeba. Tumca, am brZolaSi bevri 
udanaSaulo adamiani iRupeba.  

mweralma giorgi I aRwera ara marto rogorc mefe, 
romelic ibrZvis qveynis gaerTianebisTvis, aramed, ro-
gorc mijnuric, romelsac uyvars moRalate erisTavis 
asuli. mefis movaleoba da grZnoba erTmaneTs daupiris-
pira, es dapirispireba romans bolomde gasdevs. mkiTxve-
lisaTvis naTeli xdeba Tu ras sCadis siyvarulisgan ga-
xelebuli mefe, yvela moqiSpe gaanadgura, vinc ki ,,gabeda” 
misTvis Sorenas ,,warTmeva”. (Wiaberi, girSeli, arsakiZe)... 

,,girSeli ki ara, mamaCemi rom wamodges, bagrat 
kurapalati, ar Sevepuebi masac” – es iyo misi mtkice 
azri da aseve moiqca. 

unda aRiniSnos, rom giorgi I mefobis periodis is-
toriuli viTarebisda TviT giorgi mefis, rogorc poli-
tikur – sazogadoebrivi moRvawis, Tanmimdevrulad daxa-
siaTebas araaqvs daTmobili proporciulad imdeni yurad-
Reba, ramdenic mefis uimedo trfobas erisTavis asulisadmi. 

dokumentur wyaroebSi mefeTa piradi cxovreba dawv-
rilebiT ar aris aRwerili, xandaxan Tu gaielvebs qro-
nikebSi raime piraduli. ,,qarTlis cxovrebaSi” ar Cans 
mefis gancda, grZnoba, sulis ,,tkivili”. mematianes nakle-
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bad ainteresebs mefis piraduli, yoveldRiuri cxovreba, 
mas ufro mefe – Zlieri, meomari, sardali, Tavdadebuli 
mxedarTmTavari xiblavs. ra gaakeTa samSoblosaTvis 
kargi, raTa STamomavlobam gaigos misi Rvawli. 

mwerals, literators ki sxva funqcia akisria. man 
mxatvrulad unda gaaformos istoriuli ambebi. xelova-
nis damsaxureba is aris, rom sazogadoeba aaRelvos, 
grZnoba da intresi aRuZras. 

sent-tbevis azriT: ,,romanma ar unda miRos mecnie-
ruli gamokvlevis forma da, Tu mwerali siyvaruliT ar 
gaalamazebs romans, is SeiZleba marTlac, dokumentur, 
istoriul wyaroebze dafuZnebuli mecnieruli kvleva, an 
Tundac ,,mecnieruli romani” gaxdes”.1  

amitomac mweralma romanSi Semoiyvana gamogonili 
personaJi – Sorena. qalis saxes gadamwyveti mniSvneloba 
daakisra. swored masTan damokidebulebaSi gamovlinda 
giorgi I buneba da xasiaTi, SorenasTan mefe sul sxva 
adamiania, nazi da mosiyvarule, romelic qeds ixris 
satrfos winaSe: ,,aravin icis, romelia Cvens Soris yma!” 
magram miuxedavad yvelafrisa, is mainc, yovelTvis 
monarqad rCeba, saxelmwifo interesebis damcvelad. 

giorgi I cxovreba romanSi Zlieri Sinagani tra-
gizmiT aris savse. ,,miuxedavad imisa, rom k. gamsaxurdia 
ewafeboda nicSes, Sopenhaueris moZRvrebas, mas mainc Ta-
visi Sexedulebebi darCa zogierT sakiTxSi. misTvis uc-
xoa qalTmoZuleba, agreTve sxva mravali motivi. magram 
qali SesaZloa bedisweris macned gamogvecxados. qalis-
Tvis sikvdilis momtani mamakaci personaJebi bevri hyavs 
gamsaxurdias, maT Soris giorgi I, arsakiZe. Tumca srul-
yofili qali adaminis ufro maRali tipia, vidre srul-
yofili mamakaci.”2  

,,qarTlis cxovreba”, ,,ana dedofliseuli nusxa” da 
TviT, iv. javaxiSvili miuTiTebs, rom giorgi I meore co-
lad hyavda osTa mefis asuli alde, romelTanac SeeZina 
vaJi demetre. 

,,giorgi pirvelis gardacvalebis Semdgom deda-Svi-
li cxovrobdnen cixe anakofiaSi. aznaurebi SeuCndnen 
ufliswuls (miniSnebuli ar aris saxelebi) da undodaT 
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bagrat IV winaaRmdeg aemxedrebinaT, magram uSedegod, 
,,verca gaamefes Tumca vis guls edva”. bagrat mefem da 
misma momxreebma gadawyvites molaparakeba da SeTanxmeba, 
magram demetre Zmas ar endoboda, amitom ,,warvida... mi-
marTa berZenTa mefesa da wautana Tana anakofia afxazTa 
mefeTa”.3 am faqts adasturebs bizantiis istorikosic da 
aTariRebs am moments 1032 wliT. 

maS vin aris Sorena? prototipi meore colis, Tu 
ubralod gamogonili personaJi?  

s. sigua miiCnevs, rom: ,,giorgi I meore coli miCneu-
lia kolonkeliZis asulis prototipad, rogorc viciT, 
osTa mefis asuli borena iyo giorgi I vaJis bagrat IV 
meuRle, mweralma borena Sorenad Secvala”, borena skvi-
Tur – alanuri sityvaa da niSnavs ,,wablisferTmians”, 
Sorenasac ,,oqrosferi”, ,,TavTuxisferi Tmebi” aqvs.”4   

istoriul dokumentebSi miniSnebulia, rom mcire-
wlovan mefe giorgis aujanydnen hereTis da kaxeTis mTa-
varni: ,,raJams mefe iqna, wlisa Tormetisa ganudga amas 
qveyana hereT-kaxeTisa”, da RadrobiTa aznaurTa Sepyro-
bil iqmnes erisTavni. maT queyanad kualadve euflnes 
maTni ufalni, romelTa pirvel aqunda igi”.5 

amis Semdeg ki mefes bizantiis keisarTan hqonda 
brZolebi. fxovelni da didoelni mefes ar aujanydnen, 
yovelSemTxvevaSi ,,qarTlis cxovreba” amis Sesaxeb ara-
fers ambobs. 

fxovelTa da didoelTa ajanyeba moxda 1212 wels 
Tamaris mefobis dros, romelic CaxSobili iqna ioane 
aTabagis meTaurobiT saqarTvelos CrdiloeT sanapiroze. 

savaraudoa, rom k. gamsaxurdiam es ajanyeba ,,gadai-
tana” giorgi pirvelis dros, radgan romanSi mefe Wabu-
kia da ara 12 wlis bavSvi. 

amiT mwerals undoda eCvenebina mefis reaqcia moRa-
late feodalebis mimarT, amitomac aRwera Tavisi mxatv-
ruli fantaziiT qveynis Sida politikuri viTareba. 

TiTqmis arc erTi mefe ar yofila, romelic ar dam-
dgara im problemis winaSe, rasac taxtis SenarCuneba 
hqvia. yovelTvis moiZebneboda iseTi mTavrebi, romlebic 
mefis taxts ,,epotinebodnen”, pirdapir Tu farulad. mwe-
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rals rom mxolod moRalate erisTavebi eCvenebina, mefe 
maT dasjida da amiT romani damTavrdeboda, magram mwe-
ralma sxva xerxi gamoiyena, man mefes am moRalate eris-
Tavis qali ,,Seayvara”, raTa ufro mkafiod gamoexata me-
fis arCevani mijnurisa da movaleobas Soris. 

siyvaruls ayolili mefe ver gaxdeboda Zlieri, ver 
moTokavda meamboxe feodalebs, Tumca yvelas da yve-
lafers swiravs siyvarulisTvis. 

siyvaruli mTavari RerZia sicocxlis, da saerTod 
kacobriobis, ra aris adamianis sicocxle Tu man ver gai-
go siyvarulis gemo. 

qristianul samyaroSi mravalmxrivad SeiZleba aRi-
niSnos siyvaruli. siyvaruli RmerTisadmi, xelovnebisad-
mi, moyvasisadmi, samSoblosadmi da a.S. magram sul sxvaa 
qal-vaJis siyvaruli, es siyvaruli ar jdeba arcerT gan-
zomilebaSi, mas ara aqvs zRvari. Tumca, am grZnobas yo-
velTvis ar moaqvs bedniereba kacTamodgmisaTvis. xSirad, 
WeSmariti siyvaruli did msxverpls moiTxovs, radgan 
cxovreba daundobelia, mkacri da sastiki. amitom zogjer 
raRacis daTmoba uwevs adamians, arCevanis gakeTeba ki 
rTulia. arian adamianebi, romlebsac ar ZalumZT Tavian-
Ti movaleobebi dasTmon siyvarulis gamo, yvelafris ga-
wirva ar SeuZlianT, maT TavinaTi principebi da miznebic 
amoZravebT. magram, arian iseTebic, romlebic yvelafers 
swiraven, yvelafers anacvaleben siyvaruls. 

romel kategorias miekuTvneba romanSi giorgi mefe? 
ra mniSvneloba aqvs adamiani monarqi iqneba, Tu mda-

bio? mas xom SeuZlia iyos Seyvarebuli, an uyvardes vin-
me. rogorc nicSe ambobs: giyvardes – es niSnavs sikvdi-
lisTvis iyo mzad”. giorgic mzadaa yvelafrisTvis, oR-
ond moipovos sayvareli qalis guli. magram mTavari tra-
gediac aqa aris Cadebuli romanis, mefis movaleobam aiZu-
la giorgi I ,,Secdoma” daeSva, radgan dasaja sayvareli 
qalis mama, moRalate feodali, ramac daakargvina mij-
nuri, Sorenam ar apatia mamis dasja mefes... mefeebs ufro 
uxdebodaT uaris Tqma pirad bednierebaze, vidre ubralo 
adamians, radgan ,,Zliers ufro uWirs amqveynad, amitomac 
mudam daRrenilni dadian lomebi, vefxvebi da avazebi, 
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xolo TriTinebi, Tagvebi da ciyvebi mudam mxiarulad 
dacunculoben.”   

giorgi I ar iyo pirveli mefe, vinc uars ambobda 
zogjer mefuri movaleobebis Sesrulebaze. xSirad Caes-
moda Segonebani: ,,mefe xar da xams, mefe xar da gmarTebs, 
mefe xar da gevaleba”... movaleobasa da grZnobebs Soris 
moqceul gvirgvinosans xSirad samefo gvirgvini lodiviT 
awva da simZimes gvrida. ise unda ecxovra, rogorc sa-
xelmwifos da religiis kanonebi moiTxovdnen. TiTqos 
man gaiziara winapris bedi, aSot kurapalatis bedi. xSi-
rad, xalxisgan aRiarebuli, sayvareli mefe pirovnulad 
tragikulia. mfes ara aqvs piradi bednierebisaTvis brZo-
lis ufleba, Tu es saxelmwifos vnebs.  

dReobaze, mcxeTaSi SemTxveviT naxa Sorena, ise moi-
xibla qalis silamaziT, rom gadaaviwyda yvelaferi, de-
dofali da kaTalikosi taZarSi miatova da sxvaze da-
niSnul qals aekida, cxenze asvlaSi uSvela da wvivzec 
akoca. 

amiT mwerali xazs usvams im garemoebas, rom bagra-
tionTa STamomavlebi arc erTi mefe ar iyo siyvaruliT 
daqorwinebuli, rom maTTvis siyvaruli tanjvis momtania. 
(Semdgom giorgi I beds gaiziarebs daviT IV, rodesac 
uars ityvis sayvarel qalze, radgan saxelmwifos intere-
sebi msxverpls moiTxovda)... 

siyvaruls ayolili giorgi I ver iqneboda Zlieri 
monarqi, verc moRalate kolonkeliZes dasjida.  

k. gamsaxurdiam Tu kvetaris cixeSi, nadimze myofi 
giorgi mefeSi mijnuri dagvanaxa, romelic mzad iyo sa-
wamlavi daelia sayvareli qalis xeliT morTmeuli, es 
mijnuri uecrad monarqad iqceva, mamaze mzrunavi qalis-
Tvis, radgan saqme saxelmwifos mters exeboda ,,me mapatie 
mama” _ Sehkadra qalma, magram giorgis saxeze TanagrZno-
bis natamalic ver hpova. is axla mefe iyo da ara mij-
nuri, amitomac mefem zviad spasalars gadaabrala: ,,omSi 
spasalaria mbrZanebeli, me aras mkiTxavso zviadi”. TiT-
qos aseve xdeba ,daviT aRmaSenebelSic”, Tu leRvianSi 
moseirne daviTSi mijnuri dagvanaxa, romelic usazRvrod 
iyo Seyvarebuli, Zmisa da mamis ganTavisuflebaze mzru-
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navi qalisaTvis es mijnuri uecrad monarqad iqca, da 
manac uari uTxra Txovnaze saTayvanebels. 

giorgi I mwerals gamoyvanili hyavs rogorc gul-
boroti monarqi, kacmoZule, magram is gulmxecia da co-
dvili, rogorc adamiani, xolo rogorc mefe da eris 
winamZRoli gmiri, ,,uSiSari, viTarca uxorco”. 

magram mwerals ara marto fizikurad Zlierni ain-
teresebs, mas fsiqikuradac Zlierni xiblavs. romanis 
msvlelobisas mkiTxveli amCnevs, rom mefe giorgi ormagi 
bunebiT cxovrobs, is yovelTvis ukmayofiloa da yo-
velTvis stanjavs danaSaulis grZnoba. inana Wiaberis sik-
vdili, rodesac atirebuli mamamze dainaxa, magram isic 
gaacnobiera, Tu ra moxdeboda moRalate feodalebi Ta-
vianT gegmas Tu ganaxorcielebdnen, rodesac Wiaberis 
muzaradi dainaxa, keisris mier naCuqari. 

giorgi I yovelTvis ebrZvis sakuTar Tavs, mas xan 
TviTgandidebis mania stanjavs, xanac sakuTari araraobis, 
xSirad Tavis ,,me”-Sia Caketili, an ,,me” dapirispirebulia 
mTel samyarosadmi. 

ormagi cxovrebiT cxovrobs mefe giorgi: mefis 
cxovrebiT da Cveulebrivi mokvdavis cxovrebiT. eTayvane-
ba qristes rjuls, magram rwmena mainc Seryeuli hqonda. 
kiTxulobda platons sulTa gadavlenisaTvis, Ram-Ramo-
biT ki astrologi mefe varskvlavebs uTvalTvalebda: 
,,vin icis, egeb mzegadasulTa sulni iyvneno igini?!”. 

arc samefo karis etiketebi xiblavda, rogorc ki 
dedofals afxazeTSi gaistumrebdnen, xolo kaTalikos 
klarjeTSi, sruli qaosi, Rreoba sufevda sasaxleSi. na-
dirobas nadimi mohyveboda, jiriTi, horolis styorcna, 
cxenburTi da a.S. baxusisa da afrodites wyaloba iyo 
samefo karze. miuxedavad amisa, rom giorgi I uyvarda 
Sorena, mainc ,,Ralatobda” mijnurs, blomad hyavda 
giorgi mefes xarWoebi, arc wuTier gatacebaze ambobda 
uars (fxovSi, dReobaze pirimzesTanac uRalata). magram, 
miuxedavad amisa, Sorena misTvis sispetakesTan, silama-
zesTan da siyvarulTan asocirdeboda. ,,rodesac lamaz-
manebis krebuls pirmSvenier anCibaisZis qali, ,,ulvaSiani 
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rusudan – cxratbis erisTavis meuRle da kolonkeliZis 
asuli mieaxlnen, erTbaSad daCrdila Tandamswreni Sorenam”6.  

ekabatanis vardiviT brwyinavda igi diacebs Soris, 
amitomac Searqva giorgi mefem ,,ekabatanis vardi”. Sore-
nas saxe brwyinvaled aris gamoxatuli romanSi. RmerTs 
misTvis uxvad miucia qaluri silamaze: nuSis guliviT 
TeTri xelebi, qera kululebi, faqizi, rogorc qerubimis 
frTeni da sevdiani, rogorc yinwvisis mWmunvare angelo-
zi. yelismieri xma hqonda, wkriala, rogorc vercxlis 
eJvnebi xevisberebis droSis benze Sebmuli, magram am 
mSvenierebis ukan imaleboda mtkice da Seupovari xasiaTi, 
sulis simtkice da vaJkacuri buneba. k. gamsaxurdias is 
Sedarebuli hyavs iremTan da avazasTan. iremi – simbolo 
silamazis, sinazis, aRfrTovanebis, xolo avaza – es me-
furi sisxlis cxoveli – Seupovrobis, daumorCileblo-
bis _ simbolod. aki, TviT farsmanic miuTiTebs giorgi 
mefes: ,,gaqceva icis SemoCveulma Zu avazam, amiTac hgavs 
diaci avazas mefev batono”. ingilos mier miZRvnili ava-
za qarafidan landiviT gadaixvewa da gaqra. miwisZvris 
dros lastis jebiri gaarRvies irmebma, pirveli nebiera 
gadaxta da gaiqca. Sorenac nebierasa da avazis darad 
garbis fxovis mTebSi, raTa janyebul xevisberebs saTa-
veSi Caudges da Suri iZios gulborot mefeze, magram 
uSedegod. Sorenas dakargviT ,,SeSinebuli” giorgi I mzad 
aris sastikad gauswordes mters: ,,omi diaxac enatreboda, 
magram ara Sinauri, aramed gareSe mterTan, Sinauri omebi 
sZagda Jamis dResaviT mefes.”  

niCes zaradustra qadagebs: ,,mSvidoba unda giyvar-
des, rogorc axali omis saSualeba, omma da vaJkacobam 
ufro didi saqmeebi aRasrules, vidre moyvasisadmi siy-
varulma. amdenad omi aris saSualeba da ara mizani. yo-
vel brZolas mosdevs didi msxverpli, sisxli, ngreva, 
magram es xdeba ukeTes dReTa saxeliT”7  

o. Spengleri werda: ,,msoflios istoria saxelmwi-
foTa istoriaa, xolo saxelmwifoTa istoria – omebis 
istoriaao.” magram, mTavari mainc is iyo, rom Sorenasa 
da girSelis qorwili ar Sedgeboda omis gamo, xolo om-
Si vin icis vis ra bedi eloda. omSi da siyvarulSi yve-
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lanairi xerxi gamarTlebulia, amitomac ar miaSvela ja-
ri girSels, kargad axsovda misi qadili: ,,qorsatevela 
Tu aviRe, meore dResve SevirTav kolonkeliZis asulso”. 
mefis gulSi kvlav mijnurma imZlavra, moaspobina mters 
deidaSvili, auxda yveliscixis patrons giorgi I dana-
qadni: ,,CemTan jibri gadagitanso girSel”! marTlac, me-
fis naCuqari maxviliT gaapo goderZi qilundaurma 
girSeli. Tu, rogorc mijnurma metoqe ar daindo, arc, 
rogorc mefem daindo moRalate mamamze da spani misi. 
CamoiSora yvela metoqe, magram mTavari daaviwyda gvir-
gvinosans, guls ver ubrZaneb siyvaruls, maSinac ki, Tu 
dedofloba mogelis... yvela gamarjvebas damarcxeba 
mosdevs, damarcxda feodali – gaimarjva mefem, mefis 
gamarjvebiT - damarcxda mijnuri. martoobiT itanjeba 
giorgi I, Tumca arasodes kargavs realur saxes, igi zemZ-
lavri arsebaa, magram amave dros Cveulebrivi adamianic. 
is cdilobs zekacad gamocxaddes, raTa ipovnos miwieri 
sicocxlis azri, magram is morCilebiT ar erwymis uze-
naess, is borgavs da SfoTavs, marTalia mis sulSi ori 
RmerTi ibrZvis qriste da dionise, magram gamarjveba arc 
erTs ar xvda wilad, yvela RmerTi daiRupa, gaumarjos 
zekacs – iZaxis zaratustra. RmerTis sikvdili, es aris 
rwmenis dakargva – giorgis rwmena ki Sorenaa. RmerTgac-
lil sulSi batonobs kaeSani da sasowarkveTileba, is 
martoobiT itanjeba, Tumca CamoiSora yvela metoqe, eweva 
Triaqs da cdilobs boRma CaaxCos sasmelSi. ojaxuri 
siTbo misTvis ucxoa, dedofali rogorc qali mas ar 
aRelvebs, arc Cans romanSi ojaxuri ideali, erTi ime-
diRa darCa mefes – Sorena, magram aqac umtyuna bedis-
weram. aravis ergo Sorena, arc Wiabers, arc giorgi me-
fes, arc girSels, arc arsakiZes. Tumca es ukanaskneli 
uyvarda qals, Sorena iqca arsakiZis bediswerad da imsx-
verpla kidec. winaswarmetyveliviT axda arsakiZis sizma-
ri: ,,...midis arsakiZe yanaSi, xedavs Sorena moadga gaRmi-
dan rus... Tavi daxares TavTuxis TavTavebma, nazad izni-
qebian yayaCoebic. mxrebze Seasxdnen qednebi Sorenas. aR-
rialda ori daTvi Sorenas danaxvisas. mwife wablisferi 
erTi, gvimrisferi meore, RrialiT miaSures qals. xmali 
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mozida arsakiaZem, magram amaod, yviris arsakiZe, magram 
arc xma erCis. daTvebi fexTiT dauwvnen Sorenas, aRar 
toravdnen miwas, daTvebi mis fexTiT wvanan, vnebamoreul-
ni afaxuleben Tvalebs”...8 

es simboluria, ori mZvinvare daTvi prototipia 
giorgi mefis da girSelis. arc erTs ar xvda wilad 
Tavadis qali, arc arsakiZes, miuxedavad imisa, rom uy-
varT erTmaneTi. k. gamsaxurdias sizmriT aRwers moma-
vals, yvela mis istoriul romanSi sizmars momavlis wi-
naswarmetyveleba Seswevs. masSi mwerali rTul simboli-
kas debs, raTa gasagebi gaxdes movlenaTa msvleloba. te-
tralogiaSi ,,daviT aRmaSenebeli” daviTma naxa sizmari: 
,,ufskrulis piras idga ufliscixis maxloblad, yayaCoe-
biT Semosil vels gadascqeroda da am velze mohqroda 
misken ori mxedari, erTs marjnis feri yabaCa ecva, 
meores sosanis feri... roca miuaxlovdnen, Seicno orive 
mxedari: gvanca da dedisimedi... erTbaSad daiquxa cam da 
daeSva nisli, romelmac aavso qveyana... daeca gulnawyeni 
raindi miwaze, da moesma zRvis fskeridan sirinozis xma, 
Soreuli da gulisdamwyveti, rogorc oqros bulbulis 
galoba”9 ucxo tomis qalma Seuxorca siyvarulis Wrilo-
bebi daviTs... 

siyvarulisgan gaxelebuli giorgi I grZnobda, rom 
rac xani gadioda mometebuli mokrZalebiT ekideboda 
Sorenas, Relavda da ena ebmeboda masTan pirispir dar-
Cenis dros, bolos mainc gaubeda gulis gadaSla mij-
nurs, magram civi uari miiRo pasuxad. qalis pasuxSi is-
moda uaryofa mijnuri mamakacisa, da uaryofa gulboro-
ti mefis: ,,me mgoni, rac wamarTvi, igic geyofa, mefev ba-
tono, ara? mamaCems Tvalis sinaTle warstace, me – Tavi-
sufleba, xolo – Cemi guli? sxvas ekuTvnis didixania 
igi”.10 vin iyo igi? - konstantine arsakiZe, mefis xuroT-
moZRvari. giorgi I ar ZalumZs Seeguos beds, adamiani 
aris raRaca, rac daZleuli unda iqnes, is jer aqlemia – 
gangebis mona – morCili, Semdeg lomad iqceva, romelic 
yvelafers angrevs da spobs, Semdeg ki bavSvad gardaiqm-
neba, raTa Tavisi axali cxovreba Seqmnas. Tu daviTma 
SeZlo xorciel instiqtTa damorCileba, giorgi I ver 
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SeZlo da arc indoma. damarcxebul giorgis ar unda 
daTmoba. ,,aramgonia Tavi gamitolos agre rigad mag laz-
ma”, aRmoxda sasowarkveTiT. ,,fxoveli qalis xoxbisye-
lisfer sawmerTuls” iseTive sabediswero funqcia akis-
ria, rogorc dezdemonas cxvirsaxocs ,,oteloSi”.11  axda 
kidev erTi winaswarmetyveleba mwerlis; aravis imdeni 
mteri ar hyavda, rogorc brZens da ostats. arsakiZe 
SuRls da siyvaruls Seewira. misi amagic ki ar daufasa 
mefem, TriaqiT gabruebulma. gamsaxurdias personaJebi 
kvdebian, rogorc antikuri tragediis gmirebi, maTi sikv-
dili esTetikuri gancdis mwvervalia. maTi ukanaskneli 
moZraobac iseve Rrmad aris individualuri, rogorc ga-
regnoba an metyveleba. sikvdili ornairi arsebobs: suli-
eri da xorcieli (sxeulis), maT Soris didi gansxvavebaa. 
sxeulis sikvdili imaSi mdgomareobs, rom suli tovebs 
sxeuls, xolo suls ki maSin, roca RmerTis wyaloba to-
vebs suls. giorgi mefis sikvdili monaniebaa mTeli Ta-
visi cxovrebis. aki amas Tavisi piriTac aRiarebs: ,,me mra-
vali codva mimiZRvis amqveynad, rogorc mefes, ise ro-
gorc kacs, TiTqmis yvela Rirseba da yvela nakli Cemi 
xalxisa mitarebia. vaJkacic viyavi da mSiSarac, keisars 
vebrZodi, meSinoda xviaris fesvebisa, gulzviadic viyavi 
da loTic, magram Cemi xalxisTvis arasodes miRalatnia... 
siyrme da siWabuke saqarTvelos Sevalie, magram qarTve-
lebi ,,afxazs” meZaxdnen, xolo afxazebi – qarTvelebis 
mstovars” miwodebdnen bagratovans, lazs. damanela azna-
urebisa da sardlebis kinklaobam, CvenSi yvelas aznauro-
ba swyuria, yvela nacarqeqias sardloba,... simTvraleSi 
kargi vaJkacebi varT. da kargi ritorebi, oRond sifxiz-
lis dros Cadenili cudkacoba simTvraleSi gvaviwydeba, 
xolo qeifis dros danaqadnebi aRar gvaxsovs gamofxiz-
lebulT. mec mWirda eg seni..., odidganve ase mogvdgams 
qarTvelebs: mudam Cvens simcires mivstirodiT, magram di-
dikaci Tu gamogveria, mas ise davkortniT, rogorc da-
kodil Zeras yvavebi”.12  

sikvdili saerTo xvedria adamianebis, magram vin ro-
gor mokvdeba, ras dautovebs STamomavlobas esa Tu is 
adamiani, sanam gardaicvleba? ai, es aris mTavari. ai, amis-
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Tvis unda iRvwodes RmerTis rCeulic da Cveulebrivi 
mokvdavic. sicocxlis damTavrebis Semdeg yovelTvis ra-
Rac beWeds tovebs adamianis saxeze sikvdili. albaT uf-
ro imas, rac mTeli sicocxle axasiaTebda mis cxovrebas. 
Sorenam Tavi moikla, qarafidan gadaeSva, rogorc gafre-
nili angelozi daxatuli freskaze. arsakiZem Tavisi su-
li arc Sorenas misca da arc mglisferTvaleba moxucs, 
misi suli sveticxovels ekuTvnoda. rac Seexeba giorgi 
mefes, mxolod moxuci mesaflavis sityvebi aRmoCnda swo-
ri: ,,arc sikvdilSi hqonia giorgi mefes bedi!”. 
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Lia Osadze 
 

Giorgi I as a Monarch and a Person in love in the Novel 

,,The Great Master’s Arm” by K. Gamsakhurdia 
 

Personality of one of the heroes of K. Gamsakhurdia”s ,,The Great 

Master’s Arm”, Giorgi I, is discussed in the article, in both aspects, as a 

king and a person in love. 

It is shown two duties fight in one person, thay of a king and of a 

lover. The state demanded from the king to make a sacrifice, so the king has 

made his choice in favour of the state. 

All the victories are accompanied by the defeat. By the victory of 

Giorgi the king, Giorgi the lover was defeated, that caused spiritual 

suffering of the personality. 
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byuf  vbkjhfdf 
 

pvfyt,bcf lf w[flbc ehsbthsj,bc ufvjcf[dbc 
sfdbct,eht,t,b dfcbk ,fhyjdbc vjs[hj,t,ib 

 

@vt fh dbwb= w[flb b'j se cbpvfhb tc cehfsb\ itb.kt,f cbp-

vfhbw b'j lf itb.kt,f fh 'jabkf cbpvfhb#1\-othc /th rbltd zjkf 
kjvsfsb.t vjs[hj,fib @e,bc obuyblfy#\ htfkj,fcf lf pvfyt,fc= 

w[flcf lf cbpvfhc= [bkdfc ijhbc ofikbkb pqdfhb vjlthybcnekb 

vothkj,bc ths-thsb evsfdhtcb lfvf[fcbfst,tkb ybifyb [lt,f\ rfd-
ibhb vbqveh= fghbjhfl ztivfhbntkfl fqbfht,ek yfvldbk= ptlhj-

ek cfv'fhjcsfy evtntcfl v[jkjl ofvbthbf= ,jkjvlt ufewyj,bt-

ht,tkb lf cohfaflfw o'lt,f= vfuhfv tcstnbrehb lf tvjwbehb 
sdfkcfphbcbs ofheiktk rdfkc njdt,c\ fcf[df fhtrdkbc ghbywbgbs 

[lt,f= hfw ,eyt,hbdbf njdt,c ervfhbcj,bc uh.yj,fc\ cfblevkjc 

,jkjvlt fvj[cyf= ufut,f lf uffpht,f sbsmvbc ite.kt,tkbf\ v[fnd-
hek ntmcnib ybdslt,f lf v[fndhek cf[tt,ib [jhwc bc[fvc v[jkjl 

ewf,tlb vb[dtlhbs= ofvbthb isf,tzlbkt,bs ufvjodtekb ufywlf lf fv 

f[fkb wjlybc fhfchek'jabkt,bc v.fahb lf nhfubrekb ituh.yt,f\ 
vbs evtntc= hjv vjlthybcnekb fphjdyt,f cbyfvldbkbc itwyj,fc 

cfthsjl ite.kt,kfl= sfdbcsfdfl htfkj,bc fqmvfc rb aez lf fvfj 

wlfl vbbxytdc\ @sdfkb udfn'et,c= vbfresdyt,c hf vpbc sdbct,fc 'df-
dbkc= hjvtkcfw xdty devpths+ 'ehb udfn'et,c= vbbxytdc hf ]fthbc 

h[tdfc vjorhbfkt pfhbc sdbct,fl\ vstkb xdtyb w[jdht,f udfn'et,c\\\ 

xdty dw[jdhj,s=vfhflbek= .dtkbc.dtk= whe ofhvjlutyfsf ijhbc\ 

fphb= vtwybtht,f e.kehbf= ufvjffirfhfjc tc cbwhet#2 - othc dfkthb 
,hbecjdb\ 

cfv'fhjc chek'jabkfl se fhf it.kt,bclfudfhfl vfbyw fqmvbc 

vbvfhs fvudfh ebvtlj lfvjrblt,ekt,fc gkfnjybc abkjcjabfib 
eltdc cfsfdt\ gkfnjybctek abkjcjabeh vtnfajhfib  - ufvjmdf-

,ekib chekfl lf cf[bthfl ufvjb[fnf flfvbfybc fqmvbc vtmfybpvbc 

cbcecnt= ececehj,f= cbwjw[kt  ufvjmdf,ekbf\ vfcib lf,flt,blfydt 
lf,vekyb fhbfy flfvbfyt,b\ vfs pehuc erfyff ufcfcdktkb= cfblfyfw 

bqdht,f cbyfskt\ ufvjmdf,ekib v'jas fh ite.kbfs sfdbc vb,heyt,f 

lf vfs oby fqvfhsek rtltkpt [tlfdty v[jkjl ufhts= cbyfsktib 
v'jab flfvbfyt,bcf lf cfuyt,bc fyfhtrkt,c= fxhlbkt,c\ tc fxhlbkt,b 

vbfxybfs thsflths ztivfhbnt,fl\ flfvbfyc fh .fke.c gbhlfgbh 
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b[bkjc ztivfhbnb cbyfskt= ztivfhbnb cfufyb lf ztivfhbnb flfvbfyb\ 

v[jkjl ufvjmdf,ekbc vbqvf fhct,j,c @yfvldbkb cbyfvldbkt#= cbyfs-
kt\ gkfnjyvf ufsbif cfv'fhj htfkehfl= hjvtkbw cbyfvldbktib 

vjxdtyt,ff lf vbqvehfl= bhtfkehfl= hjvtkbwff thsflthsb ztivfhb-

nb htfkj,f#\ vfuhfv v[jkjl fyfhtrkbc= vjxdtyt,bc fvfhfl w[jdht,f 
flfvbfyc dth lffrvf'jabkt,lf= vtnbc vbqotdf cehlf lf bo'j jwyt,f 

pvfyt,t,ib ufw[flt,ek vbqveh htfkj,fpt\ vbqvf cfv'fhjc fhct,j,fc 

bub 'jdtksdbc uh.yj,lf= vfuhfv vbc cf[tt,ib htfkbpfwbfc v[jkjl 
ceasf htkbubeh lf vbsjkjubeh ljytt,pt f[ltylf\ vfsb vbqotdbc 

cfiefkt,f b'j  vtlbnfwbf= bynebwbf= vbcnbrf= gkfnjyvf vbqveh cfv-

'fhjcsfy rfdibhib hfwbjyfkehb tktvtynb itvjbnfyf lf jhb cfv'f-
hjc ehsbthsvbvfhst,f abkjcjabeh cbcntvfl xfvjf'fkb,f\ fvbs 

afmnj,hbdfl lfcf,fvb lftlj fphjdyt,bc f[kt,eh otcc= hjvtkvfw 

fsfcoktekt,ib bvjupfehf= lf cf,jkjjl sfyfvtlhjdt ufyf[kt,ekb 
[tkjdyt,bc vcjakv[tldtkj,bc cfae.dtkb uf[lf\ 

vjlthybcnekvf [tkjdyt,fv ufycfresht,ekb 'ehflqt,f lfes-

vj vbybiyt,fc lf fcjwbfwbfc\ vbybiyt,bcf lf fcjwbfwbbc sfdbceafkb 
vj.hfj,f= vfsb vb'jkf cfiefkt,fc f.ktdc vfc wjnfsb vfbyw vbef[-

kjdltc bm= vbqvf fhct,ek cbyfvldbktc= yfibkj,hbd vfbyw xfcodltc 

vbc rfyjyt,cf lf cmtvt,c\ sfyfvtlhjdt= ufyf[kt,ekvf [tkjdyt,fv lf 
kbnthfnehfv yt,f'jabkj,bs bndbhsf lfafhekbc fvjwyj,bc lf 

ufvjcf[dbc v.bvt vbcbf\ @v[fndhj,bc cfufyb eylf b'jc bv cfblev-

kjt,bc= bv @ufvjewyj,tkbc# lf vbeodljvtkbc f[cyf lf cehfst,bs 
yfstk'jaf= hjvtkbw itflutyc ltlffphc lf ltlf.fhqdc flfvbfybc 

w[jdht,bcfc#2\ vothfkb @wlbkj,c= udfxdtyjc e[bkfdb lf ufvjew-

yj,tkb rfdibhb= hjvtkbw fhct,j,c @cfbmbjcf# lf @cffmfjc# ijhbc\ 

wlbkj,c= sdfkoby lfudb'tyjc @vjdktyfsf ijhbc lfafhekb rfdib-
hb\\\#3 [tkjdyt,f dth lft'hlyj,f v[jkjl vtwybthek= abkjcjabeh 

cbcntvt,c= itvjmvtlt,bs ghjwtcib evsfdhtcbf vjdktyfsf lf ituh.-

yt,fsf tcstnbrehb fqmvf= v[fndhek mcjdbkib tcstnbrehfl fcf[df 
lf ufvjcf[df\ fhxbk /jh/f.t othlf| @hjltcfw [tkjdyt,f tcstnb-

rehb bynebwbbc .fkbs udbikbc cehfsc= hjvkbc [bkdf cbkjubpvbcf 

lf kjubrbc cfiefkt,bs fh .fkub.c= eylf lfdcnr,ts fv cehfsbs lf 
dkjwfdlts bv itvjmvtlt,bs ybzc= hjvkbc o'fkj,bs e[bkfdb [lt,f 

xdtysdbc [bkekfl lf ite.kt,tkb itcf.kt,kfl#4\ vjlthybcnekb 

fcf[dbcf lf ufvjcf[dbc rjywtawbfib fct itthslf abkjcjabehb= 
hfwbjyfkehb lf ovbylf tcstnbrehb vjvtynt,b\ sfyfvtlhjdt [tkjd-

yt,bc fvjwfybc cbqhvtib xflt,ekb evwbhtcb lf evsfdhtcb vfhwdfkb 

fctsb ltdbpbs itb.kt,f fvjbpbljc| [jhwbtkb cbyfvldbkblfy vbqvf 
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htfkj,bc lfyf[df= fqmvf lf uh.yj,fl-tcstnbrehfl ufvjcf[df= fv 

ghjwtcib bikt,f pqdfhb w[flcf lf pvfyt,fc ijhbc\ bc= hbcb itwyj-
,fw sbsmvbc ite.kt,kfl b'j vbxytekb= vbbqotdf [bkdbs\ @\\\cekb 

fcwbklf cfpqdfhc#5= - fv,j,c nbwbfy nf,b.t vbybfnehfib @ufpfa[e-

kbc lqtcfcofekb#\ [bkdbs cekb uflfkf[fdc htfkj,fcf lf pvfyt,fc 
ijhbc ufdkt,ek vb/yfc lf vbtf[kt,f bv vbqveh cf[tt,c= hfw xdte-

kt,hbdb fqmvbcfc fy cek fh vbbqotdf fy ahfuvtynekb lf fhfchek-

afcjdfybf\ sfdbcsfdfl [bkdf fh fhbc vjlthybcnekb vjdktyf= hj-
ujhw lfvjerblt,tkb kbnthfnehekb ;fyhb flhtekb= iefcfereyt-

t,blfydt= ufydbsfhlf lf sfylfsfy jh .bhbsfl ufyinjt,fl ufbifkf (1) 

vbcnbehb [bkdf - @rfhkjc lblbc [bkdf#= @nyeulfkbc [bkdf# lf f\i\ 
(2) rehnefpekb kbhbrbcfsdbc lfvf[fcbfst,tkb fktujhbekb [bkdf 

– ubbjv lt kjhbc @dfhlbc hjvfyb#)\ jiefcfereytt,bc elbltcb .tukb= 
lfynt fkbubthbc @qdsft,hbdb rjvtlbfw# [bkdbc ghbywbgptf fut,ekb\ 

/th rbltd vfcib v.fahfl lf chekfl ufvjdkbylf abkjcjabeh-ht-

kbubewhb bltt,bc tcstnbrehfl ufvjcf[dbcflvb vbcohfat,f= hfvfw 
vjlthybcnek vothkj,fib sdbsvbpyehb [fcbfsb vbbqj\ fvbhfy 

ujvfhstkb othc| @[tkjdyt,bc (gjtpbbc) cfufyb vidtybtht,ff= ztivf-

hbnfl vidtybthb gkfnjybctek yfvldbk cbyfvldbktib fhct,j,c= 
@uifwhtwbkb wbc# vbqvf\ sdfk[bkekb cbyfvldbkt rb v[jkjl vf-

[by/b fyfhtrkbf vbcb\ gjtpbbc vbpfybf tc vf[by/b cfafhdtkb f[fljc 

mdt'fyfc#6\ ybq,bc f[lbc fewbkt,kj,fc uh.yj,lf cfylhj wbhtrb.t| 
@gjtpbf udfuh.yj,byt,c vstk gbhj,bsj,fc mdt'ybcfc lf udt,flt,f 

cehdbkb= hjv tc vf[by/b ybqf,b uflfd[fljs vbc esmvtk mdtlfgbhc#7\ 

mdtlfgbhbc= ztivfhbnb cf[bc ufvfkt,ekb .bt,bc ghjwtcib [t-
kjdfyb= vothfkb fqotdc cojhtl bv v'bat cfpqdfhc= hjvtkbw 

thsvfytsbcfufy vb/yfdc htfkj,fcf lf [vfyt,fc\ bub lut,f fv vbyfpt= 

fmdt fae.yt,c sfdbc cfvpthc lf fmtlfy wlbkj,c ufyzdhbnjc jhbdt 

cfv'fhj\ evsfdhtcb fvjwfyf vbcsdbc fv cfv'fhjsf thsbfyj,bc= vnrbwt 
rfdibhbc ituh.yt,f= lfyf[df lf tcstnbrehfl ufvjcf[df [lt,f\ sdfkb= 

hjujhw fqmvbc fhfchek'jabkb jhufyj= fv itvs[dtdfib chekbfl 

e.kehbf\ dfcbk ,fhyjdbc vjs[hj,fib @ufyfcrdbkb cbvb# uvbhb lf,h-
vfdlf= ufvjtsbif  w[jdht,fc= bmwf mexbc vecbrjcfl\ bubbmwf flfvbfyfl 

cfpjufljt,bc vbqvf= dtqfh [tlfdc @cffmfjc# (fyfhtrkc) lf v[jkjl 

fvbc itvltu @vjbgjdf# yfvldbkb [tldf\ ibuybs xf,heyt,ekvf v[thfv 
fphjdyt,bc c[df ihtt,fvlt xffqobf= thsflthsb htfkj,f-,uthf= cbn-

'df c[df ufypjvbkt,fc= athc lf vybidytkj,fc b.tyc lf lhjbc gbhj-

,bsj,bc uflfkf[dbc cfiefkt,f [lt,f| 



 214 

@hfw sdfkt,b lfvtdcj= bc eobyltkb ktmct,b se pqfgfhcbn'-

dfj,f eahj vrfabjyb itbmvyty xtvsdbc= hjv dbujyt,= sbsmj d[tlfdj= 
d[tlfd rbltw cfrdbhdtkfl fwbfut,ek cbn'dt,c= lfhfpvekyb vjlbfy 

vo'j,hfl= vje,yj,ty= vjbvqthbfy= bubyb t[kf xtvsdbc wjw[kt,b fhbfy\ 

cfo'fkb xtvb sdfkt,b fk,fs ibuybs xf,heylyty= ibuybcrty 
vbbmwyty lf bm fyfst,ty .dtkbc.dtk fv,t,c= mfv[f-fnkfcbdbs v.bvtl 

lfrtwbk .dbhafc cfsmvtkt,c#\ 

ibuybs xf,heyt,ekb vpthf bjkfl uflfkf[fdc w[flbcf lf 
pvfyt,bc pqdfhc\ fv vpthbs lf/bkljt,ekb flfvbfyb fqotdc lfaf-

hekc= blevfk wjlyfc\ dfcbk ,fhyjdbc vjs[hj,bc @nr,bkb lelerb# 

uvbhb vb[frj ,hvf fhff= bub [tlfdc flfvbfyt,c lf cfuyt,c= vfuhfv bvfd-
lhjekfl ufyzdhtnc vfs vbqvf vbvfkek ztivfhbn fhcc\ vothfkvf 

sfdbcb xfyfabmhbc ufycf[jhwbtkt,kfl itmvyf isfv,tzlfdb v[fndhe-

kb cf[t\ vfy vb[frjc vbfybzf ufvjhxtekb sdbct,f – vfc f[cjdc obyfht 
w[jdht,fib yfyf[b flubkt,b= cf[tt,b= [vt,b (vtntvacbmjpbc ufvjdkb-

yt,f)\ @vf[cjdc=  ,byl,eylfl vfujylt,f bc lhj= hjltcfw obyfs dw[jd-
hj,lb bctd fv mdt'yfl bctd fm= [jv ,tdh/th vbsmdfvc itysdbc= vfujy-

lt,f vtsmb tcfse bc flubkb se vlt,fhtj,f n'tib= vbyljhib= vlbyfhbc 

gbhfc= fy c[dfufy\ sfylfsfy ufvjdbhrdbt ujyt,fib tc 'dtkfathb lf 
t[kf lfyfvldbkt,bs dbwb=hjv jltcvt rbltd dw[jdhj,lb fv mdt'f-

yfptl#\ vb[frjc fvmdt'ybehb vfhnjj,f= vbc uekib xf,elt,ekb ctdlf 

bv hfyubcff= hfw ybrjkjp ,fhfsfidbkbcf\ @ufyvfhnjdt,ekfl duh.yj, 
sfdc\ ufhitvj ,ytkf\ v'dfyfy ltl-vfvf= yfstcfdt,b= yfwyj,t,b= vfuhfv vt 

bvfs dthf dwyj,= dthf d[tlfd= bcbyb xtvsfy fh fhbfy| dthw bcbyb v[t-

lfdty= dthf vwyj,ty= vfs  dth xfvje[tlybfs xtvc uekib= hjv lfbyf[jy 
xtvb uekbcrdtst,f#\-fv,j,c c[df cfv'fhjpt yjcnfkubbs itg'hj,bkb 

vb[frj\ vcjakbj ctdlbs uekufctybkb vfhnjcekb gjtnbc cekbc-

rdtst,f [vbfylt,f fv cnhbmjyt,ib\ ybrjkjp ,fhfsfidbkbw fct vupyt-

,fhtl vbtkndjlf @nf.fhc itcfafhc# lf @ptyffhss cfv'jac#| 
 @uekbc-smvf xtvb itycbmbsf\\\ t.bt,ccfluehc= 

 ptyffhs cfv'jac= hjv lffisjc fm fvfjt,f\\\# 

cfuekbc[vjf= hjv v[fndhekb cf[bc lf bltbc ehsbthsvbvfh-
st,bc lflutybcfc dfcbk ,fhyjdvf ufycfresht,ekb 'ehflqt,f vbfmwbf 

cvtybs lf v[tldtkj,bs vf[cjdhj,fc= hjvtkbw obyfht w[jdht,blfy 

itvjhxtybf flfvbfyc lf vbcb yjcnfkubbcf lf jwyt,t,bc o'fhj itm-
ybkf| vb[frjc f[ctylt,f bc lhj= hjwf obyfs w[jdhj,lf fvmdt'yfl= 

fujylt,f [vt,b= hjvkt,bw vfiby vjecvtybf= flubkt,b= hjvtkbw vfiby 

eyf[fdc= lblb bvtlb fmdc= hjv se lfbyf[fdc= bwyj,c vbc vfhflbek 
vteqktcfw lf bwyj,c [vbsf lfsdfkt,bs -@vt xtvc vteqktc dbwyj,= 
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dyf[fv se fhf vfibydt dbwyj, [vfpt lf sdfkt,pt#\ vb[frjcsdbc [vf= 

,uthf efqhtcfl vybidytkjdfybf\ vfc afmbpb cekb fmdc lf vecbrfc 
cfjwhfl v.fahfl ufybwlbc\ @lbl fqnfwt,fib vj]'fdlf vb[f vecbrbc 

[vfc\ cfkfvehb= sfhb= xfyuehb= lelerb lf 'jdtkudfhb ito'j,bkb 

k,bkb [vfcfibykfl fqtkdt,lf\\\ pjubths [vfc fy ]fyuc erblehtc fq-
nfwt,fib vj]'fdlf\\\ vfiby chekt,bs dtqfh brfdt,lf sfdc lf [fy ytnf-

ht,bc qbvbkfl  ufhlfbmvyt,jlf= [fy ctdlbc whtvkt,fl  bqdht,jlf#\ 

[vbc= ,uthbc aeymwbf vybidytkjdfybf vjlthybcnekb v[fndhekb fp-
hjdyt,bcfsdbc= ,uthfsf ]fhvjybf rjcvbeh ]fhvjybfc fbhtrkfdc lf 

uflvjcwtvc\ fm= fvmdt'ybeh htfkj,fib bub 'dtkfpt lf 'dtkfathpt 

erts ufvj[fnfdc vbqvehb= vtnfabpbrehb cbyfvldbkbc ojyfcojhj,fcf 
lf sfyfpjvbth ghjgjhwbt,c\ vecbrf= ,uthf= [vf fhbc vb[frjcfsdbc bc 

.fab= hjvtkcfw xfczblt,c [tkc= hfsf bvjupfehjc cfresfhb cekbc 

kf,bhbyst,ib lf hjwf ]fyub xfvsfdhlt,f – ujhufkb ufbikt,f – uffq-
objc cbyfsktpt lf fvj[cyfc cfblevkj\ ,utht,b= ]fyut,b vfc sfdbcb 

vfhflb cfnhajc [vfc fujyt,c\ @w[flfl vf[cjdc vbcb [vf= vbcb sdf-
kt,b\ itd[dlt,b se fhf= vfibydt dbwyj,\ vbcb [vf ibuflfibu vfujylt,f| 

ahbydtksf ufkj,fib= o'kbc x[hbfkib= lelerbc nr,bk hfrhfrib= 

cfkfvehbc cndtyfib se sfhbc orhbfkibf xfoyekb vbcb [vbc ,uthf lf 
vt dfhxtd bv nr,bk [vt,c= vt duh.yj, vfs\ vbcb [vf eahj rb lelerbc 

ctdlbfy ]fyut,ibf xfmcjdbkb#\ [vfcsfy thsfl ufhrdtekb fndbhsdf 

fmdc dbpefkeh vjvtyncfw= sevwf bub vfbyw vtjht[fhbc[jdfybf\ hjwf 
vb[frj sfdbcb ztivfhbnb wjkbc wyj,fpt kfgfhfrj,c= 'jdtksdbc 

[fpufcvbs fqybiyfdc= lhjv it[tlfdc se fhf= bwyj,c [vbsf lf 

sdfkt,bs\ tc /eas ceksf wyj,ff= fvbnjv ,eyt,hbdbf= fhfdbsfhb 
vybidytkj,f fh tybzt,f [jhwbtk [fnc= yfrdtst,c\ [vfcsfy= ]fyusfy 

(@cfv'fhjc bhfwbjyfkehb tyf# -rjycnfynbnyt ufvcf[ehlbf) thsfl 

fmwtynb rtslt,f sdfkt,pt\ sdfkt,b rb cekbc cfhrtlff fqbfht,ekb= 

fvudfhb it[dtlhbc= it[tldbc lf cekbc vbth cekbc wyj,bc vtmfybpvb 
vjwtvekbf dfcbk ,fhyjdbc vjsa[hj,fib @kthofvb h[tekb#| @it[d-

lt,b cek ewyj, flfvbfyc= hjvkbc cf[tk-cf[ctyt,tkb fh ufubujybf= 

hjvkbc fhct,j,f fphflfw fh vjucdkbf= it[dlt,b fvbcsfyf ew[jc lf 
ufeqbvt,= uftwyj,b= ufewbyt,= uekc exdtyt,= vbtylj,b= lfevtuj,hlt,b= 

itbsdbct,\ hfvltybvt oesbc itvltu dtqfhw rb ofhvjbluty= hjv cek 

wjnf [ybc obyfs bc fh fhct,j,lf itysdbc= fhfhfj,f bj bub itysdbc 
o'dlbflib xfysmvekb= hjujh [lt,f tcf~ hf dbwb! bmyt,f b'jc bctsb 

ofhcekb hfv e.dtktcb= ;fvb hfv flhbyltkb= hjltcfw tc cekyb bw-

yj,lyty lf bsdbct,lyty thsvfytsc eobyfhtc sfdbc fobyltkb ufy[jh-
wbtkt,bcf= dby bwbc!# it[tldf= wyj,f= obyfht w[jdht,bc uf[ctyt,bc= 
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vbqveh [vfsf lf [bkdfsf vbqotdbc eyfhb vb[frjcsfyf ovbylf lf 

gjutnehb cekbc vmjyt sbsj-jkhjkf rfwc se fmdc vbvflkt,ekb\ 
fvbnjvfw qfhb,bf flfvbfyehb 'jaf\ tc nhfubrekb ituh.yt,f vrfabj-

lff xfvj'fkb,t,ekb vjs[hj,fib @vcf[ehb trktcbbcf#| -@df]= hjv 

mdt'ybeh [vt,bs lf[iekb 'ehb ufhrdtdbs dth bcvtyc blevfk [vfsf 
,uthfc= fvfj= cehfst,bs lf,bylekb sdfkb dth [tlfdc tsthjdfy xdt-

yt,bc c[bdjcyt,c= vbobth uh.yj,fsfufy lfn'dtdt,ekb uekb dth vbc-

odlt,f cfuh.yj,tkc cfsesc lf yfpc#\vb[frjv lfbyf[f lf bwyj sfdbcb 

lfhqdtekb= uf[ktxbkb vskbfyj,bc vtjht yfobkb – mtstsj (gkfnj-

ybc fylhjubyekb flfvbfybc vj.qdht,bc fyfhtrkb)= vfuhfv fvmdt'ybeh 
'jafib= vbofpt ite.kt,tkb itbmyf c[tekbcf lf cekbc rfdibhbc 

fqlutyf\ cfvfubthjl vothfkc vbfxybf= hjv ceksf vfhflbekb rfdibhb 

lfv'fhlt,f bm= vbqvf= ztivfhbn cfv'fhjib\ vb[frjc cbn'dt,ib yfskfl 
ufvjxylf tc hovtyf= bub vupyt,fhtl lf uekohatkfl vbvfhsfdc 

mtstsjc| @t[kfc[dff= t[kf xtvb [fh= t[kf itysfyf dfh cfereyjl! dt-

qfhfdby vjvnfwt,c ityc sfdc= dtqfhfdby lfvfijht,c ityc uekc dt-
qfhw fm= dthw bm= bvmdt'yfl!# cbrdlbkbs uflfbkf[f pqdfhb= fvmdt'-

ybehb .bk-qdb.bkbcfufy cf,jkjjl ufqdb.t,ekvf cekt,vf cf,jkj-

jl bgjdtc thsvfytsb lf itrthtc f[kf erdt ehqdtdb vnrbwt rfdibhb\ 
cbrdlbkvf itfchekf sfdbcb aeymwbf v[fndhek mcjdbkib\ 

,fhyjdbctek flfvbfybc rjywtawbfib itb.kt,f cekbc cfvudfhb 

vlujvfhtj,f ufvjb'jc\ fvmdt'ybeh 'jafib xfhsekb\ pjub flfvbfybc 
cekc c.byfdc ('dbatkb gtnht -@udtkbc ptbvb#+ uf,j= vfyfyf -@cfgf-

ctmj yfvw[dfhb#+ kflbrj -@ktdhtkf#+ stdljhf -@st,thfc lfybiye-

kb#+ fhxbkb -@e.qt,b#= ajw[dthf-@ffvj.hfdf rfgbnfkb# lf f\i\)\ vfs 
fh .fke.s itbuh.yjy cbrtst= cbkfvfpt= cbceasfdt= vfsb vb.byt,ekb 

cekb dth evrkfdlt,f vbobthb 'jabc fvfjt,fc lf epytj,fc\ pjub flf-

vbfybc cekbw yf[trdhfl ufqdb.t,ekbf lf cfyf[tdhjl vfbyw ufyzdhtnc 

fy b[ctyt,c vbqveh cgtnfr cfv'fhjc (vb[frj= mtstsj-@nr,bkb lele-
rb#+ tjyf-@st,thfc lfybiyekb#+ yfyj -@'dfdbkb vjvfdfkb#+ cbvjyf -

@ufyfcrdbkb cbvb#+ jybcbvt -@yf.dyfhbc ltdb#+ jsfhb= uekyfpb -

@ceksf rfdibhb#)\ tc flfvbfyt,b uh.yj,ty vidtybtht,bc= cbrtsbcf lf 
cbyfskbc= ]fhvjybbc fhct,j,fc= vfuhfv vbofpt= [jhwbtk 'jafib dth 

vbeqotdbfs vbcsdbc\ v[jkjl cbrdlbkbc itvltu bqdb.t,c cf,jkjjl 

cekb lfbrdht,f cfereyj rfdibhbw\ tcff cekbc evfqktcb vlujvf-
htj,f (jsfhb= uekyfpb -@ceksf rfdibhb#+ vb[frj= mtstsj -@nr,bkb 

lelerb#+ yfyj-@'dfdbkb vjvfdfkb#)\ vb[frjc cekbth cfkvj,fsf cf,f-

,b cojhtl cekbc ufqdb.t,fvlt ufvfkt,ek .bt,t,ib= cbrdlbk-cbwj-
w[ktc= htfkehbcf lf vbqvehbc vb/yfpt h'tdfibf cf.bt,tkb\ uflf-
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kf[fdc se fhf w[flbcf lf pvfyt,bc pqdfhc= ptlhjek lf ptcbdhwek 

htfkj,fib bub gjekj,c cbvidbltc= cfereyj ufycdtyt,fc\ vcufdcfl 
yfyjw (@'dfdbkb vjvfdfkb#) ew[jl uh.yj,c sfdc fvmdt'yfl= c[dt,bcufy 

ufyc[dfdt,ekbf= ewyfehb\ @'jdtksdbc sbsmjc c[df hfvtptl abmhj,c 

ijhtekptl= cek jwyt,j,c= pqfghek fhtib w[jdhj,c+ vbsmj dth tc-
vbc= hf [lt,f vbc ufhitvj= fy hfc fv,j,ty#\  wjnf dbyvtc se tcvbc 

yfyjcb= vbcb jwyt,t,bc= [bkdt,bc= @vbcsdbc efvf yfyjc eahjcb flfvbf-

ybc cbn'df= hjv vfc fmfvlbcby dthdby tyf[yf bctsb= hjvtkcfw itcf.-
kt,kfl vbtxybf lf ,eyt,hbdfl bvudfhb [bkdt,b= vbc xdtyt,fsf cbyfvl-

dbkt= fhct,j,f bv cfyf[fdsf= hjltcfw vqdb.fhtl bv'jat,f w[flbc 

cbpvht,bc nehaf v[fhtib#\ @w[flbc cbpvht,bcufy# ufvjqdb.t,ff cbr-
dlbkb= hjvtkbw yfyjc ,jkjclf,jkjc uflfb'dfyc bm= cflfw bub eylf 

b'jc= hfcfw uh.yj,l lf vbtkndjlf vstkb fhct,bs\ 

@cfbmbjc# fvudfhb ufut,f thsb v[hbd tcflfut,f mhbcnbfyek 
vcjakv[tldtkj,fc= vfuhfv vtjht v[hbd= cfrvfjl ijhlt,f vfc\ 

cfceatdtkib ufycdtyt,f= ytnfht,f= ceksf itthst,f mhbcnbfyekbf= 

vfuhfv vtntvacbmjpbc fy htbyrfhyfwbbc wyt,t,b= hjvkt,bw firfhfl 
[jhwitc[vekbf dfcbk ,fhyjdbc v[fndhek yffphtdib= tvb/yt,f mhbc-

nbfyek vcjakv[tldtkj,fc= hjvtkbw ceksf vhfdfkupbc ufyc[te-

kt,fc rfntujhbekfl efh'jac\ d\ ,fhyjdbc uvbyht,c rb f[cjds obyfht 
w[jdht,f lf vbqvf cjatkb (@nr,bkb lelerb#= @'dfdbkb vjvfdfkb#= 

@ceksf rfdibhb#= @'dfdbkt,ib#)\ bcbyb tkbfy [tkf[kf it[dtlhfc= 

fvfcsfy f[fk w[jdht,fib pqfdty obyfht ufyrfwt,bcfc xfltybkb wjl-
dbc cfpqfehc\ ,f,ewf (@'dfdbkt,ib#) vf[by/bf= repbfyb= w[jdht,bcufy 

lfxfuhekb lf ufstkbkb= vfuhfv vfy @ufb[ctyf# sfdbcb v.bvt lfyfif-

ekb= hjvtkbw flht= c[df w[jdht,fib fmdc xfltybkb\ vfiby ,f,ewf 

vidtybthb mfkb b'j= fijknbkb vptseyf[ffb\ vfc sf'dfyc cwtvlf uvb-
hb= zf,erb\ mfkvf rb efh];j cb'dfhekb lf ufcobhf vb/yehb\ cojhtl 

fv wjldbcfsdbc lfbcf/f bub lf [tkf[fkb ufyc[tekt,bcfc cekb 

,f,ewfc vf[by/ c[tekib vjtmwf\ tc vtntvacbmjpbcf lf ,elbcnehb 
htbyrfhyfwbbc nbgbehb ufvjdktyff lf cfae.dtkibdt tobyffqvltut,f 

mhbcnbfyek ljuvt,c\ dfcbk ,fhyjdbc vcjakv[tldtkj,fc v.kfdh yf-

rflfl itthsj gkfnjybc abkjcjabf= vfuhf vfy ufbsdfkbcobyf 
mfhsekb ofhvfhsj,fw lf vfcib vjwtvekb cekbcflf [jhwbc rjy-

wtawbf\ cekb vbcsdbc bubdt [jhwbf= v[jkjl eahj cgtnfrb= yfstk-

mvybkb\ @sf'dfycf dwtv ybdsib vjvo'dltek erdlfd cbnehatc= cekb! 
cekb! hf bwb= hjv cekb bubdt mvybkb~#  ofhvfhsj,fc bub @yfstksf# 

sf'dfybcwtvfl ufbfpht,c lf [jhwbc yfstkmvyfib [tlfdc cekbtht,bc  

evfqktc ufvjdktyfc\ @tc c/ekb [jhwbc ufyktsdfc lf lfrybyt,fc rb 
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fh ]mflfut,lf cekbc fcfvfqkt,kfl= fhfvtl tcohfajlf [jhwbtkb 

,eyt,bc uf.kbtht,fc bctdt= hjujhw cekbthb ,eyt,bcf\\\# fv sdfkcfp-
hbcbs bub tvb/yt,f mhbcnbfyek fcrtnbpvc lf ef[kjdlt,f fynbreh 

sfdbceafk bltfkc= vfuhfv c[df fcgtmnt,ib (fvjcfdfkb othnbkb fsb 

vwyt,fw mhbcnbfyekb vcjakv[tldtkj,bc ufdktyf .kbthbf\ 
itcf,fvbcfl= vothfkvf= hjvtkbw ufht lf iblfcfv'fhjc ufvjcf[dbc 

ghjjwtcib lfluf htfkehbcf lf bhtfkehbc pqdfhpt= sfdbcb uvbht,b 

uffnfhf w[flbcf lf pvfyt,bc vb/ybc uf'jkt,bs uflt,ek v'bat lf 
ufvzdbhdfkt lthtafyib\ fctsbf vjlthybcnekb fcf[dbc lf ufvjcf[dbc 

rjywtawbbc nbgbehb vcjakv[tldtkj,hbdb cfae.dtkb= hjvtkcfw 

vnrbwtl lft'hlyty ** cfereybc ^ yf[tdhbc vjlthybcnekb vjs[hj-
,t,bc fdnjht,b\ bcbyb cfrvfjl ufyc[dfdlt,bfy thsvfytsbcfufy= vfuhfv 

ths-thsb ufvfthsbfyt,tkb afmnjhb cojhtl v[fndhek mcjdbkib 

ofikbkb w[flbcf lf pvfyt,bc pqdfhbf\ 
dfcbk ,fhyjdbc itvjmvtlt,bc vjlthybcnek yfrflc sfyf,hfl 

fcfphljt,c fynbrehb abkjcjabf (gkfnjyb)+ mhbcnbfyj,f lf mfhse-

kb ofhvfhsj,f\ mhbcnbfyek htkbubfcsfy vbvfhst,fib firfhfl buh-
.yj,f trevtybcnehb vbcohfat,t,b\ mhbcnbfyekvf vcjakv[tldtkj,fv 

lblb ufdktyf bmjybf dfcbk ,fhyjdbctek cb'dfhekbc rjywtawbfpt\ tc 

vjdktyf vhfdfkupbc fqeybiyfds vothkbc itvjmvtlt,bc vrdktdfhs (c\ 
zbkfbf= d\ wbcrfhb.t= f\ ujvfhstkb= d\ byfehb lf c[d\)\ ,fhyjdbcfsdbc 

cb'dfhekb 'jdkbcvjvwdtkb= ecfpqdhj fhcbf= @hfvtse qvthsb cb'-

dfhekb fhc# (bjfyt= ^ tgbcnjkt= 4=7-8)\ cb'dfhekb vbcsdbc cbrdlb-
kbsfw rb fh b.ktdf\ vb/yehb w[jdht,fc ufyfuh.j,c sfdbc /easib= 

wfkib\ @cbrdlbkb dth cgj,c vfc vskfl chekfl\ rbltd bwjw[kt,c 

vbcb fhct,f vbc wfkbc cekib ufycf[t,ekb#\ .kbth uh.yj,fc .fke.c 

lffvc[dhbjc @cffmfjcf# lf @cfbmbjc# ufv'jab pqdfhb (tlufh gj)\ vbcb 
cbrdlbksfy zblbkbc itcf.kt,kj,ff vbybiyt,ekb r\ ufvcf[ehlbfc 

@mjcf uf[eibw#\ v[jkjl bm= cfgbhbcgbhjl= ptlhjekb lf ptcbdh-

wekb fhcbc hfyuib cb.ekdbkbf f'dfybkb\ cb.ekdbkb= hjujhw cb'df-
hekbc fhfhct,j,f eybdthcfkehb ,jhjnt,bc= cfnfybc cf[tc erfd-

ibhlt,f\ bub bctdt uflftlbyt,f vbobthb= [jhwbtkb 'jablfy cekbth-

ib= hjujhw cb'dfhekb\ mjcf uf[ecflvb ukt[t,bc cb.ekdbkvf= hj-
vtkcfw= thsb it[tldbs= chekbfl htfkehb cjwbfkehb cfafytkb 

]mjylf= ufhrdtek vjvtynib uflfkf[f lhj-cbdhwekb pqdfhb fl cek 

c[df cb,hn'tptufbifkf\ @fct uflfkf[f cb.ekdbkvf cbrdlbkbc 
vb/yf#\- othc r\ ufvcf[ehlbf= hjvtkvfw itbuh.yj= hjv mjcf uf[ec 

w[tlhbc o'fkib uflfult,bc itvltu cb.ekdbkb rfhufdc rjyrhtnek 

cf[tc= ufypjvbkt,fc lf bo't,c fhct,j,fc bltbc= f,mcnhfmwbbc ljytpt\ 
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.kbthb uh.yj,bc eyfhb= lffvc[dhbjc htfkj,bcf lf vbqvehbc pqdfhb= 

lfvf[fcbfst,tkbf vjlthybcnekb fphjdyt,bcfsdbc\ dfcbk ,fhyjdb-
cfsdbc .kbthb uh.yj,f 'jdtksdbc gjpbnbehbf\ cb'dfhekbf thsfl-

thsb .fkf= hjvtkbw fvfhw[t,c cbrdlbkc\ vbcb fphbs= @fhw bctsb 

eacrhekb c.tdc ofhceksf lf lfistybks ijhbc= hjv v.fahb 
uh.yj,f dth tobjc bv mdt'yfl v'jasf#\ cb'dfhekbf bc .fkf= hjvtkbw 

f,heyt,c w[jdht,bc wbrkc\ vbcb cfiefkt,bs ufbdkbc flfvbfyb cfr-

hfkeh dthnbrfkeh qth.c= upfc= hjvtkbw cekbc ufycgtnfrt,bc tnf-
gt,c vjbwfdc lf ,jkj= evfqktc othnbkfvltf ptfqdktybkb\ ,tlbc-

othbs ufgbhj,t,ek wbrkib ewdktkbf v[jkjl cb'dfhekb| @'dtk-

athb wdfkt,flbf| fqvjxylt,f fhct,j,bc rf,fljyptl= bctd xfmht,f= vb-
bwdkt,f f[fk cf[tl+ rdkfd fqvjxylt,f lf\\\ ,heyfdc t6ct\ ,jh,fkbdbs 

b,heyt,c velfv! ewdfkt,tkb thsflthsb ,tlbcothff lf vbcb .fkf – 
itvjmvtlb cb'dfhekb vjecgj,tkb#\ vothfkc c/thf= hjv v[jkjl cb-

'dfhekbc o'fkj,bs uflfkf[fdc flfvbfybc cekb w[flbcf lf vbqvehbc 

pqdfhc\ cfuekbc[vjf= hjv fv uflfcdkbc itcf.kt,kj,fc= vfhsfkbf= 
lhjt,bsc= vfuhfv vfbyw itcf.kt,kj,fc= bub /th rbltd fvmdt'yfl [t-

lfdc\ [blb= hjvtkbw jh cfv'fhjc fthst,c= /eas ceksf rfdibhbs uf-

vjbcf[t,f\ thsb vfsufyb se uflfbyfwdkt,c lhjbcf lf cbdhwbc vbqvf= 
vfibydt cflbyfhc ufe[cybc /th rbltd [jhwbs lfv.bvt,ek cekc sfdb-

cb wfkbcfc\ fct erfdibhlt,f  /th rbltd wjw[fkb flfvbfyb ceksf cf-

eakjc= fvudfhb ew[bkfdb .fat,b ufb,f ufhlfwdkbk uekyfpcf lf 
wjw[fk jsfhc ijhcb vjs[hj,fib @ceksf rfdibhb#\ @tcc[df cfltyb= 

/th bctd vrhsfkb= eo'dtnkfl f]'jkjlf vbc (jsfhbc –b\v\) upfc| df;-
rfwb hjv fhct,j,lf ybdssf  ijhbc cbyfvldbktib= bmfw w[jdhj,lf= 

wyj,bcc[bdbs ufiemt,ekc ec[tekj fhtvfhtib= cfl sdbcb cfnhaj 

wjw[fkbdt tdkbyt,jlf\ ptybdsbthb fhct,j,f vbcb gbhflb hrdtek 
cf[tc bsdbct,lf= .kbthlt,jlf= ;fvbthfl rbltw ]ybckfdlfcfyfvldbkj 

w[jdht,bc ifhfc#\ jsfhb w[flfl uh.yj,c uekyfpbcfhct,j,fc= sbs-

mjc [tlfdc rbltw vfc| @vtdkbyt,f cfyfnhtkb fhct,f vbcb w[fl cf[tc 

bqt,c vzdbhdfk-[jhwbtkc+ ecbcn'djl vtn'dbc= isfvfujyt,c= vfvw-
yj,c sdbc abmht,c\ uekyfpb b'j!# lf fv [bkdt,cf lf pvfyt,t,ib xfa-

kekb jsfhb uh.yj,c [jhebtkb= dbsjvlf @cfyfvldbkj w[jdht,bc# 

bhtfkehj,fc lf uekyfpbc ceksfy rfdibhbs /th rbltd wjw[fkb 
tpbfht,f ztivfhbn cfv'fhjc\ jsfhb lf uekyfpb (@ceksf rfdibhb#)= 

vb[frj lf mtstsj (@nr,bkb lelerb#)= st,thf lf tjyf (@st,thfc lf-

ybiyekb#)= [fsesf lf bvgthfnjhb rjycnfynbyt (@ltljafkb ,bpfynb-
bcf#) thsb fhcbc ufvjdkbyt,ff\ vfsb cf,jkjj  itthst,f v[jkjl 
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ceksf cfeakjib [lt,f itcf.kt,tkb\ vfsb fvmdt'ybehb= [jhwbtkb 

fhct,j,f v[jkjl uf[ktxbkb thsbfyj,bc fqlutybcrty vbvfhsekb 
upff= cb'dfhekb rb fv vskbfyj,bc vbqotdbc thsflthsb cfiefkt,f -

@tc yfpb uh.yj,f .kbthbf sbsjy cbrdlbkptl\ tc bc cbhff yfstksfufy 

uht[bkb cbvb= hjvtkc fh ]rdtsc ,tlbcothbc ,fchb vf[dbkb= vfc lhj 
dth codlt,f lf vfy.bkb vbc obyf lyt,f#\ cb'dfhekbc fvudfh rjywta-

wbfc flfvbfybc fylhjubyek ,eyt,fpt gkfnjybctek vj.qdht,fcsfy 

thsfl mhbcnbfyek cfceatdtkib ceksf itthst,bc lf vfhflbekb 
ufycdtyt,bc bltf rdt,fdc\ 

cfuekbc[vjf= hjv dfcbk ,fhyjdbc vbth v[fndhek cf[tt,ib 

ufhlfcf[ekb abkjcjabehb bltf 'jdtksdbc gjpbnbehb lf tcstnb-
rehbf= w[flcf lf pvfyt,fc= vbobthcf lf vbqvehc= htfkehcf lf bhtf-

kehc ijhbc uflt,ek pqdfhpt vbvlbyfht vjdsktyt,b vrdtshfl fhff 

ufvb/yekb thsvfytsbcufy lf fhw bc xfyc= cfl vsfdhlt,f cbvf[by/t lf 
cfl bo't,f ovbylf cbkfvfpt= hflufy vothfkb fvmdt'ybeh w[jdht,fc fh 

fqbmdfvc cbvf[by/tl fy ,jhjnt,fl= fhfvtl= v[jkjl vbqvehb vidtybt-

ht,bc vf[by/ fyfhtrkfl= fvmdt'ybeh fhct,j,fcfw sfdbcb [b,kb lf 
ufvfhskt,f fmdc\ seylfw bc= hjv fvpflt,c cekc f,cjkeneh cbrt-

stcsfy lf vidtybtht,fcsfy lfcf,heyt,kfl lf itcfho'vtkfl\ cojhtl 

tc ghjwtcb eylf fcf[jc [tkjdyt,fv\ dfcbk ,fhyjdb cfylhj wbhtrb-
.bcfufy ufyc[dfdt,bs vothkj,bc vbcbfl fh vbbxytdc vf[by/b ybq,bc 

f[lfc= hflufy cfthsjl dth [tlfdc cbvf[by/tc (cfylhj wbhtrb.t| 

@gjtpbf udfuh.yj,byt,c vstk gbhj,bsj,fc mdt'ybcfc lf udt,flt,f 
cehdbkb= hjv tc vf[by/b ybqf,b uflfd[fljs vbc esmvtk mdtlfgbhc#)\ 

hf smvf eylf= dfcbk ,fhyjdbw uh.yj,c vbobthb 'jabc fhfchekaf-

cjdyt,fc= vfuhfv ,tdh yfrkcvbentdt,c= hflufy ufyb[bkfdc vfc hjujhw 

cf'hltyc= cfae.dtkc= fvfqkt,bcsdbc fwbkt,tkb ufvjwlbc fcgfhtpc 
lf vbqvf ztivfhbnb cfv'fhjcrty vbvfdfkb upbc lfcfo'bcc= fv upfpt bub 

ufycfresht,ek vybidytkj,fc fybzt,c cb'dfhekc lf vidtybtht,fc -

@cbvidtybthtcdt it][fhbc lf tnhabc 'jdtkbdt cekluvekb= vbcrtydt 
vbbcohfadbc vstkb fhcb= hjv ufycgtnfrltc= tvcufdcjc= lfef[kjdltc 

lf itethsltc itvjmvtlc= hjvtkbw fhc sdbs vidtyt,f cfvfhflbcj#\ 

vidtybtht,f evfqktcb fhcb= ztivfhbnt,ff lf jh ljytpt dkbylt,f| 
@cbvidtybtht ybdsbthb lf cekbthb#\ vbcb yt,bcvbthb ufvjdkbyt,f vyb-

idytkjdfybf -@'dtkufy lf 'jdtksdbc cfsf'dfyt,tkbf= cflfw lf hj-

ltcfw fh eylf ufvjrhstc bub#\ cb'dfheksfy thsfl vidtybtht,fw ff[-
kjdt,c flfvbfyc eptyftcsfy\ @cbvidtybtht cfvfhflbcj ybzsfufybf\\\ 

qdsbc cf[bc fyfhtrkbf bub\ ff[kjdt,c flfvbfyc qvthssfy#\ vfsb hj-

kb v[fndhek mcjdbkib 'jdtksdbc gjpbnbehb lf tcstnbrehbf= 



 221 

vzblhjl erfdibhlt,f vbqveh cfv'fhjcsfy lfvfrfdibht,tk [bkdfc 

(.dbhafcb sdfkbc yfst,bs ofhvjmvybkb [bkdf -@.dbhafcb sdfkb#+ 
ueueyfc [bkdf -@ojlt,ekb#+ uekyfpbc tsthjdfyb cf[bc [bkdf -

@ceksf rfdibhb#+ tjyfc [bkdt,b -@st,thfc lfybiyekb# lf f\i\)\ vjs-

[hj,fib @.dbhafcb sdfkb# cfudfhtekj ybdsbc vbth hvjdktybkvf 
vidtybthvf [bkdfv cfcjofhrdtsbk j/f[c .fkf itvfnf lf vjedkbyf 

rthbbc vjvfdfkb vafhdtkb= ueueyfv (@ojlt,ekb#) pejub fmwbf vidt-

ybtht,fc= vbcsdbc lf[iekbf vbqveh cfv'fhjcsfy vbcfcdktkb rfhb\ 
bub bmwf [tkvjwfhek= ufvjabnek= eyf'jkaj fhct,fl\ se ueueyf fh 

efh'jalfvidtybtht,fc lf cb'dfhekc= vbcb upf  itfchekt,lf sfdbc 

vbpfylfcf[ekj,fc lf bmwtjlfcekbthb vskbfyj,bc vbqotdbc= chek-
'jabc upfl\ cb'dfhekbc lf vidtybtht,bc eptyftcj,bc tc gfsjcb 

dfcbk ,fhyjdbc vstk itvjmvtlt,fc ufcltdc= hjujhw vjs[hj,t,c= bct 

tgbreh nbkjt,c= vfuhfv vjs[hj,bc itlfht,bs dbohj= rjvgfmneh 
v[fndhek mcjdbkib eahj htkbtaehfl ufvjbrdtsf vfsb= hjujhw 

fvmdt'ybeh lf vbqveh htfkj,t,c ijhbc uflt,ekb [blbc aeymwbf\ 

 
lfvjot,ekb kbnthfnehf| 1\ m\ kjvsfsb.t= hxtekb s[p\ js[ 

njvfl=  n\^^= ud\51= s,\= 1972\ 2\ r\ f,fib.t= tnbelt,b= s,\= 1970= ud\ 44\ 3\ bmdt= ud\ 
44\ 4\ f\ /jh/f.t= othbkt,b= s,\= 1984= ud\ 47\ 5\ n\ nf,b.t= s[p\ cfv njvfl= n\ ^= 
s,\= 1996= ud\ 293\ 6\ f\ ujvfhstkb= mfhsekb cbv,jkbcnehb ghjpf= s,\= 1997= ud\ 
41\ 7\ mfhsekb kbnthfnehekb tcct= s,\= 1986= ud\ 148\ 

 
Inga Milorava 

 
The Peculiarity of Expression of the Vision and the 

Reality in Vasil Barnov' s Stories 
 

There are given some main peculiarities of expression of the 

vision and the reality in famous Georgian writer' s Vasil Batnov's 

stories in the article. The writer solves a problem in  accordance with 

his original world outlook. 

There are analised Vasil Barnov' s stories in this article. The 

aim of this work is to show the writer' s poetic world' s phylosophical 

and aesthetical foundations. 
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maia jaliaSvili 
 

Txrobis tipebi 
(niko lorTqifaniZis `dangreuli budeebis~ 

mixedviT) 
 
niko lorTqifaniZis Semoqmedebis Seswavla naratiu-

li tipologiis TvalsazrisiT metad sainteresoa, radgan 
mis mxatvrul teqstebSi mTxrobelis instanciebi mraval-
ferovania. sazogadod, XX saukunis 10_iani wlebidan daw-
yebuli qarTuli literaturis ganaxlebis procesi, ra-
Sic niko lorTqifaniZe aqtiur monawileobas iRebda, ga-
moirCeoda Txrobis, rogorc mxatvruli sistemis yvelaze 
Zlieri komponentis, mimarT gansakuTrebuli yuradRebiT, 
rac imas niSnavs, rom mwerlebi aRar sjerdebodnen 
Txrobis tradiciul formebs, XIX saukunis klasikosi 
mwerlebis mier TiTqmis srulyofilebis rangSi ayvanils, 
da daeZebdnen raRac axals, rasac Tan axlda Ziebani 
mxatvruli gamosaxvis sxva sferoebSic.  

niko lorTqifaniZe SesaniSnavad flobda narativis 
tradiciul xerxebs, magram avstriul impresionistul 
skolasTan ziarebam (upirvelesad, artur Sniclerisa da 
piter altenbergis SemoqmedebasTan daaxloebam) didwi-
lad gansazRvra misi mxatvruli xelwera. ra Tqma unda, 
male Caiara mibaZvisa da gavlenis wlebma da didma niWma 
mwerals SesaZlebloba misca, sakuTari stili Camoeyali-
bebina, rac warmogvidgeba, rogorc erTgvari sinTezi 
tradiciisa da novaciisa, mSobliurisa da ucxosi. aRmo-
savlurisa da dasavlurisa. sazogadod, qarTuli litera-
turisTvis (da kulturisTvis) yovelTvis damaxasiaTebe-
li iyo erTgvari siWrele da mravalferovneba, rasac ga-
napirobebda misi yofna gzajvaredinze, sadac sxvadasxva 
TviTmyofadi kulturebi kveTdnen erTmaneTs, aq aRmosav-
leTi da dasavleTi, marTlac, xvdebodnen erTmaneTs, miu-
xedavad kiplingiseuli skefsisisa. es, ra Tqma unda, aisa-
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xa, qarTveli eris msoflmxedvelobaSi, mis religiur_mi-
Tologiursa Tu literaturul paradigmebSi. 

amjerad Cveni yuradReba SevaCereT niko lorTqifa-
niZis mxolod erT moTxrobaze `dangreul budeebze~, ro-
melic rogorc zRvis wveTi mTel zRvas, ise ireklavs 
niko lorTqifaniZis naratiuli tipologiis Tavisebure-
bebs, Tumca, ra Tqma unda, es ar aris mainc yovlismomcve-
li, radgan yoveli mxatvruli teqsti axali samyaroa Ta-
visi amouwuravi TaviseburebebiT. 

`dangreuli budeebi~ eklesiastes Temis variaciebzea 
agebuli, konkretulisa da zogadis nazavia, erovnulisa 
da zogadsakacobrios erTgvari mxatvruli sinTezi. masSi 
ismis rogorc qarTveli kacis godeba, aseve, zogadad, 
adamianis tanjva da tkivili ixateba warmavlobis gamo. 

pirvel rigSi, aRsaniSnavia is, rom mwerali moTxro-
bis mTavar mTxrobelad irCevs anonim avtors, romelic 
mwerali arc aris, aramed misi `erTi kargi nacnobia~, amg-
varad is erTgvar dokumentalobas aniWebs moTxrobil am-
bavs, radgan es swored im nacnobis dRiurebia, romelic, 
rogorc TviTon aRniSnavs, arc ki daumuSavebia, ise ga-
moitana mkiTxvelis samsjavroze. damuSaveba, mwerlis Ca-
reva Secvlida mTxrobelis stils da mkiTxvelis Tval-
Si, albaT, damajereblobasac daukargavda. amave dros, 
mwerali qmnis erTgvar daZabulobas, radgan dRiuris av-
tors, miuxedavad anonimurobisa, mainc uqmnis raRac is-
torias, riTac mkiTxvels mis mimarT TanagrZnobiTa da 
sibraluliT ganawyobs. dRiurebis ucnobi avtori gar-
daicvala omSi (dro zustad miniSnebuli araa, magram 
igulisxmeba I msoflio omi). amgvarad moxazulia is dro-
iTi areali, romelSic dRiuris STabeWdilebebi unda gai-
Salos. Tavidanve Txrobis sadaveebis gadacema `sxvisTis~ 
pasuxismgeblobis Tavidan erTgvari acilebaa, magram, ima-
ve dros, moTxrobaSi kidev erTi personaJis Semoyvanis 
Taviseburi xerxia. marTalia, am personaJs arc saxeli 
aqvs da arc gvari, magram igi mTavari gmiria, radgan sa-
kuTar gancdebze gvesaubreba. swored mas, mis gzas mihy-
veba mkiTxveli da mis gancdebs akvirdeba. TviTon mwera-
li mianiSnebs mkiTxvels, rom TviTon es `sxvisi~ dRiu-
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rebi moswons, amitomac ar Caaswora da erTgvarad moibo-
diSa: `Tu mkiTxvels rame moewoneba, patieba gaugzavnos 
gansvenebuls, usaxelo avtors; naklulevanebani_ Cemi da-
naSaulia~. mwerali am Cveulebrivi, mkiTxvelTan gasaub-
rebis toniT qmnis Tavisebur intims da Seqmnil drama-
tizms kidev ufro amZafrebs imis aRniSvniTac, rom `am 
dRiuris saTaurad ukeTesi ver movnaxe: dangreuli bu-
deebi~. aq mTavrdeba misi, rogorc mwerlis `misia~, ase 
rom, es aris moTxrobis samyarodan sruliad gamoyofili 
patara veli, sadac mTxrobeli aris mwerali, xolo TviT 
moTxrobaSi igi aRar Cans aranairi CanarTebiTa Tu komen-
tarebiT, riTac mkiTxvels danapirebs usrulebs da srul 
Tavisuflebas aZlevs, TviTon gaerkves yvelaferSi. mkiT-
xvelis Tanamonawileoba moTxrobis sivrceSi niko lorT-
qifaniZis Semoqmedebis damaxasiaTebeli aspeqtia. igi, ro-
gorc impresionisti mwerali, fiqrobs, rom mkiTxvelma 
monawileoba unda miiRos aRweril ambebSi Tavisi ganwyo-
bilebis gamoxatviT da fantaziis CarTviT. is, rac stri-
qonebs miRma igulisxmeba (da mwerali am nagulisxmevs 
did mniSvnelobas aniWebs), mxolod mkiTxvelis goniere-
basa da guneba_ganwyobilebazea damokidebuli. Txrobis 
mdinarebaSi aqtiurad CarTuli mkiTxveli ufro mets ga-
igebs da dainaxavs, vidre is, romelic mxolod garegan 
da ugulisyuro mayureblad Tu gadamkiTxvelad darCeba. 

moTxrobaSi narativis mravalferovneba gamowveulia 
ara mxolod imiT, rom erTmaneTs enacvleba sxvadasxva 
personaJis naambobi, aramed imiTac, rom mTavari mTxrobe-
lis Txrobis stilic icvleba aRwerili ambebis Sesaba-
misad. igi xan lirikul_poeturia, xan impresionistuli, 
xan eqspresiul_damuxtuli, xan ki mdore da prozauli. 

moTxrobis mTavari gmiri pirvel pirSi saubrobs 
Tavis gancdebze da Tavisi STabeWdilebis fokusSi gar-
datexs garkveul epoqas, im dro_sivrces, romelSic xan 
TviTon mogzaurobs realur_istoriul droSi, xan sxva-
Ta naambobSi mogzaurobs virtualurad. orsave SemTxveva-
Si mkiTxvels SeeTavazeba misi STabeWdilebani da gancda-
ni. mwerlis mizani naTelia, maqsimalurad daZabos mkiTx-
veli da mudmivi yuradRebis centrSi amyofos, amitoma-
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caa, rom arc ise vrceli moTxroba itevs ramdenime mcire 
siuJets, romelic SeiZleba romanis did sivrceSic ki ga-
Sliliyo da damuSavebuliyo, Tumca, niko lorTqifaniZis 
siyvaruli mcire formisadmi am SemTxvevaSic warm-
marTveli aRmoCnda. SeiZleba mwerali Seucnoblad 
grZnobda, rom xangrZlivad daZabul situaciaSi yofna 
mkiTxvels gauWirdeboda da dramatizmic ganeldeboda, 
amitom airCia daZabulobis xangrZlivobis Semcireba da, 
samagierod, misi intensivobis gaZliereba sworedac rom 
novelisa Tu moTxrobis formiT. 

moTxroba agebulia Zveli da axali drois kontras-
tebze. es kontrasti ki iseTi mkveTria, rogorc Savisa da 
TeTris dapirispireba. rac iyo, aRar aris. am `iyoSi~ ki 
igulisxmeba da ixateba Zveli drois TavadiSvilTa mate-
rialuri simdidre _ uxvi Semosavali, xelgaSlili cxov-
reba, magram, imave dros, ZvelTa zenobrivi simdidrec, 
qristianuli_rainduli idealebi. kontrastul ferTa es 
monacvleoba qmnis Tavisebur ritms da Txrobac Sesabami-
sad icvleba, xan aRmavalia toni da ritmi, xan Senele-
buli, magram mTlianobaSi mainc eqspresia Warbobs, rad-
gan mTavari mTxrobeli gamudmebiT moZraobs sivrcis ho-
rizontalsa Tu drois vertikalze. Tu sivrculi hori-
zontali erTgvar swor xazad warmodgeba, saqarTvelo, 
imereTis ramdenime sofeli, droiTi vertikali ar aris 
aseTi sworxazobrivi. sxvadasxva personaJi `xsnis~ drois 
Tavis da Tavisebur `CaRrmavebas~, ase rom, sivrcis erT-
gvarovan monakveTze xandaxan ramdenime, erTmaneTisgan 
sruliad gansxvavebuli droiTi vertikali Cndeba. 

mwerali Tavidanve gamokveTs samyaros erTgvar ka-
nonzomierebas. dRevandeli dRe gansazRvravs xvalin-
dels, dRes Cadenili qmedeba iwvevs samomavlo iseT qme-
debebs, romelsac adamiani xSirad kanonzomierebad ki 
ara, SemTxveviTobad aRiqvams. moTxrobaSi es asea warmo-
Cenili. gmiri angrevs mercxalTa budeebs, rogorc usar-
geblos da mere mofrenil mercxlebs sinanuliTa da Ta-
nagrZnobiT ucqeris, magram bude ukve dangreulia, ami-
tomac swored mas, budeTa am damangrevels daekisreba mi-
sia, moinaxulos ukve adamianTa dangreuli budeebi, gani-
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cados axlobel_naTesav_megobarTa ojaxebis dangreva, 
gacamtvereba da miwasTan gasworeba. mwerals ar ainte-
resebs socialuri problemebi, mas ufro sulier_zneob-
rivi sakiTxebi gamoaqvs wina planze.  

mTavari mTxrobeli poeturi bunebisaa da amitomac 
yovel niuanss mZafrad aRiqvams da gamoTqvams. Zveli dro 
pirdapir masTan, mis bavSvobasTan aris dakavSirebuli da 
amitomac dangreuli da dakarguli ufro meti 
romantikulobiTa da lirizmiT imoseba. bavSvoba, igive 
samoTxe, rodesac adamians jer kidev aqvs SenarCunebuli 
samyaros mSvenierebisa da sikeTis pirvelyofili gancda, 
rodesac realuria (Tumca, gaucnobierebeli) RvTaebriv 
ZalebTan kavSiri, mTxrobels intuiciurad ubiZgebs war-
mosaxvis ufro meti intensivobiT gaSlisken, amitomac 
gardasuli raRac SaravandediTac imoseba. SeiZleba war-
sulSi marTlac ase idealurad ar iyo yvelaferi, magram 
bavSvobis gadasaxedidan samyaro uxinjo da umtvero 
Canda. mwerali axerxebs mozrdili, mravalnanaxi adamia-
nis gamocdilebis gverdze `gadadebas~ da im STabeWdile-
bebis uSualod ganaxlebas. es gansakuTrebiT mZafrad 
mJRavndeba peizaJebis xatvisas. mTxrobeli ixsenebs adgi-
lebs, xeebs ara mxolod gonebiT, aramed, upirvelesad 
TvaliT da ixateba umSvenieresi ferweruli peizaJebi, 
sworedac rom impersionisti mxatvris TvaliT aRqmuli, 
sinaTliTa da haeriT gajerebuli. magaliTad: `ezo mokr-
ialebulia... Calis foToli abreSumis arSiad ager_ager 
agdia... magierad sdgas erTi didi_didi qarvis boxoxi...~. 
es `qarvis boxoxi~ ki Tivis zvinia. am metaforiT mweral-
ma warsulis dauviwyari suraTi gaacocxla, Tanac bavS-
vis TvaliT danaxuli. an kidev: `Rameebi saocnebod rTav-
da Cvens did ezos. xeTa Crdils gaawvenda mTvare, TviT 
xeebs ukargavda fers da TeTris, mkrTalis sianaTliT 
gaabrwyinvebda mTels ares~. es aris poeturi narativi, 
romelic iqmneba TxrobaSi CarTuli iseTi mxatvruli xe-
rxebis gamoyenebiT, rogoricaa Sedareba, epiTeti Tu metafora.  

narativis mravalferovnebas qmnis isic, rom moTxro-
ba dayofilia patara novelebad, romelSic erTmaneTisa-
gan damoukidebeli ambebi viTardeba, saerTo mxolod pa-
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Tosia_sevdiani da nostalgiuri. am SemTxvevaSi erT 
uxilav personaJad TviTon warmavloba gvevlineba, rome-
lic TviTon ar Cans, magram misi kvali TvalnaTelia, mis 
gavlil gzas miuyveba mTavari mTxrobeli da misi go-
liaTuri nabijebiT gadaTelil da gacamtverebul cxov-
rebaze gviyveba. am nabijebs ganurCeveli gulgrilobiT 
gauTelavs adamianica da bunebac, lamazica da maxinjic, 
droca da sivrcec, mxolod adamianis mexsierebisTvis ver 
dauklia veraferi, piriqiT, gaxseneba, monatrebis grZno-
biT gajerebuli, ufro meti feriT, surneliTa da xmiT 
imoseba. 

rogorc zemoT aRvniSneT, moTxrobaSi pirveli nara-
tivi SesavalSi gvxvdeba, publicistur_kancelariuli 
stilisa, Semdgom modis `winasityvaobasaviT~ narativi, 
romlis stili ufro Tbili toniTaa gajerebuli da 
Txrobac gamxatvrulebulia, erTgvarad stilizebulia. 
amis Semdeg modis moTxrobaSi CarTuli pirveli novela 
`moxuci im qveynidan~, rasac mohyveba sxva novelebi: `uty-
vTa cremlebi~, `jiutebi~, `albumi~, `biusti~. yvela am 
novelas aerTianebs mTxrobeli, romelic xan aRwerili 
ambebis TviTmxilvelia mxolod, xan ki, ubralod, msme-
neli, am SemTxvevaSi is erTgvarad mkiTxvelis poziciaze 
gadadis. 

ingliseli literaturaTmcodne p. laboki Txrobis 
ori ZiriTadi kategoriis _ `Cvenebisa~ (I) da `Txrobis~ 
(II) safuZvelze _ I naratiuli kategoriis mixedviT asxva-
vebda `istoriis~ prezentaciis or moduss: scenasa da pa-
noramas. niko lorTqifaniZe am moTxrobaSi orive am mo-
duss warmatebiT iyenebs. magaliTad, CarTul novelaSi 
`utyvTa cremlebi~ ZiriTadad scenebia, sadac `personaJe-
bad~ gvevlineba buneba, oRond utyvad da umoZraod. mxo-
lod mTxrobelis STabeWdilebaSi xdeba maTi axlandeli 
da Zveli saxeebis Canacvleba, amgvarad xazi esmeba rea-
lur droSi maT gapartaxebas da ganadgurebas. panoramu-
lia Txroba novelebSi `jiutebi~ da `albumi~, sadac 
mTxrobelis mzera ara mxolod sibrtyeze moZraobs, ara-
med siRrmeebSic da ambavi mravalganzomilebian sivrceSi 
warmoCndeba. 
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p. laboki, agreTve, ganasxvavebda `suraTobrivsa~ da 
`dramatul~ narativs. suraTobrivi Txrobis nimuSad SeiZ-
leba davasaxeloT epizodebi `moxuci im qveynidan~, an 
`utyvTa cremlebidan~. es ZiriTadad is adgilebia, sadac 
gmirisa Tu garemos aRweraa. magaliTad: `fanjaraSi modi-
oda nazi Suqi mTvarisa da aqaur ubadrukobas poeturad 
aferadebda~, an kidev: `wiTeli kukuri broweulisa da Sa-
vi marcvlebi mayvalisa uneblieT magoneben margalit_ 
cremlebs mowyenil lamaz loyebze da wiTel tuCebs Za-
ZebSi gamoxveul Wirisuflisas~. erTi SexedviT, es stati-
kuri suraTebia, erTgvarad distancirebuli mkiTxvelisa-
gan, magram mTxrobeli, mkiTxvelisken Semobrunebuli, ar-
Rvevs am sevdian simSvides, da tkivils ufro amZafrebs, 
TiTqos mkiTxvelsac uSualod CarTavs moTxrobaSi erTi 
mcire mimarTviT `nu uyurebT maT~. es `akrZalva~ piriqiT 
moqmedebs, mkiTxveli grZnobs, rom is Soridan mayureb-
lad ver darCeba da amitomac aRwerili suraTebi ufro 
meti tkiviliT ganicdeba. `dramatuli~ Txrobis nimuSad 
SeiZleba ganvixiloT epizodebi novelidan `jiutebi~. ma-
galiTad, rodesac vamexi daRupuli siZis ojaxSi ise mi-
dis, rogorc qorwilSi, raTa momxdari tragedia ara ukve 
Cavlilad, aramed swored axla mimdinared, e.i. cocxlad 
da uSualod ganacdevinos rogorc Tanadamswre persona-
Jebs, aseve, mkiTxvelsac. 

naratiuli tipologiis klasifikaciisas amerikeli 
mkvlevari n. fridmani gamoyofda mTxrobels_ `me, ro-
gorc mowme~. moTxrobis istoriaSi es aris avtonomiuri 
personaJi, romelic met_naklebad CarTulia moqmedebaSi 
da mkiTxvels pirvel pirSi esaubreba. am SemTxvevaSi av-
tori uars ambobs Tavis `yovlismcodneobaze~, radgan `me, 
rogorc mowmes~ mxolod im istoriis moyola SeuZlia, 
rac icis, rogorc mimdinare movlenebis monawilem Tu 
ubralo damkvirvebelma. `me, rogorc mowme~ moTxrobaSi 
ramdenimea, radgan mTxrobelis poziciaSi ramdenime sru-
liad sxvadasxva personaJi gvevlineba. magaliTad, nove-
laSi `jiutebi~ mTxrobelad Semodis axali personaJi, 
Txrobis damaxasiaTebeli stiliT, rac erTi, mxriv amra-
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valferovnebs moTxrobis narativs da, meore mxriv, dra-
matizms sZens mTel ambavs. 

mTel moTxrobaSi gamoirCeva CarTuli novela `bius-
ti~, sadac mTxrobelad gvevlineba `biusti~, ufro swo-
red biustidan amoRebuli werili, romlis adresati, sa-
varaudod, swored biustze gamosaxuli qalia. Zveli we-
rilis wakiTxva ubralod ki ar xdeba, aramed cocxldeba 
werilis avtori da is garemo, rodesac is werils werda. 
am werilSi kidev sxva werilia CarTuli, sxva avtoris 
dawerili, ase rom, kidev erTi personaJi Semodis, Tavisi 
metyvelebis stiliT da, saerTod, tkiviliTa da sixa-
ruliT. 

naratorsa da personaJebs r. barti `qaRaldis arse-
bebad~ miiCnevda. niko lorTqifaniZe ki maT TiTqos aTa-
visuflebs qaRaldze mijaWvulobis jadosagan da im co-
cxal arsebebad aqcevs, romelsac mkiTxveli yoveldRiu-
robaSi xvdeba, amas ki mwerali axerxebs narativis osta-
turi variaciebis wyalobiT.  

 
 

Maya Jaliashvili 
 

Types of narratives 
(According to the niko Lortkipanidze`s story "Destroyed nests") 

 

In this article is shown the different type of niko Lortkipanidze`s 

story "Destroyed nests". There are several different narrator characters and 

that is why the author uses different speech, that is corresponding with 

ideology and profession of the personages. In that way, there are the variety 

of narratives in the story . The author of the article investigates the methods, 

that helps the writer to create riches of so various narratives. 
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lela melaZe 
 

originaluri sabavSvo literaturis 
Camoyalibebis istoriidan 

 
aRzrda – ganaTlebis sakiTxebis mimarT sazogadoe-

bis daintereseba gamoikveTa XIX saukunis dasawyisidan. 
1853 wels `ciskris~ furclebze daibeWda XVIII saukunis 
poetis dimitri bagrationis leqsebi. `albomzed saxsov-
rad minaweri anastasias~, `anbanT-qeba~, `nanina~, `elisabe-
diani~. `es leqsebi SeiZleba specialurad mozardi Tao-
bisaTvis ar iyo gankuTvnili, magram bavSvebis Sesaxebaa 
dawerili da im sakiTxebs exeba, rac mozardebis inte-
ressa da yuradRebas ipyrobs~ (1;7). JurnalSi ibeWdeboda 
qarTvel romantikosTa mier bavSvebisaTvis dawerili le-
qsebi (al. WavWavaZis leqsi `Tavisi qali ninosadmi~, gr. 
orbelianis `Segirdi~, m. baraTaSvilis `CCvils~, s. 
razmaZis `Svils~, i. kereseliZis `nana~, d. berievis `ymaw-
vili~), romlebSic umTavresad, Camoyalibebulia swavla-
aRzrdis ZiriTadi principebi. sayuradReboa aseve `cis-
karSi~ da sxva periodul gamocemebSi gamoqveynebuli na-
Targmni sabavSvo literatura. (puSkinis zRaprebi, kri-
lovis igav-arakebi, `robizon-kruzo~, jukovskis `oblis 
simRera~, moTxrobebi `siyrme Seqspirisa~, ` aleqsandre 
makedonelis siymawvile~ da sxv.) 

XIX saukunis dasawyisis sabavSvo literaturis is-
toriis SeswavlisaTvis sainteresoa e.w. yrmaTa enciklo-
pediebi, aseve sakiTxavi wignebi, romlebic mogvepoveba 
rogorc nabeWdi, ise xelnaweris saxiT. enciklopediebis 
ZiriTadi funqcia iyo bavSvebisaTvis miewodebina garkveu-
li codna mecnierebis sxvadasxva dargis Sesaxeb, rac 
maT, bunebrivia, moamzadebda momavali cxovrebisTvis. 

XIX saukuneSi 60-iani wlebidan qarTuli sabavSvo 
mwerlobis ganviTarebaSi axali etapi daiwyo. zogadad, 
qarTul literaturasTan erTad, sabavSvo mwerlobac 
Cadga im didi sazogadoebrivi moZraobis rigebSi, romel-
sac saTave qarTvel 60-ianelTa erovnul-ganmaTavisufle-
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belma moZraobam daudo. am periodis sabavSvo litera-
turis Janrobriv-Tematikuri saxe, motivebi Tu ideebi 
swored am brZolis anareklia da iTavsebs im udides 
misias, romelsac unda etvirTa `axali tipis qarTvelis~ 
aRzrda. axali sazogadoebrivi moZraobis mniSvnelovani 
RerZi sabavSvo mwerlobaze gadioda. swored amitom, `sa-
bavSvo mwerlobis formireba-Camoyalibeba da misi umniSv-
nelovanesi problemebi Seswavlil unda iqnes sazogado-
ebriv cxovrebasTan mWidro kavSirSi, qveynisa da xalxis 
istoriul ganviTarebasTan dakavSirebiT.~ (2;19) 

XIX saukunis II naxevarSi originaluri sabavSvo li-
teraturis formireba saqarTveloSi, garda mimdinare sa-
zogadoebriv-politikuri procesebisa, mniSvnelovanwilad 
ganapiroba demokratiuli procesebis ganviTarebam evro-
pisa da rusul sabavSvo literaturaSi. mkvlevari 
a.CaCibaia am paralelebis Seswavlis Semdeg marTebulad 
miiCnevs, rom evropaSi klasicizmis principebis mimarT 
galaSqrebam moiTxova misi principebis gadasinjva, ramac 
gamoiwvia daniel defos, valter skotis, sviftisa da 
sxvaTa nawarmoebebis Seqmna evropaSi, xolo: `ruseTSi mo-
winave progresuli sabavSvo mwerlobis ganviTareba da-
kavSirebulia Tavadaznaurul-reaqcionuri sentimentalu-
ri da `gonebrivi didaqtizmiT~ datvirTuli sabavSvo 
mwerlobis winaaRmdeg brZolasTan, revoluciur-demokra-
tiuli kritikis korifeebis sabavSvo mwerlobaze progre-
sul SexedulebaTa ganmtkicebasTan, maT mier ideuri sa-
bavSvo mwerlobis, misi mxatvruli saxeebisa da gamomsax-
velobiT saSualebaTa srulyofis aucileblobis, xalxu-
robis principebis mtkice moTxovnasTan~ (2;24). 

ase rom, originaluri sabavSvo literaturis Camoya-
libebas win uZRoda zemoT aRniSnuli literatuli ten-
denciebi, XIX saukunis 60-iani wlebis saqarTvelos sazo-
gadoebrivi cxovrebis realoba da mecnieruli pedagogi-
kis formireba CvenSi, romelmac swori meTologiuri sa-
fuZveli Seqmna sabavSvo nawarmoebebis Sesaqmnelad. sabav-
Svo literatura erT-erTi mniSvnelovani tribuna gaxda 
erovnul-ganmaTavisuflebeli da socialuri ideebis 
mSromel masebamde misatanad da daitvirTa imave saTqme-
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liT, riTac ametyvelda XIX saukunis II naxevris araerTi 
qarTveli klasikosis Semoqmedeba. swored amitomaa ase 
aqtualuri i. WavWavaZis, ak. wereTlis, i. gogebaSvilis, n. 
nikolaZis, g wereTlis, vaJa fSavelas da sxvaTa sabavSvo 
nawarmoebis Tematika. xatovani, sada, ubralo eniT, mi-
sawvdomobis principis dacviT Seqmnili SesaniSnavi sabav-
Svo Txzulebebi emociurad uamboben patarebs saqarTve-
los didebul warsulsa da bedkrul awmyoze, samSoblos 
silamazeze, zneobriv sispetakesa da sikeTis maradiulo-
baze, mSobliuri enis dacvis aucileblobaze da a.S. 

i. WavWavaZe udides mniSvnelobas aniWebda sabavSvo 
literaturas, acnobierebda mis SeqmnasTan dakavSirebul 
sirTuleebs da amitom miuTiTebda: `bavSvis buneba sai-
dumloTa saidumloa, bavSvi igive adamiania da miT ufro 
Zneli sacnobelia, rom Znel wasakiTx qaragmiT daweri-
lia. misi aRzrda Zneli saqmea da ufro didi da mZime va-
lia. mzrdeli yrmisa meore Semoqmedia, rasac erTi mih-
madlebs bavSvs, meorem unda wvrTnas da hzardos... Tu 
wvrTna ginda bavSvisa, igi Sen unda Caiso gulSi da iman 
Sen~ (3;451). 

`Cven dRevandel qarTvelebs saxli, ojaxi aRar 
gvaqvs, rom dedis rZeT mivawodoT rame Svilebs. nacar-
qeqiad gadaqceulebi sxvisi Semyure, moimede varT da im-
TaviTve mSobliur niadags vakargvinebT~;(4) _ akaki 
wereTels ase esaxeba erovnuli cnobierebisagan daSreti-
li qarTveloba, romlis gamoRviZebis funqcia unda ekis-
ra `axal dass~, Semdeg ki `axali tipis qarTvels~. sabav-
Svo mwerlobis Tvisobrivi ganaxleba am moTxovnas dae-
morCila. i WavWavaZe cxovrebis dialeqtikas mWidrod 
ukavSirdeba aRzrdis amocanebs:”cxovrebam CvenSi cotaTi 
Tu bevrad feri icvala. axalma drom axali moTxovni-
leba dabada xalxis cxovrebaSi. Zveli cxovreba Tavis 
nakvalevidan gamovida da axali gza ki jer ver gaukvle-
via, axlis cxovrebis kvali ver miugnia. Znelia, Tu kacs 
gza aeria; ukan dabruneba uZneldeba da win wasvlac ve-
Rar mouxerxebia”. 

,,axali tipis qarTvelis’’ aRzrda momavali saqarTve-
los gadarCenis tolfasi iyo. swored amitom, qarTveli 
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60-ianelebi mecnierulad da Teoriulad ayalibeben sabav-
Svo literaturis mxatvrul-esTetikur principebs da 
TviTonve gvaZleven maTi praqtikulad ganxorcielebis 
magaliTebs. realizmisa da formisa da Sinaarsis mTlia-
nobis principis sruli dacviT, 60-ianelebi bavSvebisaT-
vis qmnian SesaniSnav sabavSvo Txzulebebs. maTi esTetiku-
ri done mxolod aRfrTovanebas iwvevs, mdidari leqsika 
mSobliuri enis mimarT siyvaruls aRZravs, saxe-xasiaTebi 
literaturuli tipis funqcias iTavseben da patara mkiT-
xvels gonebis misawvdom formebSi awvdian rTuli rea-
lobis mxatvrul suraTebs. amis SesaniSnavi nimuSia 
i.WavWavaZis, ak. wereTlis, vaJa-fSavelas sabavSvo nawar-
moebebi, romlebic profesionali sabavSvo mwerlebi ar 
yofilan, Tumca qarTuli klasikuri sabavSvo mwerloba 
araerTi nimuSiT gaamdidres (i. WavWavaZis `nikoloz gos-
taSabiSvili~, ak. wereTlisa da vaJa-fSavelas tipiuri sa-
bavSvo nawarmoebebi `ymawvili da pepela~, ,,Svlis nukris 
naambobi~, `CxikvTa qorwili~ da sxv.) 

sabavSvo mwerlobis ganviTarebas didad Seuwyo xe-
li i. gogebaSvilis moTxrobebma da saxelmZRvaneloebma. 
qarTuli sabavSvo mwerlobis moamageTa Soris yvelaze 
TvalsaCino roli swored mas ekuTvnis. i. gogebaSvilma 
didi Rvawli dasdo pedagogiuri azrovnebis ganviTarebas 
saqarTveloSi, Seadgina cnobili saxelmZRvaneloebi 
(`deda ena~, `bunebis kari~), dawera saucxoo saymawvilo 
nawarmoebebi da yuradReba gaamaxvila sabavSvo litera-
turis Teoriul sakiTxebze. amitom uwoda i. WavWavaZem i. 
gogebaSvils `qarTuli sabavSvo mwerlobis Semqmneli~. 
(1.43) i. gogebaSvilis saxelmZRvaneloebs, am Tvalsazri-
siT, udidesi mniSvneloba mianiWa g. TavziSvilma. 

`wesi, Cveuleba, azri, grZnoba, ena, romelic magaTi 
gamomyolia, yvelaferi icvleba misi Zlier gavlenisgan. 
rac guSin kacs hgonebia daurRvevel WeSmaritebad, risT-
visac ucia pativi, rogorc moucilebeli saWiroebisaT-
vis, xSirad moxdeba xolme, rom is dRes gauTlel Sec-
domad migvaCnia~- i. WavWavaZis am mosazrebis kvaldakval 
XIX saukunis II naxevris saqarTvelom axali axali Tao-
bis progresuli azrovnebis zegavleniT aRiara cxovre-
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bis dialeqtikis aucilebloba. am princips moergo qar-
Tuli mwerloba da sabavSvo literatura, romelmac mo-
mavlis nergis awmyoSi dargvis amocana daisaxa. amgvarad, 
`qarTuli erovnuli sityvakazmuli sabavSvo mwerlobis 
istoriulma wanamZRvrebma-epoqis socialur-politikurma 
da kulturulma viTarebam mkvidri safuZveli Seuqmnes 
qarTveli xalxis erovnuli interesebis Sesabamisad ideu-
rad da mxatvrulad srulyofili sabavSvo mwerlobis 
ayvavebasa da Semdgom ganviTarebas~ (2:49) 

sabavSvo mwerloba XIX saukunis II naxevaSi mSobli-
uri qarTuliT miesiyvarula bavSvis faqiz suls, humaniz-
miT gaaTbo da gaaSuqa misi samyaro, saxelovani istoriis 
SexsenebiT ki mZlavri biZgi misca erovnul-ganmaTavisuf-
lebeli brZolis saqmes. progresul ideebs patara mkiTx-
velamde gza gaukafes sabavSvo periodulma gamocemebma 
(`nobaTi~, `jejili~, `nakaduli~), romelTac erT gundad 
gaaerTianes saswavlo dawesebulebebi, pedagogiuri da 
mSobelTa sazogadoebebi da sabavSvo mwerlebi. i. WavWa-
vaZe SeniSnavda: `maTSi (e.i. sabavSvo JurnalebSi,- l.m.) un-
da ixatebodes TviT sazogadoebis azri, grZnoba, sazoga-
doebis TviTmoqmedebiTi Zala da xalisi TviTcnobie-
rebisa~ (2;49). 

sabavSvo literaturis ganviTarebis zemoT xsenebu-
li ideiT XIX saukuneSi SemoqmedebiTad xelmZRvanelobd-
nen sabavSvo Jurnalebi da farTo SesaZleblobebs qmnid-
nen patara mkiTxvelis sulieri samyaros mizanmimarTu-
lad aRzrdisaTvis. i. gogebaSvili werda: `bavSvma pirve-
lad Tavisi ena unda iswavlos, Tu ded-mamas amis gonebis 
swore gaxsna unda~ (5;6). sabavSvo Jurnalebma didad Seuw-
yves xeli originaluri sabavSvo literaturis ganviTare-
bas. es ki iyo didi sulieri safuZveli Cveni axalgazr-
dobis gonebriv da esTetikur SesaZleblobaTa Semdgomi 
srulyofisaTvis. Jurnalebi (`nobaTi~, `jejili~, `nakadu-
li~) xels uwyobdnen gmiruli istoriuli warsulis ga-
cocxlebas da, maSasadame, axalgazrdobis patriotuli 
suliskveTebiT aRzrdas. `ded-mamam- miuTiTebda i. gogeba-
Svili, - unda saintereso moTxrobebiT gaacnos Tavisi 
samSoblo qveynis uwindeli bedi da ubedoba... ymawvil-
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qalma unda jer Tavisi qveynis warsulis cxovreba unda 
gaicnos da mere advilad Seiswavlis kacobriobis 
uwindel Tavgadasavalsa~. 

sabavSvo Jurnalebma warmatebiT gaarTves Tavi 
progresulad moazrovne sazogadoebis mier wamoyenebul 
rTul da didaqtikur moTxovnebs, mzrunveloba ar moak-
les qarTul enas, farTo gasaqani misces originaluri 
sabavSvo mwerlobis ganviTarebas, gadaudebel amocanad 
daisaxes saswavlo dawesebulebebis daxmareba saTanado 
meToduri mxatvruli literaturiT da sxv. sayuradReboa, 
rom XIX saukunis II naxevarSi araerTi klasikosis mier 
patarebisaTvis dawerili cnobili sabavSvo nawarmoebi, 
pirvelad swored am Jurnalebis furclebze gamoqveynda. 
maT Soris iyo vaJa-fSavela, romelic sabavSvo nawa-
rmoebTa specifikasa da sirTuleze calsaxad SeniSnavda: 
`nuravis hgonia advili iyos sabavSvo leqsebisa da moTx-
robebis dawera. yvelaze Zneli swored esaaDda Tu ara 
RvTiuri niWiT mironcxebul da suliT mdidars... ar SeuZ-
lia gaxdes sabavSvo mwerali~ (6;525). misi sabavSvo nawar-
moebebi humanizmis ubadlo magaliTebs sTavazoben mkiTx-
velebs. 

 
 
gamoyenebuli literatura: 1. T. jiblaZe, qarTuli 

sabavSvo literaturis istoriisaTvis, Tb., 1959. 2. ar. CaCibaia, 
qarTuli klasikuri da Tanamedrove sabavSvo literaturis 
sakiTxebi, Tb., 1974. 3. i. WavWavaZe, pedagogiuri Txzulebani, Tb; 
1936. 4. `akakis krebuli~,1898, #12. 5. `bunebis kari~, 1868. 6. vaJa-
fSavela, t II, Tb., 1979. 

 

 

Lela Meladze 
 

From history of forming original children’s literature 
 

In the 1860s a new era in the development of Georgian 

children’s literature began. Children’s literature began. 

Children’s literature together with Georgian literature stood in 
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the service of the great  social movement started by National 

liberation movement of the 60s.The  genre and ideas of 

children’s literature of that period was  greatly inspired by this 

movement ready to bring up a new type of Georgian. From this 

period on the creation of the Georgian children’s literature 

began which was greatly influenced by the Social-political 

processes of European  and Russian children’s  literature. 

Children’s literature became an important arena to bring the 

national-liberation ideas to people, to awake in them the spirit 

of patriotism. The remarkable represent natives of classical 

Georgian peony of the XIX century in their rights and 

independence. The poems by Ilia Chavchavadze, Akaki 

Tsereteli, Vazha  Phshavela are full of patriotizm and teach 

children 

love  o f their country, its history and  culture.  

In this work the social reality of the 2 and half of the 19 

the century tendencies together with scientific pedagogy is 

studied. Also the principal theoretical views of Ilia 

Chavchavadze, Akaki Tsereteli and other Georgian public 

Figures about the peculiarities of children’s literature are 

represented together with the great role of the Georgian 

magazines “ Nakaduli” and “Jejili” in the formation of 

children’s literature.  
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sofo saluqvaZe 
 

literaturuli zRapari, rogorc 
jadosnuri zRapris saxeoba 

 
mdidarma folklorulma tradiciebma da romantiz-

mis damkvidrebam literaturaSi xeli Seuwyves literatu-
ruli zRapris aRmocenebas. me-18 saukunis meore naxevarSi 
zRapris istorias safrangeTidan germaniaSi gadavyavarT. 
kristof martin vilandi iyo germaneli avtori, romelic 
literaturul zRapars Taviseburi kuTxiT miudga.( vi-
landi " idrisi da cenida", "oberoni", "agaToni"). igi iye-
nebda franguli, e.w. feriebis zRaprebis rekvizits da ax-
denda maTi motivebis parodirebasa da ironizirebas. zRa-
pari, misi azriT, erT-erTi gza iyo SeniRbuli simarTlis 
sazogadoebaSi gavrcelebisa. igi Tavis zRaprebSi dasci-
nis farisevlobas, mouTmenlobas da gansakuTrebiT meoc-
nebeobas, misi azriT es sinamdvilis araswori aRqma da 
fantaziisTvis damorCilebaa. swored am Temas miuZRvna 
man romani "bunebis gamarjveba meocnebeobaze an don 
silvio de rozalvas Tavgadasavali." romanSi CarTulia 
zRapari "princi biribinkeris araCveulebrivi istoria," 
sadac sxvadasxva jadosnuri zRaprebi gazviadebulad 
aris gadmocemuli. (ZiZebi-futkrebi, Ramis qoTnad qceuli 
feria, bagirze mocekvave ZaRli, molaparake badrijani, 
goliaTi, romelsac mucelSi bostani aqvs, farSevangis 
kvercxi, romelic savsea nimfebiTa da tritonebiT, rbili 
kldeebi, mSrali wylis tansacmeli, cecxlisagan agebuli 
jadoqris uCinari sasaxle....) vilandi feriebis zRaprebis 
moZvelebuli motivebis parodirebas axdens, Tumca es 
imas ar niSnavs, rom jadosnuri misTvis absurdulia. igi 
mxolod iseT zRaprebs akritikebs, romlebSic ar aris 
saRi azri da logika. vilandma Seitana z-Si satira da 
ironia. 

vilandma lit. zRapari Semoitana germanul litera-
turaSi, magram igi mainc germanul romantikul zRapar-
Tan asocirdeba. amgvari identificireba imiT aixsneba, 
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rom germanuli literaturis swored am epoqaSi Seiqmna 
yvelaze meti literaturuli zRapari. amis mizezi is iyo, 
rom swored zRaparSi yvelaze metad, sxva literaturul 
formasTan SedarebiT, mJRavndeba warmosaxvisa da fanta-
ziis is absoluturi Tavisufleba, romelic Zalian miesa-
dageboda romantikos mweralTa suliskveTebas. 

romantizmis safuZveli aris grZnoba, fantazia, gan-
cda, nostalgia, Sinagani Wvreta.  

romantikosebi miiswrafian bunebisaken, radgan Rmer-
Ti da buneba maTTvis identuria, erTi mTelia. buneba, 
adamianis suli da sxeuli RmerTis Weltseele-s (msoflio 
sulis) gamoxatulebaa, romantikosebis azriT xelovneba 
yvelaze axlos aris samyaros sulTan, radgan igi gone-
bis sazRvrebs scildeba da adamianis sulis gamoxatule-
baa. Sinagani WvretiT xelovanis suli wvdeba samyaros 
dafarul idumalebas, poeziis RvTaebriv arss da am sa-
xiT xdeba Serwyma poeziisa da cxovrebisa, razedac ocne-
bobdnen romantikosebi. 

pirveli zRapari aris novalisis "hiacinti da 
rozenbluTi", romelic CarTulia "saisel moswavleebSi". 

zRaprisis centrSi dgas romantikuli gmiri hiacin-
ti, igi keTili, saTno momxiblavi magram gulCaTxrobili 
da ganmartoebulia. mas Seuyvardeba mSvenieri rozenblu-
Ti, magram maTi bedniereba xangrZlivi ar aris. hiacinti 
mSfoTvare sulis dasamSvideblad, midis yvela saganTa 
dedis izidas saZebnelad. Die heilige Göttin Isis der Menschen 

und Tiere, Felsen und Bäume..... die Mutter der Dinge wohnt, die 

verschleierte Jungfrau.  

hiacintis saxeSi novalisma romantikuli maZiebeli 
sulis poeturi xati gaacocxla.yvela saganTa deda ki 
Rrma simboloa: es aris sicocxlis arsi - WeSmariteba, 
bedniereba, sibrZne, yvelaferi is risi Secnobac swadia 
romantikul suls.bolos hiacinti miaRwevs aRTqmul ad-
gils, iqauri surnelebiT moxibluls daeZineba da esizm-
reba Tu rogor Sevida taZarSi, miuaxlovda qalRmerTs, 
aswia misi Tavsaburavi da saswauli ixila. mis win misi 
mSvenieri rozenbluTi idga. aRsaniSnavia, rom WeSmarite-
bas hiacinti ZilSi eziara. es imitom moxda, rom roman-
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tikuli suli ara gonebiT, aramed intuiciiT, Sinagani 
WvretiT swvdeba misTvis dafarul arss. finalic simbo-
luria, naCvenebia, rom bunebis saidumloebis amoxsna bu-
nebis saSualebiTve aris SesaZlebeli. WeSmariteba Cvens 
gverdiTaa, mxolod Cveulsa da axlobelSi unda aRmova-
CinoT igi, risTvisac mas sxva TvaliT unda Se vxedoT da 
misi ganumeorebloba ganvicadoT.. gansakuTrebulia aseve 
novalisis gadmocemis manera, igi gmiris sulier mdgo-
mareobas bunebis aRweriT gadmoscems,. winadadebebi isea 
awyobili, rom yoveli sityva, mkiTxvelSi molodinis 
grZnobas aRZravs. gmiri aRar aris izolirebuli, Caketi-
li sakuTar samyaroSi, igi bunebas SeuerTda da axla 
masTan erTad miiwevs win, maT TiTqos dromac fexi auba, 
TiTqos daCqarda. 

"...Immer höher wuchs jene süße Sehnsucht in ihm, und 

immer breiter und saftiger wurden die Blätter , immer lauter und 

lustiger die Vögel und Tiere, balsamischer die Früchte, dunkler der 

Himmel, wärmer die Luft, und heißer seine Liebe, die Zeit ging 

immer schneller,als sähe sie sich nahe am Ziele..." 

romantikosebis damokidebuleba droisadmi, xelovne-
bisadmi, musikisadmi aseve kargad aris gadmocemuli va-
kenroderis mier Seqmnil zRaparSi  

"saocari aRmosavluri zRapari SiSvel wmindanze" 
"Ein wunderbares morgenländisches Märchen von einem nackten 

Heiligen". "Herzensergießungen eines kunstliebenden Klosterbru-

ders" ("xelovnebis moyvaruli beris aRsareba") da "Phanta-

sien über die Kunst für Freunde der Kunst"("fantaziebi xe-
lovnebaze xelovnebis moyvarulTaTvis"). 

zRapari SiSvel wmindanze metad originaluria Ta-
visi formiTa da SinaarsiT da kidev ufro Sordeba tra-
diciul zRapars. am Txzulebis ZiriTadi arsi, mTavari 
gmiris bedisweraSia gamoxatuli. gmiris siSiSvle simbo-
lurad gamoxatavs mis daucvelobas mTeli samyaros wi-
naSe. wmindans eCveneba, rom igi mibmulia drois borbal-
ze (das Rad der Zeit), romelic SeuCereblad unda atri-
alos. mas daRlilobisagan suli exuTeba, magram ara aqvs 
ufleba Tundac odnavi Seferxebisa. aqac simboluri az-
ria Cadebuli, romelic migvaniSnebs, rom romantikosebma 
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gansakuTrebiT mZafrad SeigrZnes drois maradiuli moZ-
raoba da adamianis fataluri kavSiri drois Seuqcevad 
wrebrunvasTan. SiSveli wmindani aris erT-erTi im pirov-
nebaTagani, romelmac Seicno es RvTiuri misia _ drosTan 
wilnayaroba didi tvirTia. wmindans aoceben da aSfo-
Teben is adamianebi, romlebic mxolod Tavisi yoveldRi-
uri saqmianobiT arian dakavebulni, SiSvel wmindans ki 
Rvarad Camosdis ofli da erTi wamiTac ver isvenebs. igi 
sasowarkveTilia. "Ihr Unglückseligen! Hört ihr den nicht das 

rauschende Rad der Zeit?" _ mimarTavs wmindani udardel 
adamianebs. erT mSvenier, mTvarian Rames, SiSveli wmin-
dani dainaxavs or Seyvarebuls, romlebic mdinareze na-
viT micuraven da moesmis maTi simRera, romelic siyvaru-
lis Zalmosilebas ganadidebs. uecrad wmindani SeigrZ-
nobs, Tu rogor Tavisufldeba drois borkilebisagan. 
xdeba saswauli. saSineli, Semawuxebeli xmauri  droisa, 
romelic gamudmebiT Caesmis wmindans, icvleba haerovani 
bgerebis nazi harmoniiT.     

romantikul zRapars ganviTarebis garkveuli etapebi 
hqonda. ganviTarebis meore etapze romantikuli cnobi-
ereba universaluri cxovrebis kosmiuri problemebidan 
gadainacvlebs adamianis yofier arsebobaze, misi miwieri 
problemebiT dainteresdeba. am dros gansakuTrebuli in-
teresi Cndeba nacionaluri Zirebisadmi, xalxuri Semoqme-
debisadmi, Zveli, folkloruli gadmocemebisadmi. 

xalxuri motivebi TvalsaCinoa ludvig tikis zRap-
rebSi (tiki " fantazusi","Ceqmebiani kata","qera ekberti", 
"runenbergi".) ufro jadosnuria da xalxur ZirebTan ax-
los aris tikis SedarebiT gviandeli zRapari "elfebi" 
("Die Elfen"). igi eyrdnoba xalxur gadmocemebs patara, 
zRaprul, uxilav arsebebze, romlebic adamianis sake-
TildReod zrunaven. aq SeiZleba paraleli gavavloT Zme-
bi grimebis zRaparTan "jujebi" ("Die Wichtelmänner"). 

tikis am zRaparSi elfebi ganasaxiereben bunebis da-
farul Zalebs: wyals, cecxls, miwis siRrmeSi damarxul 
wiaRiseuls. tiki, novalisis msgavsad bunebas gasuliere-
buls xatavs.  
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zRapris mTavari personaJi maria, erT dRes gaata-
rebs elfebis umSvenieres samyaroSi da amasobaSi Svidi 
weli gava. aqac, iseve rogorc vakenroderis zRaparSi, 
harmonia xsnis drois SegrZnebas.  

maria bavSvia, mas mdidari warmosaxva aqvs da swo-
red es aris elfebis samyaroSi moxvedris winapiroba. Se-
uZlia iocnebos. keTilgoniereba ki arRvevs ocnebis 
samyaros. 

zRapris finali naRvliania. maria gaizarda da man, 
marTalia keTili ganzraxviT, magram mainc gasca elfebis 
saidumlo; da elfebi iZulebulni arian datovon Zveli 
samyofeli. maTi wasvla Caklavs bunebis mSvenierebas : 
Sreba Sadrevnebi, Wkneba yvavilebi, xmeba xeebi. ocnebas-
Tan erTad qreba sicocxle, jadosnurTan erTad ki zRa-
pruli samyaroc. maria da elfridac kvdebian, ocneba da 
realoba erTmaneTs emijneba. moqmedebis ganviTarebas Tan 
axlavs sevdiani ganwyoba. mxiaruli da naTeli bunebis 
xati, zRapris dasawyisSi rom ixateba, icvleba misi Wkno-
bis suraTiT. realoba iWreba zRaprul samyaroSi da igi 
imdenad sazarelia, rom anadgurebs mas. zRaparSi domini-
rebs ara azris, Sinaarsis momenti, aramed ganwyoba da 
lirizmi. ludvig tikis zRaprebis personaJebi, novalisis 
personaJebis msgavsad bunebisaken miiltvian; magram tik-
Tan, zRapris gmirebi, ufro mZafrad SeigrZnoben realo-
bis sisastikes. tikis zRaprebs xSirad sevdiani dasasru-
li aqvT.. sazRvrebi keTilsa da borots Soris masSi ukve 
meryevi da aramtkicea. amiT tiks realisturi motivi Se-
aqvs zRaparSi, romelic Semdgom hofmanis zRaprebis Ziri-
Tadi damaxasiaTebeli Tvisebaa. 

xalxuri motivebi yvelaze metad gamoxatulia bren-
tanos zRaprebSi. Tavis megobar axim arnimTan erTad bre-
ntano agrovebs xalxur baladebs, simRerebs, sagalob-
lebs da 1806 wels isini erToblivad gamoscemen krebuls 
saxelwodebiT "biWis jadosnuri sayviri" ("Des Knaben 

Wunderhorn"). am krebulSi Sesul nawarmoebebs ukve veRar 
vuwodebT mxolod da mxolod mecnieris, folkloristis 
mier Caweril xalxur zRaprebs. brentano da arnimi maT 
Tavisebur interpretacias axdendnen. isini ar cvlidnen 
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siuJets, magram konkretul saxes aZlevdnen mas. zogjer 
aerTianebdnen ramdenime zRapars, Tavadac umatebdnen 
axal situaciebs, literaturul personaJebs. 

brentanom, cxovrebis periodSi, Tavisi zRaprebis 
mxolod mcire nawilis gamocema SeZlo. misi zRaprebi or 
ciklad iyofoda. esenia: italiuri zRaprebi da rainis 
zRaprebi. misi italiuri zRaprebis wyaro iyo bazilis 
"pentameroni". rac Seexeba rainis zraprebis cikls, aq 
brentano sxvadasxva xalxuri zRaprebis kompoziciis nia-
dagze ukve Tavisuflad aviTarebs sakuTar fantazias.  

rainis zRaprebis ciklis saxelwodeba ganpirobebu-
lia imiT, rom yvela zRapris moqmedeba rainis piras vi-
Tardeba. erT-erTi zRapari ki " Das Märchen von dem Rhein 

und dem Müller Radlauf", uSualod rainze mogviTxrobs. 
misTvis mniSvnelovania ara zRapris morali, gamom-

dinare moTxrobili istoriidan, aramed Tavad Txrobis 
procesi, romelic SeiZleba aRviqvaT rogorc gonebamaxvi-
lobis, fantaziis, sityvaTa TamaSis gansakuTrebuli poe-
turi kaskadi. zRapari brentanosTan iqceva erTgvar Tama-
Sad da yvelaferi masSi Tavisebur, ironizirebul da uC-
veulo iers iZens: skolis saxazavi Slagbaumis magivro-
bas wevs, batis bumbulisgan daburuli tye Cndeba, yveli-
sagan sasaxlea agebuli, obisgan ki mSvenieri baRia gaSe-
nebuli. sagnebi kargaven realur ganzomilebas da zRap-
ris jadosnuri fantaziis kanonebs emorCilebian.  

misi zRaprebis ena xmovania, sityvebi Seicaven mra-
valgvar azrobriv Seferilobas da musikalur oberto-
nebs. akustikur efeqts aZlierebs sityvaTa TamaSi. 

"...HHerrlich und kunstreich schaute von der Höhe eine große, 

gotische Kirche auf die ganze Stadt wie ein Hirt auf seine Herde 

herab; ihr Schiff bestand aus einem großen, alten Koffer, worüber 

ein zerrisener Flaschenkorb stand, die beiden Türme waren aber 

zwei weißgebleichte Pferdeschädel, welche das Gebiß noch im 

Maule hatten. Leider war, wie bei den meisten solchen Werken 

der Stil nicht ganz gleichartig, denn das ein Gebiß war eine Trense 

, das andere eine Stange".** 
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romantikuli zRapris Janris ganviTarebaSi, axal da 
erTgvar damamTavrebel etaps qmnian ernest Teodor 
amadeus hofmanis zRaprebi. 

zRapris JanrSi hofmanis debiuti iyo misi zRapari 
"oqros qoTani". TviT avtori am Txzulebas Tavis poetur 
Sedevrs uwodebda. moqmedeba zRaprisaTvis uCveulo gare-
moSi viTardeba. es aris qalaqi drezdeni. uCveuloa zRap-
ris JanrisaTvis drezdenis quCebis , gasarTobi dawesebu-
lebebis aRwera; sakvirao seirnobani, yavis sma, saubrebi 
Wiqa punSTan, ocneba Cinebsa da sarfian qorwinebebze. 
zRaparma, TiTqos axali sinamdvile aRmoaCina _ Cveuleb-
rivi yofa, arafriT gamorCeuli adamianebisa. 

zRapris uCveulo gmiri _studenti anzelmusielmi, 
leqciebidan Tavisufal dros, qaRaldebis gadaweriT So-
ulobs cotaoden fuls. anzelmusi ar aris romantikuli 
gmiri, Tumca meocnebea. mas araferSi bedi ar swyalobs, 
buterbrodic ki aucileblad karaqiani mxriT dauvardeba. 
zRapris gmiri, hofmanTan, sruliad daclilia romanti-
kuli sidiadisagan, igi arafriT gamoirCeva. anzelemusi 
gaorebulia, mas surs gaxdes sasaxlis mrCeveli, erTi 
SexedviT igi filisteruli miswrafebebis mqone pirovne-
baa, magram amave dros igi ocnebobs; misi fantazia mas 
bednierebas aniWebs. 

anzelmuss uyvars momxiblavi veronika, konreqtor 
paulmanis qaliSvili. masac surs anzelmusis coloba. es 
yvelaferi realobaa. magram erTxel, elzis napiras, an-
zelmuss moelandeba umSvenieresi, momwvano-mooqrosfro, 
cisferTvaleba gveli _ serpentina. 

igi arCevanis winaSe dgeba: veronika Tu serpentina. 
uxeSi, misTvis ucxo, magram mainc realuri cxovreba Tu 
mSvenieri, amaRlebuli, sasurveli, magram irealuri oc-
nebis samyaro _ es aris mTavari dilema zRaprisa.  

igi arCevanis winaSe dgeba: veronika Tu serpentina. 
uxeSi, misTvis ucxo, magram mainc realuri cxovreba Tu 
mSvenieri, amaRlebuli, sasurveli, magram irealuri oc-
nebis samyaro _ es aris mTavari dilema zRaprisa.  
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...."* metafora metad gamWvirvalea: yoveldRiuri yo-
fa ar aZlevs adamians imis saSualebas, rom srulyofi-
lad aRiqvas samyaros silamaze da mSveniereba. 

sabolood, hofmanis gmiri, anzelmusi,ocnebis samya-
ros irCevs. igi qorwindeba serpentinaze da zRaprul sam-
yaroSi gadasaxldeba. anzelmusi iSorebs yoveldRiuri 
cxovrebis tvirTs "die Bürde des alltäglichen Lebens" da aR-
wevs umaRles bednierebas, mTlianobisa da harmoniis Sec-
nobas, cxovrebas poeziaSi.  

yovel zRapars aqvs Tavisi jadosnuri samyaro ga-
nurCevlad imisa literaturulia is Tu xalxuri. anu 
jadosnuroba maTi saerTo niSan-Tvisebaa. garda amisa 
orive termini gulisxmobs zRapars. aqedan gamomdinare, 
maT ver ganvixilavT rogorc sxvadasxva, erTmaneTisagan 
damoukidebel Janrs. orives hyavs avtori, ubralod erTi 
aRbeWdilia da cnobilia, meore ki zogadi. literaturu-
li da xalxuri zRapari es aris zogadad erTi zRapris 
ori saxeoba da ara ori erTmaneTisagan damoukidebeli 
Janri. 

 
 

Sofo Saluqvadze 

 

A literary tale, as kind of fairy-tale 
 

Each tale has its own magic world whether it is literary or 

folk, i. e. that sorcery is their common feature. Besides, both 

terms mean a tale. Thus, they cannot be considered as two 

different, indipendent genres. Both have authors, but one is 

fixed and famous and other one is general. A literary tale as 

well as folk tale are, generally, two kind of a tale and not two 

different, independent from one another, genres. 
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 soso giqoSvili 
 

giorgi SatberaSvilis sabavSvo 
proza 

 

sabavSvo literaturiT daintereseba yovelTvis war-
moadenda erT-erT mTavar problemas qarTuli mwerlobis-
Tvis. XIX saukunis meore naxevris qarTveli mwerlebi: 
vaJa-fSavela, Sio mRvimeli, rafiel erisTavi da erovnu-
li pedagogiuri azrovnebis fuZemdebeli iakob gogebaS-
vili, TviTon qmnidnen ra saintereso sabavSvo Txzule-
bebs, gansakuTrebul yuradRebas amaxvilebdnen mozardi 
Taobis gonebriv ganviTarebaze, maTi sulieri samyaros 
formirebaze. `saymawvilo literaturas didi mniSvneloba 
aqvs eris cxovrebaSi, - werda iakob gogebaSvili, mis 
warmatebaSi. es aris saukeTeso saZirkveli romelzedac 
Sendeba mTeli literatura da mecniereba xalxisa. gone-
biTi moZraoba erisa qviSazea aSenebuli, Tu igi Raribia 
sayrmo nawarmoebiT, saymawvilo literaturiT. igi magra 
dgams nabijebs win, mkvidrs warmatebaSi Sedis mxolod 
maSin, rodesac mis mozards Taobas uxvad eZleva gonebi-
Ti sazrdo, rodesac misi yrmani garemoculni arian mra-
vali niWieri nawarmoebebiT~ (3,10). 

mozardis Camoyalibeba namdvil moqalaqed, sazoga-
doebis srulfasovan wevrad metad xangrZlivi, rTuli 
procesia, raSic mniSvnelovani roli saymawvilo litera-
turas ekuTvnis. giorgi SatberaSvilis mxatvruli Semoq-
medebis Sesaxeb msjeloba srulyofili ar iqneba Tu 
gverds avuvliT mis sabavSvo prozas, moTxrobebs romel-
Ta Tema aRebulia mozardi Taobis cxovrebidan. g. Satbe-
raSvilis sabavSvo TxzulebebSi naTlad Cans misi esTe-
tikuri gemovneba, adamianebis xasiaTebis, Sinagani bunebis 
cocxlad gadmocemis SesaniSnavi unari. mwerali bavSve-
bisTvis gankuTvnil moTxrobebSi ostaturad Zerwavs mxa-
tvrul personaJebs da moqmedebis farTo asparezze gamoh-
yavs. g. SatberaSvili sabavSvo prozaSi iyenebs rogorc 
literaturul ise cocxal sasaubro enas, gansakuTrebiT 
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qarTul dialeqts, Tumca garkveul zomierebas iCens, rom 
kuTxuri gamoTqmebi organulad Seuxamdes personaJTa me-
tyvelebas. mwerali azris lakonurad gadmocemis osta-
tia da mcire moculobis TxzulebebSic moxerxebulad 
aviTarebs siuJets. g. SatberaSvilis sabavSvo prozas axa-
siaTebs kompoziciuri mTlianoba, stilis sisadave. aq 
TiTqmis ar arsebobs zedmeti detali siuJetur qargas 
rom amZimebdes. Txroba, rogorc aRvniSneT, lakonuria da 
xatovani, mwerlis msubuqi iumori mxatvrul saxeTa aRq-
ma-gaazrebas aadvilebs da SemecnebiTi procesi xalisiani 
xdeba. gamomsaxvelobiTi xerxebis mravalferovnebidan ga-
momdinare, mkveTrad aris gamoxatuli swrafva dialoge-
bisken, rac Txrobis erT-erTi Taviseburi formaa: saub-
ris es xerxi met uSualobas matebs saymawvilo Txzule-
bebs da amave dros, ganwyobasac axalisebs. patara mkiTx-
veli Tavisufleba zedmeti datvirTvisgan, igi saubris 
erT-erT monawiled grZnobs Tavs, rac sasiamovno gancdas 
uqmnis da exmareba samyaros SemecnebaSi. 

giorgi SatberaSvilis sabavSvo Txzulebebis Sesa-
xeb sxvadasxva dros gamoiTqva sayuradRebo mosazrebebi 
da SeniSvnebi literaturis kritikosTa mier. am aspeqtiT, 
aRsaniSnavia mwerlebis oTar CxeiZis da Salva afxaiZis, 
sabavSvo literaturis mkvlevarebis ana RviniaSvilisa da 
Tina kobalaZis Sexedulebebi. magaliTad, Salva afxaiZe 
wers: `giorgi SatberaSvilis prozauli nawarmoebebidan 
gansakuTrebiT aRsaniSnavia moTxrobebi, romelTa Tema 
bavSvebis cxovrebidan aris aRebuli. TiTqmis yvela es 
moTxroba aRbeWdilia avtoris niWierebiT, mxatvruli ge-
movnebiT, adamianis xasiaTis, bunebis cocxali gadmocemis 
unariT~ (1,246). 1955 wels `sablitgamma~ gamosca giorgi 
SatberaSvilis sabavSvo moTxrobebis pirveli krebuli 
`mercxlis bude~, romelSic 39 nawarmoebi Sevida. mis Se-
saxeb ana RviniaSvilma 1958 wels Jurnal `mnaTobSi~ (#9) 
gamoaqveyna werili `g. SatberaSvilis `mercxlis budes~ 
gamocemis gamo~. werilis SesavalSi vkiTxulobT: `Taname-
drove qarTvel sabavSvo mweralTa Soris g. Satbera-
Svili gamoirCeva sakuTari TematikiT. mis Semoqmedebas 
anoyierebs ukeTilSobilesi ideebi. g. SatberaSvilis mo-
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TxrobebSi mTavari moqmedi piri – adamiania, es adamiani 
ubralo mayurebeli rodia, igi bunebis movlenebze muyai-
Ti damkvirvebeli da umweoTa mfarvelia~ (4,180). 

saymawvilo moTxrobebis Seqmnas gansakuTrebuli 
Sroma da sifrTxile sWirdeba, mwerali valdebulia Ti-
Toeul sityvas, winadadebas meti STambeWdaoba mianiWos 
raTa patara mkiTxveli daainteresos da miizidos. prof. 
vladimer gaguas azriT, `bavSvebi Tavidanve unda davain-
teresoT sabavSvo leqsebiTa da moTxrobebiT, igavebiT. 
amiT unda iRviZebdnen da sazrdoobdnen mozardi Taobis 
inteleqtualuri Zalebi. amitom aRzrdis erT-erTi mniSv-
nelovani movaleobaa adre bavSvobidanve sabavSvo lite-
raturisadmi interesebis ganviTareba. mxolod am SemTxve-
vaSi SeiZleba laparaki axalgazrdobis srulyofili gan-
viTarebis perspeqtivaze~ (2,124). 

giorgi SatberaSvili sabavSvo moTxrobebis weris 
dros did sifrTxiles amJRavnebs, misi patara gmirebi xa-
lasi da uSualo bavSvuri gonebamaxvilobiT gamoirCevi-
an. mwerali ymawvilTa cxovrebidan iseT epizodebs iRebs, 
romlebic mxolod maTTvisaa damaxasiaTebeli. g. Satbera-
Svilis fiqri da ocneba bavSvebs dastrialebs rac gac-
xadebulia moTxrobebSi `kargi biWi~ (1944 w), `mtkvris sa-
Tavisken~ (1944 w.), `saTaflia~ (1950w), `oqros marjvena~ 
(1950 w), `Tadarigo~ (1952w), `mercxlis bude~ (1955 w) da 
a.S. aRniSnul TxzulebebSi (da ara marto aq) naTlad ig-
rZnoba bavSvebis siyvaruli, xolo mxatvruli saxeebi bu-
nebrivobiT gamoirCevian. es saxeebi garkveul wilad gamo-
xataven g. SatberaSvilis msoflmxedvelobis erT nawils, 
mozardi Taobis suliskveTebas. mwerals, romelsac kar-
gad exerxeba sagulisxmo Temebis SerCeva patara mkiTx-
velze naTeli azrebiT da cocxali suraTebiT axdens 
zemoqmedebas. mas ar uyvars gaWianurebuli, xelovnurad 
gazrdili Txroba da mSrali didaqtikuri rCeva-darige-
bebis micema. g. SatberaSvili patarebis Sinagani sulieri 
samyaros asaxvisas xSirad iyenebs Sedarebebs, metafo-
rebs, aseve xalxur gamonaTqvamebs, andazebs, gamocanebs 
da sxv. 
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g. SatberaSvilis saymawvilo prozis gmirebi ZiriTa-
dad dadebiTi Tvisebebis mqone bavSvebi arian. zaqro 
(`kargi biWi~), soso (`Cxirkedela~), elguJa (`jibis sana-
Ti~), daTa (`Tadarigo~), gigla (`erT zafxuls~) da sxvebi 
TiTqos sadRac gvinaxavs, TiTqos Cvens Tvalwin izrde-
bian. mwerali mowodebulia, rom bavSvebma gamoimuSaon 
moqalaqeobrivi Segneba, nebisyofa, iswavlon Sromis da 
codnis siyvaruli. igi patara mkiTxvelebs iseTi Tvisebe-
bis gmirebs acnobs, romlebic samagaliToni arian da 
gamorCeuli TanatolebSi. magaliTad, zaqro (`kargi biWi~) 
Sromismoyvare da gamrjea, igi did sixaruls ganicdis 
muSaobis dros. asevea giglac (`erT zafxuls~), romelmac 
ukve icis ojaxis movla-patronoba, Sromis fasi, misi 
mniSvneloba. Tadarigos igive daTas (`Tadarigo~) fex-
burTTan erTad swavlac uyvars da Sromac. zaqro, gigla, 
Tadarigo, elguja da maTi megobrebi ar SeiZleba, rom 
momavalSi Cveni qveynis Rirseuli moqalaqeebi ar gaxdnen. 
saerTod, Sromis da swavlis Tema erT-erTi wamyvania 
giorgi SatberaSvilis saymawvilo prozaSi. mwerali os-
taturad Zerwavs Sromismoyvare bavSvebis mxatvrul sa-
xeebs, ar iSurebs lamaz ferebs maTi saqmianobis, sibeji-
Tis warmosaCenad. moTxrobebi `niko da siko~, `kargi bi-
Wi~, `erT zafxuls~, `oqros marjvena~ Tu sxva mozard 
Taobas Tavidanve ayvarebs fizikur Sromas da unergavs 
ufrosebis mimarT pativiscemis grZnobas. g. SatberaSvili 
bavSvebs pirdapir esaubreba im Sedegebis Sesaxeb, rome-
lic SeiZleba mohyves Sromisadmi gulgril damokidebu-
lebas. marTalia, igi ufro xSirad dadebiTi gmirebis 
mxatvrul saxeebs qmnis, magram amasTanave ar iviwyebs cu-
di yofaqcevis bavSvebs. gamrje da bejiTebis gverdiT 
zarmac da uqnarasac vxvdebiT. WiWiko (`Tadarigo~), 
gigla (`Tandas stviri~), SoTa (`rac mogiva daviTao~), 
vaso (`bolos sinanuli~), ampartavnebi da daufiqreblebi 
arian. isini angariSs ar uweven TavianT moqmedebas, megob-
rebs abuCad igdeben, zarmacoben da a.S. mwerali yvelas 
Tavisas miuzRavs: kargs aqebs zarmacs ki uwyreba. misi 
azriT, sizarmace da ampartavnoba yvelaze didi senia, 
isini ymawilobaSive unda avaciloT mozardebs, Torem sa-
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momavlod verc sakuTar Tavs da verc sazogadoebas 
moutanen sikeTesю 

rogorc vxedavT, Sromis Tema erT-erTi aqtualuria 
giorgi SatberaSvilis saymawvilo prozaSi. mis mier asa-
xuli bavSvebis xasiaTebi da sulieri samyaro swored, 
SromiTi saqmianobis dros yalibdeba, mwerali Sromas mi-
iCnevs mozardebis moralurad gajansaRebis saSualebad. 
g. SatberaSvilma jer kidev 1944 wels daweril moTx-
robaSi `kargi biWi~ mkveTrad gamoxata, Tu Sroma rogor 
amaRlebs da alamazebs axalgazrdebs, rom mSromeli 
axalgazrda dafasebulia yvelasagan. Sromis apologiaa 
mwerlis erT-erTi ukanaskneli moTxroba `niko da siko~ 
(1954 w.), romelic gamTbaria lamazi iumoriT. moTxrobis 
patara gmirebi niko da siko biZaSvilebi arian, isini 
erTmaneTisagan sagrZnoblad gansxvavdebian xasiaTebiT: 
siko ufro dinji da morCilia, xolo niko celqi da dau-
devari. biWebi mTeli zafxuli gulmodgined exmarebodnen 
Zia Sios sameurneo saqmeebSi, Tumca erTxel Seufereb-
lad moiqcnen da bali moipares. bavSvebi sabolood, mixv-
dnen Cadenili danaSauls da imiT gamoisyides TavianTi 
saqcieli, rom yvelaferi gulwrfelad aRiares Zia Sios-
Tan. niko da siko Sinagani sulieri samyaroTi, Sromis-
moyvareobiT sxvebisaTvis kargi magaliTis mimcemni arian. 

ymawvilebis Sromisadmi siyvaruls giorgi Satbera-
Svili aseve asaxavs moTxrobebSi `oqros marjvena~, `atmis 
kurkis ambavi~, `erT zafxuls~, `xvalac movalT, xvalac~ 
da sxv. am nawarmoebebis mixedviT, Sroma bavSvebisTvis 
axali moralis Camoyalibebis saTavea. ufro metic, av-
toris azriT: igi axalgazrdebs axalisebs da energias 
matebs. aris SemTxveva, roca g. SatberaSvili ymawvilebis 
Sromis idealizaciasac eweva, am dros misi moTxrobis 
patara gmirebi ufrosebsac sjobian sazrianobiT da same-
urneo saqmeebSic ki. magram unda aRvniSnoT, rom es yo-
velive mwerals mosdis ufro metad bavSvebis siyvaruliT, 
vidre bavSvebis ufrosebze maRla dayenebis surviliT. 

giorgi SatberaSvilis sabavSvo prozaSi Sromis da 
swavlis gverdiT erT saintereso Temad warmodgenilia 
megobrobis Tema. megobrobis sakiTxis swori gadawyveta 
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mxatvruli literaturis erT-erTi seriozuli amocanaa, 
amitom aucilebelia sabavSvo mwerlobamac maRali mxatv-
ruli azrovnebiT gadmosces adamianebis megobrobis xasi-
aTi, misi Tavisebureba da cxadia, amave dros dagmos cru 
da yalbi megobroba. sabavSvo mwerlobaSi megobrobis Te-
mis aqtualobaze literaturis kritikosi, vladimer 
jibuti miuTiTebs: `megobrobis Tema sabavSvo literatu-
ris didmniSvnelovani Temaa. bavSvs megobris siyvaruli 
mTeli cxovrebis manZilze unda gahyves, amitom saWiroa 
am Temis gansakuTrebiT Rrmad da mTeli mravalferovne-
biT asaxva. sabavSvo poezia daucxromeli propagandistia 
mtkice, ganuxreli megobrobisa, romelic dafuZnebuli 
unda iyos saqmis siyvarulze~ (7,116). rodesac mwerali 
sabavSvo moTxrobebSi asaxavs megobrobis Temas, man pir-
vel yovlisa, mozardi mkiTxvelis yuradReba unda miipy-
ros, imoqmedos mis grZnobebze, Sinagan emociur samyaro-
ze. cxadia, es SesaZlebelia maSin roca dasrulebuladaa 
gamokveTili romelime konkretuli mxatvruli axe. sagu-
lisxmoa, rom bavSvic swored aseT saxes SeigrZnobs da 
misgan saTanado STabeWdilebas iRebs. g. SatberaSvilis 
is moTxrobebi sadac megobrobis Temaa win wamoweuli 
(`xvalac movalT, xvalac~, `kargi biWi~, `jibis sanaTi~) 
imitom axdenen gavlenas bavSvebis grZnobebze, rom isini 
marTalia mcire moculobis arian, magram mainc srul-
yofil mxatvrul nawarmoebebs warmoadgenen. sabavSvo 
moTxrobebis gmirTa moqmedebis areali farToa: Cven maT 
vxvdebiT qalaqebSi Tu soflebSi, ojaxebSi Tu skolebSi. 
magaliTad, moTxrobaSi `kargi biWi~ moqmedeba soflis 
cxovrebis fonze iSleba, xolo moTxroba `saboloo si-
nanuli~ qalaqeli biWis patara Tavgadasavals asaxavs. 
unda aRvniSnoT, rom giorgi SatberaSvilis sabavSvo pro-
zaSi qalaqTan SedarebiT ufro farTod soflis cxovre-
bis Temaa warmodgenili, mas mniSvnelovani adgili ukavia 
agreTve saymawvilo poeziaSi. moTxrobebSi `oqros marj-
vena~, `erT zafxuls~, `mercxlis bude~, `niko da siko~, 
`Tandas stviri~ da sxva, vxvdebiT soflis lamaz sura-
Tebs, romlebic gansakuTrebiT izidaven bavSvebs. mwer-
lis daintereseba soflis suraTebis asaxviT SemTxveviTi 
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araa. man sicocxlis mniSvnelovani nawili qarTlSi gaa-
tara, mSobliur sof. TvaladSi da axlos gaicno iqauri 
yofa, soflelebis zne-Cveulebebi. g. SatberaSvili kar-
gad icnobs sofleli bavSvebis xasiaTs, maT miswrafebebs, 
damokidebulebas ufrosebTan, amitom ostaturad asaxavs 
im realobas, rac Tavad naxa da ganicada. amrigad, mwe-
rali yoveli kuTxiT warmogvidgens bavSvebis mravalfe-
rovan cxovrebas, xatavs maT saxeebs, rogorc swavlis 
dros, ise laRi bunebis fonzec. 

giorgi SatberaSvilis saymawvilo prozis gmirebi 
ZiriTadad saSualo asakis bavSvebi arian, skolis moswav-
leebi. isini aqtiur cxovrebas ewevian: swavlas mSveniv-
rad uxameben sports, cekvas, simReras da garkveul warma-
tebebsac aRweven. am aspeqtiT, sainteresoa moTxroba `Ta-
darigo~, romlis mTavari gmiria Teqvsmet-Cvidmeti wlis 
ymawvili daTa, igive Tadarigo. igi bejiTi moswavlea, 
Tanatolebisgan gamoirCeva TavazianobiT, mokrZalebiT da 
Zlieri nebisyofiT, megobrebisadmi uangaro siyvaruliT. 
g. SatberaSvili daTas portrets moTxrobis dasawyisSive 
xatavs raTa mkiTxvels winaswar Seuqmnas garkveuli war-
modgena: `gamxdari, mogrZo saxe hqonda, dafiqrebuli 
didroni Tvalebi, ukan gadayrili xSiri wablisferi Tma. 
saulvaSeze axlad aSloda pirveli, umwifari atmis bu-
susiviT odnav SesamCnevi qera RinRli, romelsac jer 
samarTebeli ar mihkareboda~ (5, 39). daTa skolis moswav-
lea, friadosani, mgram amave dros gatacebiT uyvars fex-
burTi da karg moTamaSed iTvleba. misi iniciativiT Camo-
yalibda raionis fexburTelTa gundi `sxivi~, romelmac 
male gaiTqva saxeli. moulodnelad undSi gamoCnda axa-
li fexburTeli, ampartavani da Tavneba WiWiko. samwuxa-
rod, im dRidan mwvrTnelma daTa Camoacila gundis Zi-
riTad Semadgenlobas da saTadarigo SemadgenlobaSi ga-
daiyvana, ris gamoc zedmet saxelad Tadarigo Searqves. g. 
SatberaSvilis moTxrobaSi asaxulia daTas sulieri sam-
yaro, misi fsiqika, rac gamoixata imiT, rom daTa erTis 
mxriv TanagundelTa damarcxebas natrobda gadamwyveti 
TamaSis dros, xolo meore mxriv, keTili guliT Tavisive 
saZraxis survils uwyreboda. Taqdarigom Seuracxyofi-
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lad igrZno Tavi roca gundidan gariyes, Tumca siy-
varuli megobrebis mimarT ar ganelebia, xolo is Sina-
gani konfliqti, romelic daTas (Tadarigos) sulier sam-
yaroSi mimdinareobs bunebrivia da gamarTlebuli. masSi 
imarjvebs saukeTeso adamianuri Tvisebebi, mimtevebloba, 
siyvaruli megobrebis, romlebic naTlad gamoxataven gmi-
ris pirovnul Rirsebebs. 

siuJetis bunebrivi ganviTarebis mxriv sayuradReboa 
sakmaod vrceli moTxroba `mtkvris saTavisaken~ (1949w.), 
romelic ramdenime Tavisgan Sedgeba. igi farTo ambebis 
Semcveli nawarmoebia, xolo es ambebi calke Tavebad 
aris gamoyofili. TxzulebaSi giorgi SatberaSvili mxat-
vruli ferebiT asaxavs Tevzebis cxovrebas, maT urTier-
Tobas adamianebTan. mwerlis azriT, Tevzebsac aqvT Tavi-
anTi cxovrebis wesi ise rogorc frinvelebs da cxove-
lebs, Tevzebsac SeuZliaT bunebis silamazis aRqma. moTx-
robaSi bavSvebisTvis advilad asaTvisebeli eniT daweri-
lia kalmaxebis cxovreba, maTi gamgzavreba mtkvris saTa-
visken uSiSas winamZRolobiT. uSiSa kalmaxebis meTauria 
da yvelas pativiscemas imsaxurebs. man winaswar airCia 
Tavisi Semcvleli da zrdida, es iyo patara kalmaxi, mer-
cxala. moTxrobaSi imdenad cocxlad aris aRwerili Tev-
zebis qaravanis gamgzavreba mtkvris saTaviken, rom TiT-
qos mkiTxveli sakuTari TvaliT xedavdes. qaravans mou-
lodnelad xerTvisis cixesTan meTevzeTa bade daeca, 
airia qaravani, magram uSiSa ar daibna. igi gamalebiT 
cdilobda megobrebis daSoSminebas: `uSiSa, aba ris uSiSa 
iqneboda, Tu Tavis qaravans ver daimorCilebda. is xom 
xnieri, gamocdili kalmaxi iyo. gana erTi da ori gansac-
deli hqonda gadatanili. bevrjer almasis kbilebiT da-
uglejia daxlarTuli bade, mebadurebs Tvalsa da xels 
Sua gasxltomia da samSvidobos gasula~ (6,61). uSiSa, ro-
gorc meTauri samarTlania da mkacri, igi SiSsac uner-
gavda TanamoZmeT da siyvarulsac, wrTvnida patara Tev-
zebs da siZneleebis gadalaxvasac aCvevda. igi mtkvris 
erT napirze daamwkrivebda axalgazrdebs da etyoda:  

`-aba, vinc ufro swrafad gava mtkvris meore napirze 
da pirveli dabrundeba is iqneba namdvili kalmaxi!@~(6,65). 
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moTxrobis erTi saintereso adgilia, roca kalmaxe-
bi beberi layuCa, morbeda da sxvebi ibrZvian Tavisufle-
bisTvis, magram ufro sainteresoa gakicxuli morbedas 
Tavgadasavali. morbedam oragulTan brZolaSi marcxena 
Tvali daiziana da sagnebs veRar arCevda, Tumca aravis 
agrZnobina Tavisi gasaWiri. swored, mas Caabara uSiSam 
patara kalmaxi mercxala, magram es ukanaskneli moulod-
nelad daikarga. uSiSam mkacrad dasaja morbeda uyurad-
RebobisTvis da qaravnidan gaaZeva, xolo Seuracxyofilma 
Tevzma TviTmkvleloba scada: `igi welSi rkaliviT moi-
Runa, mTeli Zal-RoniT gasxlta da mTvaris sxiviT gaSu-
qebuli lodisken SurduliviT gaqanda. wamiT yvelaferi 
Cabnelda irgvliv. mTvaris sxivic gaqra, is lodic ro-
melsac Seubraleblad mianarcxa Tavi. . . rom gamofxiz-
lda, sakuTar sisixlSi curavda, layuCebs uRonod amoZ-
ravebda da sunTqva uWirda~ (6, 73) morbeda uaRresad Tav-
moyvare kalmaxia, rom aravis daenaxa Ronemixdili, ro-
gorRac ukanaskneli Zalebi moikriba da mtkvris tal-
RebSi elvis siswrafiT gauCinarda. sabolood, Tevzebis 
qaravanma miaRwia mtkvris saTaves da TurqeTis im teri-
toriaze aRmoCnda, romelic arc Tu Soreul warsulSi 
saqarTvelos kuTvnileba iyo. moTxrobis am nawilidan g. 
SatberaSvili iwyebs Cveni qveynis kerZod, misi ZirZveli 
kuTxis mesxeTis mZime warsulis gaxsenebas, manamde ki 
Tevzebs Soreuli napirebidan sevdiani qarTuli simRera 
esmiT: `magram es simRera ar iyo. es iyo gulsaklavi da 
Jruantelis momgvreli sevdiani moTqma. viRac Tavis uku-
RmarT beds uCioda am gabmuli simReriT. es simRera kvne-
sas ufro hgavda vidre simReras~ (6, 88-89). TiTqos, kal-
maxebmac igrZnes sevdiani moTqma, Civili, TurqeTSi darCe-
nili qarTvelebis ukuRmarTi bedis gamo, isini TiTqos 
xedavdnen iqauri qarTvelebis tanjul saxeebs, naRvlian 
Tvalebs. Tevzebma ver gauZles adamianebis mZime yofas da 
xerTvisisken dabrundnen. am SemTxvevaSi, Tu mkiTxveli 
ecnoba TurqeTSi mcxovrebi Cveni Tanamemamuleebis cxov-
rebas, meore mxriv Tvalwin cocxlad warmoudgeba Tevze-
bis adamianuri Tvisebebi, maTi zne-Cveulebebi, maTi suli-
eri simtkice, brZola sicocxlis da TavisuflebisTvis. 
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moTxroba `mtkvris saTavisken~ mkafiod adasturebs, rom 
misi avtori TvalsaCino sabavSvo mweralicaa. 

giorgi SatberaSvilis sabavSvo prozaSi sayuraRe-
boa moTxrobebi, romlebic gankuTvnilia skolamdeli 
asakis bavSvebisTvis. mwerali Tanabari siyvaruliT xa-
tavs rogorc ufrosi asakis personaJebs, skolis moswav-
leebs ise mcirewlovanebs. igi axlos icnobs patarebis 
fsiqologias, xasiaTebs da Cveuli darbaisluri kiloTi 
asaxavs maT gulubryvilobiT aRsavse ocnebebs. naTqvams 
asabuTebs moTxrobebi `qori gadaylapa~, `Citma tyuili 
ar icis~, `butias kerZi tkbilia~, `ase tkbilad dami-
berdi~ da `maias yvavilnari~. am nawarmoebebSi bavSvebis 
gancdebi gadmocemulia avtoris realisturi xedviT da 
zomierebis grZnobiT, ise rom patarebi daainteresos da 
miizidos. sagulixmoa, rom gamomcemloba `nakadulma~ 1969 
wels sagangebod skolamdeli asakis bavSvebisaTvis gamo-
sca g. SatberaSvilis moTxrobebis mcire krebuli `qori 
gadaylapa~. krebulis gansakuTrebuli mxatvruli Rirebu-
leba ar gaaCnia, Tumca SemecnebiTi xasiaTisaa da ymawvi-
lebs garkveul codnas aZlevs. moTxrobebis patara gmi-
rebi valiko, bondo, ramazi, maia, vano da sxvebi ufro-
sebs baZaven, cdiloben damoukideblad imoqmedon, rasac 
zogjer marcxi mosdevs. maT bavSvur gonebamaxvilobaze 
miuTiTebs maTive saqcieli, isini ocneboben skolaSi was-
vlaze, bejiTad swavlaze da a.S. marTalia, g. SatberaSvi-
lis yvela saymawvilo Txzuleba ar dgas mxatvrul si-
maRleze, zogi naZaladevia, modunebuli da trafaretu-
li, magram maTi umravlesoba gviCvenebs, rom avtori ymaw-
vilebis sulier samyaros kargad icnobs da maTi momav-
liT aris dainteresebuli.  

giorgi SatberaSvilis sabavSvo prozis Rirseba 
isaa, rom aq asaxulia misTvis nacnobi garemo, bavSvTa 
yofa-cxovrebis suraTebi. mwerlis Txroba laRi da Zal-
dautanebelia, gamsWvalulia xalisiani iumoriT. Txrobis 
procesSi zogierT adgilze moxdenilad aris CarTuli 
enobrivad kargad gawyobili dialogebi. aq CamoTvlili 
Tvisebebi g. SatberaSvilis TiTqmis yvela sabaSvo moTx-
robisTvisaa damaxasiaTebeli. igi ar iZleva zedmet, mosa-
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wyen rCeva-darigebebs, aramed ubralod hyveba saintereso 
ambebs, cxovrebiseul movlenebs aRiqvams da afasebs bavS-
vis TvaliT da gonebiT. g. SatberaSvilis sabavSvo pro-
zis gmirTa mosazrebebi, moqmedebis xasiaTi xSir SemTx-
vevaSi momdinareobs maTive asakidan, Tumca zogan bavS-
vebi asakisaTvis Seufereblad ufro saRad azrovneben, 
rac maT metyvelebaSi mJRavndeba. 

g. SatberaSvilis sabavSvo moTxrobebSi warmosaxu-
li gmirebi ar hgavan erTmaneTs, TiToeuli maTgani erT-
maneTisgan gansxvavebiT azrovnebs. aseve gansxvavebulia 
maTi warmodgenebi sagnebsa da movlenebze, magram yvela-
ze mTavari isaa, rom mwerali rodi wers winaswar Semu-
Savebuli sqemiT. mis mier moTxrobil fabulaSi didaqti-
ka SeumCnevlad aris Semosuli, amitom Sinaarsi viTarde-
ba sainteresod da azris gagebac TavisTavad ar warmoad-
gens did siZneles. mwerlis sabavSvo moTxrobebze dakvi-
rvebam gviCvena, rom misi mizani araa ymawvilebi datvir-
Tos gaurkveveli, bundovani azrebiT. igi arc mZime, daZa-
bul situaciebs qmnis, radgan misi azriT, konfliqtebi 
TviTon warmoiqmnebian bavSvebis Sinagan samyaroSi da 
maTi xelovnuri gamZafreba uaryofiTad imoqmedebs maTve 
moralur mxareze. giorgi SatberaSvili aseve momabezre-
beli didaqtikuri SegonebebiT ar cdilobs moawesrigos 
da gamoasworos ymawvilebis naklovani mxareebi, aramed 
Tavad bavSvebs ubiZgebs gaicnobieron Cadenili ukadrisi 
saqcieli da gamoasworon. im SemTxvevaSi Tu bavSvma da-
moukideblad gaiazra Tavisi uaryofiTi saqcieli da Se-
igno, aseT ymawvils aRar sWirdeba zedmeti darigeba. g. 
SatberaSvilis sabavSvo prozis gmirebs aSkarad axasia-
TebT gulwrfeloba, uyvarT simarTle, megobrebi, rac 
maT mTavar Rirsebad unda CaiTvalos. 

 
gamoyenebuli literatura: 1. afxaiZe S; kritikuli we-

rilebi; Tbilisi, 1959. 2. gagua v; iakob gogebaSvili; Tbilisi, 
1991. 3. gogebaSvili i; Txzulebani, t. II; Tbilisi, 1954. 
4.RviniaSvili a; Jurn. `mnaTobi~; 1958, #9. 5. SatberaSvili g; mer-
cxlis bude; Tbilisi, 1955. 6. SatberaSvili g; mtkvris saTa-
visken; Tbilisi, 1976. 7. jibuti v; qarTveli sabavSvo mwerlebi, 
1954.  
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Soso Gikoshvili 
 

Children Prose by Giorgi Shatberashvili 
 

Giorgi Shatberashvili is one of the outstanding 

representatives of Georgian prose of the previous century. 

Among his literature  heritage the most interesting is children 

stories. The theme of the stories is taken from the adult’s life. 

The aesthetic point of view of the author, brilliant ability of 

showing inner world of characters is clearly seen in author’s 

stories. The children stories of G.Shatberashvili are 

characterized by integrity of composition, the plainness of the 

style and laconic interpretation of the idea. He masterfully 

draws the little characters of his stories, that are distinguished 

by quick brain and centers them in the wide area of activity. 

The main merit of Shatberashvili stories stands in the 

representation of familiar circumstance, the pictures of children 

life. The writer is intended that children had raised their civil 

awareness, will-power and study to respect the elders and the 

love of labor. 
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qeTevan SoTaZe 
 

sikvdil-sicocxlis Tema da pirovneba 
da pasuxismgebloba revaz inaniSvilis 

SemoqmedebaSi 
 
yoveli adamiani garkveul dro-sivrcul garemoSi 

yalibdeba, rogorc pirovneba. garemos (ojaxi, sazogado-
eba, qveyana, kacobrioba, RmerTi) mimarT pasuxismgebloba-
Ta speqtri mravalferovania, pirovneba Tavisi sulier-
zneobrivi ganviTarebis Sesabamisad ayalibebs Tavis ur-
TierTobebs sazogadoebasTan da aRiarebs garkveul pasu-
xismgeblobebs, romelTagan zogi memkvidreobiTia da zo-
gi SeZenili. tradiciis gaTvaliswineba da Tanamedroveobaze 
Sesabamisi pasuxic garkveul pasuxismgeblobas gulisxmobs. 

zigmund froidi adamianis „me”- s aRiqvamda, rogorc 
garkveul instanciaTa erTobliobas. igi gamoyofda „igi”- 
s da masSi gulisxmobda memkvidreobiT miRebul, Tandayo-
lil Tvisebebs. ze-me-s romelSic gulisxmobs mSobelTa 
zemoqmedebas da me-s, rogorc individualurs, adamianis 
sulis gamomxatvels. „me-s moqmedeba maSinaa Swori, roca 
is erTdroulad akmayofilebs igi-s, ze-me-sa da realobis 
moTxovnebs” (7. 52) 

sxvadasxva me-Ta Soris konfliqti ki warmoSobs 
uTanxmoebas gare samyarosTan, rac iwvevs pirovnebis 
TviTganadgurebis survils. 

samzeo rom ase mSvenieria amitomac uWirs adamians 
am qveynis datoveba da suleTSi gadasaxleba. magram raki-
Ra vTqviT, rom sicocxle „sikvdiliT Svenobs”, barem isi-
ca vTqvaT, riT amSvenebs sikvdili sicocxles, ra Tvise-
bebi gaaCnia mas iseTi rom cxovreba SeuZlebelia misi 
arsebobis gareSe? 

pirveli: sikvdili sicocxlis SewyvetiT cxovrebas 
aZlevs formas. sikvdilis gareSe sicocxle uformo iqne-
boda, mas ar eqneboda sazRvari, xolo rasac sazRvari 
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ara aqvs, rac usazRvroa, mas arc forma aqvs. iseve, ro-
gorc WiqaSi Casxmul siTxes SemosazRvravs Wiqa da amiT 
mas garkveul formas aZlevs, aseve sikvdili, drois 
TvalsazrisiT (drois TvalsazrisiT imitom, rom sicocx-
le drouli movlenaa da ara sivrciTi) SemosazRvravs si-
cocxles da amiT garkveul formas aZlevs cxovrebas. 
usazRvro, uformo mSveniereba SeuZlebelia (gansxvavebiT 
amaRlebulis kategoriisgan), mSvenieria is, rasac garkve-
uli sazRvari, garkveuli forma aqvs. sikvdili SemosazR-
vravs, formas aZlevs sicocxles, amitomac hSvenobs si-
cocxle sikvdiliT. 

meore: cxovrebas formas aZlevs ara mxolod sikv-
dili, rogorc faqti, romelic ukve moxda, aramed sikvdi-
li, rogorc idea.(5.239) saqme isaa, rom sikvdilis SiSis 
gareSe adamiani verasdros ver daZlevda sizarmacis ins-
tinqts, misi cxovreba medRe-mexvalies cxovrebas daemsga-
vseboda. adamiani rom ukvdavi iyos, igi yvela saqmes mo-
mavlisTvis gadadebda. misTvis mniSvneloba ar eqneboda 
imas, Tu rodis Seasrulebda mocemul saqmes, an Seasru-
lebda saerTod Tu ara. aucileblad mosalodneli sikv-
dilis Tanamdevi idea ki adamianisagan moiTxovs, maqsima-
lurad gamoiyenos sakuTari sicocxle, romlis xangrZ-
livobac misTvis ucnobia. sicocxlis moulodnelad das-
rulebis aucileblobis idea adamians aiZulebs, azri mis-
ces sakuTar cxovrebas, daisaxos konkretuli mizani da 
misi ganxorcieleba ar gadados momavlisTvis. SesaZlebe-
lia, adamianma ver monaxos Tavisi cxovrebis sazrisi, mag-
ram is faqti, rom igi cxovrebis sazriss eZebs, ukve aZ-
levs cxovrebas sazriss.(3.530) e.i. sikvdilis arseboba 
azrs aZlevs cxovrebas, amSvenebs mas. 

mesame: aucileblad mosalodneli sikvdilis gamo 
adamianebi cdiloben, icxovron ise, rom mudam mzad iyv-
nen, nebismier momentSi, moulodneli sikvdilis SemTxve-
vaSi pasuxi agon TavianT ganvlil cxovrebaze. „scdebis 
da scdebis, sikvdilsa vin ar moelis wamisad” (rusTave-
li), amitomac adamianebi aucileblad mosalodneli sikv-
dilis gamo acnobiereben, rom sulac ara aqvs mniSvnelo-
ba imas, Tu ramdeni icxovre, mniSvnelovania, Tu rogor 
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icxovre. maSasadame, sikvdilis arseboba pasuxismgeblo-
bas warmoSobs adamianSi, pasuxismgeblobis grZnoba ki 
adamianurobis yvelaze ufro didi sazomia, amdenad, sikv-
dili adamianis (rogorc pasuxismgebeli arsebis) cxovre-
bis aucilebeli pirobaa. igi am azriT aadamianurebs mis 
arsebobas (2.82). 

romaelebs aqvT gamoTqma „memento mori” („gaxsovdes 
sikvdili”). inaniSvilis SemoqmedebaSic igrZnoba es ganw-
yoba – „gvaxsovdes sikvdili da vicxovroT ise, TiTqos 
Cveni cxovrebis ukanasknel dRes vcxovrobdeT da dResve 
movaswroT is, ris gakeTebasac vfiqrobT, rameTu xval 
aRar viqnebiT, momavali Taoba Cvenze imsjelebs imis mi-
xedviT, Tu rogor vicxovreT da ara imis mixedviT, Tu 
ramdeni vicxovreT”. seneka ambobda: „mokle sicocxle ki 
ar mogveniWa, mas Cven vakninebT, uzogveli varT da ara 
Rataki upovarni, uzarmazari da mefuri qoneba ugunuri 
patronis xelSi umal gaiflangeba, mcired davlas ki 
momWirne kaci gaaaskecebs. wuTisofelic asea – gonier 
mokvdavs bevrs sTavazobs” (4.258). 

ai es pirovnuli pasuxismgeblobis gancda revaz 
inaniSvilis SemoqmedebaSi Zalumad gamosWvivis. 

rogorc ukve aRvniSneT, misi nawarmoebis personaJe-
bi Cveulebrivi adamianebi arian, SeumCneveli yofiTa da 
survilebiT, magram maTSic Zlieria tragikuli gancda 
mokvdavobisa, sakuTari garduvali aRsasrulisa.  

iraklis eqimma mianiSna seriozul daavadebaze („Savi 
alayafi”). sikvdilTan miaxloebam mravali kiTxva gaaCina 
da gansakuTrebuli simZafriT daafiqra adamiani sakuTar 
funqciaze, movaleobaze. TiTqos xelaxla, axali TvaliT 
dainaxa qalaqi, quCa, adamianebi: „kmayofili oyo, rom is 
Tu wavidoda, im xalxidan TiTqmis aravin darCeboda um-
weod. maTi maRali saxlebi rkina-betonisagan iyo agebu-
li, Sig uwyvet nakadad miedineboda wminda wyali da sa-
siamovno siTbo, didi, farTo fanjrebi mTeli mondomebiT 
isrutavdnen mzis macocxlebel sxivebs...” (1.389) cxadia, es 
sikeTis fiqria, magram tkivilisac: Tu amden xalxSi misi 
wasvliT „aravin rCeboda umweod”, maSin arc mis wasvlas 
inaRvlebs maincadamainc vinme. cxadia, es xalxs exeba, qu-
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Cas, ucnobebs: TiToeuli individis sikvdili sazogadoe-
bis yvela wevrisTvis ver iqceva tragediad, magram 
iraklis hyavs Svilebi, romelTa bedi tkivilad gahyveba 
da romlebic marTlac umweod darCebian: „ise aSkarad 
dainaxa Tavisi gogonebis Tvalebi, saxeze xeli aifara. 
yovel Sin misvlisas isini gafacicebiT Sehyurebdnen xe-
lebSi. mis mier mitanili yvelaferi sazeimo iyo, TviT 
Cveulebrivi puric ki! es qveyana ki rCeboda aseTi - 
Semosili maZRari, magram misi gogonebi?”(1.389) aq ukve 
sikvdilTan damokidebuleba konkretuli problemidan ga-
momdinare ikveTeba. adamianis, mamakacis erT-erTi umTavre-
si movaleoba ojaxze, Svilebze zrunvaa, xolo es zrunva 
ZiriTadad or aspeqts moicavs: materialurs da suliers: 
„ras utovebda Tavis gogonebs? „bina eqnebaT, erT TveSi 
ukve gadalen da bina eqnebaT. pensia? ramdens dauniSnaven 
pensias?”(1.390) mTavari sxva iyo, ras utovebda saxsovrad, 
rogorc mamakaci. „roca didebi gaxdebian, aucileblad 
moikiTxaven amas”(1.390). etyoba irakli maincadamainc vera-
fers igonebs am TvalsazrisiT sagmirosa da sasaxelos, 
amitomac ewveva ocnebismagvari fiqri: „am oriode dReSic 
SeiZleboda bevri ramis gakeTeba, - gamoiyvanda wyalwaRe-
buls, gadaarCenda xanZarSi moxvedril bavSvs, bebuTiani 
xuliganebisgan daicavda qaliSvilebs... magram an erTi 
sad iyo, an meore, an mesame” (1.390). 

arc iqneboda, imitom rom sikvdilis win gamorCeul 
da sasaxelo, STamomavlobisTvis saamayo saqcielze ocne-
ba dagvianebulia. adamians mTeli cxovreba aqvs mocemu-
li, Tavis arsebobas saxeli rom daarqvas. saamayos Tu 
samarcxvinos mTeli cxovreba qmnis da ara sikvdiliswina 
ocneba an sinanuli. roca personaJi sikeTis qmnaze fiq-
robs, cxadia, Rirsebaa, magram wyalwaRebulis an cecxl-
mokidebulis gadarCenaze meocnebe gmiri imasRa moaxer-
xebs, rom mTel kilogram araqiss uyidis mowafe gogo-
nebs, romelTac qurdobaze waaswres. am TavisTavad keTi-
li saqcielis banalurobas bavSvebic grZnoben. amiT xom 
maT aranaklebi tkivili miayena, vidre araqisis qurdo-
baze waswrebam. amitom gadayrian sanagveSi naCuqar ara-
qiss. „bavSvebi arasodes cdebian. namdvilad es kargad 
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ver gamomivida”.(1.390) – daaskvnis irakli da „wadi Senio” 
Seaginebs „Tavis dazuzul, gasacodavebul Tavs,” radgan 
isev swams, rom gmiroba marto okeanis gadalaxva ki ar aris, 
aramed kacuri moqalaqeobrivi valis pirnaTlad Sesruleba.  

amjeradac sikvdils veravin da veraferi daudga 
win. „erTi kviris Semdeg saavadmyofos ukana ezos Sav 
alayafTan, welSi moxrili moxuci qalis win, ori patara 
gogona idga da tiroda. alayafSi sabargo manqana gamo-
dioda. zed naxmari kubo ido. aqeT iqedan ori moRuSuli 
mamakaci amosdgomoda. gogonebma mxolod is icodnen, rom 
im kuboSi maTi sayvareli mamiko iwva”.(1.191) moTxroba 
„Savi alayafi” fsiqologiuri xatia sabolood ganwiru-
li kacis gancdisa. roca sikvdilis win pirovneba acno-
bierebs Tavisi nacxovrebis mTel Rirsebas, aRsrulebuli 
valis WeSmarit fass, maSin sikvdilic ioldeba. ufro 
zustad, ki ar ioldeba, aramed masTan Sexvedra TiTqos 
kidev erT adamianur movaleobad iqceva, rogorc, vTqvaT 
xvna-Tesva, an nadiroba. aseTi sikvdili xom gmirobaa Ta-
viseburi. mxedvelobaSi maqvs moTxroba „CaCauras wasvla”. 
igi Rirseuli sikvdilis realisturi suraTia, romelsac 
eTnografiuli momentic axlavs. xevsureTSi, marTlac ar-
sebobda kacis kacurad sikvdilis konkretuli rituali, 
romelic mTis mkacri pirobebisTvis iyo damaxasiaTebeli. 
sikvdilis Jams xdeba pirovnebis Sinagani koncentraciaa, 
ganvlili cxovrebis Sefaseba-dajameba.  

„wiqam jer xmali misca CaCaurs, mere – sanTeli. 
CaCauri gaijgima, xmals wveri aawevina. sanTlis naRvenTi 
gamxmar TiTebze Camosdioda. TiTebi uTrToda, TrToda, 
kankalebda sanTlis alic, diacebma mandilis boloebi 
miifares tuCebze. CaCaurma haeri Caigrova, Tvalebi dau-
didda, amoisunTqa da moulodneli omaxiT ikiTxa: 

- xom ar gavfuWdi, wiqav? 
- ara, ar gafuWebulxar, CaCauro. 
- usakadreod xom ar mivdivar wiqav? 
- ara, kargad midixar, CaCauro. 
- sisxli aravisi mimdevs. 
- aravisi CaCauro. 
- valic aravisi mimyveba 
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- aravisi CaCauro” (1.139). 
mokled, CaCaurma yvela amqveyniuri saqme moilia, 

sikvdilis win kidev erTxel gadaamowma Tavisi nacxov-
reb-namoqmedari, visi naxvac undoda dainaxa, risi Tqmac 
undoda, - Tqva, risi dabarebac undoda, - daibara, dawva 
da... mokvda. 

am moTxrobaSi sikvdili marcxdeba ara sicocxlis, 
aramed adamianuri Rirsebis mier. sayuradReboa erTi ga-
remoebac, mwerali migvaniSnebs, rom sikvdilTan aseTi 
Rirseuli Sexvedra ara marto CaCaurisTvisaa damaxasia-
Tebeli, aramed es saerTo normaa misi kuTxisTvis da, aqe-
dan gamomdinare, mTeli erisTvis. 

brZola sikvdilTan mxolod misi mosvlis Jams ar 
xdeba. sicocxliT, cxovrebis wesiT SeiZleba ebrZolo 
sikvdils da daamarcxo kidevac. amis dasturia moTxroba 
„papas” mTavari gmiris papa iosebas sityvebi: „ise unda 
Cavbarde sikvdils, rom gamosawiwknic ki aRaraferi 
darCes Cems Zvlebzeo”. 

magram sikvdili marto imaTi safiqral-sadardebeli 
rodia, vinc kvdeba. xSirad igi cocxlad darCenilebs 
ufro met tkivilebs ayenebs, vidre gardacvlilT. TviT 
iseT gmirul garemoSic ki, rogoric „CaCauras 
wasvlaSia” aRwerili „wiqam kari gamoixura, gadaraza da 
zurgiT miawva. saxezequdafarebuli. diacebi Cakuntdnen, 
muxlebze xelebs icemdnen, Tavebs iqnevdnen da yrud 
zuzunebdnen”. anu CaCauras SinaurT ar SeuZliaT iseTive 
civi gonebiT Sexvdnen axloblis sikvdils, rogorc Ta-
vad momakvdavi da es sisuste rodia. bolos da bolos 
sikvdilTan Sexvedris tkivili xom umZafresia adamianis 
sulier tkivilebs Soris da iSviaTad, Tu vinmem SeZlos 
misi sulSive Cabruneba. 

Svilmkvdari deda anano ver Serigebia Tavis ubedu-
rebas da Tavs ityuebs, TiTqos Svili cocxalia, kidev 
ufro davaJkacebula da mowifula. „iyo deda enacvalos, 
gasuqebulia, davaJkacebuli, yelgavsebuli. ai, beWebi! 
xalaTSi ar eteva. cota xanic, dedi, cota xanic da mere 
sul SenTan viqnebio!” (1.124). 
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Svils „TeTri sikeTis vardebi” gadasdis saxeze, de-
dis Txovnaze - darCio, uariT pasuxobs, ZaliT aSvebinebs 
xels dedas da midis „sicil-siciliT”. usmenen wyaros 
Tavze Sekrebili qalebi bedkruli dedis fantastikur 
monayols da swyevlian „dedis gulis gamCens”. „Wkuaze 
gadasuli anano gulis erTi kunWuliT xvdeba Tavis ube-
durebas da eqims exveweba: „Zilis wamali momeci, Torem 
aRar meZineba, biWs veRara vxedav da viRupebio” („dedebi” 1.126). 

moTxrobas „daTia da gogia” konkretuli istoriu-
li safuZveli aqvs – eris istoriaSi udidesi msxverpli, 
rac qarTvelma xalxma gaiRo 1941-45 wlebSi. es moTxroba 
ori oboli Zmis cxovrebis lamazi istoriaa. manamde sa-
nam lakonurad iTqmodes, rom oriveni omSi wavidnen da 
aRar dabrunebulan, futkariviT mSromeli ori Zma mxo-
lod sikeTes Tesavda am qveynad. „rom SemeZlos, am or 
obol Zmaze musikas davwerdi, - ambobs mwerali, – Zne-
lad, rom sxva ramiT sruliad gamoixatos jer kidev 
ocdaxuTi wlis winaT nawyvet-nawyvet xmebad da cimcima 
ferebad qceuli maTi amqveyniuri cxovreba”.(1.331)  

am silamazes didxan gagrZeleba aRar ewera. gana 
visTvis ra daeSavebinaT Zmebs, magram daiwyo omi. „daTiac 
waiyvanes da gogiac. Zveli baniani saxli Camoingra... ve-
naxSi jiSiani atmebi daxma, Sambma SeWama is namyenebic, 
daTiam rom Cayara ferdobSi. dasWres, akuw-dakuwes da 
dawves gogias Srialebic, ifnebic, Telebic. mxolod 
orad-ori alvis xea gadarCenili, isinic ZirnaRinji da 
totebCamoxleCili. magram visac ki rogorRac gulze gve-
ba es ori oboli Zma, Tuki maTi venaxebisaken movxvdebiT, 
ar SeiZleba erTxel mainc ar avxedoT am alvis xeebs. av-
xedavT xolme da gveCveneba, rom cis is naWeri uamravi 
kenweroebiT aris savse, saidanRac Cabinduli niavi modis, 
maRla-maRla wasuli kenweroebi rbilad gadmoxrilan na-
Rvliani miwisken, midamo maTi foTlebis idumali CurCu-
liT aris Sepyrobili, da yovelive amas oboli Zmebis 
Cvenken moswrafebuli sulebi sCadian”.(1.335) ase swams mwe-
rals. adamianis sikvdili mxolod gardacvalebaa, sulTa 
saufloSi gadasaxlebaa, magram iqedanac Tvals adevnebs 
am mzis qveSeTs da sxvadasxvanairad gvevlineba. analogi-
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uri rwmenaa gamoxatuli moTxrobaSi „kitris qurdi”, mag-
ram aq gardaclilis xsovnis winaSe cocxlis pasuxismge-
bloba ufro mZafradaa gamoxatuli. 

afria fermis gamgis venaxSi gadaipara da saadreo 
kitrs moulxina, magram moulodnelad fermis gamge gamo-
Cnda da yvelaferi yiramala datrialda. afria „frTxi-
lad, Zalian frTxilad, Cawva vazis Ziras, yvelaze maRal 
foTlebSi. wevs da sunTqvasac ki ikavebs...” (1.274). 

magram fermis gamgem swored kitrebTan gadmouxvia 
da afrias waadga Tavs. man moparuli kitrebi qamriT ga-
daaba erTmaneTze da kiserze dahkida afrias. balTiani 
qamris SiSiT win gaigdo da sasoflo sabWos gzas gauyena. 

modioda Sercxvenili afria da Tan soflelTa sxva-
dasxvagvari mzera acilebda. zogi qveS-qveS icinoda, zo-
gic saficari mamis saxels uxsenebda: „ratom miwa ar ga-
giskdeba, afri, rom im kargi mamis saxels egre arcxven? 
ratom Sig ar CasZvrebi da Caiqolebi?” (1.276). 

erTi SexedviT ubralo, soflisaTvis damaxasiaTebe-
li istoria, SesaniSnavi mxatvruli saxeebiT gadmocemu-
li, kulminaciur wertils aRwevs finalSi, rodesac Ser-
cxvenili afria, Ramis bindiT Sewuxebuli saxlTan miva. 
sulisSemZvrelia qvrivi dedis sityvebi: „miwadasayrelo, 
mamaSenis meored dammarxavo, xom gamxade soflis Savi 
bairaRi, kidev ginda sicocxle?!” (1.277). am sityvebiT mwe-
ralma naTlad aCvena is idumali kavSiri rac arsebobs 
sikvdilsa da sicocxles Soris, rac arasodes ar qreba, 
rom sikvdili Svenobs sicocxliT da sicocxle sikvdi-
liT. „-rad minda Tqvens xelSi sicocxle, Tqven, xom vi-
ci, mzes aRar unda SemaxedoTo” (1.278). amaze mZime ganaCe-
ni warmoudgeneli iyo afriasaTvis. da isic suliT xor-
camde SeZrwunebuli da Sewuxebuli mzad aris yvelafri-
saTvis, oRond ki isev Sexedos dedam mzes. „wamovida af-
ria, gaCerda, isev wamovida, isev gaCerda. bolos sul ax-
los mivida dedasTan. axla misTvis didi Sveba iqneboda 
Tu deda scemda, xorcebs daaCqlerTavda, magram deda 
kvlav balaxebze ijda, saxeze xelebafarebuli da xmamaR-
la, mxrebis kankaliT qviTinebda. maSin afriam TviTon 
gaswia xeli da frTxilad daado dedas Tavze” (1.278). ma-
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Sasadame, adamians amqveynad pasuxismgebloba akisria ara 
mxolod sazogadoebis winaSe, aramed gardacvlilTa xso-
vnis winaSe da iqneb gardacvlilTa xsovnis winaSe ufro 
metad, radgan erTi uRirsi saqcieliT SeiZleba wyalSi 
gadaiyaros winaparTa mier saukuneTa qartexilSi gamo-
tarebuli Rirseba.  

martooba, ususuroba, sircxvili xsovnis winaSe - ai 
ra gamosWvivis atirebuli dedisa da Svilebis CvenebaSi. 
„moSorebiT Robis kuTxesTan maTi axovani mamis landi 
idga, xelebi gulze daekrifa da naRvliani TvalebiT 
Sehyurebda col-Svils” (1.278). ra aris es, gardacvlilis 
aCrdilis romantikuli xilva Tu mwerlis Seurigebeli 
protesti gangebis usamarTlo nabijebisa – ojaxs rom 
waarTva Zlieri dasayrdeni mxrebi? 

saocrad dinamikuri da emociurad daZabuli novela 
„sikvdili barbale badiaurisa” rezo inaniSvilma niko 
lorTqifaniZis „Tavsafriani dedakacis” xsovnas uZRvna. 
barbale badiauri wminda erovnuli tipia. am saxis Semad-
geneli komponentebia zogadadamianurTan erTad, istoriu-
lad, eTnografiulad, genetikurad Camoyalibebuli, mxo-
lod qarTveli qalisaTvis damaxasiaTebeli Tvisebebi. 

niko lorTqifaniZis moTxrobaSi SenarCunebulia pa-
tiosnebis, ojaxis, qalobis, namusis, dedobis tvirTis bo-
lomde tarebis paTosi. Tavsafrianma dedakacma kera Sei-
narCuna, magram barbalesaTvis es SeuZlebeli gaxda, 
radgan misi sikvdilis Semdeg kera moiSala, „erT kviraSi 
qarma ezo CalabuliT aavso” iseve, rogorc Tavsafriani 
dedakacis tragedia ar aris mxolod erTi pirovnebis, er-
Ti ojaxis tragedia, aseve barbale badiauris sikvdili  
pirovnul tragediasTan erTad, eris tragediac aris, ra-
dgan iSleba ojaxi, eris safuZvelT-safuZveli. mwerali 
ise naTlad da maRalmxatvrulad gadmoscems barbale 
badiauris cxovrebis tragizms, rom raRac didi tkivili 
ibadeba mkiTxvelSi. TviTon am adamianis sikvdili erTi 
StrixiT isea daxatuli, „rom qarTveli qalis saukuneob-
rivi gamZleobis Rirsebaa danaxuli. es xasiaTi swored 
Sinagani RirsebiT iqcevs yuradRebas. bedisadmi Tavisi 
usityvo morCilebiT, adamianuri siyvarulis SegrZnebiT 
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meore qmarTan da am siyvarulis dakargviT aRZruli sev-
da, Svilebze gadaleuli fiqrebi da zusti dasasruli 
usixarulo sicocxlisa, yvelaferi TiTqos oqros fene-
bad ileqeba mis xasiaTSi, yvelaferi amdidrebs am qalis 
bunebas, radgan mas erTi saimedo sayrdeni aqvs xasiaTSi 
– simSvidiT Sexvedra cxovrebis yovel movlenasTan, ro-
gorc usiamovno, aseve sasiamovnosTan. didi Zalisaa es 
simSvide, is qarTveli xalxis gamZleobis mTavari arteria 
iyo, amitom scdeba ubralo ambavs es nawarmoebi” (6.172). 

barbales, iseve rogorc mraval sxva personaJs, ar 
ucxovria sakuTari TavisTvis, sakuTari sulisa da xor-
cis saameblad. maTi sicocxle, maTi cxovreba xSirad 
sxvisTvis (Tundac SvilebisTvis) Sewiruli zvarakia da 
swored moyvasis winaSe pasuxismgeblobis grZnobaa yvela-
ze mTavari TvalebSi sikeTis SuqCamdgar adamianebs rom 
aZlebinebs am qveynad. 

es adamianebi akeTeben arCevans sikeTisa da siyvaru-
lis sasargeblod. swored arCevani gansazRvravs maT 
pirovnul meobas. 

s. kirkegori werda: „arsebobs mxolod erTi mimar-
Teba, romelSic sityva–arCevans aqvs absoluturi mniSvne-
loba, esaa maSin, roca erT mxarezea WeSmariteba, simar-
Tle, siwminde, meoreze ki – siamovneba da midrekilebebi, 
bneli vnebebi da mankierebani. da mainc, swori arCevani, 
amiT ki sakuTari Tavis gamocda didi mniSvnelibis mqonea 
iseT viTarebaSic ki, romlebSic arCevani uvnebel raimes 
Seexeba.”(8.9) 

arCevanis gakeTeba gamoarCevs revaz inaniSvilis per-
sonaJebs. isini amgvarad imkvidreben Tavs sazogadoebaSi, 
avlenen TavianT bunebas da RvTis winaSe „SiSvlad” wars-
dgebian sakuTari codva-madliT.   
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losofia. krebuli., Tb., 1970. 4. seneka aneus lucius, sicocxlis 
swraflmavlobisaTvis, Jurnali „saunje”, 1991, #1. 5. uznaZe d., 
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KKKetevan Shotadze 

 

The Theme Death and Life and the Responsibility of  

a Personality in Revaz Inanishvili’s Works 

 

Revaz Inanishvili’s Works are penetrated by the idea of 

responsibility on the part of the personalities. They are ordinary 

people with their daily needs and wishes but they take their 

own obligations towards life in the face of death. Death is 

eventual and a person tries to lead the king of life that requires 

to be responsible. The characters in his works realize that it 

does not matter how long they are to live, but how they live 

this life. The fact that death axists makes them aware how great 

this burden is. R. Inanishvili’s characters do not live for the 

sake of their own selves, and their own flesh. Their life is 

sacrifice and the sense of responisibility which they have 

before kith and kin is of primary importance. 
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nana kucia 
           

realuri da warmosaxuli  
guram doCanaSvilis romanSi 

`samoseli pirveli~ 
 
sawuTros orgemagoba realurisa da warmosaxulis 

mudmiv paralelizmSic vlindeba. xSirad realuri imde-
nad damTrgunvelia da damRalavi, warmosaxuli Tu ixsnis 
suls. 

warmosaxuli `absolutis wyurvilad~ SeiZleba iq-
nes moazrebuli. 

Mmeoce saukunis ukanaskneli aTwleulebis qarTuli 
prozis mimoxilvisas araqarTveli kritikosi aRniSnavda: 
`mTavari is ki ar aris, rogor cxovrobs adamiani, mTava-
ria, ratom cxovrobs igi, ra gansazRvravs mis yofas, mis 
beds, ra Zalebi zemoqmedeben individze _ veeberTela, 
ukidegano samyaroSi mikargul qviSis marcvalze da ro-
goria TviT adamianis gavlenis zoma am Zalaze. ra amoZ-
ravebs mas Tavisi cxovrebis gzaze? 

_ ai, ra sakiTxebi aris dRes damaxasiaTebeli qar-
Tuli prozisaTvis... absolutis wyurvili _ ase davarq-
mevdi me am movlenas~ (19, 134).  

absolutis wyurvili esaZirkvleba maRal xelovne-
bas, ferad, bgerad daRvrils. 

gamomsaxvelobiT saSualebaTagan `sityva mainc udia-
desia~ (18,103) da guram doCanaSvili, Tavisive personaJi-
viT sityvis madlnawyalobevi, `sityvapovnieri~ (6,27) qmnis 
uidumales samyaros _ romans `samoseli pirveli~_ rea-
lurisa da warmosaxulis ucnaurad amaRlebul sinTezs, 
sadac mijnebi pirvelsa da ukanasknels Soris xSirad 
imdenad wanislulia, amaoa gamowvlilva – naTxrobi yo-
fierSi ganxorcielda, Tu personaJis warmosaxvaSi gaTa-
maSda. albaT, arca aqvs mniSvneloba. Aara mxolod ro-
manSi, sawuTroSic aki uaRresad pirobiTia sazRvari rea-
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lursa da warmosaxuls Soris da gansja mxolod imdenad 
xelgvewifeba, `raoden Cueni sagrZnobeli miswuTebis~ (6, 83). 

marTlmadidebluri swavlebiT, mxolod sityvas Za-
luZs, kidec ganyos (gansazRvros) da gaaerTos yofiere-
bis gansxvavebuli modelebi _ realuri da warmosaxuli: 
`sxuaÁ ars saqmiT xedvaÁБ da sxuaÁ ars sityviT mogonebaÁ... zo-
gadobaÁБda SerwyumaÁБ da erTobaÁБ sityviT ganicdebis~ (6,56). 

`samosel pirvelSi~ `saqmiT xedva~ da `sityviT mo-
goneba~ xan erTurTSi ireva, xanac kvlav gancalkevdeba 
(ganimarteba), magram, rogorc yoveli teleologiuri 
Txzuleba, guram doCanaSvilis romanic mkacrad gansazR-
vrul formas inarCunebs _ `moqmedeba winaswarganCinebu-
lia, siuJeti teleologiuria, radgan saboloo Sedegebi 
winare movlenaTa rezultatad ki ar gveZleva, yvela wi-
nare movlena saboloo miznis gamo xdeba, misgan aqvs 
gamarTleba~ (20,26).  

`samoseli pirvelis~ ukanasknel frazas: ` _ nuTu 
yovelive, _ gaifiqra domenikom, maradaxali mdinaris pi-
ras ijda, _ nuTu yovelive es?...~ (17, 411) mkvlevari zeinab 
kikviZe werilSi `samoseli pirvelis~ sivrcisa da drois 
miTosuri aspeqtebi~ Semdeg komentars urTavs: `SeiZleba 
domenikos azrTa dineba davabolooT _ nuTu yovelive es 
moxda?! am mosazrebas amagrebs Tavad avtoris ganmarte-
bac: `domeniko iwyebs im ambis moyolas, romelic mas ar 
gadaxdenia, an, vin icis, iqneb, gadaxda kidec~ (21,111). 

mkvlevari rodi TviTnebobs. `samoseli pirvelis~ 
unapiro simboluroba, alegoriuloba iZleva nairgvari 
wakiTxvis safuZvels. 

`samoseli pirveli~ ar aris romani erT konkretul 
ersa da epoqaze. tradiciuli azriT, `epoqas moaqvs Tavi-
si ritmi, Tavisi inercia. mweralma unda igrZnos epoqis 
pulsacia, suli. mwerali ar arsebobs individualuri 
mwerluri Tvisebebis gareSe, magram, Tu es Tvisebebi epo-
qis ritmsa da inerciaSi ar zis, yovelTvis iqmneba anaq-
ronizmi drosa da nawarmoebs Soris~ (22, 517). 

mwerlis epoqisadmi mimarTebis zemoTqmulisagan ra-
dikalurad gansxvavebuli aRqmac arsebobs: `SeiZleba, 
mwerali ar exmaurebodes yoveldRiur satkivars, iyos 
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sazogadoebis gareT, ara mis saTaveSi, magram am gariyu-
lobaSi, am gariyulobiT is ufro Rrma zegavlenas ax-
dens sazogadoebaze. Semoqmedi myofobs sofelSi da arca 
myofobs masSi. is transcendenturia soflis mimarT, mag-
ram arsebobs sofelSi da soflisTvis... mwerlis mier Ca-
gdebuli Tesli gvian xarobs, gvian gamoiRebs nayofs, mag-
ram gamoiRebs~ (23, 6). 

Gguram doCanaSvili im mweralTa Tanamodasea, mxo-
lod Tavisi epoqisaTvis rodi, maradisobisaTvis rom 
qmnian. epoqa maradisobis erTi tkiviliani gaelvebaa. Ta-
vad mwerali ityvis ukeT, `gilgameSianisTana~ ukvdavi da 
maradiulad Tanamedrove mxatvruli nawarmoebi ar megu-
lebao~ (18,106) da Suamdinaruli poeziis erT lamaz sa-
godebels `samosel pirvelSic~ CaRvris. 

Mmwerali realurisa da warmosaxulis (mxolod mis-
gan danaxul-gancdil-warmosaxulis) sinTeziT TiTqos 
Tavis universums qmnis. moTxrobaSi `saqme~ aRniSnavda, 
rom maRal mweralTagan `yvelas Tavisi qveyana hqonda, 
xalxiTa da nivTebiT savse, romelsac veraviTari JamTa-
svla, droTa dineba ver waSlida: erTs _ espaneTi, didi, 
oRroCoRro gzebiT, romelzec xnierma invalidma Tavisi 
geri, mravaltanjuli idalgo xan ajiriTa, xanac dinji 
nabijebiT gaaronia; meores _ nestiani, didi, nacrisferi 
qalaqi sankt-peterburgi; mesames _ irlandia, romelsac 
xandaxan ise xvavrielad, ise unamusod aTovda... qveyana, 
didi adamianebis gonebiTa da marjvena xeliT boZebuli, 
Seqmnili TiTebSi gamomwyvdeuli kalmiT an batis frTiT, 
romelsac veraviTari `namdvili ambavi~ ver Seedreboda _ 
es mxatvruli sinamdvile iyo, sinamdvileTagan yvelaze 
Zlevamosili, udiadesi~ (24, 159). 

Mmwerlis mier sinamdvileTagan yvelaze Zlevamosi-
lad mxatvrulis miCneva warmoaCens mis damokidebulebas 
realurisa da warmosaxulisadmi, upiratesad meoris aRi-
arebas, radgan ukanaskneli miRmuris, yofierze amaRle-
bulis, transcendenturis naTels imarxavs. es igive damo-
kidebulebaa samyarosa Tu personaJis mimarT, xorxe-luis 
borxesi rom wers, `don kixoti servantesze bevrad 
realuriao~ (25,14). 
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realurisa da warmosaxulis bediswerul mijnaze 
gamavali, guram doCanaSvili Tavadac gznebs, ras niSnavs 
`diadi verasodes~ _ maRalTa TavmdablobiT. 

`sul bolos vnaxavT, rogorc iqneba,~ _ gamoutydeba 
mkiTxvels, romelic missav warmosaxvaSi arsebobs (iseve, 
rogorc personaJebi, mTeli romanic). 

warmosaxulisaTvis warmosaxviT Senapirebi wamiT 
SeakrTobs, ritorikuli kiTxviT ganagrZobs: `unaxavs kia 
vinmes ambavi, rom hqonebodes odesme bolo?!~ (17, 250). 

realurs ganridebuli, warmosaxuls miendoba mwera-
li. hyveba: `ucnauria, yvelas mona var, magram nebaze miS-
vebuli, da erTiRa mmarTavs _ is ucnauri, usaxuri Weri-
sa laqa... Cven yvelas gvaqvs Cven-Cveni laqa, oRond xanda-
xan ar viciT xolme... da cac ra Rrmaa, moRrublulSic 
ki, gonebis TvaliT... me mudam madevs mxarze viRac veeba 
usinaTlos xeli. aravin icis, me damyavs igi, Tu is dama-
tarebs. ise mZimea misi TiTebi da ise nazi misi dakoJ-
rili xelisgulebis usityvo glova. xels mxarze madebs 
da gaqvavebul qalaqebSi adamianTa gasacocxleblad 
daviarebiT~ (17,250).  

is, rac yofierebaSi laqaa [mwerlis aRqmiT `usaxu-
ri~ (17,250), domenikoseuliT _ `uTavbolo~ (17,76)], warmo-
saxvaSi uflis yovlismxedvel saxed gardaiqmneba. realu-
ri mwerali Tavis sulSi imarxavs warmosaxul domenikos 
[iqneb, marTalia borxesi da don-kixoti servantesze 
bevrad realuria?!]. A 

aris eklesiasteSi idumali striqoni: `vixile: yovel 
mkvidrs mzisqveSeTSi ymawvili axlavs.Ees misi sxvaa~ (5,15). 

Ddomeniko mwerlis `sxvaa~. erTia maTi vizioni, mTa-
vari xilva `samoseli pirvelis~ _ warmmarTveli `Werisa 
laqa.~ Tavis `laqaze~ Txrobisas tkiviliTa da krZalviT 
dasZens mwerali: `Cven yvelasa gvaqvs Cven-Cveni laqa, oR-
ond xandaxan ar viciT xolme.~  

MmTavari mainc domenikoseuli `laqaa~, warmosaxuli 
isic. imavdroulad, yvelasa da yvelaferze realuri.  

pirvelad ucxo samyofelSi aRmoaCens laqas dome-
niko, lamaz-qalaqSi: `Werze raRac laqa iyo, uyura da 
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TiTqos viRacis saxe amoicno _ cxadad Canda Tvalebi, 
wveri, cxviri~ (17,76). 

warmosaxvaSi realoba iWreba_mweri yuradRebas gau-
fantavs. warmosaxva Zneldeba. gaRizianeba ipyrobs, ,,Rru-
beli xom araa, Secvliliyoo.~ 

realobisagan gansxvavebuli, Tavisi nebismieri (ne-
biT ganpirobebuli) ucvlelobiTaa mimzidveli warmosax-
va. realoba cvalebadia, daukiTxavad, veragulad; warmo-
saxva _ saimedo, nebiT ganpirobebulobidan gamomdinare. 

warmosaxviT [romelic, am SemTxvevaSi, rwmenasTan 
SeiZleba gavaigivoT] mfarvels, mamas moiZevs realobaSi, 
yofierSi martod, martosulad STenili domeniko. 

Mmxatvrul teqstSi `yovlismxedvel Tvalad,~ Tanam-
dev laqad gardaisaxeba wminda weriliseuli uzenaesi. 

racionalisturi aRqmisaTvis warmoudgeneli warmo-
saxva, maRali rwmenis jufTi, martivad imarxavs mTavar 
codnas, rom RmerTi, `Tavadi igi Seurevnelad mkvidr ars 
yovelTa Sina da yovelTa miscems Tvisisa moqmedebisagan 
msgavsad [Sesabamisad _ n.k.] simarjvisa TiToeulisa da 
viTarca vis aqundes xelovnebaБ da Zali Semwynarebeli, 
ese igi ars, romel vityvi bunebiTsa da gonebiTs aRrCe-
viTsa ganwmendilobasa~ (6, 68). 

G,,gardamocemiseuli~ komentari ganmartavs, rad Zal-
uZs `laqis~aRqma domenikos, sxvaT ki _ ara: mas mohmad-
lebia `Zali Semwynarebeli,~ misi warmosaxva (rwmenis mi-
seuli xarisxi), `gonebis aRrCeviTi ganwmendilobis~ wya-
lobiT, SemZlea, laqa mfarvelad moiazros da warmosax-
vam araTu umtyunos, realobad eqces romanis miwuruls: 
`TvalSi sinaTlegamoclili, mZimed motivtive laqad aRi-
qvamda spetak saxes da, `_ isaa, is,~ _ rom gaifiqra, gamx-
nevebuli daiZaba, Tvalebad iqca, Relavda rogor, da im 
laqidan mamis saxe gamoarCia~ (17, 400). 

realuri mama warmosaxul, mSvelel `laqad~ eqca 
mtrul garemoSi, raTa mSobliur sofelSi, `qveyanasa mas 
mSvidTasa~ (6,103) dabrunebuls kvlav realuri mamis sa-
xed movlineboda _ realuri da warmosaxuli erTurTs 
Seerwya, SeenivTa, gaerTda da Jamier mamaSi Zem uJamo 
ganWvrita. 
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GgansacdeliT ganwmenda imad gaxda saWiro, realuri 
warmosaxulad transformirebuliyo, warmosaxuli ki _ 
uzenaes realobad, mxolod rwmeniT rom ganicdeba. 

is, rac Jamier yofierebaSi warmosaxvad aRiqmeba 
(rwmenis madliT), JamiersmiRma realobaa, absoluturad 
gansxvavebuli sulierebisa da simaRlis mtvirTveli.  

`raJams moiwios sruli igi, maSin mciredica igi gan-
qardesve... vxedav aw viTarca sarkiTa da saxiTa (warmo-
saxviT), xolo maSin _ pirsa pirispir (realurad). aw vici 
mcired, xolo merme vicna, viTarca Sevemecne~ (I kor. 1, 9...12). 

`gardamocemiseuli~ swavlebiT, `ufalma yovlisa ni-
vTierisa mogonebisagan TavisuflebaiБ gviqadaga~ (6,75). 

warmosaxviTi laqa `nivTieri mogoneba~ rodia, swo-
red rom piriqiT _ transcendenturis (Jamier yofaSi od-
en warmosaxviT aRqmulis) gardauvali xsovnaa, aucilebe-
li gancda imisa, rom RmerTi (uzenaesi realoba da war-
mosaxva) `yovelTa martivad xedavs saRmrToiTa miT da 
univToiTa TvaliTa TvisiTa~ (6,72).  

Ees procesi oden `daRmavali~ rodia, oden ca rodi 
dascqeris kacTa Jamier samyofels; kacTagani, `romelsa 
maradis surodis missa, igi xedavs mas, rameTu RmerTi 
yovelTa Soris ars~ (6,68). 

Ddamaskeliseul ganmartebaSi SemTxveviTi rodia si-
tyva `maradis~. sakmarisia, mwveli survili uflisken 
ltolvisa ganeldes, aramaradiulad, Jamierad transfor-
mirdes, warmosaxva dundeba, laqac ganimqvreva. 

drodadro, maRali warmosaxvis kaSkaSa SuqiT Tval-
moWrilni, Tavadve ganveridebiT maRal sinaTles.  

BbnelSi mavalma (17,74), domenikomac `Tvalebi daxu-
Wa, is gamaRizianebeli laqa rom ar daenaxa~ (17,94). 

Mmwerali amowers absoluturad gamarTlebul fsi-
qologiur detals. 

vidre safrTxeSia, gansacdelSi, realobiT SeZrwune-
buli personaJi laqas mfarvelad, mSvelelad aRiqvams: `mudam 
dascqeroda viRac, visac uyvarda... am sibneleSi martoka mdgari, 
viRacas uyvarda! Mmagram iseTi idumali iyo es siyvaruli, 
sixarulze meti SiSi axlda. es mainc SiSi iyo _ ucnauri 
da axlobeli _ mfarvelisadmi SiSi~ (17, 143). 



 274 

Mmagram sakmarisia, realobas minebdes, daibangos yo-
fierebiT, warmosaxva, ukeTesisken swrafva mineldes, mfa-
rveloba `gamaRizianebladac~ eCvenos domenikos. 

PpersonaJi marTebulad aRiqvams warmosaxul laqas 
realur, maradiul mWvretelad. MmWvreteloba, personaJis 
ganwyobidan gamomdinare, xan mSvelel mfarvelobad aRiq-
meba, xan _ gamaRizianebel TvalTvalad. 

Ddomenikom gaucnobiereblad icis eklesiasteseuli 
sibrZne: `maRals uTvalTvalebs masze maRali, xolo maT 
zemoT kidev aris ufro maRali~ (eklesiaste 5,7). 

warmosaxuli mWvreteli realuri mamaa; `RmerTi, ro-
melsac uyvars adamianis suli, meWvelia soflisadmi [`sa-
Surebelad suris sulsa, romeli damkuidrebul ars Cuen 
Tana~ (iak. 4, 5)]; ufals uyvars igi ara ubralod, aramed 
meSurned, meWveli foriaqiT imis gamo, rom sayvareli ar-
seba ar moixiblos sofliT, ar gaitacos sofelma~ (15,244). 

DdoCanaSvilTan arc erTi detalia SemTxveviTi, arc 
is, rom `gamaRizianebeli~ laqis mzerisagan TavdasaRwe-
vad domeniko Tvalebs xuWavs. saxarebiseuli ganmartebiT, 
`sanTeli guamisaБars Tuali.UukueTu Tuali Seni ganmar-
tebul iyos, yoveli guami Seni naTel iyos~ (maTe 6, 22). 

NnaTels ganridebuli, Jamier bnelSi yofnas nebiT 
irCevs domeniko, radgan `Tvalganmartebuli~ cxadad 
gznebs, maRalsoflis maRal realobas lamazqalaquri, 
mdabali rom arCia. Tvals imad rodi `dawuxavs~, war-
mosaxviT rom mainc daibrunos is, rac maRal realobad 
mihmadleboda. amis Zala lamaz-qalaqSi Caleqils aRar 
Seswevs, mxolod mdabali realobidan gaqcevas lamobs. 

saxarebis striqoni ganmartavs `samoseli pirvelis~ 
uaRresad mniSvnelovan pasaJebs: maRalsoflidan mimaval 
domenikos tanjavs `TvalSi Cavardnili namceci~ (17,62); 
maRalsoflis maRal realobas ganridebuls daRmarTebSi 
Caiyoliebs amjerad macduri warmosaxva _ TvalSi miwa 
xvdeba, kanudosSi ki, maRal realobad gardasaxul war-
mosaxvaSi, `molurjo ca Caudga TvalSi~ (17,339). 

realobas damorCilebis safrTxes acnobierebinebs 
domenikos warmosaxviT kamoreli, realurad _ mfarveli 
miCinio, `SeniRbuli sikeTe~: `gzad waZineba arc gaifiqro, 
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Torem samudamod am sibneleSi CarCebi, mxari gecv-
leba.MmRviZare iyav~ (17,390). 

igiv gafrTxilebaa, rac yvelaze realur, yvelaze 
warmosaxviT wignSi: `iRviZebdiT ukue, rameTu ara iciT 
dRe igi, arca Jami, romelsa Sina Ze kacisaБ movides~ 
(maTe 25, 13). 

`mRviZarebis motivad cxaddeba macxovris mudmivi 
molodini, miuxedavad imisa, rom mosvlis Jami aravin ic-
is... mxolod uzarmazar Zalmosilebas ganxorcielebuli 
mesiisa SeeZlo, suli STaebera amgvar sityvaTaTvis. pat-
roni mimarTavs ymas, ama da am Jamamdis ifxizleTo, mag-
ram macxovari amgvarad rodi brZanebs...~ (15, 383), _ aR-
niSnulia `ganmartebiT bibliaSi,~ mRviZareba sulis xsnis 
gzadaa moazrebuli. 

MmRviZarebaa, TvaliT uxilvel, mxolod suliT gan-
cdad mijnas rom avlebs warmosaxulsa da realurs So-
ris. Ddomenikos yofac (rogorc yoveli mokvdavisa) am or 
samyaroze nawildeba, ganifineba, magram, upiratesad, war-
mosaxuli aZlebinebs.  

realobaSi, banalur yofierebaSi sazrisis vermpov-
nelis yofis niria warmosaxvis armqoneTaTvis gaugebari 
(iqneb, sulac uazro) TamaSi `sadRacidan dabruneba~ _ 
domenikos bavSvobisdroindeli garToba. 

balRsac ki, sakuTari warmosaxuli samyaro hqonda 
domenikos, realurisagan gansxvavebuli. Ggansxvaveba, gan-
sakuTrebiT, bindisas mkveTrdeboda: `lodi aRar iyo lo-
di, xe aRar iyo xe... mTvaris farfata Suqze cvalebad 
sagnebs didxans Sescqeroda... siCume, WriWinaTi sustad 
gabzaruli, viRacis uxilavi Tvali, kefaze jiutad mib-
jenili da sxeulSi JRrialiT darweuli susxi...~ (17, 49). 

warmosaxvis Zalmosilebas warmoaCenda yovlisSemZ-
le sityva `viTom~: `viTom mokvda...~ `viTom Sin brundeba, 
brundeba didi ganSorebis Semdeg...~ da `viTom-~is jufTi 
`fiqri, fiqri saTauriT `vTqvaT~ _ es ra sityvaa, yve-
lafrisSemZle, yovlismomcveli~ (17, 165)... `misi usaswau-
lesmoqmedebulesoba _ `vTqvaT~ (17, 166). 

warmosaxvas minebebuli, mwerali gaagrZelebs dome-
nikoseul fiqrs: `ana-maria did velze mihyavs. raRa Tqma 
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unda, veli mwvanea(realoba)... TumcaRa ara, ara... vin 
mogvisaja velTa simwvane?! _ iisfer velze orni midian 
(warmosaxva)... sul sxvaa ferebi ~ (17, 166). 

`vin mogvisaja?!~ _ fiqri bedavs realuridan war-
mosaxulSi gabijebas. 

warmosaxuli realurSi proecirdeba. SemTxveviTi 
rodia, domeniko velis ferad swored iisfers rom Se-
arCevs _ amave ferisaa realuri spekali, didi ameTvisto, 
ana-marias mociage qva, cecxlmoudebi _ `didi ameTvisto 
ciagebda iisfrad, mkrTalad~ (17, 32).  

domeniko realurad flobda ganZTagan upirveless _ 
samosel pirvels [`Senia, Svili xar~ (17, 58)], magram, raki 
flobda, ver acnobierebda faseulobas nawyalobevi mem-
kvidreobisas. Yyrmis warmosaxva sadRac miRma uxmobda. 

realuris mSvenierebas gvian gaicnobierebs _ mSob-
liurs, saimedos danatruls odesRac realuri, uSurvel-
uangarod naboZebi warmosaxulad eqceva. 

realuri gvimrac, `yvelgan roa~, warmosaxviT salo-
liavebeli gauxdeba.MmaRalsofelSi zizRiT moxsenie-
buls (17,13), kamoraSi, betankuris sazarel baRSi `gvimras 
Sescqeroda, ise jiutad, ise namdvilad amosuls Crdil-
Si... siTbodavlils nerwyvi gauSra. YyelgamSrals Soreu-
li bednierebiT gulma reCxi uyo... (17,239)... sibneleSi ra-
Rac egrila, gaognebuli dascqeroda ubadruk mcenares... 
TanamgrZnobi, gvimra..~ (17, 254). 

gvimra aq `nivTieri mogoneba~ rodia _ ubralod, ni-
vTieri gansulierdeba, realuri warmosaxulad transfo-
rmirdeba, rom, maRalsoflad dabrunebis Semdeg, kvlav 
naocnebar realobad gardaisaxos _ mSvelel realobad _ 
didi ganaTebis win ukanasknelad SeSinebulma `saxe maRal 
balaxSi Cargo... gamwarebulma moglija gvimra~ (17,409). 

realurad moixilavs mgzavri lamaz-qalaqs, kamoras, 
kanudoss [an, iqneb, es xangrZlivi, ganmwmed-tragikuli 
odisea iniciaciuri svlaa sulisa, sulismieri moxilva 
soflis idumali siRrmeebisa?!].  

kaci moiazreba, rogorc `meore raime sofeli, mcire 
didsa Sina~ (6,111) da adamianebs _ `mcire sofelT~ _ `did 
sofelSi~ (wuTisofelSi), domenikos `nebsiTa Tu unebli-
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eT TanamgzavrT~ _ erTad da cal-calke _ yvelas Tavisi 
samyaro hqonda _ realuri da warmosaxuli. am samyaroTa 
realurobisa da warmosaxviTobis erTdroulobas kvam-
lis paradigma warmoaCens ukeT _ realuri (nivTieri) ara-
realurad (aranivTierad) gardaiqmneba: `domenikos Wreli 
ambavi, grZelic da moklec, fiora kvamlad adioda ze-
cisken, caSi.Edomenikos nebsiTa Tu uneblieT Tanamgzavr-
ni, ho, ra mkveTrad gansxvavebuli, xalxi iwvoda!~ (17, 403). 

xasiaTTa mkveTri gansxvavebis miuxedavad, yovel 
maTgans Tanabrad miemarTeba mociqulis sityvebi: `viTar-
ca kuamlni xarT, romeli mcired Jam Cann da merme gan-
qardis~ (iak. 4, 14). 

Mmociquli sawuTros Jamierebas, adamianuri yofis 
droiT gansazRvrulobas gulisxmobs. 

Aam gansazRvrulobas `samosel pirvelSic~ mraval-
gzis gaesmis xazi. miCinio, `SeniRbuli sikeTe~ [oden war-
mosaxviT rom unda gamoicno kamorul realobaSi] damoZ-
Rvravs gamoucdel mgzavrs: `Zalian didi mniSvneloba 
ara aqvs imas, adre mokvdebi, Tu SedarebiT gvian, radga-
nac bolo mainc eg aris. MmTavaria, Tu rogor mokvdebi 
da ris Cadenas moaswreb~ (17,390). 

Ffaqtis mSvidi konstatireba warmoaCens, rom kamo-
rul realobaSic SeiZleba maRali warmosaxviT, sikeTis 
uCinari msaxurebiT iarsebo [oRond amgvar arCevans kamo-
raSi mxolod miCinio da oTo-eqimi akeTeben]. 

absoluturad gansxvavebulia realoba kanudosisa, 
romlis realobaSic, lamisaa, eWvi Segeparos, imdenad su-
fTaa da amaRlebuli, da bolomdis warmosaxulad aRiqva Tixis 
TeTri qalaqi, TavisuflebiT ganwmedilTa samkvidrebeli. 

`Tavisufali ar iyo, ara!~ (17, 124) _ realobis umt-
kivneules SegrZnebad sdevda es fiqri momaval rCeul 
kanudoselebs. 

`SeiyvareT WeSmariteba da WeSmaritebam gangaTavi-
sufloT Tqven,~ _ arsebobda maradiuli pasuxi. 

`gardamocemis~ SesavalSi, ganmartavs ra Tavis uze-
naes mizans, ioane damaskeli wers: `ganuaweso sityuai We-
Smaritebisa, romelsa igi madliTave misiTa samkaulad da 
samoslad gare-movasxa fesuedi oqrosaБsityuisagan 
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RmrTiv-sulierTa winaswarmetyuelTa, RmrTiv-swavlulTa 
meTevzurTa da RmerTSemosilTa mwyemsTa da moZRvarTasa 
ganSuenebulni, romlisa igi Sinagani brwyinvalebai hae-
rovnebiT gananaTlebs yovelTa, romelni miemTxueodnin 
mas jerovnad ganwmendilni da aRmaSfoTebelTa gulis-
sityuaTagan warvltolvilni~ (6, 28). 

wminda mamis sityva uzenaes realobasa da rwmenam-
dis amaRlebul warmosaxvas imarxavs da aq mijna pir-
velsa da ukanasknels Soris arc moiniSneba, radgan arc 
arsebobs.  

`samosel pirvelSi~ realuri qalaqi kanudosi jer 
warmosaxviT aigeba. guram doCanaSvili realobidan war-
mosaxvamde amaRlebul, Tu warmosaxvidan realobad qce-
ul unaTles samkvidrebels imaTi sulieri ZalisxmeviT 
anagebad warmoaCens, vis idealur saxe-arqetipebzec ioane 
damaskeli wers _ `RmrTiv-sulier~ winaswarmetyvels, 
`RmerTSemosil~ mwyemsT.  

Mmwerali krZalviT SeniSnavs: `verasodes moigonebs 
da Seqmnis adamiani imas, rac bibliaSi araa. Mmwerlis 
upirvelesi da umTavresi movaleobaa, bibliis maradi sib-
rZneebi Tu gafrTxilebebi mTeli Tavisi mwerluri xer-
xebiTa Tu saSualebebiT miawodos mkiTxvels~ (18, 103).         

RmrTivsulieri winaswarmetyvelnica da RmerTSemo-
sili mwyemsnic bibliis realuri personaJebi arian, ro-
melnic romanSi mendes masielisa da sertanelebis saxe-
ebad transformirdebian. 

mendes masieli sikvdils, mosrvas gadarCenili Cvi-
lia. [aluzia gamWvirvalea _ mosrvas gadarCenili Cvili 
iyo winaswarmetyveli mose da Tavad macxovaric: `wminda 
Cvilebis gaJleta ganizraxes... erTi yrma, romelic mig-
debuli iyo... gadarCa...~ (sibrZne solomonisa 18,5)]. 

`masielebis uricxvi gvari erTi cicqna miwisTvis 
qveda kamorelebs gaaJletines... erTi gadarCa masielTa-
gan... ZilSi sawolqveS Segorebuli, SemTxveviT Segorebu-
li gadaurCaT bavSvi~ (17,238). es realobaa, romelic ser-
tanelebma simRerad aqcies, warmosaxviT ganwmides tragi-
kuli ambavi, magram warmosaxvamac vera gaawyo ra sim-
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Reris dasasrulTan _ rom mendesi laye gamodga, Suri 
ver iZia. 

ase mRerodnen, sanam realoba ar Seicvala, warmo-
saxuls niadagi ar Seumzadda _ bazrobaTa qalaqSi yuCad 
mimjdar mendes masiels (realurs) warmosaxuli sexnia 
ar mieaxla da daZabunebul sxeulSi Zalmosil sulad ar 
Causaxlda. 

udabnoSi viyav, didxans vfiqrobdio (17,236), auwya 
sulad dabrunebulma suls danatrul sxeuls. fiqris-
Tvis udabnoSi ganmartoebac bibliur reminiscenciebs 
warmoSobs (maTe 4, 1). 

warmosaxuli, naocnebari winaswarmetyveli [romanSi 
`konseleirod~ (mrCevlad) xmobili] realur pirad iqca 
da WeSmariti gza mouniSna maT, vinc `Tavisufali ar iyo.~ 

mendes masiels sertanelebisaTvis ucxo nivTi, bade 
mohqonda (17,294). kacTa mesaTxevleebad gaqcevTo, Sehpirda 
macxovari mociqulT. 

kamorelTa mstovars ganumartavs mendes masieli: `me 
am xalxs mivec Tavisufleba da, Soreuli sertanis 
daTmobis fasad, aq, ucxo mxares, wamoviyvane da davasax-
le. me gavuRviZe mTvlemare sulSi yvelaze metad sanuk-
vari ram, sulismieri ucxo yvavili _ Tavisufleba aR-
movucene, raTa aq, aRTqmul miwaze axali qoxi Tavisufa-
li xeliT aego~ (17,303). 

ra Tqma unda, `esec aris bibliaSi~ (Tu mwerlis mi-
er zemoTqmulis konstatirebas erTxel kidev movaxdenT). 
Bbibliuri abraamis gza gzaa aRTqmuli qveynisaken, uf-
lisagan moniSnuli, uflismieri. Gguram doCanaSvili xaz-
gasmiT warmoaCens, aRTqmul qveynad oden daTmobis fasad 
rom midian, realurs nebiT eTxovebian, warmosaxuli rom 
iqcion realobad. 

realuri mwyemsebi (oRond imTaviTve RmrTivsulier-
ni) warmosaxul qalaqs realobad aqceven. 

imTaviTve `RmrTivsuliereba~ sacnauria: `ver xele-
wifebis kacsa moRebad TaviT TvisiT arca erTi, ukueTu 
ara ars mocemul misa zeciT~ (iovane 3, 27). 

realurSi warmosaxulis Wvretis maRali niWi RmrTiv-
sulier mwyemsT maRliT mohmadlebiaT. 
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manuelo kostas, rCeul kanudoselTagan erT-erTs, 
`yoveli xe, ukanasknel foTliana, Jruantels hgvrida... 
icoda yovelive dafarulis fasi da ucnauri siyvaruli 
sWirda... saca ki Tvali miuwvdeboda, suyovelives iTviseb-
da, yoveliveTi iJRinTeboda vakeiros tevadi suli.~ 

pirveli Tormeti kanudoselic bibliur asociacias 
iwvevs. 

`samoseli pirveli~ sxvadasxvagvar realobas warmo-
aCens. romanSi yvela qalaqs, adamianTa yovel samkvidre-
bels Tavisi simarTle, Tavisi realoba gaaCnia, rasac, na-
warmoebis miwuruls, samoseli pirvelis cecxlSi CaRven-
Tvisas, erTxel kidev warmosaxavs mwerali, raTa cecx-
liT ganwmendisas realuris warmosaxviToba (da, piriqiT, 
warmosaxulis realuroba) gaamkveTros. 

Aara mxolod personaJTaTvis qmnis mwerali rea-
lurs gansaridebel, mxsnel qalaqs _ realurad xorc-
Sesxmul warmosaxvas _ kanudoss; warmosaxul mkiTxvel-
sac realur Tanamosaubred Seigulebs da etyvis (Tavis 
Tavs _ upirvelesad): `Cven yvelasa gvaqvs Cveni qalaqi, 
oRond xandaxan arc viciT xolme. rogor ara gvaqvs, anda 
gveqneba Tixis spetaki, momcro saxlebi mdinaris pirs, 
mcire aRmarTs TeTrad amoyolilni, abzinebulni dilis 
gril, iribsxiveba mzeze~ (17, 406). 

`oRond xandaxan arc viciT xolme~ _ xSiria es sit-
yvaSeTanxmeba doCanaSvilis romanSi _ realoba xSirad 
ar tovebs xolme arc dros, arc survils maRali warmo-
saxviT yofisa. arada, warmosaxuli, rwmenismieri qalaqis 
sulSi aRSenebas locvisas mainc unda vivedrebodeT: 

`ufalo, daicev mefeБCemi da qalaqi Cemi; mefe, ro-
mel ars suli Cemi da qalaqi _ guami Cemi, romel aRaSene 
miwisagan taZrad~ (10,74). 

Semoqmedebis niWic realobisagan warmosaxvad mimar-
TvisaTvis ewyaloba kacs, RvTis saxed da xatad qmnils. 
realurs warmosaxvis maRali madli ufalmave mianiWa 
jer kidev Sesaqmisas, rodesac qmnilebaTa saxeldeba ubr-
Zana: `da Seqmnna ufalman yovelni mxecni velisani da 
mfrinvelni cisani da moiyvanna igini adamisa xilvad, rai 
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uwodos maT da yoveli, romeli uwoda maT adam sulsa 
cxovelsa, ese aris saxelebi misi~ (SesaqmisaiБ 2, 19-20).  

`adami agrZelebs uflis Semoqmedebas, Tavis, adamia-
niseul, wvlils debs uflis dabadebulSi; is TiTqos xe-
laxla qmnis ukve Seqmnils, adamurs, adamianurs xdis mas, 
radgan, Zvelebis rwmeniT, saxelis darqmeva, saxeldeba 
raimes gaCenis badaliaE... saxeldeba umaRlesi Semoqmede-
biTi principia _ ganmeoreba sityviT Seqmnis RvTiuri aq-
tisa. saxelTa darqmeviT, saxeldebiT adams, arsebiTad, 
SemoqmedebiTi siaxle Semoaqvs mis gaCenamde arsebul sam-
yaroSi da es siaxle adamiseuli beWedia uflis qmni-
lebaze~ (26,17). 

`samosel pirvelSic~ warmosaxvis madli swyalobe-
bia, Semoqmedebis, Seqmnis mwveli survili Tangavs domeni-
kos. mere ra, Tu mis mier qmnili Tixis arsebebi Sors 
arian srulyofilebisagan. Ddomeniko mTavars gznebs: `sa-
TuTad epyra xelT es ucnauri ram Sexameba, dalbilebu-
li Tixa: Tan talaxi da Tanac _ rogori vrceli SesaZ-
lebloba, Tan morCili da jiutic rogor.~ 

`talaxi~ realobaa, realuri xati, `vrceli SesaZ-
lebloba~ _ jer warmosaxuli, Semdeg _ nebismier gan-
xorcielebuli. msgavsi paradigma ukve arsebobda qarTul 
mwerlobaSi _ avTandilze wers rusTveli, `igia nivTi da 
valio.~ `nivTi~ guram doCanaSvilTan `talaxad~ trans-
formirda, `vali~ _ `vrcel SesaZleblobad.~ 

realuri da warmosaxuli guram doCanaSvilis ro-
manSi (iseve, rogorc yofierebaSi) lamis gaumijnavia. 

`es ambavi sul Tavidan davatrialoT,~_ ityvis ro-
manis miwuruls avtori, _ raTa Tavisive aqsioma Seg-
vaxsenos: `ginaxavT sadme ambavi, rom hqonebodes odesme 
bolo?~ 

realuri Tavgadasavali devnilisa domenikosTvis 
warmosaxuli ambavia; Tavad mis Tavs gadamxdari _ realu-
rica da, imavdroulad, warmosaxulic; mravalgzis gaaco-
cxlebs realurad gancdils mogonebebSi, warmosaxulic 
miereva realurs da `iqneba domenikos Wreli ambavi, 
grZelica da moklec,~ erTdroulad `sufTa da mireuli~ 
(eklesiaste 9, 2). 
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`mdinaris piras Camomjdariyo (realurad) gabruebu-
li mgzavri, aRzevebaSemdgari... TvalnaTliv sWvretda 
cecxlSi wamomarTul, agizgizebul samosel pirvels~ (17,410). 

Ees TvalnaTlivi Wvretaa swored arsebiTi _ rea-
lurisa da warmosaxulis mijnis warmSleli – samoseli pirve-
liviT (sityvasaviT) realuri da warmosaxuli erTdroulad. 

PpersonaJi swvdeba (warmosaxviT) ,,Tavis arsebaSi da-
marxul RvTaebriv dasabams _ suls, raTa gaiWras rea-
luridan, uRimRamo, Clungi yofierebidan~ (27, 45). 

 

damowmebuli literatura: 1. wignni Zuelisa aRTqumi-
sani, SesaqmisaÁ, gamoslvaTaÁ, Tb., 1989; 2. axali aRTqumaÁ, Tb., 
2001; 3. fsalmunni, Tb., 2001; 4. biblia, w. I, Tb., 1998; 5. biblia, w. 
II, Tb., 1998; 6. wm. ioane damaskeli, `gardamocemaÁ~Б (marTl-
adidebluri sarwmunoebis zedmiwevniTi gadmocema), Tb., 2002; 
7.sakvirao saxarebaTa ganmarteba, Sedg. gr.DdiaCenkos mier, naw. I, 
Tb., 2002; 8. ioane oqropiri, RvTiv-mSvenierni swavlani (oqros 
wyaro), Tb., 1905; 9. marTlmadidebeli eklesiis katexizmo, Tb., 
1994; 10. locvani, Tb., 2002; 11. hagiografiis RvTismetyveleba, 
Tb., 1997; 12. wm. ioane oqropiri, TargmanebaÁБ maTes saxarebisaÁ, 
w. I, Tb., 1996; 13. wm. ioane oqropiri, TargmanebaÁБ maTes 
saxarebisaÁ, w. II Tb., 1996; 14. Teofilaqte bulgareli, saxarebis 
ganmarteba, w.1, m., 2002 (rus. enaze); 15. ganmartebiTi biblia anu 
Zveli da axali aRTqmis wignTa komentarebi, w. 3, peterburgi, 
1911_1913 (rus. enaze); 16. bibliis enciklopedia, arqim. Nnikifo-
res Sroma da gamocema, m., 1891 (1990) (rus. enaze); 17. guram 
doCanaSvili, samoseli pirveli, Tb., 2002; 18. interviu guram 
doCanaSvilTan, `ciskari~, #3, 1999; 19. igor Stokmani, abso-
lutis wyurvili, `ciskari~ #10, 1984; 20. revaz siraZe, qarTuli 
agiografia, Tb., 1987; 21. zeinab kikviZe, `samoseli pirvelis~ 
droisa da sivrcis miTosuri aspeqtebi, `ciskari~, #3, 1999; 
22.guram fanjikiZe, rC. Txz. 3 tomad, t. 2, Tb., 1986; 23. zurab 
kiknaZe, interviu, `arili~, 3 agvisto, 1996; 24. guram doCanaSvili, 
moTxrobebi, Tb., 1987; 25. borxesi xorxe-luis, `don-kixoti 
servantesze bevrad realuria~, `saliteraturo gazeTi~, #10, 1996; 
26. zurab kiknaZe, saubrebi bibliaze, Tb., 1987; 27. Tamaz 
Cxenkeli, mSvenieri mZlevari, Tb., 1989.  
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nestan fifia 
  

`umadlo Jami~ oTar CxeiZis 
romanis mixedviT 

`artistuli gadatrialeba~ 
 
`umadlo Jami~. . . 
ufro mignebulad verc uwodeb periods ZmaTa Soris 

dapirispirebisa, sisxlis Rvrisa. 
swored aseTi Jami idga saqarTveloSi 1991-1992 wleb-

Si da es qaoturi, tkivilian-cremliani sinamdvile uax-
lesi istoriaa, romelsac sxvadasxvagvari Semfasebeli 
hyavs. oTar CxeiZem Tavisi romaniT _ `artistuli gadat-
rialeba~ marTali sityva Tqva. . . nawarmoebs epigrafad 
wamZRvarebuli aqvs: 

`naTesavi qarTvelTa orgul buneba ars 
pirveliTganve TuisTa ufalTa~. 
daviT aRmaSeneblis istorikosi 
da: `asre sWirs saqarTvelosas didebulT, 
gana mcireTa, 
azvavdebian, ityvian: `uCemoT vin imRereTa?~ 
mefe arCili (1.3.) 
mwerali epigrafidanve ganawyobs mkiTxvels nawarmo-

ebTan Sesaxvedrad; afrTxilebs, rom piruTvneli Semfase-
beli iqneba eris sulieri wyobisa, misi erTguli Tu an-
garebiT dabrmavebuli Svilebisa. 

akaki baqraZe gvafrTxilebs: `metad Znelia da rTu-
li imsjelo eris sulier Tvisebebze, esTetikuri bune-
bisa da xasiaTis sruli amocnoba SeuZlebelic aris. . . 
gulaxdilad rom vTqvaT, bolomde pirovnebis buneba-Tvi-
sebis amocnobac ki Wirs da mTeli eris xasiaTs rogorRa 
unda miagnos kacma, magram es imas ar niSnavs, rom am 
problemaze ar davfiqrdeT da ar vcadoT Tundac zo-
gierTi niSan-Tvisebis moZebna~ (2.602.). 
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da bedavs oTar CxeiZe amoxsnas Znelad amosaxsneli 
_ eris xasiaTi, radgan mwerlis sulma da SemoqmedebiTma 
gonma ixila epoqa _ winaaRmdegobrivi suliT daRdasmu-
li. sagulisxmoa, rom mis nawarmoebebSi gamZafrebas mu-
dam sulieri cxovrebis maRali wneva afarebs Tavs. 

dasaxelebul nawarmoebSi aqcenti keTdeba erovnul 
tragediaze: `RmerTo, dagvifare! . . `rogorc ufali, sam-
Sobloc erTia qveyanazeda!~ RmerTo, dagvifare! . . da ma-
tulobda da matulobda gundebi, samSoblo _ ara. fleT-
dnen samSoblosa da aburTavebdnen nafleTebsa.~ (1.55.) 

isev oTar CxeiZis eniT Tu davaxasiaTebT `nafle-
TebiT moburTave~ adamianebs; aRvniSnavT, rom: `raindobam 
icoda Rirseuli Janrebi, pragmatizmma _ ara. pragmatiz-
mma gamorCena icoda~. . . (1.40.) da iRvreboda sisxli ga-
morCenisTvis, `wuT erT didebisTvis~ _ savarZlebisTvis, 
ambiciebis dakmayofilebisTvis, magram saxelad yovelive 
amas erovnuli interesebisTvis brZola erqva, eri ki nad-
gurdeboda: `eri sacodavi; xan ro xalxs daarqmeven, xan 
ro _ brbosa. gamoiyeneben _ xalxiao, gaujiqdebian _ 
brboao. ara da eria; Zlieri, mtkice, gautexeli, Zeni dab-
neulni ro hyidian da hyidian, dabneulnica da daubnevel-
nica: eri visTvisac ro araferia, sargebeli roa yve-
laferi. . .~ (1.99.) 

`Zeni dabneulni ro hyidian~ _ `Zeni dabneulni~ `uZ-
Rebi Svilis~ saxesTan asocirdeba _ mamis wiaRidan wasu-
li sitkboebisTvis, vnebis monobisTvis rom flangavs 
dros wuTisofelSi, ukanmouxedavad rom gadaeSva TavaS-
vebuli cxovrebis wiaRSi, gaflanga da dakarga yvela-
feri. man yaCaRis msgavsad `Seikriba yoveli da warvida 
Sorsa sofelsa~. . . 

uZRebi Svilis saqciels ganapirobebs daavadebuli 
`ego~, romlisTvisac ucxoa siyvaruli. 

uaxlesi istoriis furclebi inaxavs uflis saxeliT 
RvTis sawinaaRmdego qmedebebis SemaZrwunebel faqtebs. 

`irwmunebodnen: RmerTi gvwamso, codos ar aRiarebd-
nen. RmerTi swamdaT. daikides jvrebi. dagvinaxeTo. dai-
kides. daikides~ (1.51.), ase axasiaTebs oTar CxeiZe Zalas, 
romelic WeSmaritad erovnul cnobierebas daupirispirda. 
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1989 wlidan, roca 9 aprili momzadda; 1990-92 wleb-
Si, roca erovnul mTavrobas tankebiT daupirispirdnen _ 
eri or dapirispirebul nawilad gayves, `Zeni dabneulni~ 
marTavdnen situacias, zeobdnen asparezze da amcrobdnen, 
amcirebdnen, tyviebs esrodnen pirveli prezidentis ndo-
bisa da erTgulebisTvis. 

diax, `umadlo Jami~ idga. . . 
`Suri boboqrobda, sZraxavda prezidenti Sursa. . . 

qveyana eSleboda. bunebaSi araferi ar aris mTeli, Tavi-
suflebac mTeli ar ariso. Tavisufleba. efSxvneboda. 
iyofoda yvelaferi, iSleboda, ixliCeboda, ifanteboda, 
Ravdeboda, ifarwyleboda, niavdeboda yvelaferi, yvela-
feri, yvelaferi~ (1.72.). 

`artistuli gadatrialeba~ is mxatvrul-dokumentu-
ri qmnilebaa, sadac saxeldadebulia adamianebi, im wle-
bis politikuri moRvaweebi, romlebmac lomis wili 
daides eris genofondis ganadgurebaSi, ZmaTa Soris sisx-
lis RvraSi _ uCinari mtris interesebis ganxorcielebaSi. 

migel de unamuno ambobda: `politika erT-erTi yve-
laze saukeTeso TvalTaxedviT wertilia, roca gindaT 
raime problemas pirdapir saxeSi SexedoT~ (3.75.), magram 
qarTul sinamdvileSi politika ambiciebis dakmayofile-
bis, piradi SurisZiebis asparezad iqca im wlebSi. 

movlenebs amwvavebdnen! . . 
`ganiaraRdiTo, brZanebda prezidenti, ufro da uf-

ro iaraRdebodnen, rusis garnizonebi hyiddnen iaraRsa, 
jer Calis fasada, mere mamasisxlada. . . 

xan karsac gauRebdnen: viTom Tavs dagvesxiT, viTom 
mogvtaceTo, waiReT. waiReT. hxoceT erTmaneTio. . .~ (1.179) 

am sinamdvilis mxatvruli gamoxatva aseTia `artis-
tul gadatrialebaSi~: `sisxlis suni idga haerSi. Ramde-
boda ro sisxlisferada. Tendeboda sisxlisferadve. . .~ (2.179) 

aseT viTarebaSi `sasaxle aRar imuqreboda. Cven isev 
yvavilebiT mivalTo, Cveni iaraRi yvavilebiao~, _ es iyo 
prezidentis pozicia: `SimSiloba me vaswavleo, mitingebi 
me vaswavleo, gzebis gadaxidva me vaswavleo, rkinigzis 
ayra me vaswavleo, axla yvavilebis mitanas vaswavli, gan-
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meoreba codnis dedaao, Cveni gza esaa, yvavilebia, axla 
Cveni xsna Tanxmoba ariso.~ 

Tanxmobas zneobrivi simaRle sWirdeba. is siyvaru-
lis nayofia da siyvarul-gamwirebuli sazogadoeba ver 
mieaxla sanukvar Tanxmobas, romelsac eris mTlianobis 
gadarCena SeeZlo. 

movlenebis ganviTarebas, Cveulebriv, Tan sdevs zo-
gadi da gamonaklisi saxeebi. 

1991-1992 wlebSi zogadi movlena iyo gautanloba, 
Suri, dapirispireba, magram am bnels anaTebdnen siwrfe-
liT anTebuli gulebic, uangarod msxverplis unariani 
adamianebi. zogi maTganis saxeli SemorCa im wlebis 
aRweras, zogi ki darCa `cocxali mkvdar istoriaSi~. . . 
maTi saxelebic elodeba momferebels, gamxmianebels; isev 
CvenTvis _ darCenilebisTvis, raTa mZafrad SevigrZnoT 
jansaRi fesvebi. 

axsovs sruliad saqarTvelos cecxlad gamomkrTa-
li saxe (fizikuri da simboluri gagebiT) gia abesaZisa. 
igi ar gamorCa oTar CxeiZes aRniSnuli movlenis aRwe-
risas: `msxverpls moiTxoven ulmobeli kerpebi. msxverpls 
daeZeben qurumebi. is TviTon gamoCndeba. verc gaigeben, 
Tu rogor gamoCndeba, saidan gamoCndeba. verc mixvdebian 
Tu iq ra hxdeba: barikadebis wina, samSeneblo narCenebis 
wina, _ vin aris, ra unda, xelebi Tu ratom aswia, ra 
aitana, ra gadaisxa, ra gahkra, riTi aibriala Tavi, verc 
gaigeben. verc mihxvdebian. iq oratorebi cvlian erTma-
neTsa, aRgznebuli oratorebi: raRa es cecxlio, raRa is 
koconi, imaTs TvalebSi ro agizgizebula. Tvalebi ar 
iwvis. kacs Tavi dauwvams. baraTi daugdia: oRond Serig-
diT. msxverpli me viyo. ukanaskneli me viyo didi ube-
durebis molodinSio~ (1.117.). 

im dReebis simZafres Caeqsova es saSineli msxver-
plisunarianoba. gia abesaZem yvelaze Zvirfasi da ganume-
orebeli _ sicocxle Seswira Tavis samkvidros _ saqarT-
velos, im imediT, rom barikadebis gaRma-gamoRma mxares 
myofni Seiwiravdnen am udides msxverpls da ganxorciel-
deboda madli _ Serigeba. 

magram ase ar moxda! 
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zeobda sulieri sibrmave. . . eSmaki furtnida adami-
anTa sulebs. . . `eSmaki eSmakia. metafora ara sWirdeba. 
verc aamaRleb, verc daamdableb. maradiulia da ucvle-
li. maradiulia da cvalebadi. ucvlelia cduneba, mac-
duri _ cvalebadi~ (1.115.). 

gia abesaZis mier gaRebul msxverpls Semwirveli ar 
aRmoaCnda, amitomac darCa es Tavganwirva unayofod. ilia 
marTalis azriT `madli erTisgan Tavganwirvaa, meorisgan 
_ Sewirva. Tu an gamwirveli ar aris an Semwirveli, mad-
li ar xorcieldeba~ (4.238.). am SemTxvevaSic Semwirvelis 
sulieri mzaoba ar aRmoaCndaT irgvliv myofebs: `viTomc 
araferic ar momxdara, uCvenoT Tu raime momxdarao. Cai-
wva kaci. Seruja Sexrovili blokebi. morCa. moTavda, 
vinme dramas dawers. vinme dadgams. vinme dafiqrdeba~. . . (1.118.) 

nawarmoebis am monakveTSi mwerali gviCvenebs suli-
er sibrmaves zneobrivi Rirebulebisadmi, Tanxmobisa da 
Serigebis aucileblobisadmi da amave dros CvenTvis 
tovebs cocxal gakveTils dasafiqreblad, gasaanalizeb-
lad: `vinme dafiqrdeba~. . . 

`artistuli gadatrialeba~ gvixatavs Zalas, romel-
mac gandevna eris mier arCeuli prezidenti. umTavresi 
iyo `artistuli Tbilisi, anTu warCinebuli Tbilisi, 
warCinebuli komunistebis samefo karzeda, prezidentma 
rom ar aRiara da ro arc aman aRiara prezidenti~. . . 
(1.331.) `warCinebuli Tbilisi~ gaxda sayrdeni ruseTisa, 
romelic uCinaris rolSi aRmoCnda TiTqos. 

saintereso da STambeWdavia mwerlis mier Semotani-
li mestviruli Txroba mTeli im istoriuli sinamdvi-
lisa, rac nawarmoebSi aisaxa. 

mestviruli variantiT: rusTxelmwife zviads mimarTavs: 
`rac Seni ambebi momdis, Cemo zviad, rad hqmen esa?!~ 

pasuxi ki aseTia: 
`Seni ymoba ar mindoda, me sxva codo ar madevsa. 
sanam pirSi suli midgas, geficebi maRla RmerTsa, 
me urCobas ar moviSli, ar moviSli mtrobas Sensa.~ 

(1.335.) 
da daskvna: `ulmobelia wuTisofeli. crupentelebi 

gmirebada qceulan, avazakebi wmindanebada~ (1.336.) 
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mxolod es ukanaskneli frazebic ikmarebda `umad-
lo Jamis~ dasaxasiaTeblad, romelsac oTar CxeiZe Ta-
visi SemoqmedebiTi energiiTa da adamianuri zneobis 
SerwymiT xatavs araerT nawarmoebSi. 

`artistuli gadatrialeba~ 1994 wels gamoqveynda, am 
dros swored `umadlo JamiT~ aRzevebul adamianebs hqon-
daT asparezi da mweralma SeZlo marTali sityva mietana 
mkiTxvelamde, romelic ase mowyurebuli iyo mwerlis mi-
er misi RvTiuri misiis aRsrulebas, marTali sityvis 
gaxmianebas, radgan `mwerloba wesis aRsrulebaa. igi mo-
valeobaa RvTaebrivic da kacobrivic, ufro kacobrivi, 
radganac `winaSe RmrTisa yovelive cxad ars da saCino~ (5.95.). 

swored marTali mwerlis marTali sityva aris Za-
la, romelic gvexmareba gavicnobieroT `ra didi zRvari 
Zevs TviTgandidebasa da Tvinierebas Soris, an ra ga-
nasxvavebs erTmaneTisagan imas, vinc xedavs WeSmarit gzas 
da mis vermxedvels~ (6.245.). 

swored am TvalsazrisiT daimkvidrebs Rirseul ad-
gils maradmedin droSi oTar CxeiZis romanebi. 

 
gamoyenebuli literatura: 1. oTar CxeiZe, `artistuli 

gadatrialeba~, gamomc. `lomisi, 1994. 2. akaki baqraZe, Txzule-
bani. tomi III, gamomc. `nekeri~. `lomisi~, 2004. 3. migel de 
unamuno, `sulis siRrmeSi~, gamomc. `lomisi~, 1994. 4. ilia 
WavWavaZe, wigni VIII, qarTuli proza, `oTaraanT qvrivi~, gamomc. 
`sabWoTa saqarTvelo~. 5. revaz siraZe, giorgi aTonelis lite-
raturul-esTetikuri TvalTxedva, Jurn. `kritika~, #4, 1986. 
6.netari avgustine, `aRsarebani~, gamomc. `nekeri~, 1995. 

 

Nestan Pipia 

The article “Ungrateful Time” (after ”The Artistic 

Overturn” by Otar Chkheidze) 

 The article “Ungrateful Time” (after ”The Artistic Overturn” by Otar 

Chkheidze) highlights the author’s standpoint to write about the 

complicated and painful period of the latest history (1991 – 1992), to depict 

the reality through the fictional and documentary images. 

The article stresses the writer’s dignity to promote the spiritual 

consolidation of the nation by means of truthful word. 
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 mia RviniaSvili 
 

Zveli da axali romanis 
mijnaze 

 
franguli mxatvruli prozis daxvewili, Rrma da 

didi Sinagani bunebis mqone Semoqmedi marsel prusti 
erT-erTi TvalsaCino figuraa msoflio literaturaSi. 
misi Semoqmedebis apoTeozad iTvleba wigni-epopea `dakar-
guli drois ZiebaSi~, romelic aerTianebs Svid romans, 
dakavSirebuls erTmaneTTan ara imdenad Sinaarsobriv-
kompoziciuri, ramdenadac fsiqologiuri erTianobiT. m. 
prustis mravaltomiani epopeis pirveli gamosuli wigni 
Tavisi mxatvruli siaxlis gamo Zalian TavSekavebulad 
iyo miRebuli maSindeli mkiTxvelis mier. mxolod mas 
Semdeg, rac gamovida romanis momdevno wignebi da naTeli 
gaxda azri mTeli prustiseuli epopeisa, aseve siRrme 
avtoris Canafiqrisa, gaxda cxadi, Tu ra axlos idga igi 
XIX saukunis II naxevris realistur evropul fsiqolo-
giur romanTan da amave dros Tavisi eqsperimentatoruli 
siaxliT ramdenad saintereso nawarmoebs warmoadgenda. 

`dakarguli drois ZiebaSi~ Txroba warmoebs pirve-
li pirisagan, TviTon mTxrobels hqvia marseli, yovelive 
es gvafiqrebinebs nawarmoebis avtobiografiulobas, mag-
ram es ase ar aris. es romania da maSasadame `gamonagoni~ 
da ara `sinamdvile~. romanis biografiuli niSniT gamokv-
leva, sadac iyo mcdeloba igi daeyvanaT memuarebis do-
neze, rCebodnen uZlurni gamoevlinaT nawarmoebis mTeli 
mxatvruli Taviseburebani. `ganmsazRvrelad iTvleba 
warmodgenebis atmosfero, da ara atmosfero realobisa~1 
- wers baSliari, igive azrisaa prusti, romelic ewinaaRm-
degeba sent-bovs, romelic literaturul nawarmoebs ga-
nixilavda mxolod avtoris piradi cxovrebis prizmaSi. 
Tavis naSromSi `Contre Saint Boeuve~, `sent-bevsis winaaRm-
deg~ igi aRniSnavs, rom kritikosisaTvis erTaderTi mniS-
vnelovani unda iyos TviT mxatvruli nawarmoebi, maT 
unda esmodeT, rom masSi gamoaSkaravebulia sruliad gan-
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sxvavebuli `me~, vidre is, romelsac Cven vicnobT mwer-
lis piradi cxovrebidan. meore mxriv, prusti arasodes 
ar uaryofda, rom `dakarguli drois ZiebaSi~ warmoad-
gens nayofs im sxva `me~-si, romelic ar Cans `maRali 
sazogadoebis adamiaSi~, iseTSi rogoric is iyo. is ki 
marTlac, salonebis moyvaruli dendi, mTel Tavis dros 
maRali sazogadoebis wreSi atarebda. amitomac, franc 
rober kurciusi, germaneli kritikosi, romelmac pirvel-
ma warudgina prusti germanel mkiTxvels, romans `dakar-
guli drois ZiebaSi~ axasiaTebs, rogorc nawarmoebs 
dawerils Zalian mdidari adamianis mier. m.prusti fufu-
nebaSi izrdeboda. man miiRo simwifis atestati da dadga 
dro aerCia profesia, mamam iuristis an diplomatis kari-
era SesTavaza. Svilma ganacxada, rom gadawyvetili aqvs, 
Tavi literaturasa da filosofias uZRvnas, sxva yvela-
feri misi azriT `drois fuWi kargvaa~2 mSoblebma mas 
sruli Tavisufleba mianiWes da 1895 wels gamosca patara 
wigni `siamovnebani da dReni~, romlis winasityvaoba 
anatol franss ekuTvnis. wigni mdidrulad iyo gaforme-
buli da warmoadgenda novelebisa da etiudebis krebuls. 
moqmedeba xdeboda burusiT mosil samyaroSi, sadac gmi-
rebi atarebdnen egzotikur saxelebs, cxovrobdnen dide-
bul cixe-simagreebSi da ganicdidnen gaurkvevel sulier 
gancdebs. momdevno wlebSi prusti muSaobda romanze `Jan 
santei~, magram dasruleba ver SeZlo. Semdeg imisaTvis, 
rom SeenarCunebina literatoris reputacia iwyebs Teore-
tikosisa da xelovnebis istorikosis jon roskinis Txzu-
lebebis Targmnas. sazogadoebaSi Cndeba azri, rom prus-
ti Secda Tavis arCevanSi. cxadi gaxda, rom salonebis 
moyvarulma dendim, 30 wels gadacilebulma m. prustma 
ganicada SemoqmedebiTi fiasko. mSoblebis gardacvalebis 
Semdeg prusti Tavis megobrebs umxels, rom `cxovreba 
Tavisi umniSvnelo gamovlinebiTac ki misTvis satanjveli 
gaxda da rom is absoluturad uZluria martoxelam 
awarmoos brZola yofierebisaTvis~3. 

magram sul cota xnis Semdeg bulvar hosmanze, sa-
dac is gadavida 1906 wels, ibadeba da viTardeba idea 
romanisa, romelic xdeba misi cxovrebis saqme da mizani. 
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Tavdapirvelad is qmnis gamokvlevas frang literaturul 
kritikosze sent-bovze. Tavebi essesi sent-bovis Sesaxeb 
da romanis `dakarguli drois ZiebaSi~ pirveli Canawere-
bi bevri ramiT uaxlovdebian erTmaneTs. sent-bovze Ca-
nawerebSi Cndeba personaJebi romanisa, yvelaze pirvelad 
ki germantebi, erT-erTi mniSvnelovani figura nawarmoeb-
Si. wignSi sent-bovze aris nawili, romelsac ewodeba 
`baton germantis balzaki~. m. prustisTvis es ori saxeli 
Zalian mniSvnelovania. Tu prustisTvis balzaki aris 
SemoqmedebiTi tradiciebis gansaxiereba, germantebi asru-
leben rols socialuri tradiciebis simbolosi. es ori 
saxeli erTgvari orientiria m. prustisTvis literatu-
rul da socialur sferoSi. sanam igi mkiTxvels gaac-
nobs `b-n germantis balzaks~, mwerali ecnoba prustis 
balzaks fragmentSi `sent-bovi da balzaki~. balzaks mni-
Svnelovani adgili ukavia romanis winamorbed Teoriul 
naSromSi da aq igrZnoba, rom prusti mTlianad monusxu-
lia am gigantuli figuriT. balzakiseuli mzera sazoga-
doebisadmi igrZnoba mis romanSi, swored amitomac aris, 
rom m. prustis uaxloesi megobari lusien dode werda: 
`m. prusti iyo dabadebuli genialogad, ufro metic, enti-
mologad, is axdenda xalxis klasifikacias jgufebad da 
tipebad saocari sizustiT. TiTqos mas uWiravs pinceti 
da gamadidebeli SuSa, ise mtkiced gansazRvravda damaxa-
siaTebel Tvisebebs da yvelas Tavis adgils miuCenda~4. 

prusti tradiciuli franguli kritikuli realizmi-
dan modis, romlis warmomadgenelic balzakia, magram 
prusti Tavisi romaniT ukve sxva mimarTulebiT midis da 
Sordeba im tradiciul formas romanisa, romlis didos-
tatic balzaki iyo. 

jer kidev cameti wlis ymawvlili marsel prusti 
kiTxvaze, Tu sad unda yvelaze metad rom icxovros, igi 
pasuxobs: `idealis samyaroSi da ufro ukeTesi iqneba 
Cemi idealis samyaroSi~5. am gamonaTqvamSi Cans, Tu ra 
rTuli iqneboda prustisTvis realur samyarosTan dapi-
rispireba, misi prozac Znelad misaRebi iqneboda poeturi 
sulis mwerlisaTvis. idealisturi Sinagani arsi ver ipo-
vida materialur ekvivalents gare samyaroSi. prusti 
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cdilobda xidi gaedo idealursa da realurs, amaRle-
bulsa da prozauls Soris. erT-erT Tavis etiudSi, rome-
lic dawerilia 1888 wels igi ambobs, rom `yoveldRiuri 
sagnebi~ masSi saSinelebis grZnobas iwveven, sanam is maT 
Tavis `sulSi~ ar moaTavsebs da amiT ar `gadalaxavs~ 
maT. bednieria is `didebuli saaTi~, rodesac es xdeba6. 
samyaros obieqturad asaxva ver pasuxobda im problemebs, 
romelic prusts aRelvebda. imisaTvis, rom gadaelaxa wi-
naaRmdegobebi subieqturi idealebis moTxovnebis da rea-
lobas Soris, poetur warmodgenebsa da prozaul gare 
samyaros Soris saWiro iyo axali gadawyvetilebebi. ro-
manis im formiT, romliTac is iyo warmodgenili, XIX s-
Si. am problemis gadalaxva SeuZlebeli iyo. `Jan sante-
is~ warumatebloba iyo ara marto piradi SemoqmedebiTi 
fiasko, aramed pirveli simptomi im krizisisa, romelSic 
XIX s-is bolos Sevida romani. 

romani im saxiT, rogoriTac is formirebuli iqna 
XIX s-Si, Tavisi arsiT emyareboda korelaciur urTier-
Tobebs avtorisa da sinamdviles Soris. misTvis damaxa-
siaTebeli iyo mimarTuli yofiliyo pirovnebisadmi, ro-
melic miiswrafoda maqsimaluri TviTgamoxatvisaTvis, pi-
rovneba xorcs isxams, romanul gmirSi da aris winaaRm-
degobaSi im movlenebTan, romelic airekleba romanistis 
`sarkeSi~. romanisti eyrdnoboda faseulobaTa sistemas, 
romelsac pretenzia hqonda obieqtur mniSvnelobebze. 
gmiri da misi garemoca, individi da sazogadoeba, Sinaga-
ni da gare samyaro, subieqturi da obieqturi iyvnen ur-
TierTSepirobebul damokidebulebaSi, romlis konkreti-
zaciac xdeboda `fabulis~ saSualebiT, romelic cdi-
lobda gamxdariyo Sesacnobi sinamdvilis analogi. 

sxvaoba franguli romanis romantikul, realistur 
da naturalistur tipebs Soris emyareba urTierTSepi-
robebuli gansxvavebuli sferoebis aqcentirebas. 

XIX s-is I naxevarSi, rodesac jer kidev iyo rwmena 
imisa, rom pirovnebas SeuZlia daicvas Tavi sazogadoebi-
sagan, moaxvios mas Tavisi nebasurvili, SemdgomSi nel-
nela icvleboda damokidebuleba, gmiris winaaRmdegoba 
iklebda, subieqturoba dadioda nulze, ZalaSi Semodio-
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da deterministuli faqtorebi. gadioda epoqa votrenebis, 
sorelebis da rastiniakebis. literaturul gmirebad ga-
modiodnen rugormakarebis klanis sawyali warmomadgen-
lebi, nebisyofas moklebuli `frederik moroebi~, sawya-
li `biuvarebi~ da `pekuSebi~. miuxedavad aqcentebis aseTi 
gadanawilebisa romanis formaluris struqtura mainc 
igive rCeboda. TviT antinaturalisturi moZraoba, ro-
melmac Tavi iCina 80-90-ian wlebSi da literaturul sce-
naze gamoiyvana kvlav momagrebuli Zlieri gmiri, rome-
lic mimarTuli iyo meqanikuri determinizmis winaaRmdeg, 
ver axerxebda am struqturis gaTiSvas. individi da sa-
zogadoeba, gmiri da gare samyaro gamodiodnen, rogorc 
ori Zala, romelic Sepirobebulia erTmaneTTan, xasiaTi 
maTi urTierTobebisa, vin vis da visi saxeliT gmobs da-
mokidebuli iyo avtoris msoflmxedvelobasa da mxatv-
rul poziciaze, e. i. kvlav moqmedebda korelaciuri ur-
TierToba mxatvarsa da sinamdviles Soris. magram man, 
vinc SeigrZno Tavisi daucveloba antagonisturi sinamd-
vilisadmi, ukve ar ZaluZda Serigeboda korelacias. ro-
gorc CvenTvis cnobilia, yvelaze adre flobers dasWir-
da didi Zalisxmeva, rom gadaelaxa zizRi sinamdvili-
sadmi da gaebeda misi gamoxatva. misi `impassibilite~ gul-
griloba, miswrafeba daemyarebina sagnisadmi Sinagani di-
stancia, misi weris xelovneba iyo is fari, romlis sa-
SualebiTac is cdilobda damaluliyo sinamdvilisagan. 
xelovneba da sinamdvile erTmaneTisadmi gaucxoebis gza-
ze iyvnen damdgari. sinamdvile ukve aRar warmoadgenda 
mxatvruli interesis sferos, is ukve aRar aRiqmeboda, 
rogorc xelovnebisaTvis Rirseuli asaxvis sagani. mxatv-
ruli Semoqmedeba Sordeboda realobas da uyenebda mas 
sakuTar subieqtur proeqtebs, sakuTari `idealebis same-
fos~. romanis SemqmnelTa winaSe idga amocana gamoexata 
sinamdvile da Tavisi, subieqturi mxatvruli xilvebi, 
isini ixliCebodnen `me~-sa da samyaros Soris. pirvel 
cdebs axali gzebis povnisa da gardaqmnebis epoqaSi, gar-
daqmnebisa, romelsac romani safrangeTSi ganicdida am 
alternativis gamo, awarmoebdnen andre Jidi da marsel 
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prusti. swored, maT gauxsnes romans axali gzebi da mis-
ces mas axali mimarTleba. 

rom ar yofiliyo misi Semoqmedeba zedapiruli, 
amisagan mas icavda is `idealTa samefo~, romelzedac is 
bavSvobidan ocnebobda. cda Seevso es `ideali~ konkre-
tuli sazogadoebriv-istoriuli SinaarsiT uSedego gamo-
dga. praqtikam aCvena, ramdenad Seumdgari gamodga misi 
cda eZebna es `samefo~ im sazogadoebaSi, romelSic is 
trialebda. gamwydari iyo Zafi, romelic aerTebda `ide-
als~ sinamdvilesTan. erT mxares iyo warmodgena, poe-
turi ocneba sinamdvileze, realuri mxolod ocnebaSi, 
da meore mxriv, TviT cxovreba, romelic aSenebda empi-
riul `me~-s. ramdenadac gaucxoebuli xdeboda gare sam-
yaro, miT ufro Zlierad unda SeiaraRebuliyo Sinagani 
samyaro. urTierTobebi am ors sferos Sors SeiZleba 
SenarCunebuliyo sakuTar `me~-Si CaRrmavebiT da misi Sec-
nobiT. magram es iwvevda ufro Zlier ganxeTqilebas idea-
lurs da realurs Soris. didi iyo cduneba momxdariyo 
maTi sruli gayra am or sferos Soris. es ki migviyvanda 
`idealis~ gaqrobamde, misi prozasTan daqvemdebarebamde 
an warmodgenis absolutur emansipaciamde, romelsac ara-
feri eqneboda saerTo realurTan. prustis damsaxureba 
swored imaSia, rom is ar ahyva cdunebas moemoqmedebina 
sruli ganxeTqileba `me~-sa da gare samyaros Soris. am 
winaaRmdegobis dialeqtikuri gadawyvetis realur pers-
peqtivas igi ver xedavda. is iZulebuli iyo ubralod 
ecada gamosuliyo sakuTari izolirebuli subieqtivizmi-
sagan. amitom, pirveli sakiTxi, romelic mas unda gada-
eWra Tavisi SemoqmedebiTi krizisis dros, iyo Zieba im 
mxatvruli saSualebebisa, romelic aucilebeli iqneboda 
iseTi romanis Sesaqmnelad, romelic dauqvemdebarebda 
gare samyaros subieqtis moTxovnebs da mis warmodgenebs, 
anu sxvanairad rom vTqvaT, samyaros warmodgena im 
`saSineli Zalis~ gareSe, romelic damaxasiaTebelia misi 
bunebisaTvis da amave dros is ar gawyvetda kavSirs 
realobasTan. 

jer kidev `Jan santeize~ muSaobisas, Semdeg ki ram-
denime weliwadi mimdinare diskusiebSi roskinTan, sent-
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bovTan, balzakTan xdeboda formireba im poeturi Teo-
riisa, romlis saSualebiTac prusti cdilobda gadaela-
xa winaaRmdegobani warmosaxvasa da realobas, ocnebasa 
da cxovrebas Soris. aRdgena sinamdvilisa, romelic war-
suls Cabarda im perspeqtiviT, romelsac gvaZlevs `me~ 
Tavis mogonebebSi, odesRac yovlisSemZle sinamdvilis 
daqvemdebareba `sulis~ mier (rogorc TviTon ambobda) 
mogonebebis saSualebiT - ai gza, romelsac gamosavali 
unda enaxa. rTuli filosofiuri da esTetikuri azrebi, 
aucilebeli dasayrdeni iyo im mogonebebis art poetica-
saTvis, romelmac ganapiroba Seqmniliyo romani-epopea 
`dakarguli drois ZiebaSi~. prustis esTetikuri sistemis 
gageba SeiZleba uSualod am romanis analizis saSuale-
biT. Cven ar SevudgebiT mis analizs. Cveni mizania gamov-
yoT ramdenime momenti, romelic akavSirebs mas `axal 
romanTan~ da gavarkvioT Tu ras gulisxmobda natali sa-
roti, rodesac ambobda: `Cven yvelani marsel prustidan 
movdivarT~. 

rodesac laparakia `axal romanze~, ZiriTadad gamo-
iyofa ramdenime Tavisebureba, romelic ansxvavebs mas 
Zvel romanisagan. pirveli es aris is, rom fabula iseTi 
saxiT, rogorc Zvel romanSi maTTan ar gvxvdeba. siuJeti 
saerTod ar viTardeba. meore, axal romanSi ar aris 
gmiri. kritikosebi kidev erT mniSvnelovan moments aqcev-
dnen yuradRebas. isini sinamdviles ki ar asaxaven, aramed 
qmnian. pikoni werda: `gamoxatvis xelovneba Secvlilia 
axla aRdgenis xelovnebiT, Tanamedrove etapamde nawarmo-
ebi gamoxatavda mis winamorbed gamocdilebas. Tanamed-
rove xelovnebaSi nawarmoebi ki ar asaxavs, aramed qmnis, 
aCvenebs imas, rac adre ar iyo. e. i. is qmnis da ar asaxavs~7. 

rogor kavSirSia es Taviseburebani marsel prustTan. 
fabula iseTi saxiT, rogorc Zvel romanSia aq ar 

gvxvdeba. igi, Tuki SeiZleba saerTod masze saubari, Za-
lian martivia. prusts gamoyavs mTxrobeli, vinme marse-
li, romelic cxovrebis garkveul momentSi iRebs gadawy-
vetilebas gadaitanos Tavisi mogonebebi furcelze da 
aRwers Tavis cxovrebas im dRemde, sanam man es gadawyve-
tileba miiRo. marsels `dakargul drod~ miaCnia mTeli 
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is dro, romelic win uswrebda im dRes, sanam is me-
muarebis weras Seudgeboda. romanis warmoqmnasTan erTad 
es dros xelaxlaa `mopovebulia~. mTxrobeli `me~-s ro-
manSi ori funqcia akisria. erTi, romelic igonebs Tavisi 
cxovrebis istorias da romelmac ukve yvelaferi icis 
Tavisi cxovrebis Sesaxeb da meore `me~, romelzec sau-
baria romanSi, da romelmac ar icis Tu rodesme is ga-
mova mTxrobeli `me~. romanis Sinagani struqtura naTlad 
Cans, rodesac mas yofen mogonebebiT warmoqmnil segmen-
tebad, romlis garSemoc xdeba ara imdenad siuJetis gan-
viTareba, ramdenadac Zieba da Cawvdoma movlenebis arsSi, 
gamoyofen 12 segements. Cven ar SevudgebiT maTze saubars, 
vinaidan es Zalian Sors wagviyvanda. am 12 segmentisagan 
Sedgeba 7 wignisagan Semdegri romani-epopea. 

romanSi mxatvruli portretebis araCveulebrivi ga-
lereaa Seqmnili. xelovnebis nimuSebTan xdeba personaJe-
bis Sedareba. amis Sesaxeb l. g. andreevi wers. `realurs 
da ararealurs Soris sazRvris pirobiTobas m. prusti 
xelovnebis saSualebiTsc gviCvenebs. xelovnebas is 
Zalian xSirad mimarTavs, saxeebi da tipebi sxvadasxva xe-
lovnebis nimuSebidan, romlebic mudam Tan sdevda mogo-
nebebs, xSirad gardaiqmnebian damoukidebel suraTebad, 
`Cagdebul recenziebad~8... 

botiCelis tilosTan aris Sedarebuli odeta de 
kresi, mosamsaxure qali jotos freskebTan aris dakavSi-
rebuli. es ki andreevis sityvebiT `...es ki andreevis sity-
vebiT `amaRleben yoveldRiurobas poeziis donemde~ miu-
xedavad mxatvruli personaJebis brwyinvale galeriisa, 
swored m. prustTan iwyeba gmiris gaqrobis procesi, ro-
melic Semdeg ralv foqsma `gmiris sikvdiliT~ monaTla. 
balzakis gmiri es aris Camoyalibebuli xasiaTis matare-
beli individualuri saxe. a. robgrie Tavis esseSi `axali 
romanisaTvis~ wers: `balzakis periodSi Zalian mniSvne-
lovani iyo gqonoda saxeli, aseve rogorc yofiliyavi 
xasiaTis mflobeli, miTumetes, rom es iyo iaraRi ada-
mianis winaaRmdeg sabrZolvelad. samyaroSi, sadac pirov-
neba erTdroulad iyo saSualebac da mizanic yovelgvari 
mimarTebisa, saxis floba ukve bevrs niSnavda~9. 
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prustis drosac mniSvnelovania gqondes saxeli, 
`iyo gadatvirTuli sagnebiT, garSemortymuli yuradRe-
biT~, winaprebiT, gqondes gulmodgined aSenebuli saxli, 
nivTebi, gqondes saxe da yvelaze ufro faseuli – xasia-
Ti, magram gauTavebeli fsiqologiuri nakadi, cda gaix-
snas axali, jer kidev `gauSifravi aracnobieris siRrme-
ebi angrevs am xasiaTebs Soris mdgar kedels~10. marTa-
lia, prustTan es kedeli dangreuli ar aris, magram igi 
iwyebs ngrevas. Tu balzakiseul gmirebs axasiaTebT mki-
ced gansazRvruli Tvisebebi, prustis gmirebi maTTan 
SedarebiT uferulni arian. isini moklebulni arian moq-
medebis Zalas. manfred naumani wers. `gmiri~ anu struq-
turuli elementi, romelsac gaaCnia `subieqturi mizne-
bi~, kargavs Tavis mniSvnelobas im zomiT, rom SesaZle-
belia individualuri TviTdamkvidreba gaucxoebul sazo-
gadoebaSi~11. cinikuri gulgriloba, zneobrivi dacemulo-
ba Rrmad aris Sesuli prustis gmirebSi, es ki angrevs 
adamianis pirovnebas, aqcevs maT moralurad degradire-
bul adamianebad. marselis saukeTeso megobari marikzi 
rober de senlu, romelic mas aristokratizmis, vaJka-
cobis, sulierebis etalonad miaCnia, ver umkavldeba Ta-
vis amoralizms. prusti ver poulobs da adgens pirov-
nebis namdvili arsis kriteriums. svanisTvis misi Seyvare-
buli, Semdeg ki coli, odeta de kresi, romlis silama-
zec svanma mxolod botiCelis tilosTan mimsgavsebis Se-
mdeg aRiqva, bolomde rCeba gamocanad miuxedavad misi 
naturis aSkara simartivisa da primitivizmisac ki. TviT 
svanis saxec mravldeba da mTxrobels uWirs daadginos, 
romelia misi WeSmariti saxe. prustis relatiuri damoki-
debuleba misi gmirisadmi saZirkvels uryevs maT. ukve 
Zne-lia maTi daxasiaTeba gansazRvruli niSnebiT. isini 
kargaven mtkice individualurobas. `adamiani ar aris, ro-
gorc es me adre meCveneboda erTxel da samudamod mini-
Webuli dadebiTi da uaryofiTi TvisebebiT, ucvleli, 
mtkice gegmebisa da miswrafebebiT. naTlad gamokveTili, 
mtkiced mdgradi Tavis xasiaTSi, aramed warmoadgens 
siluetur arsebas, romlis siRrmeSic Cven verasodes Cav-
wvdebiT mzeriT, sityvieri urTierTobiT anda moqmedebiT. 
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Cven masze miviRebT sakmaod did informacias, magram is 
yovelTvis winaaRmdegobrvi da arasakmarisia; silueturi 
arseba, romlisagan erTnairad SeiZleba velodeT ganmku-
rnebeli siyvarulis sxivsac da naxSirdamqevel siZul-
vilis alsac~12. adamianebi erTmaneTs mimarTaven `saocrad 
matyuara mxridan~. `ori azri ar aris, rom yovelTvis ase 
xdeba, rodesac erTmaneTTan urTierTobs ori arseba, vi-
naidan orTave rCeba uxilavSi, da risi miRwevac SesaZ-
lebelia mzerisaTvis, mxolod nawilobriv aris miRweu-
li, imitom, rom orTave arseba aCvenebs mxolod imas, rac 
naklebad saxasiaToa misTvis~13. vinaidan TiToeuli adami-
ani atarebs niRabs, TamaSobs sxvadasxva rolebs, TiToeu-
li adamianis WeSmariti cxovreba warmoadgens `Sav yuTs~, 
`daxuful WurWels~, romlis namdvili SigTavsi damalu-
lia ucxo TvalisaTvis. 

igive azris arian `axali romanistebi~. natali saro-
ti werda, rom xasiaTi `mxolod uxeSi safarvelia, gje-
raT ra misi araefeqturobisa, mainc ifareben moxerxebu-
lobisaTvis, rom koreqtireba Seitanon TavianT moqmedebaSi~14. 

prustis periodis safrangeTSi realizmi gaigivebu-
li iyo naturalizmTan. is gamodis xelovnebis natura-
listuri Teoriis winaaRmdeg. sagnebis empiriuli yofa 
araidenturia `WeSmariti realobisa~ xelovneba, rodesac 
is gamoxatavs adamianis moqmedebas, rogorc Cveulebriv 
process, gverds uxvevs Tavis WeSmarit daniSnulebas. xe-
lovani cdeba, rodesac is fiqrobs, rom mas SeuZlia ga-
moricxos subieqturi momenti Tavisi nawarmoebidan. 
prusti wers: `rogor SeiZleba qondes raime faseuloba 
literaturas, romelic ubralod asaxavs, maSin, rodesac 
WeSmariteba ifareba bevrad ufro Rrmad, vidre is sagne-
bi, romelsac is aRwers, da maT ara aqvT araviTari mniSv-
neloba, sanam es WeSmariteba ar amova siRrmidan zedapirze~15. 

rogorc aRvniSneT, prusts balzakisadmi hqonda gan-
sakuTrebuli damokidebuleba, magram igi akritiebda mis 
stils, romelic zedmetad uxeSad gamoxatavs sinamdvi-
les, susti iyo miswrafeba aeyvana is sufTa empiriuli 
yofis sferodan ufro amaRlebul siRrmeSi Camwvdom sti-
lis donemde. prustis azriT, stilma unda daiqvemdeba-
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ros avtoris mier garedan miRebuli `STabeWdileba~, su-
bieqturi `xedva samyarosi~. mxolod am SemTxvevaSi SeiZ-
leba gaSifvra imisa, Tu ra moxda. 

`rogorc saRebavebi mxatvrisTvis, aseve stili mwer-
lisaTvis aris ara teqnikis sakiTxi, aramed misi gansa-
kuTrebuloba samyaros xedvisa. stili niSnavs pirdapiri 
da Segnebuli saSualebiT gamoxatvas im Taviseburebebisa, 
romelic samudamod darCeboda TiToeuli adamianis gaum-
xelel saidumlod, rom ar yofiliyo xelovneba~16. 

Tavisi stiliT, winadadebebis uCveulo agebis mane-
riT, metaforisa da Sedarebis saocari gamoyenebis una-
riT prusti qmnis Tavis romans, romelic im wignis gaSif-
vris Sedegia, romelic mogonebebma mis sulSi Seqmna. `am 
wignis gaSifvraze, saWiroa daixarjos Zalian didi Za-
lisxmeva, vidre sxva romelime wignisa, garda amisa es er-
TaderTi wignia, romlis niSnebic CvenSi CabeWdilia TviT 
realobis mier. cxovrebisagan miRebul ra ideazedac ar 
unda iyos saubari, misi materialuri saxe, kvali STa-
beWdilebebisa, datovebuli misgan CvenSi, yovelTvis aris 
garanti aucilebeli WeSmaritebisa~17. 

prusti ar asaxavs realobas ise, rogorc es mis 
winamorbed romanistebTan gvxvdeba. igi aRadgens da qmnis 
im samyaros, romelic romanSia, magram es samyaro ara 
misi warmodgenis, aramed WeSmariti realobis nayofia, 
vinaidan is mogonebebi, romelzedac dafuZnebulia romani 
TviT realobidan modis. 

marsel prusti romans uwodebda `caise de rausonnanees~ 
`rezonansebis yuTs~. merab mamardaSvili wers: `romani 
aris ideebis jami, jami imgvari aqciebisa, rodesac Cveni 
aRqma an gancda am ideebis meSveobiT aRwevs dasrulebu-
lobis garkveul safexurs, roca is iqceva xdomilebad 
samyaroSi~18. 

marsel prustis genialuroba swored imaSia, rom 
man romanis axali saxiT brwyinvaled ganaxorciela es 
`xdomileba~. 
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Mia Gviniashvili 
 

"On the threshold of Old and New Novel" (M. Proust) 
 

The theme considers the structural changes, which are 

connected with process of fromation of the novel. 

M. Proust comes from critical realism, but by his novel 

he deviates from the traditional form of a novel. 

Three moments are distinguished in the theme, which 

communicate the novel of M. Proust with a "New Novel". 

Thesse are: 1. The plit isn't in the form which it is prestented in 

old novel; 2. Beginning of the process of disappearance of a 

hero, which ends by a death of a hero in the "New Novel"; 3. 

Rejection of a theory on naturalism. Prust doesn't express the 

reality. He creates, similar to "new novelists". 



 301 

nestan bolqvaZe 
 

moriakis sulieri Ziebani 
“aspitTa budeSi” 

 
“aspitTa bude” moriakis erT-erTi saukeTeso nawar-

moebia, romelSic didi mxatvruli ZaliT aris asaxuli 
TviT mwerlis sulieri tkivilebi da winaaRmdegobani.  

romani agebulia, rogorc mTavari gmiris, luis, 
werili-aRsareba, romelSic is mimarTavs Tavis meuRles, 
izas, misi saSualebiT ki-yvela Tavisians. 

es aris tragikuli istoria erTi adamianisa, rome-
lic iZulebulia, rom radac unda daujdes, xma miawvdi-
nos ojaxis wevrebs, xolo radgan wlebis ganmavlobaSi 
maTgan mxolod sicivesa da gulgrilobas awydeba, Tavisi 
saTqmelis gadmosacemad es ukanaskneli gzaRa-wera-darCe-
nia. Lluis cxovrebis tragizmi mis gamouval sulier si-
martoveSi mdgomareobs da werili-aRsarebis werac er-
TaderTi gamosavalia, rom warsulis suraTebis Tanmim-
devruli gacocxlebiT Caswvdes im mizezebs, romlebmac 
masa da danarCen ojaxs Soris gaucxoebis gadaulaxavi 
zRude aRmarTa. Aam procesSi misi werili xan sabralde-
bo sityvis, xan aRsarebis, xanac Ziebis elfers iZens. 

nawarmoebis pirvelive gverdebidan moismis Civili 
martosuli avadmyofi moxucisa. is SurisZiebis grZnobas 
Seupyria im gulgrilobis sapasuxod, romelic ojaxis 
wevrebis misdami damokidebulebis erTaderTi gamovline-
baa. Pprotagonisti-mTxrobeli Tavadve aRniSnavs sulieri 
simartovis, gaucxoebis am fenomenis arsebobas ojaxis 
wevrebs Soris, rodesac sisxlismieri naTesaobiT Sekav-
Sirebuli uaxloesi adamianebi wlebis ganmavlobaSi cxo-
vroben erT WerqveS, yoveldRiurad xvdebian erTmaneTs, 
magram ver axerxeben erTmaneTTan urTierTobis damyare-
bas. es movlena mWidrod ukavSirdeba arakomunikabelu-
robis problemas, romelic ase TvalSisacemia moriakTan, 
gansakuTrebiT romanSi “aspitTa bude.” lui urTierTobis 
mwvave deficits ganicdis. mravalricxovani ojaxis ufro-
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sis xvedri sruli sulieri izolaciaa. Mmisi urTierToba 
ojaxis wevrebTan saqmiani informaciis gacvlaze daiyva-
neba. Ees erTaderTi interesia, romelic mis Svilebs mas-
Tan akavSirebs. Lluis cxovrebis kraxi xom faqtiurad 
imaSi mdgomareobs, rom man ver SeZlo meuRlis ndobis 
mopoveba, xolo misma gulgrilobam (da ara eWvianobam 
vinme rodolfosTan siymawvilis droindeli sasiyvarulo 
urTierTobis gamJRavnebis gamo) TandaTanobiT sakuTar 
TavSi Caketa da gaaborota igi. TviT lui am mdgoma-
reobas “diadi mdumarebis xanas” (1. 50.) uwodebs, romelic 
ormoci wlis win daiwyo da, albaT, sicocxlis bolomde 
gagrZeldeba.  

luis surs gaarRvios dumilis es mojadoebuli wre, 
surs Tavis meuRles, izas da mis garSemo “dajgufebul” 
Tavis memkvidreebs daanaxos namdvili saxe adamianisa, 
romelsac isini unda gafrTxilebodnen, radgan mas xelT 
qisa epyra, “magram romelic sxva planetaze itanjeboda” 
(1.22.). Tumca aseTi midgoma sruliadac ar aris luis sa-
xis gaidealebis mcdeloba. TviT moriakic aRniSnavs, rom 
luisaTvis ucxoa TviTkmayofileba, rom TviTon grZnobs 
Tavis “ubadrukobas” (2. 59.). 

cnobilia, rom moriakis wignebi mWidrod aris dasa-
xlebuli uaryofoTi personaJebiT. Mmwerlisave aRiare-
biT, is mcirericxovani dadebiTi gmirebi, romlebic iSvi-
aTad Cndebian mis nawarmoebebSi, mxatvrul mimarTebaSi 
warumatebelni arian.Mmoriaks xSirad sayvedurobdnen xo-
lme, rom is qmnida “monstrebs”, am mxriv ki “aspitTa bu-
de” marTlac SesaniSnav nimuSebs iZleva. es exeba rogorc 
mTavar, ise meorexarisxovan gmirebs. saerTodac, moriak-
Tan xSiria xolme jalaTisa da msxverplis metafora, Ta-
nac, zog SemTxvevaSi, gmiri erTdroulad moiazreba, ro-
gorc jalaTi, aseve msxverpli. marTalia, luis Tavisi 
ojaxis wevrebi swored “monstrad” Tvlian Tavisi siZun-
wis, sikerpisa da Seuvalobis gamo, TviT is sul sxvag-
varad fiqrobs da amis mizezic aqvs. erTxelac, is mou-
lodnelad mowme gaxdeba saojaxo “TaTbirisa”, romlis 
drosac memkvidreobas daxarbebuli misi STamomavloba 
cdilobs gamoicnos, Tu ras upirebs is Tavis qonebas, vis 
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ras argunebs. maTs gegmebSi luis sulierad gauwonaswo-
reblad gamocxadebac ki Sedis. sainteresoa luis reaq-
cia, romelic am saubrebis mosmenas mohyva: “CemSi mou-
lodnelad simSvidem daisadgura; da am simSvides badebda 
rwmena, rom swored isini arian urCxulni da me ki 
msxverpli” (1. 106.). 

marTlac, misi memkvidreebi_fili da ianina, Jenevieva 
da alfredi, iuberi da olimpia_sxvadasxva xarisxSi, mag-
ram yvelani ubadrukni arian. rac Seexeba robers, ro-
melic luis ukanono Svilia, is gamoyvanilia, rogorc 
SezRuduli, mewvrilmane, moRalate sulis adamiani. 

am fonze luis gariyuloba ufro bunebrivad aRiq-
meba, radgan gariyuloba, izolacia rTuli, winaaRmdegob-
rivi bunebis adamianTa xvedria. luis xasiaTis sirTule 
ki udavoa. Ees jer kidev misi siyrmis droindel kompleq-
sebs ukavSirdeba. Mmas ukve maSin hqonda CrdilSi yofnis, 
ganze dgomis (être à côté, “en marge”) STabeWdileba. is daufa-
ravad laparakobs siZulvilze, romliTac aris Sepyrobi-
li mTeli misi arseba, Tumca es grZnoba SeiZleba ganvi-
xiloT, rogorc erTgvari fasadi, sxvaTa siZulvilisagan 
damcavi safari. Uunda aRiniSnos, rom luis siZulvili, 
misi SurisZiebis grZnoba Tavisi garemomcveli adamiane-
bis misdami damokidebulebas mihyveba. Aanu, is ar aris 
calsaxad boroti adamiani, ufro metic, misi potenciuri 
sikeTe mJRavndeba im adamianebTan urTierTobaSi, romel-
nic misi arsebis am pozitiur mxares gamoaRviZeben xolme. 
es gansakuTrebiT TvalSisacemia bavSvebTan urTierTobaSi.  

bavSvis saxe, bavSvobis Tema am romanSi gansakuTre-
bul mniSvnelobas iZens sikeTisa da borotebis gamudme-
bul WidilSi. moriakis esTetikaSi umTavresi momentia 
gmiris (Tundac yvelaze codvilis) sulieri xsna, misi 
miyvana RmerTTan, romelic aris sikeTe, siyvaruli, imedi. 
Aam gzaze udidesi roli swored bavSvs akisria. ”aspitTa 
budeSi” umanko bavSvobis Tema erTerTi wamyvania.  

Lluis WeSmariti grZnobebis gamovlinebis iSviaTi 
momentebi swored bavSvebis sazogadoebas ukavSirdeba. ma-
galiTad, patara mari, luis udrood gardacvlili qali-
Svili erTaderTi iyo, visac misi ar eSinoda da vinc mas 
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ar aRizianebda. lui saocari sinaziT wers masze: “saRa-
moobiT is modioda da muxlebze Camomijdeboda xolme. 
erTxel mas Cems mxarze CaeZina. Mmisi kululebi loyaze 
miRitinebda...” (1. 66.). 

maris saxes cvlis luki, izas dis, marinetis vaJi, 
WeSmaritad bunebis Svili, romelic yvelas uyvarda, 
luis ki misdami sruliad gansxvavebuli damokidebuleba 
hqonda: “rac ufro izrdeboda, miT ufro maocebda am ins-
tinqturi arsebis siwminde, borotebis arcodna, es gulg-
riloba (..). misi siwminde ar iyo SeZenili, arc gacnobie-
rebuli: es iyo Aankara wyali, romelSic kenWebic moCans” 
(1. 87-88.). 

luis yvelaze metad am bavSvSi is xiblavs, rom mas-
Si ver xedavs msgavsebas Tavis TavTan. Aamis utyuari sa-
buTia lukis sruli gulgriloba fulis mimarT. romanSi 
aris SesaniSnavi scena, roca omSi mimaval ymawvils lui 
oqroTi gaWedil tyavis qamars sTavazobs, is ki xali-
siani daudevrobiT uaryofs saCuqars. 

Aamgvarad, mwerali bavSvis siwmindes da uangarobas 
upirispirebs ufrosTa samyaros, aRsavses qvena grZnobe-
biT, farisevlobiTa da siZulviliT. 

Ffarisevlobis Temas moriakis ara marto am roman-
Si, Aaramed mTels mis SemoqmedebaSi didi adgili ukavia. 
mwerali daundoblad amxels damaxinjebuli religiuri 
azrovnebisa da qcevis esoden gavrcelebul fenomens.  

Lluis mTeli garemocva farisevlobis ukurnebeli 
seniT aris Sepyrobili. am adamianebTan es mankiereba 
cxovrebis normad qceula. Aaq igulisxmeba ara mxolod 
gaazrebuli, gacnobierebuli farisevloba, aramed saek-
lesio ritualebis meqanikuri Sesruleba, locvebis aseve 
meqanikuri warmoTqma da a. S. am mxriv gansakuTrebiT mra-
vlismTqmelia epizodi, sadac iuberi, luis kanonieri Svi-
li, swored eklesiaSi debs mamis qonebasTan dakavSire-
bul binZur garigebas mis ukanono SvilTan, roberTan. am 
scenas malulad adevnebs Tvals SeTqmulebiT Tavzarda-
cemuli moxuci mama: “vfiqrobdi, rom amqveynad aRaraferi 
gamakvirvebda, magram vcdebodi: vidre alfredi da ro-
beri kars miRma gauCinardebodnen, iuberma xeli Cayo sas-
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xurebelSi, Semdeg sakurTxevlisaken mitrialda da far-
Tod gadaiwera pirjvari” (1. 121.).  

romanis dasaruls, Tavisi biZis, iuberisadmi miwe-
ril werilSi luis SviliSvili ianina fardas xdis Tavi-
si ojaxis Ffarisevlobas: “...da mainc (...) Cveni principebi 
scildeboda Cvens cxovrebas. Cvens fiqrebs, Cvens survi-
lebs, moqmedebebs safuZvlad ar edo is rwmena, romelsac 
Cven sityviT vaRiarebdiT” (1. 166.). 

romanis dasawyisSi, mkiTxvelisadmi mimarTvaSi mwe-
rali aSkarad amxels am “ubadruk qristianebs”, romelTa 
farisevlobas gardauvalad mosdevs sxva boroteba _ ”Ta-
vis WeSmarit gzas acdenili kaTolikuri rwmena xdeba 
socialuri Sirma, moralurobis alibi, maradiulobis ga-
ranti, rac aRrmavebs urwmunoTa siZulvilsa da pesi-
mizms. Aaq boroteba im keTilmosurneTa gamarjvebaa, kom-
fortulad rom mowyobilan TavianT ritualebSi”(4. 168.).  

am sityvebis gamarTlebaa TviT luis magaliTi. Aam 
antiklerikals Tavis axlobelTa fsevdoreligiuroba 
rwmenas namdvilad ver hmatebs. RmerTisaken mimavali gza 
luisTan sulieri tanjviT aRsavse misi cxovrebaa. tanjva 
moriakTan kanonzomierebis rangSi aris ayvanili. swored 
amitom, nawarmoebis (da sicocxlis) bolos lui, romlis 
“gulSi TamaSdeba drama sikeTesa da borotebas Soris” 
(3. 38.), aramiwier simSvides moipovebs. Eis TiTqos daSre-
tilia im siZulvilisa da boRmisagan, aspitTa am xlarTi-
sagan, romelic mas mTel cxovrebas uwamlavda. Ees erT-
gvari miniSnebaa gmiris SesaZlo “moqcevaze”(risTvisac 
mas mwerali amzadebda), Tumca romanis dasasruli ar 
tovebs srul sicxades amasTan dakavSirebiT. Mmxolod 
varaudi SeiZleba ianinas werilze dayrdnobiT, saidanac 
vigebT, rom lui Tavisi cxovrebis ukanasknel Semodgo-
maze samjer Sexvda abats da rom is Sobas elodeboda, 
raTa ziareba mieRo. amis miuxedavad, SeiZleba iTqvas, 
rom luis sawadeli miRweulia (Tumca mxolod misi sikv-
dilis Semdeg), radgan Tundac erTma adamianma (da am 
SemTxvevaSi es aris ianina) Seigno, aRiara, “rom sadac 
iyo misi saunje, iq ar iyo misi guli” (1. 166.). 
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Nestan Bolkvadze 
 

Spiritual Quests of Moriac in 
"Vipers' shelter" 

 

A tragic history of a person, whose fate is spiritual solitude is 

depicted in the novel "Vipers' shelter" by Fransua Moriac. The hero of the 

novel, Lue, faces the severe deficiency of relation. In edition, the solitude 

phenomenon and linked unsociable problems appear exactly in the family, 

among the close-relatives. 

The spiritual wretchedness of people around Lue causes his isolation 

from the family. His hatred toward his family members is the response and 

shield on their hostile attitude, and Lue's potential kindness is demonstrated 

in the relation with the children. 

The writer contrasts clearness and unselfishness of the children's 

world with the adults' world filled with hypocrasy and hatred. 

Hypocracy is the leading topic in Moriac's creative works, the writer 

pitilessly exposes the hideous phenomenon of religious conceptions and 

behaviour. 

The wickedness becomes the everyday standard of life for Lue's 

encirclement. Their pseudo-religiousness doesn't stimulate that 

"anticlargyman's" belief. The way to the God for Lue is the life, filled with 

spiritual torture. 

At the end of the novel Lue endures the heavenly calmness, which 

indicates on his possible "conversion". 
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levan cagareli 
 

avgust strindbergi, rogorc 
arasando mTxrobeli 

(“jojoxeTis” naratologiuri analizi) 
 
arasarwmuno Txroba “yvelaze TvalSisacem postmo-

dernistul xerxebs” ganekuTvneba,1 Tumca Txrobis am teq-
nikis adreuli formebi jer kidev XIX-XX saukuneebis 
mijnaze gvxvdeba dasavlur literaturaSi. es teqnika 
TavianT nawarmoebebSi gamoyenebuli aqvT artur Snic-
lers (“winaswarmetyveleba”), ernst vaiss (“iarmila”), 
franc verfels (“mkvleli ki ara, moklulia damnaSave”), 
franc kafkas (“erTi ZaRlis kvleva-Ziebani”), maqs friSs 
(“Stileri”). Tumca germanul literaturaTmcodneobaSi 
iTvleba, rom arasarwmuno Txrobis fenomenma pirvelad 
skandinaviur literaturaSi iCina Tavi.2 

jer kidev gunar brandeli miuTiTebs Tavis mo-
nografiaSi “Tavisebur meryeobaze”, romelic avgust 
strindbergis “jojoxeTSi” SeiniSneba.3 volfgang beSni-
tic saubrobs “ambivalentobaze”, romelic aSkarad iCens 
Tavs “jojoxeTsa” da dramebSi ciklidan “damaskosaken”.4 
samwuxarod arcerTi mkvlevari ar cdilobs am fenomenis 
safuZvlianad Seswavlas. Cven swored am danaklisis 
Sevsebas SevecdebiT. mocemuli narkvevis mizania avgust 
strindbergis “jojoxeTis” naratologiuri analizis 
gziT imis dadgena, Tu ra funqciiT gamoiyeneba dasaxele-

                                                           
1 Matei Calinescu: Modernitetens fem ansikten. Modernism. Avantgarde. 

Dekadans. Kitsch. Postmodernism. Övers. Av Dan Shafran och Åke Nylinder. 

Falun: Dualis 2000, s. 272 (aq da Semdgom Targmani Cvenia. – l.c.) 
2 Hans-Harald Müller: Zur Funktion und Bedeutung des ‘unzuverlässlichen Ich-

Erzählers’ im Werk von Ernst Weiß. In: Ernst Weiß – Seelenanalytiker und Erzähler 

von europäischem Rang. Hg. v. Peter Engel u. Hans-Harald Müller. Bern [usw.]: 

Lang 1992, S. 193 
3 Gunnar, Brandell: Strindbergs Infernokris. Stockholm: Bonniers 1950 s. 121 
4 Wolfgang, Behschnitt: Die Autorfigur. Autobiographischer Aspekt und 

Konstruktion des Autors im Werk August Strindbergs. Basel: Schwabe 1999, s.70 
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bul romanSi arasarwmuno Txrobis teqnika.1 amisTvis Tav-
dapirvelad mokled ganvixilavT nawarmoebis adgils 
avgust strindbergis SemoqmedebaSi, Semdeg aRvnusxavT im 
naratiul elementebs, romlebic mTxroblis arasandoo-
baze miuTiTebs da bolos, davadgenT maT mxatvrul 
funqcias. 

  
avgust strindbergis “jojoxeTi” 

“jojoxeTi” (Sved. “Inferno”) daiwera 1894-97 wlebSi. 
am periods strindbergis cxovrebasa da SemoqmedebaSi 
misi biografebi “jojoxeTur kriziss” (Infernokris) uwode-
ben. es krizisi avgust strindbergis cxovrebis Semdeg 
detalebs ukavSirdeba: 1894 w. 45 wlis mwerali parizSi 
gadasaxlda, sadac metwilad damTrgunvel martoobaSi 
uxdeboda cxovreba. dRiuri, romlis werasac igi swored 
am dros Seudga, mowmobs mis gatacebaze okultizmiTa da 
alqimiiT. iTvleba, rom am periodis gancdebi iqca avgust 
strindbergis gviandeli Semoqmedebis STagonebis wyarod. 
amave periodSi mwerali dacilda Tavis meore meuRles, 
frida uls, romelic frank vedekinds gayva colad. jo-
joxeTuri krizisis Sedegad avgust strindbergis msofl-
mxedvelobam garkveuli cvlilebebi ganicada, masSi 
Cndeba RmerTis Ziebis motivi. es sulieri krizisi yvela-
ze adre aisaxa romanSi “jojoxeTi”, romelic pirvelad 
frangulad daiwera da Svedurad mxolod 1897 w. gamoica. 
am nawarmoebiT iwyeba avgust strindbergis SemoqmedebaSi 
metafizikuri arsis Zieba, rasac safuZvlad daedo sve-
denborgis moZRvreba amqveynad yovelives urTierTkavSi-
ris Sesaxeb da misive warmodgena wuTisofelze rogorc 
sasjelis mosaxdel adgilze. am axali msoflmxedvelo-
bisa da poetikisaTvis damaxasiaTebeli iyo SemTxveviTo-

                                                           
1 mocemuli narkvevi mokle versiaa im naSromisa, romelic 

“Sveduri institutis” (Svenska Institutet) mxardaWeriT iqna Sesru-
lebuli stokholmis universitetSi Cemi samcniero mivlinebis 
dros. gansakuTrebuli madloba minda gadavuxado prof. doq. 
ioran rosholms, romelic damTanxmda, CemTvis xelmZRvaneloba 
gaewia. 
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bis gaigiveba zeciur SetyobinebasTan da RvTiuri gange-
bis winaSe adamianis sruli ususurobis aRiareba. avgust 
strindbergis Semoqmedebis es ukanaskneli periodi (is 
gardaicvala 1912 w.) mkveTrad gansxvavdeba yovelive imis-
gan, rac mas 1894 wlamde Seuqmnia. naturalistur-realis-
turi paTosiT gamsWvaluli dramebis adgils axla eqs-
presionistur-simbolisturi Sedevrebi ikavebs (“damasko-
saken”, 1898-1904 w.; “sizmris piesa”, 1902 w.). SeiZleba iTq-
vas, rom jojoxeTuri krizisis dros mis msoflmxedve-
lobaSi momxdari gadatrialebis Sedegad avgust strin-
dbergi Seurigda modernizms, romelsac esoden mkacrad 
akritikebda Tavisi samwerlo moRvaweobis gariJraJze (80-
ian wlebSi).1 

   
arasarwmuni Txroba “jojoxeTSi” 

literaturaTmcodneobaSi uein s. buTis mier Semo-
tanilma cnebam “arasarwmuno Txroba” (unreliable narration) 
ganviTarebis xangrZlivi gza ganvlo. droTa ganmavlo-
baSi naratologiaSi daiwyes Teoriuli (normatiuli) da 
mimeturi (naratiuli) arasandoobis erTmaneTisgan garCe-
va. Tumca fenomenis yvelaze daxvewili klasifikacia tom 
kindtma mogvca Tavis disertaciaSi. misi gansazRvrebiT, 

literaturul nawarmoebSi mTxrobeli naratiulad 
sandoa, Tu Txrobis strategiidan gamomdinare ar arse-
bobs sababi ambis (an samyaros) prezentaciis Sesabamiso-
baSi dasaeWveblad; mTxrobeli naratiulad arasandoa, Tu 
es ase ar aris.2 

t.kindti or sayuradRebo niuansze amaxvilebs yu-
radRebas: 1. is teqstobrivi niSnebi, romelic monaTxro-
bis araadekvaturobis, Seusabamobis eWvs aRZravs, avtoris 
strategiiT unda iyos ganpirobebuli. 2. mTxroblis ara-
sandoobis dasadgenad ar aris aucilebeli imis codna, 
Tu ramdenad amaxinjebs (ar emTxveva) misi gamonaTqvamebi 

                                                           
1 Litteraturens historia i Sverige. Av Bernt Olsson och Ingemar Algulin. Norstedts 

förlag. Stockholm 1995, s. 357f. 
2 Tom, Kindt: Unzuverlässiges Erzählen und literarische Moderne. Zur 

Konzeption des Ich-Romans von Ernst Weiss. Tübingen: Niemeyer 2003, S. 48 
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mxatvruli samyaros sinamdviles, mTavaria mTxroblis ga-
monaTqvamebi ambis prezentaciis adekvaturobaSi daeWvebis 
sababs iZleodes. 

naratiulad arasando mTxroblis gamovlena forma-
luri niSnebis safuZvelze xdeba. magaliTad, rodesac 
mTxrobeli or urTierTgamomricxav mosazrebas gamoTq-
vams, misi gamonaTqvamebi TavisTavad saeWvo xdeba. monaTx-
robis siyalbis mauwyebel miniSnebaTa saZieblad mkiTx-
vels SeiZleba erTma SeniSvnamac ubiZgos (rogoricaa, 
magaliTad, sityva sizmris xSiri da mravalferovani izo-
topia). naratiuli anomaliebi imaze mianiSnebs, rom moTx-
robis ukan monaTxrobisgan erTob gansxvavebuli implici-
turi ambavi imaleba. am anomaliebis urTierTSedarebisa 
da analizis gziT SesaZlebelia zogjer imis garkveva, 
rac mxatvrul sinamdvileSi moxda. Tumca ufro mniSvne-
lovania imis dadgena, ram aiZula mTxrobeli momxdari 
deformirebulad gadmoeca. 

avgust strindbergis “jojoxeTSi” mravali urTi-
erTgamomricxavi gamonaTqvamis povna SeiZleba. mTxrob-
lis urTierTgamomricxavi cnobebi ramdenime sagulisxmo 
sakiTxs exeba: 

1. uxilavi Zalebis ganwyoba mTavari gmirisadmi. 
“Zalebi” zogjer mTavari gmiris mfarvelad gvevlinebian, 
zogjer xels uSlian da sjian mas, sxva dros ki misi 
codvebisgan ganwmedisaTvis iRvwian da a.S. erTi SexedviT 
SeiZleba vifiqroT, rom aq ori sxvadasxva tipis Zaleb-
Tan gvaqvs saqme, saxeldobr – keTil ZalebTan (uxilavi, 
gangeba, maradiuli, sulni, RmerTni) da borot ZalebTan 
(demoni, eSmaki, boroti). magram sinamdvileSi orive maT-
ganis moqmedebis are erTmaneTSia areuli. es Cans, magali-
Tad, VI TavSi, sadac boroti suli, romelTanac mTxrobe-
li apirebs Serkinebas, uecrad “uxilavis marjvena” aRmo-
Cndeba, anda XV TavSi, sadac qriste av sulTan aris gai-
givebuli da mogvianebiT, epilogSi, sruliadac SurisZie-
bis sulad aris gamocxadebuli. amdenad, saqme gvqonia 
ara or dapirispirebul ZalasTan, aramed erTaderT Za-
lasTan, romelic viTom mTxroblis bed-iRbals ganagebs. 
es Zala erTsa da imave dros tanjavs, sjis da mfarve-
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lobs mTxrobels. magram gansakuTrebiT saintereso isaa, 
rogor eqceva TviT mTxrobeli am Zalebs: tanjva ar uS-
lis mas xels imaSi, rom uxilavs gamocda mouwyos, zog-
jer win aRudges mas, drodadro SeaCvenos zeca, xan – 
Tavi “patiosan kacad” gamoacxados da Zalebs usayvedu-
ros usamarTlod movlenili gansacdeli, xan ki – Zale-
bis mier moyenebuli tanjva arasakmarisad CaTvalos. 

am orazrovnebis miuxedavad mTxroblis damokidebu-
lebaSi Zalebis mimarT mainc SeiZleba garkveuli stra-
tegiis aRmoCena. mTel romanSi ar moiZebneba iseTi xdomi-
leba, romlis gamoc mTxrobeli Tavis Tavze aiRebda pa-
suxisgeblobas, yvelaferi, rac fiqtiur samyaroSi xdeba, 
idumal Zalebs miewereba. magram TandaTan irkveva, rom 
mxolod Zalebi ki ar ganageben yvelafers, aramed arse-
bobs sruliad sxva rigis faqtorebic, romlebic gadamwy-
vet rols asrulebs moqmedebis ganviTarebaSi. 

2. mTavari moqmedi piris ubedurebis mizezi. nawar-
moebSi nacvalsaxelebs is, vinc, isini, romlebiTac gange-
ba iyo warmodgenili, uecrad raRac qvena instinqti enac-
vleba. IX TavSi irkveva, rom Turme magiis adeptebi devni-
dnen mTxrobels da ara uxilavi Zalebi, mogvianebiT oku-
ltistebsa da Teosofebs edebaT brali saidumlo SeTq-
mulebaSi avgust strindbergis winaaRmdeg. magram gansa-
kuTrebiT gansacvifrebelia is cnoba XII Tavidan, rom 
Turme qalebs ucdiaT parizSi mTxroblis mokvla misive 
kritikuli, antifeministuri werilebis sapasuxod. mTxro-
beli ganmartavs: “eWvebis tyeSi dakarguls aRar mwams 
axalTaxali Sexedulebisa, TiTqos idumali Zalebi yofi-
liyvnen Careulni am zebunebriv movlenebSi.”1 amgvari 
gamonaTqvamebi gvafiqrebinebs, rom mTxrobels droTa gan-
mavlobaSi Seucvlia azri. magram igi arc amis Semdegaa 
Tanmimdevruli. ukve Semdeg gverdze is kvlavac sulebs 
ixseniebs. es ki cxadyofs, rom mTxroblis msoflmxedve-
loba mudmivad meryeobs or urTierTsapirispiro suraTs 
Soris. 

                                                           
1 August,Strindberg: Inferno och legender. Samlade skrifter. Tjugoåttonde delen. 

Stockholm: Bonniers 1914, s. 169 
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amave dros, mTxrobels sindisis qenjna tanjavs (mas 
furiebi da evmenidebi elandeba) da ambobs, rom dana-
Sauli Caidina. igi Tavs hibrisSi, qedmaRlobaSi adanaSau-
lebs. magram uecrad, VII TavSi igi acxadebs: “ara, ar 
maqvs monaniebis ufleba, radgan me ar var Cemi bedis pat-
roni.”1 X TavSi kvlav sindisi awuxebs. mogvianebiTac 
brals Tavis Tavze iRebs da ambobs: “vis miuZRvis brali 
am danaSaulSi? me mimiZRvis, me, vinc Cemi siyvarulic 
movkali da misic.”2 magram epilogSi is kvlav uaryofs 
Tavis braleulobas: “cru winaswarmetyveli Tavs ar 
grZnobs pasuxismgeblad, radgan is mxolod dakisrebul 
misias asrulebs.”3 romani ise mTavrdeba, rom gaurkveve-
lia, mTxrobelia damnaSave yvelaferSi, Tu uxilavi 
Zalebi TamaSobdnen sawyali kacis cxovrebiT. 

3. mTxroblis destabilizacia. mxatvruli samyaros 
epistemologiuri statusi sruliad gaurkvevelia. es mi-
iRweva sityvebis giJi da warmodgena izotopiiT. mTxrobe-
li xazgasmiT xSirad cdilobs imis damtkicebas, rom ar 
gagiJebula. Tumca mis mierve araerTgzis naxsenebi goneb-
rivi krizisebi, xilvebi, sulieri avadmyofoba da mania 
sapirispiroze metyvelebs. yvela am fsiqologiur prob-
lemas mTxrobeli kategoriulad uaryofs, Tumca zogjer 
TviTonac aRiarebs, rom yvelaferi, rasac gviambobs, 
SeiZleba misi warmosaxvis nayofi iyos: “darwmunebuli 
viyavi, rom es xilva iyo, romelic nevroziT iyo gamowve-
uli.”4 aseTi gulwrfeli aRiarebis Semdeg moqmedi piris 
(refleqtoris) xma wydeba da mTxrobel instancias eZle-
va sityva, romelic acxadebs, rom “es ar aris iluzia, es 
sinamdvilea.”5 (yuradReba miaqcieT drois formebis 
cvlas: viyavi – aris). sruliad gugebaria, saidan icis 
mTxrobelma ufro meti momxdaris Sesaxeb vidre TviT 
aRmqmelma figuram (refleqtorma). amrigad, mTxrobeli 
aramcTu destabilizirebulia (e.i. man ar icis, ra moxda 

                                                           
1 Strindberg, 1914, s. 97f. 
2 Strindberg, 1914, s. 176 
3 Strindberg, 1914, s. 204 
4 Strindberg, 1914, s. 60 
5 iqve 
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mxatvrul sinamdvileSi), aramed is post factum subieqtur 
interpretaciasac urTavs Tavis adreul gancdebs. 

4. amqveyniuri samyaro mTxroblis TvalTaxedviT. 
moqmedi piris warmosaxvis nayofis gamijvna momxdarisgan 
Zalze rTulia, radgan mTxrobeli mxatvruli samyaros 
ramdenime gansxvavebul suraTs iZleva. erTgan is irwmu-
neba, rom jojoxeTSi imyofeba, sxvagan ki acxadebs, rom 
mxolod “mistikuri Sesabamisobaa am mxaresa da im adgi-
lebs Soris, svedenborgi rom aTavsebs Tavis jojoxeTs.”1 
mogvianebiTac igi “jojoxeTis msgavs gamoqvabulebze” sa-
ubrobs; cxadia, subieqti, romelsac Tavi jojoxeTSi hgo-
nia, ar SeiZleba imavdroulad fiqrobdes, rom iqauri 
landSafti mxolod hgavs an agrkveulwilad Seesabameba 
miwisqveSa sauflos. es ambivalentoba Tavis mwvervals 
aRwevs, roca mTxrobeli wers: “etyoba dedamiwa zecasac 
itevs da jojoxeTsac.”2 aseTi winaaRmdegobebi mTxrob-
lis metyvelebaSi gvaZlevs safuZvels imisa, rom daveWv-
deT mis aRqmis unarsa da sandoobaSi. 

5. mTavari personaJis avtoportreti. urTierTgamom-
ricxavia mTxroblis avtoportretis zogierTi detalic. 
zogjer is ver uZlebs cdunebas da Tavi zebunebrivi Za-
lebis mflobelad moaqvs. TavSi saxelwodebiT “salxine-
beli” mTxrobeli Tavs ekiTxeba: “nuTu SeiZleboda ja-
doqrad ise vqceuliyavi, rom es verc ki gamego?”3 erTi 
mxriv, mTxrobeli acxadebs, rom aklia “mxneoba Savi 
magiis xerxebis gamosayeneblad” da TiTqos eSinia kidec 
“jadoqrobaSi dadanaSaulebisa”, magram, meore mxriv, is 
arc zebunebrivi unarebis qonas uaryofs (mag. is “meeqvse 
grZnobis” mflobelad acxadebs Tavs). iqmneba iseTi STa-
beWdileba, TiTqos misTvis momxibvleli yofiliyos ja-
doqroba, magram amis calsaxad aRiareba ar undodes. 
orazrovnebas vawydebiT mTxroblis mier sakuTari Tavis 
daxasiaTebaSic. erTi mxriv, is Tavs “cud arsebas” uwo-
debs, meore mxriv, ki Tavi “rCeulad” moaqvs. zogjer sikv-

                                                           
1 Strindberg, 1914, s. 144 
2 Strindberg, 1914, s. 173 
3 Strindberg, 1914, s. 73 
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dili misTvis TiTqos xsnis tolfasia, gadamwyvet mo-
mentSi ki ukan ixevs an raime dabrkolebas awydeba. xan 
ambobs, rom qeds aravis winaSe moixris da Tavs RmerTTan 
mebrZol iakobs utolebs, xanac sapirispiros acxadebs: 
“Tavs vxri maradiulis winaSe”-o.1 amgvari orazrovnebis 
mizezi savsebiT aSkara gaxdeba, Tu gavixsenebT misive 
Cvevas, yvela qmedeba ucnob Zalebs miaweros. 
 
arasarwmuno Txrobis daniSnuleba avgust strindbergis 
“jojoxeTSi” 

cxadia, is, vinc Tavs mudmivad ewinaaRmdegeba, an Za-
lian dabneuli pirovneba unda iyos, an sxvebis (mocemul 
SemTxvevaSi – implicituri mkiTxvelis) SecdomaSi Seyva-
nas cdilobdes. mTxrobeli avgust strindbergi ar to-
vebs dabneuli kacis STabeWdilebas: is metad Tavdajere-
bulad arTmevs Tavs Txrobis process, rasac teqstSi 
araerTi naratiuli xerxi mowmobs (prolefsisebi, anale-
fsisebi, gansja, Teoriuli winadadebebi).2 xSirad erTob 
TvalSisacemic kia, rom aRwerili ambebi momxdaris erT-
gvar interpretacias warmoadgens. amis magaliTs vpou-
lobT TavSi “maradiulma Tqva”. aq mTxrobeli quxils ise 
ganmartavs, TiTqos es RvTis niSani yofiliyos. magram 
Semdeg is ukuagdebs am warmodgenas da aRiarebs: “Cemi 
gaberili ego kvlav ifuSeba, mcirdeba ise, rom momxdari 
umniSvnelod meCveneba: Cveulebrivi quxili noembris bo-
los!”3 am aRsarebis wyalobiT vigebT, rom Turme movle-
naTa zebunebrivi interpretaciis ukan “gaberili ego”, 
anu qedmaRlobiT Sepyrobili pirovneba dgas. mTxrobels 
iseTi moTxrobis Seqmna surs, romelSic Tavis Tavs gan-
sakuTrebuli daniSnulebis mqone adamianad warmoaCens. 
amaze Semdegi sityvebic mowmobs: “gangebas raRac misia 
daukisrebia CemTvis amqveynad da swored am misiis Sesas-

                                                           
1 Strindberg, 1914, s. 166 
2 is, Tu rogor iyenebs “infernos” mTxrobeli sxvadasxva 

naratiul xerxs, ix. Piotr  Bukowski: August Strindberg’s Inferno and the 

abscence of the work. In: Strindberg and fiction. 2001, s. 101f. 
3 Strindberg, 1914, s. 166 
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ruleblad mamzadebs axla.”1 magram es misia mxolod ni-
Rabia, romlis ukanac sruliad sxva ram imaleba, kerZod, 
mTxroblis imedgacrueba Tavisi cxovrebiT: 

sazogadoebriv cxovrebaSi warumatebeli, me sxva 
samyaros vafareb Tavs, sadac veravin damedevneba. movle-
nebi, romlebic aqamde yovelgvar mniSvnelobas moklebu-
li Canda, axla Cems yuradRebas ipyrobs, Rameuli sizm-
rebi winaswarmetyvelebas emsgavseba, Cems Tavs gardacv-
lilad vTvli da Cemi cxovreba axali sferoebisken 
miiwevs.2 

amdenad, “sxva samyaro” erTgvari TavSesafaria 
mTxroblisTvis, TavSesafari, sadac is im kmayofilebasa 
da simarTles poulobs, romelic esoden aklda sazoga-
doebriv cxovrebaSi. Tu ramdenad exmareba mas amgvari 
iluzia Semdegi sityvebidanac Cans: 

gasamxneveblad iobis wigns vkiTxulobdi, darwmune-
buli, rom maradiulma satanis xelSi Camagdo gamosacde-
lad. es azri manugeSebda da Cemi tanjvac sixaruls 
mgvrida, rogorc dasturi yovlisSemZlis ndobisa.3 

sakuTari cxovrebiT imedgacruebuli mTxrobeli 
warmosaxvaSi eZebs TavSesafars. aq is sakuTar Tavs su-
lier misias akisrebs, riTac Tavisi arsebobis gamarTle-
bas cdilobs. am axal rolSi mas yvela moTxovnilebis 
dakmayofileba SeuZlia; mas SeuZlia gamoTqvas madliere-
ba, an sxvebi daadanaSaulos Tavis ubedurebaSi, SeuZlia 
moinanios Zveli codvebi anda winaswarmetyvelad warmog-
vidginos Tavi. magram mTxroblis es mcdeloba warmosax-
viTi da namdvili gancdebis aRrevisa, warumatebeli aR-
moCnda. mkiTxvels mainc Seswevs unari imisa, rom erT-
maneTisgan gamijnos mxatvruli sinamdvile da mTxrob-
lis xilvebi. swored amaSi mJRavndeba avtoris, avgust 
strindbergis rogorc mwerlis virtuozoba. igi ise agebs 
Tavis nawarmoebs, rom mTxroblis mcdeloba sinamdvili-
dan gaqcevisa mkiTxvelisTvis sakmarisad TvalSisacemi 

                                                           
1 Strindberg, 1914, s. 20 
2 Strindberg, 1914, s. 22 
3 Strindberg, 1914, s. 44 (xazi Cvenia. – l.c.) 
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iyos. amdenad, “jojoxeTi” SeiZleba ganvixiloT rogorc 
parodia, parodia warumatebel da ukiduresad pativmoyva-
re adamianze, romelic Tavs imiT imarTlebs, rom Tavis 
gancdebs ayalbebs da sakuTar Tavs erTgvar RvTaebriv 
misias akisrebs. 
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Levan Cagareli 
 

"August Strinberg" 
 

The narratological analysis of August Strindberg’s “Inferno” 

has revealed its narrator as unreliable. The story he tells us appears 

as a sophisticated combination of his own fantasies and the fictional 

truth. He escapes into the world of his visions in order to find the 

sense and explanation to all the troubles of his life. Several narrative 

features point to the certain narrative strategy that aims to present the 

main figure as a victim of the supernatural forces. However the 

reader is able to see the truth beyond the narrator’s false assertions 

and realize that he himself is a person, who is truly guilty for the 

entire misery. Thus we can consider the novel being a parody on an 

extremely ambitious person who desperately tries to mask his 

personal failure by claiming being granted a mysterious mission of a 

martyr. 
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 ia burduli 
 

romantikuli interteqstualoba 
patrik ziuskindTan 

 
“postmodernizmi qronologiuri movlena rodia, igi 

sulier mdgomareobas gamoxatavs. am TvalsazrisiT SeiZ-
leba iTqvas, rom nebismier epoqas sakuTari postmoder-
nizmi gaaCnia”1... 

postmodernizmi, rogorc telesakomunikacio epoqaSi 
gamZafrebuli egzistencialuri krizisis “axleburi xed-
va”, “samyaros, rogorc qaosis axleburi aRqma Tanamed-
rove adamianis mier”2, Tavis antirealisturi gamomsax-
velobiTi tendenciebiT: simbolikiT, ironiuli imitaci-
iT, ormagi kodirebiT, interteqstualobiT daxvewil li-
teraturul saxeebs qmnis Tanamedrove germanel mweral-
Tan da scenaristTan patrik ziuskindTan, romelmac 
msoflio aRiareba moipova Tavis romaniT “sunamo erTi 
mkvlelis ambavi”, romelsac postmodernistuli enobrivi 
gavlena da teqstis avtoritetuloba gamokveTilad axa-
siaTebs. romanSi eqspresiulad aRwerili konkretuli 
epoqis miuxedavad (XVIIIs-is safrangeTi), mxatvruli deta-
lebiT, simboloebiT da ironiul-ritorikuli interteqs-
tualobiT yofa ganzogadebul saxed yalibdeba da Tana-
medrovebasac exmianeba. romanis mTavari simbolos _ su-
nis ambivalenturad warmoCena ki yofierebis _ borote-
bisa da mSvenierebis mTlianobas qmnis, xolo mkvlelis 
vnebaTaRelvis da misi zebunebrivi SemoqmedebiTi unaris 
_ uCveulod gamZafrebuli ynosviTi aRqmis urTierTSer-
wyma satanis saxed yalibdeba, romelSic ironiulad ko-
direbulia borotebis zogadi mxatvruli saxe _ goeTes 
mefistofeli (fausti), hugo fon hofmanstalis eSmaki 
(qali Crdilis gareSe), hofmanis cinoberi(patara caxesi, 
cinoberad wodebuli), Tomas manis satanasTan wilnayari 
xelovani leverkiuli (doqtor fausti) aq simboluri 
nominacia “kulturis specifikur kodad aRiqmeba”,3 xolo 
“TviT simbolos struqtura mimarTulia imaze, rom yove-
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li kerZo movlena “CaZirul” iqnas yofierebis pirvelsaw-
yisTa stiqiaSi da am gziT Seqmnas  samyaros mTliani 
xati”.4 ziuskindTan simboloTa erToblioba (neo)romanti-
kuli mxatvruli kulturis “parolebad” formirdeba. ro-
mantikosTa azriT, “swored simboloTa  enas  SeuZlia ga-
dalaxos cnebiTi azrovnebis SezRuduloba.”5 enobrivi 
struqturebis saSualebiT, ironiuli ambivalenturobiT 
“stereotipebis” damsxvrevisaken romantikosTa, neoroman-
tikosTa da eqspresionistTa miswrafeba interteqstua-
lur masalas awvdis patrik ziuskindis Semoqmedebas da 
zogadad “gamyarebuli Sexedulebebisadmi” postmodernis-
tuli “rwmenis erozias”.6 

romantizmis mxatvruli kulturis paradigmisaTvis 
niSandoblivi, “me”-s da samyaros Soris arsebuli Tavise-
buri urTierTobebis Wvretis imitirebaa da iumoristul 
avtobiografiul elementebs Seicavs mwerlis erTaqtiani  
monologi “kontrabasi”, romelic jer kidev 80-ian wleb-
Si germanuli scenis wamyvan piesad iqca. 

nawarmoebSi, leqsikuri nominaciis saxiT Semosuli 
kontrabasi piesis mTavari simboloa. Tavdapirvelad, Seg-
rZnebaTa ziuskindisTvis Cveuli gamZafrebiT, leqsikuri 
nominacaia ambivalenturi datvirTvis mxatvrul detalad 
gardaiqmneba _ rogorc patronisa da orkestrisaTvis ga-
nuyofel, umniSvnelovanes nawilad, aseve kontrabasistis-
Tvis momabezrebel yoveldRiurobad, riTac xdeba erT-
ferovani yofis kodireba, xolo sabolood kontrabasi, 
rogorc simbolo, vizualuri da “Sinagani msgavsebis” sa-
fuZvelze, kontrabasistisTvis sasurveli qalis saxes ga-
moxatavs. rac Seexeba monologs _ Sinagan dialogs, ro-
melic msmenelisadmi ritorikul mimarTvas gulisxmobs, 
herman heses tramalis mglis “qvecnobieris nakadis gaxs-
nis” da “aRsarebis”7 imitaciasTan asocirdeba. teqstSi 
“xorcieldeba Taviseburi postmodernistuli konotacia, 
romelic qmnis kavSirs, Sesabamisobas…... an saerTod gan-
zrax Seusabamoa konteqstisTvis.”8 magaliTad, roca basis 
mniSvnelobaze msjelobisas interteqstualuri CarTvebi 
xdeba zogadad cxovrebis gaZvirebasa da fasebis momate-
baze. Qqveteqstebi ki nawarmoebSi umetesad musikaluri 
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bgerebiTaa agebuli. Ppiesas laitmotivad gasdevs Suber-
tis musika, rac pirdapiri miTiTebaa romantizmis kodirebaze. 

ZiriTadad metateqstis saSualebiT aRwevs ziuskin-
di heseseuli “sulis biografiis”9 Sreebis gaxsnas moTx-
robaSi “mtredi.” kafkas modernistuli “labirinTis 
problemas”10 postmodernistuli “samyaro, rogorc qao-
si”11, “samyaro, rogorc teqsti”12 exmianeba. nawarmoebSi 
e.w. mowesrigebuli cxovreba sruliad Setrialdeba, swo-
red araracionaluri mizezebidan gamomdinare, romelSic 
mtredis simbolo kafkas simbolosTanaa kodirebuli, rac 
ironias TavisTavad gulisxmobs. mSvenieri frinvelis 
mwvane nakvalevi, romelmac SeZra noeli, Zalian hgavs “sa-
zareli mweris zamzas nakvalevs”13 (kafkas metamorfoza) 
mTavar gmirs ionaTan noels sakuTari warmosadegi, mo-
wesrigebuli garegnuli saxe emsxvreva. Tavis gavlili 
kvalidan sicariele rCeba, rac egzistencialuri krizi-
sis da kafkas, kamius ... personaJTa dezintegraciis paro-
lad ikveTeba. marTalia, modernizmis tradiciuli ten-
denciebi aSkaraa ziuskindis SemoqmedebaSi, radgan post-
modernizmi modernizmis wiaRSi iSva, da radgan mwerli-
saTvis amouwuravia nacnobi, cxovrebiseuli Temebi, mag-
ram postmodernizmi cxovrebas aRiqvams, rogorc teqsts 
da modernizmisagan gansxvavebiT, Tavad moiazreba ro-
gorc “epoqis suli”.14 man “sekularizaciisa da dehumani-
zaciis xangrZlivi procesis Sedegad modernizmi plura-
lizmiT ganaaxala, daaxlova masobriv kulturasTan.”15 

da, rogorc saerTod postmodernizmze, aseve ziuskindis 
saliteraturo enaze SeimCneva mediis _ yvelaze masob-
rivi sakomunikacio saSualebis gavlena. magram amasTanave, 
martivi, tradiciuli, Tanmimdevruli da Tan esTetikuri  
Txrobis stiliT  mkiTxveli advilad xvdeba mwerlis 
Semoqmedebis samyaroSi, Tumca miuxedavad udidesi popu-
larobisa, patrik ziuskindi gamoqveynebul nawarmoebTa 
raodenobis da siRrmis TvalsazrisiT namdvilad ar aris 
“seriuli” mwerali. XX-is germanuli prozisTvis aqtiuri 
Tema _ masobrivi yofidan, cxovrebis labirinTidan, mo-
gonebebidan Tavis daRwevis mcdeloba sainteresod iSle-
ba ziuskindis nawarmoebSi “batoni zomeris ambavi”. avto-
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ri aq ixsenebs bavSvobas, dakavSirebuls omisSemdgom mZi-
me wlebTan, xolo nawarmoebis mTavar gmirad mas gamoyva-
nili hyavs marginali, ucxo, “sxva”, romelic zurgCanTiT 
da sagzliT mudam miiCqaris, miabijebs da tbasTan misu-
li ukan ar brundeba, ganagrZobs ukacriel gzas, radgan 
icis, rom es misTvis erTaderTi xsnaa _ Tavi daaRwios 
samyaroze damokidebulobis grZnobas da “daanebon bo-
losdabolos Tavi”. tbis mxatvruli saxe da wylis sim-
boluri Sinaarsi ki TiTqos bariers qmnis zomiersa da 
qveyniur oromtrials  Soris. 

Tavad ziuskindic cxovrebaSi Tavs aridebs sajaro 
gamosvlebs, did dros atarebs stanbergis tbis maxlob-
lad, sadac daibada da cdilobs ganze gadges “mediis 
xmauriani saqmeebisagan”.16Aam mxriv, sainteresoa ambavi 
“Worikana reportioris cxovrebidan”. mokle, ironiul – 
distanciuri avtobiografiuli monacemebis garda, mwer-
lis piradi cxovrebis Sesaxeb cota ram aris cnobili. am 
TvalsazrisiT sainteresoa misi mcire _ zomis nawarmoebi 
“Amnezia in Litteris”, sadac saubaria avtoris literatu-

ruli mexsierebis dakargvaze, romelic interviuSi 
sajarod aRiarebs, rom araerTxel wakiTxuli udidesi 
nawarmoebidanac ki ar axsovs araferi bundovani 
fragmentebis garda da saubars asrulebs rilkes 
cnobili leqsis citatiT, romlis avtorsac  aseve ver 
ixsenebs, “unda Sevcvalo Cemi cxovreba”. aqac Tavs iCens 
ambivalenturoba _ miuxedavad amneziisa, mTavaria, 
kiTxvis procesSi gancdili emocia, rac gavlenas axdens 
mkiTxvelis gonebis, sulis, grZnobebis formirebaze, 
cvlis adamianis Sinagan samyaros  da SeiZleba Secvalos 
misi cxovrebac. 

rac Seexeba intervius parodiulobas, inteleqtua-
lizmis, aseve sakuTari Tavis mimarT, imdenad daxvewi-
ladaa Sefaruli, rom iSleba zRvari realur faqtsa da 
irealur ambavs Soris, radgan “Tanamedrove avtorebi pa-
rodias iyeneben gaTelili warsulis, literaturuli da 
kulturuli tradiciebis gamosaxatavad. es aris ormagi, 
ormxriv ironiuli(ironiuli Zvelisadmi da ironiuli 
Tanamedroveobisadmi)  damokidebuleba”.17 
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Ia Burduli 

 

Romantical intertextualism by Patric Zuskind 
 

The characteristics of postmodernism ‘the new view’ of 

existencial crisis and its artical expressing forms: symbolism, 

ironical imitation, double coding, intertextualism is interstingly 

expressed in modern German, outstanding autor’s main works, 

‘Parfum a murderer’s story’, ‘Contrabus’, ‘Pigeon’, ‘Mr. Zomer’s 

story’ and ‘Amnezia in Litteris’.  

Romantics language structures, ego’s peculiar attitude to the 

world and aspiration ‘breaking stereotips’ delivers special material to 

Patric Zuskind’s works and the writer ironically double codes the 

symbolical nomination on of romantism. 
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besik liluaSvili 
 

modernizmis istoriisaTvis 
 
termini `modernizmi~ XIX saukunis bolos gaCnda da, 

rogorc mosalodneli iyo, dekadansis Semdgom xelovne-
baSi ararealisturi movlenebis mimdinareobad iqca. Tum-
ca igi mainc samarTlianadaa aRiarebuli XX saukunis mo-
vlenad literaturaSi. modernizmi agrZelebs warsulis 
ararealistur tradicias da gastans saukunis meore 
naxevramde. modernizmis, rogorc `Semoqmedebis meTodisa~ 
da esTetikuri sistemis ZiriTadi, damaxasiaTebeli niS-
nebia: sayrdeni wertilis dakargva, gamoyofa XIX sauku-
nis pozitivizmisa da qristianuli evropis tradiciuli 
msoflmxedvelobidan; subieqtivizmi, mxatvruli teqstis 
deformacia, samyaros mTlianobis modelis dakargva, 
formisadmi gansakuTrebuli swrafva. 

pirveli msoflio omiT motanili ngreva da Semdeg 
20-iani wlebis stabilizaciis periodi, iqca im niadagad, 
razec aRmocenda 20-30-iani wlebis modernistuli xelov-
neba. omiT gamowveulma tradiciuli wesebis msxvrevam 
sazogadoebaSi ganaxlebis survili warmoSva. ramdenadac 
sazogadoebis moTxovnebs veRar akmayofilebda, gaCnda 
Zveli xelovnebis gardaqmnis survili. ase warmoiqmna xe-
lovnebaSi iseTi formalisturi mimdinareobebi, rogore-
bicaa: futurizmi, dadaizmi, siurealizmi da sxv. pirveli 
msoflio omis movlenebis gamo cxovrebis Cveulebrivi 
wesidan amovardnil adamians, samyarosi aRar esmis. raRac 
ucnobma Zalebma is movlenebis mduRare morevSi, erebis 
sisxlian nagavsayrelze moisrola. am sasaklaodan coc-
xali da uvnebeli gamovida, magram daibna. man SeiZula es 
Zalebi, radgan ver gaigo, rom es yvelaferi kanonzomie-
rebaa. is mixvda, rom samyaro aramdgradia. amave dros, 
gaCnda ajanyebisa da sazogadoebis mimarT protestis ga-
moTqmis survili. 

kritikam es mimdinareoba, romelic efuZneboda jer 
kidev XIX saukuneSi warmoqmnil impresionizms, simboliz-
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msa da XX saukunis dasawyisSi gaCenil mimdinareobebs, 
romlebic asaxavdnen adamianis Rrma sulier kriziss, 
eWvs, nihilizmsa da daTrgunulobas, modernizmad monaT-
la. arsebobs modernizmis erovnuli saxesxvaobebi: fran-
guli da Cexuri siurealizmi; italiuri da rusuli fu-
turizmi; inglisuri imaJizmi da `cnobierebis nakadis~ 
skola; germanuli eqspresionizmi; Sveduri primitivizmi da a.S. 

modernistebi uaryofdnen ideurobas da aRiarebdnen 
`xelovnebas xelovnebisaTvis~. Semoqmedebis meTodi _ fo-
rmalizmi: obieqturi samyaros nacvlad, Cndeba subieqtu-
ri asociaciebi da qvecnobieri impulsebis TamaSebi. 

maT mobezrdaT mkacri da uxeSi realizmi da upi-
ratesoba adamianis qvecnobier impulsebs da gonebiT ara-
kontrolirebad samyaros mianiWes. amgvarad, modurad iq-
ca bergsonisa da froidis Teoriebi. 

froidma fsiqoanalizis Teoria nevrozebis mkurna-
lobis meTodidan adamianis pirovnebis siRrmiseuli gage-
bis meTodad aqcia. magram froidi _ filosofiuri mim-
devrobiT subieqturi idealistia. is Tvlis, rom ada-
mianur qcevebs safuZvlad udevs instinqtis `bneli Za-
lebi~ _ seqsualuri ltolva, gardacvalebis SiSi da 
ngrevis survili. gonier adamians froidma daupirispira 
instinqtebiTa da qvecnobieriT marTvadi adamiani. 

modernizmma froidisagan aiRo fsiqoanalizi da Ta-
visufali asociaciebi, rogorc qvecnobieris kvlevis sa-
Sualeba. literaturaSi sinamdvilis analizi icvleba 
fsiqikuri mdgomareobis mxatvruli aRweriT, xolo cno-
bierebis nakadi~, rogorc weris teqnika, alogikuri, Sina-
gani monologia. azrebisa da gancdebis qaosuri warmoq-
mna, cnobierebis mciredi moZraobebic, _ es gaxlavT fiq-
rebis asociaciuri dineba im TanmimdevrobiT, romliTac 
isini Cndebian. 

sagangebod xazgasasmelia isic, rom skolebisa da 
mxatvrebis calkeul SemoqmedebaSi modernizmis ideebi, 
yovel konkretul nawarmoebSi, xSirad, sxvadasxva inter-
pretacias iRebs. 
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Besik Liluashvili 
 

For the History of Modernism 
 

The article is cinceming the foundation of Modernizm. The 

term "Modernism" emerged by the end of XIX century ans as 

expected became the trend of unrealistic events in post Decadance 

art. It is recognized as the remarkable event of the XX century. 

Modernism carried unrealistic traditions of the past until the second 

half the century. Characteristics of Modernism, as "The Method of 

Creative Work" and the aesthetical sustem are: loosing of supporting 

point, secluding from primitive and the traditional world outliik of 

the XIX century Christian Europe, subjectivism, deformation of an 

artisric text, loosing the model of the world's entirety, striving for 

gaining the form. 

http://www.themodernword.com/joice/
http://www.themodernword.com/joice/
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 Temur beriZe 
 

realobis metamorfoza 
(mixeil javaxiSvilis `marTali abdulahis~ 

mixedviT) 
 
ociani wlebis qarTul literaturaSi Znelad mo-

iZebneba iseTi mxatvruli Rirsebis novela, rogorc 
mixeil javaxiSvilis `marTali abdulahia~. `am nawarmoebs 
saocrad mimzidveli siuJeturi qarga gaaCnia da ufro 
mimzidveli mxatvruli saxeebi. mkiTxvelis interesebis 
sferoSi gansakuTrebul adgils iWers principi, romel-
sac avtorma mTeli nawarmoebi daayrdno~ (1,27). 

novelis mTavari personaJi abdulaa. is primitiulad 
moazrovne, alali, gulRia, mSromeli, magram Zlieri fsi-
qikis adamiania, romelic bednieria im `samyaroSi~, sadac 
cxovrobs. uyvars deda, meuRle da Svili. aqvs sakuTari 
meurneoba. erTi sabediswero SemTxveva wertils dausvams 
mis ojaxur idilias. cixeSi Casvamen im danaSaulis gamo, 
romelic mas ar Caudenia, cixe ki sababi xdeba misi oja-
xis ganadgurebisa. usamarTlobam daukarga sicocxlis 
xalisi. cixem Searyia misi nebisyofac. gaunadgura ocne-
bebi, momavlis rwmena Seuryia sasowarkveTilma yofam. 

ase iyo mwerlis pirad cxovrebaSi. erTi saSineli 
SemTxvevis gamo gaunadgurda oZaxi. dakarga sayvareli 
adamianebi: deda, mama, da. cxovrebis Saraze aRmoCnda mar-
todmarto. cixe, daSineba, isev cixe, wameba, usamarTloba 
yovel nabijze. marTali abdulasaviT xanmokle bedniere-
bis naadrevi dasasruli: `Turme ubedureba Tan momyvebo-
da, rogorc nageSi meZebari, amieridan cxovreba aRar 
gaanadgurebs mas, rac bavSvobaSi ojaxma siTbo da siyva-
ruli uwilada, yvelaferi erTi xelis mosmiT damTavrda. 
damTavrda misi bednieri da udardeli cxovreba. xanmok-
le aRmoCnda es bedniereba~ (2,27). 

mix. javaxiSvilis gmirs, abdulas oTxi rusi moqa-
laqis gaZarcva, maT Soris erTis daWra da erTis mkvle-
loba braldeba. amaoa tusaRis mtkiceba, rom is udanaSa-
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uloa. aqedan iwyeba abdulas wameba. igi yvela xerxiT 
cdilobs, mosamarTles daumtkicos Tavisi simarTle, 
magram amaod.  

Tavad mixeil javaxiSvili ara erTxel iyo usamarT-
lod dapatimrebuli. pirvelad 1910 wels, rodesac gazeT 
`glexis~ redaqtorobisaTvis erTi wliT cixe da xuTi 
wliT gadasaxleba miusajes. igi gansakuTrebiT ganicdida 
1923 wlis braldebebs. daapatimres kontrevoluciuri saq-
mianobisaTvis, rogorc abdulahs, masac uwevda Tavis mar-
Tleba arCadenil danaSaulze. isic iseve sasowarkveTili 
iyo, rogorc abdula cixeSi udanaSaulod gamoketili. 
SeiZleba vivaraudoT, rom abdula mwerlis prototipia, 
Sinagani simarTle gmirs mimzidvelobas aniWebs da ubra-
lo adamians Rrma Sinaarsis mqone pirovnebad aqcevs (1,28). 
ase iyo mwerlis cxovrebaSic. is samjer moxvda cixeSi, 
samjerve usamarTlod. saubedurod mesame, mwerlis sikv-
diliT damTavrda, magram masSi ver mokles siyvaruli, 
megobroba, rwmena, imedi... 

abdulas danaSaulisaTvis 10 wels miusjian. sasamar-
Tlo procesze is simarTlis damtkicebas cdilobs, mag-
ram amaod. mas amoicnoben dazaralebuli rusebic, radgan 
is damnaSave mustafas gaWrili vaSliviT hgavs, isini xom 
biZaSvilebi arian. 

mustafa borCaloelia (borCalodan gaxldaT mwera-
lic). is gasceqris borCalosaken mimaval gzas. am gzis 
iqiT xom misi usayvarlesi ojaxia. albaT, mweralic gas-
cqeroda gisosebidan borCalosaken mimaval gzas: `iqidan 
xelisguliviT mosCans navTiani samgoris mindori, soRan-
luRis midamoebi, Savnabadas qedi. mirzoevis uwindeli 
baRi da sasaxle (3,512). 

gahyurebda borCalos gzas, mweralsac im gzis iqiT 
eguleboda, gansxvavebiT abdulasi, ara ojaxi, aramed uz-
runveli da mxiaruli bavSvoba. lelvaris mTis kalTebze 
nislSi CaZiruli axalgazrduli mogonebebi. iyureboda 
Tvalcremliani mwerali, stkioda guli da Tavis mwuxare-
bas, rogorc abdula Saqros, Tavis `zma-biCs~, aseve mixei-
li Tavis romelime megobars andobda gulSi damarxul 
dardsa da varams. 
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udanaSaulo patimris pirad cxovrebaSi dgeba saSi-
neli momenti, ufro mZime, vidre TviT patimroba. 6 Tve 
gadis da faTmadan araferi ismis, arc mis werilebs pasu-
xobs vinme. is cixidan gaiqceva. gaigebs ra ojaxze damty-
dar ubedurebas, amoxocavs moRalate biZaSvilis – musta-
fas ojaxs. midis kvlav cixeSi da xelmeored imarTeba 
sasamarTlo procesi. sasamarTlo am procesze udanaSau-
lod scnobs abdulahs, mkvlelobas apatieben da gaaTavi-
sufleben. abdulasaTvis am Tavisuflebas arsebiTi mniSv-
eloba aRar aqvs.  

ojaxis daqcevam, axlobeli adamianebis dakargvam. 
misgan gamowveulma didma tkivilma mTeli cxovreba dai-
buda mwerlis gulSi. amitom, bunebrivia, abdulas sulie-
ri gancdebi, ojaxis ganadgurebiT gmowveuli uimedoba 
mwerlisaTvis abdulas tragediis aRwerisas ukve piradu-
li da gancdili gaxldaT. amitomaa, ase bunebrivad, ase 
logikurad dasabuTebuli personaJis uimedo yofa. am 
moTxrobaSi, iseve rogorc mis bevr nawarmoebSi, aisaxa 
mwerlis TvaliT nanaxi, gancdili ambavi. xelovanis `Se-
moqmedebiT laboratoriaSi~ gadamuSavebuli da mxatvrul 
saxeebad gardaqmnili. 

`yvelas SeuZlia raRac ambavi moigonos, magram mas 
Tu es `raRaca~ _ gancdili da nanaxi ar axlavs, usulo 
fabula da xerxebi im Tilismier qmnilebad ver gadaiq-
ceva, romelic TviTonac feTqavs, jaodsnebs da Cvens 
gvaTrTolebs da gvajadoebs, magram nu ggoniaT, TiTqos 
es yofiliyos umTavresi da sakmarisi. uklebliv yvelas 
gadaxdenia raRac ambavi, raRac ganucdia, da raRac una-
xavs, magram yvela mwerlad ar ivargebs~ (1,10). 

mixeil javaxiSvilis azriT, marto codna ver gamo-
iyvans mwerals mwignobrad, man bevri unda imogzauros, 
yvelaferi naxos, `ganicados, gaigos, moisminos, Seisru-
tos, Tormem visac bevri ar miuRia, is bevrs ver mogvcems. 
amrigad, mixeil javaxiSvilis azriT, mwerlisaTvis arse-
biTi mniSvneloba aqvs garesamyarodan miRebul STabeWdi-
lebebs, romelic qvecnobierad inaxeba gonebisa da emoci-
ebis farul sawyobSi~ (1,10).  
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ase inaxeboda `gonebisa da emociis farul sawyobSi~ 
is didi cxovrebiseuli sasjeli, romelic mweralma `mar-
Tal abdulasavisT~ patiosani cxovrebisa da kai 
kacobisaTvis miiRo. 

 
gamoyenebuli literatura: 1. dimitri benaSvili, 

mixeil javaxiSvilis cxovreba da Semoqmedeba, Tb., 1959 w. 2. 
qeTevan javaxiSvili, mixeil javaxiSvilis cxovreba da 
Semoqmedeba, Tb., 2000 w. 3. mixeil javaxiSvili, t. II, Tb.,- 1959 w. 
  

Temur Beridze  
 

Metamorphose of Reality 
(According to Mikheil Javakhishvili’s “Fair Abdulah”) 

 

The work presents a study into Mikheil Javakhishvili’s “Fair 

Abdulah”. It makes parallels between the lives of the main hero of 

the novel and the author. The research aims to find in the novel 

written shortly before the author’s arrest the reflection of his personal 

experiences like pains and feelings, search for fairness, psychological 

sufferings and problems. 
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manana vadaWkoria 
 

egnate ninoSvili da xalxuri  
 leqsi 

 

me-19 saukunis cnobili qarTveli mwerali egnate 
ninoSvili bavSvobidanve folklorul garemoSi izrde-
boda. `Svidi Tu rva wlisa viqnebodi, roca Cemma mamidam 
erT dilas wamiyvana mdinareze, Camadgmevina fexi Sin da damaw-
yebina `anbanis~ kiTxva1. ase iwyeba mwerlis `mokle dRiuri~. 

xalxTan, cocxal bunebasTan siaxlovem eg. ninoSvi-
lis cxovrebac xalxis Wir-varams Seusisxlxorca. mis 
mier daxatuli personaJebi ubralo adamianebia. mwerali 
Tavis mxatvrul SemoqmedebaSi folkloris sxvadasxva 
JanrTan erTad iyenebs xalxur leqss, rogorc personaJ-
Ta `sulieri ganwyobilebis sazoms, situaciis, garemos 
organul komponents moqmed pirTa daxasiaTebisa da masze 
emociuri zemoqmedebis saSualebas~.2 

eg. ninoSvilis saxl-muzeumSi arsebuli saarqivo 
masalis gacnoba saSualebas iZleva davaskvnaT, rom mwe-
rals SemTxveviT ar gamouyenebia esa Tu is leqsi, zo-
gierT maTgans Tavisi istoriac gaaCnia. amasTan erTad, 
upriani iqneba maTi dajgufeba Semdegi TanmimdevrobiT: 

1. xalxuri leqsi mwerlis SemoqmedebaSi 
2. eg. ninoSvilis mier stilizebuli xalxuri leqsebi 
3. sakuTari, xalxur yaidaze Seqmnili leqsebi. 
rogorc cnobilia, mwerlis kalams ekuTvnis romani 

`janyi guriaSi~. roca romanisTvis guriis ajanyebis masa-
lebs agrovebda, egnate daukavSirda im adamianebs, rome-
lTac meti kavSiri eqnebodaT am ajanyebasTan. kerZod, man 
werilobiT mimarTa e. TayaiSvils.3 garda amisa, Tavad 
moiZia xalxSi gabneuli zepirsityvieri masala. 

mwerlis saxl-muzeumSi daculia ap. wulaZis mogone-
ba: `guriis glexTa ajanyebiT vin ar iyo moxibluli. amis 
Sesaxeb msjeloba – laparaki erTi-meoris azris gaziare-
ba, mogonebaTa da sxvadasxva epizodis gadmocema Cems 
axalgazrdobaSic iyo. zogisTvis es janyi Tavisi wlova-
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nebis aRsaniSni TariRi iyo. maSin Zlier bevri janyis 
dros gamoTqmul leqssac CaurTavda (leqsi Secvlili 
saxiT gamoyenebuli aqvs al Rlonts `gurul folklorSi~):  

`bursilovma wigni miswera 
levanis Ze dadianso. 
gurulebma Cxubi miqna, 
me aq veli Sensa jarso. 

dadianma misi jari 
moayena malTayvaso, 
ocdaxuTi gurulebi 
Tavs daesxa megrelT jarso. 

Caerivnen erTmaneTSi, 
bawars abmen baton-ymaso. 
iZaxian, dadiano, 
Tavs nu mogvWri, madliano. 

sxvaT Tu aferaT vargivarT, 
Roris mwyemsad ki varTo~.4 

es da misi msgavsi leqsebi – agrZelebs ap. wulaZe – 
da legendaruli gadmocema bevri iyo. cxadia, me Tu mo-
veswar, egnate miT umetes, ufro moeswro da pirispir gae-
cno janyis monawile pirebs. maTi piridan moismina janyis 
ambavi.. cxadia, - daaskvnis ap. wulaZe – protestis suliT 
gaJRenTil egnateze yvelaferi es did gavlenas moaxdenda...5 

rogorc cnobilia, 30-ian-40-ian wlebSi CvenSi gansa-
kuTrebuli popularobis sargeblobda Sairebi. guriaSi 
Sairebs kupletebsac uwodebdnen. Sairebi `droulad asa-
xavda sazogadorebaSi momxdar did Tu patara mniSvnelo-
bis cvlilebebs5 gamomdinare guruli kacis bunebidan 
(iumoris, imediani ganwyobilebis siWarbe) mwerali Tavis moTx-
robebSi sapatio adgils uTmobs am `Soreuli saTaveebis mqone 
da dRes moqmed cocxal zepirsityvier fenomens – Sairobas~.6 

moTxrobaSi `qristine~ guruli qalis pirveli gata-
cebaa gamoxatuli mis mier Sesrulebuli simReriT~.7 

`dedac miyvars, mamac miyvars, 
Zmebi yvelas mirCevnia, 
magram erTi sxvisi Svili 
TlaT qveyanas mirCevnia~ (eg. ninoSvili, Txz., I, gv. 268). 

moTxrobaSi `ucnauri seni~ vkiTxulobT xalxur leqss:      
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`xom ginaxavT tasia, 
cis da qveynis fasia, 
vai, bedsa Tvaldamdgars 
kocnis berikacia~ (Txz., II, gv. 228). 

an kidev: `samocxisa gvrito, tasi, 
qveynad ar ars Seni fasi. 
Sens natvraSi rom vilevi, 
Semibrale- wyali masvi~ (Txz., II, gv. 228). 

moTxrobaSi `coli da qmari~ CarTulia striqonebi: 
`dedaberi var xnisao, 
oTxmocdaaTi wlisao, 
guli ar gatyda, oxeri 
maZebari var qmrisao... 

oTxmoci wlis bebia 
veRar gaTxovdeba~ (gv. 229). 

moTxrobaSi `arSiyni~ vawydebiT xalxuri leqsis nawyvets:        
`sul qveyana ase cxovrobs, 
Sen xom ar xar suliwminda? 

cicav, Seni silamaziT 
ezo dagimSvenebia, 
ar gakoco, ar iqneba, 
agi damiCemebia~ (gv. 250). 

xalxuri  leqsebis mwerlis mier stilizebas Tavisi 
tradicia aqvs qarTul literaturaSi. prof. g. WeliZe 
gvauwyebs, rom zogjer mwerali ver naxulobs mxatvruli 
situaciis Sesatyvis xalxur leqss da iZulebuli xdeba, 
sakuTari Zalebi mosinjos. aqedan gamomdinare, saqme 
gvaqvs avtoris mier stilizebul xalxur strofebTan~.8 
am poziciidan sagulisxmo magaliTs iZleva mwerlis 
Semoqmedeba. mag.: `qristineSi~ vkiTxulobT:  

`davwevi da gulSi Camyva 
Camyva, ver daviZineo... 
davdni mere, rac is vnaxe – 
daTieis qristineo. 

Cemi mkvlelo, Cemo mwvelo, 
TvalJuJuna qristineo... 
erTi mainc makocnine, 
es vedreba mismineo~ (t. I, gv. 307). 
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am leqsSi, xalxur striqonebTan misadagebiT, aSka-
rad Cans eg. ninoSvilis xeli, radgan sityvebi `Cemo 
mkvlelo, Cemo mwvelo~ mihyveba xalxur striqons. 

eg. ninoSvilis mier stilizebulad migvCnia agreTve 
Sairi, moTxrobidan `coli da qmari~: 

`lale, lale 
Savo qalo, momSordi, 
TeTro, genacvale... 

kai qali moviyvano, 
vincxa gamoekideba; 
glaxa qali moviyvano – 
WiraT gadamekideba... 

vai, mis ubedurebas 
visac rom hyavs glaxa qali... (Txz. t. I, gv. 206). 

mwerlis saxl-muzeumis saarqivo fondSi daculia 
jarisman murvaniZis mogoneba imis Taobaze, rom eg. nino-
Svili leqsebsac Txzavda. 

rogorc cnobilia, mwerali grigol gurielTan msa-
xurobda. iqve muSaobda vinme ivanika sariSvili. ivanika 
da egnate ratoRac erTmaneTs ver eguebodnen da xSira-
dac leqsebs `uZvnidnen~ erTurTs. egnates Sair-leqsi 
Cvenamde zepiri gziT mosula. ai, isic: 

`Cemo ivan sariSvilo, 
moRalate gvarisSvilo... 
beWSi wvrilo, welSi brtyelo 
dedabrulad moyvanilo~...  

aris meore leqsic: `ubeduro ivane 
Tavi rad iziane, 
Tu rom qali gindoda, 
ratom daigviane?~ 

eg. ninoSvilis gaxalxurebul leqsebTan dakavSire-
biT sainteresoa sio Wyonias mogoneba: `Cemi Zma egnate na-
mowafari iyo, sofel CoCxaTSi, - mogviTxrobs sio. misgan 
gamigonia: CoCxaTSi maswavleblobda lamazi qali. mata 
kupraZe-vasaZisa. matas da egnates erTmaneTi moswondaT. 
ambobdnen, rom vaJiSvili ese matas egnatedan hyavso. 
egnatem matas leqsi gamouTqvao: 
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`bus ra qvia? iwinkora 
da megruleb ixvsa - kvata, 
kakal gulze dageflate, 
Cemo sayvarelo mata~. 

amave SemTxvevasTan dakavSirebiT, ap. wulaZe gadmog-
vcems: `CoCxaTis skolis maxloblad cxovrobdnen sami 
Zmani. erT-erTis coli mata iSviaTi lamazi qali yofila. 
axalgazrda, sisxlmaWara egnates mata moswonebia. SeuTx-
zavs Sairiseburi leqsi, romelic axlac bevs axsovs da 
zepirad ambobs:   `bus ra qvia? iwinkora 

da megrulaT ixvsa - kvata, 
kakal gulze dagebRate, 
Cemo Cakvanwulo mata~. 

strofebSi igrZnoba gansxvaveba. kerZod, s. Wyonias 
mier warmodgenil variantSi, leqsis mesame striqonze 
gvaqvs sityva `dageflate~, xolo ap. wulaZis variantiT - 
`damebRate~. aseve cvlilebaa meoTxe striqonSi, kerZod, 
sityva `sayvarelo~, Sesabmisad icvleba sityviT - `Cakvan-
wulo~... rac Seexeba, leqsis Seqmnisa da misi sxva vari-
antiT (SesaZlebelia variantebiT) gavrcelebis sakiTxs, 
aq saqme gvaqvs saintereso faqtTan: eg. ninoSvili Txzav-
da eqspromtebs, romlebic saxeldaxelod gadadioda xa-
lxSi da iCenda variantebs. 

moTxrobaSi `soflis gmirebi~ eg. ninoSvils gamoye-
nebuli aqvs aseTi Sinaarsis leqsi:  

`drosa Seveswar aseTsa 
guls cecxli gamovardesa 
almasiT sWeden virebsa, 
akraven oqros nalebsa. 

bedaur cxenebs kurtanqveS 
cveTen, vin Seibralebsa~ (t. I, gv. 187). 

ras gvauwyebs zemoT moyvanil leqsTan dakavSirebiT 
muzeumis saarqivo fondi? `leqsi, romlis RiRiniT Tqma 
yvarebia egnates, moigona jarisman murvaniZem. 

`ra dRes Seveswar aseTsa, 
guls cecxli momealersa... 
RinZilad sTvlian almassa, 
iagundsa da lalebsa. 
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virebs daadgmen unagrebs, 
daakvren oqros nalebsa. 
bedaur cxenebs kurtanrqveS 
scemen, vin Seibralebsa?~ 

aravin icis, Tu visi Semoqmedebaa es leqsi. fiq-
roben, rom is xalxuri geniis nayofia~9 - dasZens jaris-
man murvaniZe. rogorc vxedavT, leqsi saxecvlilebiT 
aris gamoyenebuli. eg. ninoSvilis moTxrobaSi `soflis 
gmirebi~ Semoklebulia, amasTan, gansxvavebaa sityvebis ga-
moyenebaSi... samagierod, laparakobs imaze, rom mwerali 
SemoqmedebiTad udgeboda xalxur leqss. 

am konkretuli magaliTis mixedviT, Cans, rom eg. 
ninoSvils dasaxelebuli leqsis ori varianti scodnia: 
erTi, romelsac moTxrobaSi aqsovs da meore, romelsac 
RiRiniT warmoTqvams. dasaSvebia is garemoebac, rom iqneb, 
RiRiniT naTqvami leqsi sagangebod `SeakeTa~ avtorma. 

amas gvafiqrebinebs is garemoeba, rom moTxrobiseu-
li leqsi poeturi TvalsazrisiT, ufro mxatvrulia da 
situaciasTan misadagebuli, vidre `RiRiniT naTqvami~. ra 
SeiZleba vifiqroT leqsis RiRiniT Tqmaze? 

vasil maxaraZis gadmocemiT, grZeli RiRini fiqris 
simReraa... es simRera Zalian Zvelia, uteqstod imRereba 
(Sorisdebulebze) da Cafiqrebuli kacis ganwyobilebas 
gamoxatavs~.10 Tu yovelives gaviTvaliswinebT, Zneli misa-
xvedri ar unda iyos egnates `Cafiqrebis mizezis~ povna. 

RiRini erTpirovnuli iyo. RiRinebdnen sakravze – 
Congurze an Wianurze. damRiRinebels didad afasebdnen11... 
ninoSvilis ojaxSi yvela kargad mReroda. gansakuTrebiT 
mamidebi. saxl-muzeumis dResac amSvenebs xalxuri musika-
luri sakravi – Conguri... iqneb, swored masze asrulebda 
egnate leqs-simRerebs... 

roca eg. ninoSvilis poetur Semoqmedebas vecnobiT, 
ar SeiZleba uyuradRebod davtovoT saxl-muzeumis arqiv-
Si daculi simon jorbenaZis mogoneba. mogonebaSi aRniS-
nulia, rom grigol gurielze arsebuli leqss egnates 
miawereno. leqsi aseTia: 

`am Cven grigol batoniSvils  
Tavi ukvdavi egona. 
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kuboSi rom Caawvines, 
Tavis sasaxle egona. 

momtirlebi rom movidnen, 
mravalJamier egona... 
miwa roca daayares, 
Tofebis tyvia egona. 

uceb, batoni wamodga, 
yvela saxlSi gaipara, 
ymebi SiSiT imalvodnen, 
sixaruli waemwara... 

batoniSvils ra moklavda, 
............................................. 
misma ymebma ra gabeda, 
miwa rafer daayara~. 

anton da nestor kontriZeebis (mgaloblebi) azriT, 
am leqss eg. ninoSvili gr. guruls ar akadrebda. leqsi 
Seqmnilia xalxur kiloze (`sizmari~). Tumca, Cvenis az-
riT, ar aris gamoricxuli, rom igi swored egnates ka-
lams ekuTvnodes. amaze laparakobs erTi epistole, aleq-
sandre kvirveliZisadmi miZRvnili. 

werilSi igrZnoba, rom egnate arc Tu mTlad mokr-
Zalebuli yofila grigol gurielis mimarT (mogvyavs na-
wyveti werilidan): `Cemi mdgomareobis ra moSwero? me 
jerjerobiT kidev grigol gurielTan vimyofebi da 
Sevyureb ukbilo pirSi. iqneba, galokili Zvali gavardes-
meTqi... momavali CemTvisac amocanaa. ar vici, Tu ra gzas 
gavadgebi, roca es asi wlis ymawvili grigol wabrZande-
ba wiaRsa abraamisasa, Tu Tan wavyvebi, Torem sxva gza, 
jerjerobiT ar Cans~.11 

mwerlis saxl-muzeumis arqivSi Semonaxulia egnates 
saxelTan dakavSirebuli da zepirad gavrcelebuli erTi 
strofi, romelic miewereba metad kuriozul ambavs: `yo-
fila erTi mRvdeli, hyolia erTi memkvidre vaJiSvili, 
magram `Cofano~, invalidi. vaJs coli mainc SerTo, magram 
unayofos nayofs mainc ver eRirsa. Svili ar eyola. saWi-
ro gaxda  sxva `mebaRis~ mowveva. im  sazogadoebaSi mas-
wavleblad yofila imereli simon WumburiZe (iveriis ko-
respondenti simon RoreSeli), mRvdlis arCevanic masze 
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midga... da maswavlebels Tavis ojaxSi patiJobda. kai vax-
Smis Semdeg, iqve moasvenebda. es ambavi soflis salapa-
rako gaxda. swored, am dros gavrcelda leqsi, romlis 
avtorda egnates Tvlian: 

`gadiria Cveni mRvdeli, 
dapatiJa uCiteli, 
mas miarTva Rvino Zveli, 
sTxova, rZals Semire xeli~. 

rogorc vxedavT, eg. ninoSvili Tavadac Txzavda da 
mxatvruli SemoqmedebaSic iyenebda sxvadasxva warmomav-
lobis xalxur leqss. zepirsityvierebiT Semonaxuli, ga-
dakeTebul-stilizebuli Tu xalxur kiloze Seqmnili sa-
kuTari leqsebi mniSvnelovan rols asruleben mwerlis 
mxatvrul SemoqmedebaSi. 

 

gamoyenebuli literatura: 1. eg. ninoSvili, Txz., I, 1950, 
gv. 295. 2. g. WeliZe, m. javaxiSvili da folklori, 1984, gv. 38. 
3.saq. centr. arqivi, fondi 481, saqme 2008 (f. 1909). 4. al. Rlonti, 
guruli folklori (teqstebi, seria qarTuli folkolri), 1973, 
gv. 246. 5. ap. wulaZe, xelnaweri avtografi, daculi eg. nino-
Svilis muzeumSi, fondi # 125. 6. qs. sixaruliZe, qarTuli 
xalxuri poeturi Semoqmedeba, III, 1973, gv. 237. 7. qs. sixaruliZe, 
qarTveli mwerlebi da xalxuri Semoqmedeba, 1956, gv. 254. 
8.g.WeliZe, dasax. naSromi, gv. 38. 9. jarisman murvaniZis mogoneba, 
mowodebulia eg. ninoSvilis saxl-muzeumis arqivis gamgis f.m.k. 
z. tuRuSis mier. 10. an. erqomaiSvili, qarTuli gramfirfitebi 
saqarTveloSi, 1987, gv. 12. 11. ap. wulaZe, eTnografiuli guria, 
1871, gv. 12. 12. eg. ninoSvili, Txz, II, 1950, gv. 315. 

 

Manana Vadachkoria 

Egnate Ninosvili and Folk Poetry 
A well  know writer of  XIX century E.Ninoshvili grew in the folklore 

environment. His art reflects destiny of people. In his products he often uses 

national verses so display the soul of people. Studyng of archival fund of 

the house-museum of E. Ninoshvili has revealed: He did not use this or that 

verse casually. Some of them have their own hostory. Folklore poems used 

in the writer products can be grouped as follows: 

1. National verses in product of the writer; 

2. National verses stylized by E. Ninoshvili; 

3. poems written by the author national style. 
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Tea dulariZe 
 

saerTaSoriso urTierTobebi xeTur 
dokumentebSi 

 

Zveli aRmosavluri saxelmwifoebis aRmocenebisa da 
ganviTarebis kvaldakval e. w. Ddiplomatiurma moRvaweo-
bam sakmaod farTo masStabebi moicva. es gansakuTrebiT 
srulad aisaxa xeTur dokumentebSi, romlebmac mravali 
Zalze saintereso informacia Semogvinaxes xeTebis ur-
TierTobebze sxva qveynebTan. diplomatiis istoriis Se-
saxeb ZiriTad informacias xaTusaSi aRmoCenili Tixis 
firfitebi gvawvdis. xelSekrulebebi, umeteswilad, erT-
droulad or enaze, aqadurad da xeTurad dgeboda. xe-
Tebi teqsts orive enaze werdnen im SemTxvevaSi, roca Se-
Tanxmeba xdeboda iseT qveyanasTan, romelic Suamdinare-
Tis kulturis gavlenis qveS iyo; xolo anatoliis mxa-
resTan molaparakebebi mxolod xeTur enaze formdeboda.1 
xeTebis qveyana saerTaSoriso asparezze warmatebas sam-
xedro ZaliT aRwevda. samefo kari cdilobda sakuTari 
mdgomareoba diplomatiuri aqtebiTa da xelSekrulebe-
biT gaemyarebina. xelSekrulebis dadebis iniciativa Ziri-
Tadad xeTebis mxridan modioda. molaparakebis Sinaarsi 
gadamwers Tixis firfitaze gadahqonda. “es firfita da-
wera... gadamwerma... xaTis qalaqSi...”2 diplomatiur urTi-
erTobebSi mniSvnelovani adgili eWiraT mwerlebs (gadam-
werebs _ T. d.), romlebic mefis xelSekrulebaTa teqs-
tebs adgendnen maSindeli saerTaSoriso normebis gaTva-

                                                           
1 Freydank H., Eine hethitische Fassung des Vertrages zwischen dem Hethiterkönig 

Suppiluliuma und Aziru von Amurru, Mitteilungen des Instituts für 

Orientforschung, Berlin, 1960, Bd. VII, H. 3, 358.  
2 Межгосударственные отношения и дипломатия на древнем востоке, "Наука", 

Москва 1987, 96. 

 dawvrilebiT ix. Weidner E. F., Politische Dokumente aus Kleinasien. Die 

Staatsverträge in akkadischer Sprache aus dem Archiv von Boğhazköy, Lpz., 1923, 

86-89.  
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liswinebiT. dokumentebSi igrZnoba aqadur gadamwerTa 
skolis gavlena.1 es gansakuTrebiT SeimCneva mimarTvisa 
da tipiuri formulebis gadmocemisas.2 savaraudod gadam-
werebi ramdenime enas flobdnen da yvelaze ganaTlebul 
pirebad iTvlebodnen im periodis SuamdinareTSi. 

xeTebi zogjer SeTanxmebis aRmniSvnel termins3 
cvlidnen da xelSekrulebas fics uwodebdnen,4 radganac 
or mmarTvels Soris xelmowerili dokumenti maT Soris 
ficis dadebasac gulisxmobda. TavisTavad xelSekrule-
bas, rogorc umTavres diplomatiur aqts, gansakuTrebu-
li mniSvneloba eniWeboda, vinaidan molaparakeba partni-
orTa garantiebs gansazRvravda da saxelmwifoTa Soris 
urTierTobas aregulirebda.   

rogorc egvipteSi, aseve xeTebis samefoSi megobari 
da damorCilebuli qveynebis xelSekrulebaTa Sinaarsi 
mkveTrad gansxvavdeboda erTmaneTisagan. xaTis mefis, 
cidantasisa da piliasis (qicuvaTnas mmarTvelis) xelSek-
ruleba paritetuli xasiaTis dokumentia. SeTanxmebaSi 
aRniSnulia, rom mzem, diadma mefem cidantasma, mefem 
xaTis qveynisa da mefem qicuvaTnas qveynisa daamyares me-
gobroba da amgvari ram gadawyvites: qalaqebi, romlebic 
daipyro piliasma ekuTvnis kvlav mas, xolo qalaqebi 
piliasisa, romlebic daimorCila qicuvaTnas mmarTvelma 
isev xaTis mefis mflobelobaSia.5 aseTi Sinaarsis doku-
menti  Tanabaruflebian mefeTa keTilganwobis ganmtkice-
bas emsaxureboda.  

gansxvavebuli xasiaTis iyo iseTi xelSekrulebebi, 
romlebic damorCilebul qveyanasa da xeTebis samefos 
Soris formdeboda. gansakuTrebuli pativiT moixseniebo-

                                                           
1 mimoxilvisaTvis ix. dulariZe T., “Sumerul-aqaduri diplo-
matiis saTaveebTan”, logosi, weliwdeuli elinologiasa da 
laTinistikaSi, logosi, Tbilisi, 2005, 119-127. 
2 Otten H., Hethitische Schreiber in ihren Briefen, Mitteilungen des Instituts für 

Orientforschung, Berlin, 1956, Bd. 4, H. 2, 180.  
3 Goetze A., Kleinasien. 2 Aufl. München, 1957, 104.  
4 Межгосударственные..., 1987, 96.  
5 Otten H., Ein althethitischer Vertrag mit Kizzuvatna, Journal of Cuneiform 

Studies, New Haven, 1951, vol. 5, # 4, 129-132.  
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da xeTebis mefe da misi winaprebi. amiT xelisuflebis 
kanonierebas, samefo taxts, qonebas da mmarTvelis Zala-
uflebas kidev ufro meti mniSvneloba eniWeboda. damor-
Cilebul mxares ekrZaleboda kavSiris damyareba sxva sa-
xelmwifosTan. Tu kupant-inarasis dokumentSi aRniSnu-
lia, romel qveyanas unda miiCnevdes igi mowinaaRmdege 
mxared, azirasTan dadebul xelSekrulebaSi dazustebu-
lia mokavSire samefoebic. SeTanxmebaSi vkiTxulobT, rom 
is, vinc xeTebis mefis mokavSirea, dae, iyos aziras mo-
kavSirec, xolo vinc mzis mteria, dae iyos misi mteri.1  

sainteresoa, rom sunasurasis xelSekrulebaSi stum-
ris miRebis ceremoniis zogierTi detali winaswar aris 
gansazRvruli. “dae, sunasurasi warsdges mzis winaSe, Ca-
xedos man mzes TvalebSi. roca igi warsdgeba mzis winaSe 
mzis didebulebi [wamodgnen] skamidan, mis mopirdapired 
nuravin ijdeba. ufro gvian, rogorc ki [is moisurvebs], 
dabrundes igi qicuvaTnas qveyanaSi”.2 samwuxarod, CvenT-
vis ar aris cnobili sxva bevri detali diplomatiuri 
etiketisa, romelsac xeTebis samefo kari iTvaliswinebda 
elCis miRebisas. cxadia, rom damorCilebuli Tu damouki-
debeli qveynis elCs gansakuTrebuli pativiscemiTa da 
gansazRvruli wesebis dacviT iRebdnen.  

SeTanxmebebSi dasturdeba is faqti, rom xeTebis sa-
mefo damorCilebul qveynebs yovelwliurad begravda. xe-
Tebs kviprosic uxdida xarks3 oqros, vercxlis, spilen-
Zis, marcvleulis da avejis saxiT. erT-erTi werilis 
fragmentSi miTiTiebulia, rom xeTebis samefo ufro met 
oqros moiTxovda kviprosis mmarTvelisgan.4 yovelwliu-
ri gadasaxadebis garda, dapyrobili Tu megobari qveynebi 
elCebis saSualebiT saCuqrebs agzavnidnen xaTis samefo 
karze. umeteswilad, mefis ZRveniT dasaCuqreba gansakuT-
rebul dResaswauls ukavSirdeboda.  

                                                           
1 Freydank, 1960, 361.  
2 Межгосударственные..., 1987, 100; Weidner, 1923, 92-95.  
3 Götze A., Madduwattas, Mitteilungen des Vorderasiatisch-Ägyptischen 

Gesellschaft, Lpz., 1928, 36.  
4 Knapp A., Alašia and Hatti, Journal of Cuneiform Studies, New Haven, 1980, vol. 

32, № 1, 43.  
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maSindeli saerTaSoriso normebis mixedviT saxelm-
wifoTa Soris dadebuli xelSekrulebis pirobebis dacva 
ara marto urTierTSeTanxmebuli mxareebis mmarTvelebs, 
aramed maT memkvidreebsac moeTxovebodaT. SeTanxmebis mi-
zans “samudamo mSvidobis” damyareba warmoadgenda. sava-
raudoa, rom samefo taxtze yoveli axali mmarTvelis 
mosvlis Semdeg dokumenti xelaxla dgeboda da dasmuli 
beWdiT mtkicdeboda. politikuri situaciis Secvlis Sem-
deg xelSekrulebaSi SesaZlebelia Sesworebebic ki Sesuliyo.1 

Zveli warmodgeniT, mxareTa ufleba-movaleobebis 
Sesrulebas “qveynis aTasi RvTaeba” adevnebda Tvalyurs, 
romlebic xelSekrulebis damrRvevs mkacrad sjidnen. am 
RvTaebriv panTeonSi ara marto xeTuri, aramed maTTvis 
cnobili sxva RmerTebic moiazrebodnen. “... magram ukeTu 
Sen am sityvebs daicav, dae, am aTasma RvTaebam, romelTac 
me, “mzem”, labarna-muvaTalim, didma mefem, movuxme _ 
xaTis RvTaebebma, vilusas qveynis RvTaebebma, tarosis 
RvTaeba “fixasasim” _ “mzis” mfarvelma RvTaebam..., Seni 
(yovelgvari) dovlaTiTurT dagifaron Sen!”2 _ aRniS-
navda xeTebis mefe vilusas mefe alaqsandusTan dadebul 
xelSekrulebaSi. SeTanxmebaSi CamoTvlili iyo mravali 
Rvaeba, Tumca ara aTasi. miTaneli SaTivazas SeTanxmebaSi 
naTqvamia, rom aRniSnuli firfitis asli mzis qalRmer-
Tis winaSe ido qalaq arinaSi.3 “xeTebis “aTasi RvTaebis 
winaSe dadebuli fici gansazRvravda mxareTa urTierTo-
bebs: xukanas valdebulebebSi Sedioda “mzisadmi” morCi-
leba da erTguleba, misi pativiscema da dacva Svilebi-
TurT, samxedro daxmarebis aRmoCena, “mzisaTvis” Setyobi-
neba yovelgvari “boroti saqmisa” _ mefis sawinaaRmdego 
moqmedebisa, ltolvilTa gacema, sasaxleSi garkveuli 
eTikis dacva da a. S. TviTon sufiluliuma valdebulebas 
iRebda saWiroebis SemTxvevaSi daecva xukana da “xaiasas 
kacni”.4  
                                                           
1 Межгосударственные..., 1987, 109. 
2 giorgaZe g., aTasi RvTaebis qveyana (xeTebi da xeTuri civili-
zacia), “mecniereba”, Tbilisi 1988, 138.  
3 Weidner, 1923, 26-29.  
4 giorgaZe, 1988, 69.  
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dinastiuri qorwineba iseTive tradiciuli forma 
iyo kavSiris gamyarebisaTvis, rogorc saCuqrebis gacvla, 
elCebis gagzavna da molaparakeba. ori samefo gvaris 
saqorwino kavSiri politikur miznebs emsaxureboda, ri-
Tac xSirad gvirgvindeboda dadebuli xelSekruleba.  

saxelmwifoTa Soris elCebis regularuli gacvla 
kargad Camoyalibebuli diplomatiuri urTierTobebis ar-
sebobas adasturebs xeTebis samefoSi. qveynis meTauris 
ndobiT aRWurvili piris misia saxelmwifoTa keTilganw-
yobili urTierTobis damyarebas da SenarCunebas emsaxu-
reboda. muvaTalisis xelSekrulebaSi aRniSnulia, rom 
vilusas qveyana megobrulad iyo ganwyobili xaTis mefe-
ebis mimarT da maT regularulad ugzavnida elCebs.1 el-
Ci Suamavlis funqcias asrulebda, romelsac firfitaze 
dawerili gzavnili meore mxaris mmarTvelTan mihqonda. 
mas agreTve hqonda ufleba qveynis meTauris danabarebi 
sityvierad gadaeca da saCuqrebiT datvirTuli qaravani 
gaecilebina. miuxedavad imisa, rom elCs gansakuTrebuli 
pativiT epyrobodnen, mainc ar iyo misi xelSeuxebloba 
ucxo qveyanaSi garantirebuli. swored amitom zogierT 
xelSekrulebas Tan axlda Txovna, wargzavnilis imuni-
tetis uzrunvelyofis Sesaxeb. sunasurasisadmi gagzav-
nil dokumentSi aRniSnulia, rom nu imoqmedebs sunasura-
si elCis winaaRmdeg da nu moeqceva macnes upativcemu-
lod.2 mxolod im SemTxvevaSi hqonda ufleba mmarTvels 
undobloba gamoecxadebina elCis mimarT, Tu werilobiTi 
da sityvieri danabarebi ar daemTxveoda erTmaneTs. Tumca 
arc aseT SemTxvevaSi iyo mefe uflebamosili daesaja 
Suamavali.  

xeTebis samefoSi diplomatiur warmomadgenelTa So-
ris iyvnen oficialuri pirebi, e. w. heroldebi, romleb-
sac SeeZloT mefis saxeliT informaciis gavrceleba. am 
privilegias maT kverTxis tareba aniWebda. “kverTxis ma-

                                                           
1 dawvrilebiT ix. Friedrich J., Staatsverträge des Hatti-Reiches in hethitischer 

Sprache, Lpz., T. 2, 1930,  

50-52.  
2 Weidner, 1923, 102-103.  



 343 

tarebelni” xeTebis saxalxo dResaswaulebze aRasruleb-
dnen sakuTar movaleobebs,1 Tumca isini mefis diplo-
matiur warmomadgenelTa Sorisac figurirebdnen ucxo 
qveyanaSi.2 mursilisi cnobas gvawvdis imis Taobaze, rom 
misma mamam wargzavna egvipteSi xaTusacitisi, “saSinao 
uwyebis warmomadgeneli” dazustebuli informaciis mosa-
poveblad. xaTis mefis ndobiT aRWurvili piri metad sa-
pasuxismgeblo da delikatur davalebas asrulebda 
egvipteSi. sainteresoa, rom uZveles xaTis saxelmwifoSi 
sxvadasxva rangis wargzavnili arsebobda, romlebsac 
gansxvavebuli funqciebi, misia da movaleoba ekisrebodaT.3   

Zveli aRmosavleTis diplomatiuri cxovrebis umniS-
vnelovanesi dokumentia xelSekruleba, romelic egvipte-
sa da xeTebis samefos Soris daido. samSvidobo ini-
ciativa xeTebis mefisgan modioda. xaTusili III-m xaTis 
sagareo politikis umTavresi sakiTxi, egvipte-xaTis ur-
TierToba mSvidobiani gziT moagvara. man vercxlis fir-
fitaze dawerili SeTanxmebis dokumenti sruluflebiani 
elCebis, teretsebisa da ramesis da egvipteli oficialu-
ri warmomadgenlis xeliT gaugzavna faraons. xaTusilis 
mxridan SeTavazebuli zavi ramses II-m uyoymanod miiRo. 
orive qveynis oficialur warmomadgenelTa winaswari mo-
laparakebebis safuZvelze mxareebi dokumentis  teqstze 
SeTanxmdnen da paritetul principze Sedgenili xelSek-
ruleba egviptur da aqadur4 enebze Seadgines. istoriul 

                                                           
1 Межгосударственные..., 1987, 118. 
2 Götze, 1928, 32.  
3 xeTebis samefo xSirad mimarTavda TxovniT egviptisa da babi-
lonis mmarTvelebs, gaegzavnaT maTTvis profesionali eqimebi. 
dawvrilebiT ix. Edel E., Ägyptische Ärrte und Ägyptische Medizin am 

hethitischen Königshof. Göttingen 1976. umeteswilad, egviptidan da 
babilonidan Casul eqimebs elCebi acilebdnen. xaTusilis III 
sTxovda ramses II –s SeerCia eqimi, romelic daumzadebda 
wamals mis das da gankurnavda uSvilobisgan. Edel, 1976, 35. 
4 Sumerul-aqaduri civilizaciis erT-erTi yvelaze TvalsaCino 
miRweva iyo is, rom Zv. w. II aTaswleulSi swored aqaduri ena 
iqca e. w. saerTaSoriso diplomatiur enad, romelsac farTod 
gamoiyenebdnen Zvel aRmosavleTSi.  
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mecnierebaSi erT-erTi yvelaze uZvelesi da cnobili 
dokumenti Zv. w. XIII –is Zeglia, romelic ramses II-sa da 
xaTusilis III-s Soris gaformda Cvidmetwliani omis Sem-
deg.1 Cvenamde moRweulia rogorc xelSekrulebis teqs-
tebi, ise winaswari molaparakebis detalebic. mxareebs 
gansazRvruli hqondaT TanamSromlobis sferoebi. es sam-
Svidobo molaparakeba saukuno megobrobas, mokavSireobas 
agresiis winaaRmdeg, saomar TanamSromlobas, saSinao 
konfliqtebis mogvarebas da devnilTa usafrTxoebis ga-
rantiebs iTvaliswinebda. „es iqneba saukeTeso mSvidoba 
da Zmoba rac ki arsebula odesme dedamiwaze... dae, iyos 
SesaniSnavi mSvidoba da megobroba xeTebis didi mefisa 
da ramsesis, egviptis didi mmarTvelis SvilTaSvilebs 
Soris“.2 teqstSi aSkarad igrZnoba mokrZalebuli damoki-
debuleba egviptis mmarTvelis mimarT. Zlieri qveynis 
samefo Zalauflebis aRiareba da xotbis Sesxma gansazRv-
rul wess warmoadgenda Zveli aRmosavleTis diplomatia-
Si. dokumenti RmerTebisadmi mimarTviTa da ficiT srul-
deba. dainteresebul mxareTa garantiebis dacvis funqci-
as egvipturi da xeTuri RvTaebebi asrulebdnen. xelSek-
rulebis orive varianti  saxelmwifo beWdebiT da xel-
mowerebiT iyo gamyarebuli. sainteresoa, rom CvenTvis 
cnobil uZveles saerTaSoriso xelSekrulebebSi Taname-
drove diplomatiuri samarTlis bevr elements vxvdebiT. 
xelSekrulebam egviptelebsa da xeTebs mravali wlis 
mSvidoba moutana. aTi wlis Semdeg egvipte-xaTis megob-
roba dinastiuri qorwinebiT ganmtkicda. ramses II-m co-
lad SeirTo xaTusili III-is qaliSvili, romelic 
faraons pirvel colad miuCnevia.3 miuxedavad imisa, rom 
Zvel aRmosavleTSi saxelmwifoTa hegemonobas, umeteswi-

                                                           
1 giorgaZe, 1988, 78. abusimbelis taZris erT stelaze ukvdavyo-
filia lamazi xeTi princesas mosvla egvipteSi: stelaze erTad 
arian gamosaxulni faraoni, xaTis mefis asuli da xaTusili.  
2 Targmanisas visargebleT teqstis rusuli TargmaniT. История 

дипломатии,  1941, 21. 
3
 giorgaZe, 1988, 78. abusimbelis taZris erT stelaze ukvdavyo-
filia lamazi xeTi princesas mosvla egvipteSi: stelaze erTad 
arian gamosaxuli faraoni, xaTis mefis asuli da xaTusili.  
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lad, samxedro Zala ganapirobebda, im xanad arsebuli 
profesiuli diplomatia mainc aregulirebda qveynebs So-
ris urTierTobebs da icavda maT mosalodneli konfliq-
tebisgan.  

 

 

Tea Dularidze 
 

International Relations in Hattian documents  

 
International Relations of the ancient Orient were particularly 

fully reflected in Hattian documents. The clay slabs discovered in 

Hattusa provide this information. Treaties were made between 

conquered countries as well as with friendly powers. This article 

discusses these documents. The treaty made between the pharaoh of 

Egypt and the Hattian kingdom based on parity principles is 

significant. This document brought longstanding peace to Egyptians 

and Hatttians. 
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